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EXECUTIVE SUMMARY 
A. Introduction 

1. On 3 April 2009, the President of the Human Rights Council established the United 
Nations Fact Finding Mission on the Gaza Conflict with the mandate “to investigate all 
violations of international human rights law and international humanitarian law that might have 
been committed at any time in the context of the military operations that were conducted in Gaza 
during the period from 27 December 2008 and 18 January 2009, whether before, during or 
after.”  

2. The President appointed Justice Richard Goldstone, former judge of the Constitutional 
Court of South Africa and former Prosecutor of the International Criminal Tribunals for the 
former Yugoslavia and Rwanda, to head the Mission. The other three appointed members were: 
Professor Christine Chinkin, Professor of International Law at the London School of Economics 
and Political Science, who was a member of the high-level fact-finding mission to Beit Hanoun 
(2008); Ms. Hina Jilani, Advocate of the Supreme Court of Pakistan and former Special 
Representative of the Secretary-General on the situation of human rights defenders, who was a 
member of the International Commission of Inquiry on Darfur (2004); and Colonel Desmond 
Travers, a former Officer in Ireland’s Defence Forces and member of the Board of Directors of 
the Institute for International Criminal Investigations.   

3. As is usual practice, the Office of the United Nations High Commissioner for Human 
Rights (OHCHR) established a secretariat to support the Mission. 

4. The Mission interpreted the mandate as requiring it to place the civilian population of the 
region at the centre of its concerns regarding the violations of international law.  

5. The Mission convened for the first time in Geneva between 4 and 8 May 2009. 
Additionally, the Mission met in Geneva on 20 May, on 4 and 5 July, and between 1 and 4 
August 2009. The Mission conducted three field visits: two to the Gaza Strip between 30 May 
and 6 June, and between 25 June and 1 July 2009; and one visit to Amman on 2 and 3 July 2009. 
Several staff of the Mission’s secretariat were deployed in Gaza from 22 May to 4 July 2009 to 
conduct field investigations. 

6. Notes verbales were sent to all Member States of the United Nations and United Nations 
organs and bodies on 7 May 2009. On 8 June 2009, the Mission issued a call for submissions 
inviting all interested persons and organizations to submit relevant information and 
documentation to assist in the implementation of its mandate.  

7. Public hearings were held in Gaza on 28 and 29 June and in Geneva on 6 and 7 July 2009.  

8. The Mission repeatedly sought to obtain the cooperation of the Government of Israel. After 
numerous attempts had failed, the Mission sought and obtained the assistance of the Government 
of Egypt to enable it to enter the Gaza Strip through the Rafah crossing.  

9. The Mission has enjoyed the support and cooperation of the Palestinian Authority and of 
the Permanent Observer Mission of Palestine to the United Nations. Due to the lack of 
cooperation from the Israeli Government, the Mission was unable to meet members of the 
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Palestinian Authority in the West Bank. The Mission did, however, meet officials of the 
Palestinian Authority, including a cabinet minister, in Amman. During its visits to the Gaza 
Strip, the Mission held meetings with senior members of the Gaza authorities and they extended 
their full cooperation and support to the Mission.   

10. Subsequent to the public hearings in Geneva, the Mission was informed that a Palestinian 
participant, Mr. Muhammad Srour, had been detained by Israeli security forces when returning 
to the West Bank and became concerned that his detention may have been a consequence of his 
appearance before the Mission. The Mission is in contact with him and continues to monitor 
developments.  

B. Methodology 

11. To implement its mandate, the Mission determined that it was required to consider any 
actions by all parties that might have constituted violations of international human rights law or 
international humanitarian law. The mandate also required it to review related actions in the 
entire Occupied Palestinian Territory and Israel. 

12. With regard to temporal scope, the Mission decided to focus primarily on events, actions or 
circumstances occurring since 19 June 2008, when a ceasefire was agreed between the 
Government of Israel and Hamas. The Mission has also taken into consideration matters 
occurring after the end of military operations that constitute continuing human rights and 
international humanitarian law violations related to or as a consequence of the military 
operations, up to 31 July 2009. 

13. The Mission also analysed the historical context of the events that led to the military 
operations in Gaza between 27 December 2008 and 18 January 2009 and the links between these 
operations and overarching Israeli policies vis-à-vis the Occupied Palestinian Territory. 

14. The Mission considered that the reference in its mandate to violations committed “in the 
context” of the December–January military operations required it to include restrictions on 
human rights and fundamental freedoms relating to Israel's strategies and actions in the context 
of its military operations. 

15. The normative framework for the Mission has been general international law, the Charter of 
the United Nations, international humanitarian law, international human rights law and 
international criminal law.    

16. This report does not purport to be exhaustive in documenting the very high number of 
relevant incidents that occurred in the period covered by the Mission’s mandate. Nevertheless, 
the Mission considers that the report is illustrative of the main patterns of violations. In Gaza, the 
Mission investigated 36 incidents. 

17. The Mission based its work on an independent and impartial analysis of compliance by the 
parties with their obligations under international human rights and humanitarian law in the 
context of the recent conflict in Gaza, and on international investigative standards developed by 
the United Nations.  
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18. The Mission adopted an inclusive approach to gathering information and seeking views. 
Information-gathering methods included: (a) the review of reports from different sources; (b) 
interviews with victims, witnesses and other persons having relevant information; (c) site visits 
to specific locations in Gaza where incidents had occurred; (d) the analysis of video and 
photographic images, including satellite imagery; (e) the review of medical reports about injuries 
to victims; (f) the forensic analysis of weapons and ammunition remnants collected at incident 
sites; (g) meetings with a variety of interlocutors; (h) invitations to provide information relating 
to the Mission’s investigation requirements; (i) the wide circulation of a public call for written 
submissions; (j) public hearings in Gaza and in Geneva.  

19. The Mission conducted 188 individual interviews. It reviewed more than 300 reports, 
submissions and other documentation either researched of its own motion, received in reply to its 
call for submissions and notes verbales or provided during meetings or otherwise, amounting to 
more than 10,000 pages, over 30 videos and 1,200 photographs. 

20. By refusing to cooperate with the Mission, the Government of Israel prevented it from 
meeting Israeli Government officials, but also from travelling to Israel to meet Israeli victims 
and to the West Bank to meet Palestinian Authority representatives and Palestinian victims.  

21. The Mission conducted field visits, including investigations of incident sites, in the Gaza 
Strip. This allowed the Mission to observe first-hand the situation on the ground, and speak to 
many witnesses and other relevant persons.  

22. The purpose of the public hearings, which were broadcast live, was to enable victims, 
witnesses and experts from all sides to the conflict to speak directly to as many people as 
possible in the region as well as in the international community. The Mission gave priority to the 
participation of victims and people from the affected communities. The 38 public testimonies 
covered facts as well as legal and military matters. The Mission had initially intended to hold 
hearings in Gaza, Israel and the West Bank. However, denial of access to Israel and the West 
Bank resulted in the decision to hold hearings of participants from Israel and the West Bank in 
Geneva.  

23. In establishing its findings, the Mission sought to rely primarily and whenever possible on 
information it gathered first-hand. Information produced by others, including reports, affidavits 
and media reports, was used primarily as corroboration.   

24. The Mission’s final conclusions on the reliability of the information received were based 
on its own assessment of the credibility and reliability of the witnesses it met, verifying the 
sources and the methodology used in the reports and documents produced by others, cross-
referencing the relevant material and information, and assessing whether, in all the 
circumstances, there was sufficient credible and reliable information for the Mission to make a 
finding in fact.   

25. On this basis, the Mission has, to the best of its ability, determined what facts have been 
established. In many cases it has found that acts entailing individual criminal responsibility have 
been committed. In all of these cases the Mission has found that there is sufficient information to 
establish the objective elements of the crimes in question. In almost all of the cases the Mission 
has also been able to determine whether or not it appears that the acts in question were done 
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deliberately or recklessly or in the knowledge that the consequence that resulted would result in 
the ordinary course of events. The Mission has thus referred in many cases to the relevant fault 
element (mens rea). The Mission fully appreciates the importance of the presumption of 
innocence: the findings in the report do not subvert the operation of that principle. The findings 
do not attempt to identify the individuals responsible for the commission of offences nor do they 
pretend to reach the standard of proof applicable in criminal trials. 

26. In order to provide the parties concerned with an opportunity to submit additional relevant 
information and express their position and respond to allegations, the Mission also submitted 
comprehensive lists of questions to the Government of Israel, the Palestinian Authority and the 
Gaza authorities in advance of completing its analysis and findings. The Mission received replies 
from the Palestinian Authority and the Gaza authorities but not from Israel. 

C. Facts investigated by the Mission, factual and legal findings 

The Occupied Palestinian Territory: the Gaza Strip 

1. The blockade 

27. The Mission focused (chap. V) on the process of economic and political isolation imposed 
by Israel on the Gaza Strip, generally referred to as a blockade. The blockade comprises 
measures such as restrictions on the goods that can be imported into Gaza and the closure of 
border crossings for people, goods and services, sometimes for days, including cuts in the 
provision of fuel and electricity. Gaza’s economy is further severely affected by the reduction of 
the fishing zone open to Palestinian fishermen and the establishment of a buffer zone along the 
border between Gaza and Israel, which reduces the land available for agriculture and industry. In 
addition to creating an emergency situation, the blockade has significantly weakened the 
capacities of the population and of the health, water and other public sectors to respond to the 
emergency created by the military operations.  

28. The Mission holds the view that Israel continues to be duty-bound under the Fourth 
Geneva Convention and to the full extent of the means available to it to ensure the supply of 
foodstuff, medical and hospital items and other goods to meet the humanitarian needs of the 
population of the Gaza Strip without qualification. 

2. Overview of Israel’s military operations in the Gaza Strip and casualties 

29. Israel deployed its navy, air force and army in the operation it codenamed “Operation Cast 
Lead”. The military operations in the Gaza Strip included two main phases, the air phase and the 
air-land phase, and lasted from 27 December 2008 to 18 January 2009. The Israeli offensive 
began with a week-long air attack, from 27 December until 3 January 2009. The air force 
continued to play an important role in assisting and covering the ground forces from 3 January to 
18 January 2009. The army was responsible for the ground invasion, which began on 3 January 
2009, when ground troops entered Gaza from the north and the east. The available information 
indicates that the Golani, Givati and Paratrooper Brigades and five Armoured Corps Brigades 
were involved. The navy was used in part to shell the Gaza coast during the operations. Chapter 
VI also locates the incidents investigated by the Mission, described in chapters VII to XV, in the 
context of the military operations.   
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30. Statistics about Palestinians who lost their lives during the military operations vary. Based 
on extensive field research, non-governmental organizations place the overall number of persons 
killed between 1,387 and 1,417. The Gaza authorities report 1,444 fatalities. The Government of 
Israel provides a figure of 1,166. The data provided by non-governmental sources on the 
percentage of civilians among those killed are generally consistent and raise very serious 
concerns about the way Israel conducted the military operations in Gaza.  

31. According to the Government of Israel, during the military operations there were four 
Israeli fatalities in southern Israel, of whom three were civilians and one a soldier. They were 
killed by rocket and mortar attacks by Palestinian armed groups. In addition, nine Israeli soldiers 
were killed during the fighting inside the Gaza strip, four of whom as a result of friendly fire. 

3. Attacks by Israeli forces on government buildings and persons  
of the Gaza authorities, including police 

32. The Israeli armed forces launched numerous attacks against buildings and persons of the 
Gaza authorities. As far as attacks on buildings are concerned, the Mission examined the Israeli 
strikes against the Palestinian Legislative Council building and the Gaza main prison (chap. VII). 
Both buildings were destroyed and can no longer be used. Statements by Israeli Government and 
armed forces representatives justified the attacks arguing that political and administrative 
institutions in Gaza are part of the “Hamas terrorist infrastructure”. The Mission rejects this 
position. It finds that there is no evidence that the Legislative Council building and the Gaza 
main prison made an effective contribution to military action. On the information available to it, 
the Mission finds that the attacks on these buildings constituted deliberate attacks on civilian 
objects in violation of the rule of customary international humanitarian law whereby attacks must 
be strictly limited to military objectives. These facts further indicate the commission of the grave 
breach of extensive destruction of property, not justified by military necessity and carried out 
unlawfully and wantonly. 

33. The Mission examined the attacks against six police facilities, four of them during the first 
minutes of the military operations on 27 December 2008, resulting in the death of 99 policemen 
and nine members of the public. Overall, the approximately 240 policemen killed by Israeli 
forces constitute more than one sixth of the Palestinian casualties. The circumstances of the 
attacks seem to indicate, and the Government of Israel’s July 2009 report on the military 
operations confirm, that the policemen were deliberately targeted and killed on the ground that 
the police, as an institution or a large part of the policemen individually, are, in the Government 
of Israel’s view, part of the Palestinian military forces in Gaza.  

34. To examine whether the attacks against the police were compatible with the principle of 
distinction between civilian and military objects and persons, the Mission analysed the 
institutional development of the Gaza police since Hamas took complete control of Gaza in July 
2007 and merged the Gaza police with the “Executive Force” it had created after its election 
victory. The Mission finds that, while a great number of the Gaza policemen were recruited 
among Hamas supporters or members of Palestinian armed groups, the Gaza police were a 
civilian law-enforcement agency. The Mission also concludes that the policemen killed on 27 
December 2008 cannot be said to have been taking a direct part in hostilities and thus did not 
lose their civilian immunity from direct attack as civilians on this basis. The Mission accepts that 
there may be individual members of the Gaza police that were at the same time members of 
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Palestinian armed groups and thus combatants. It concludes, however, that the attacks against the 
police facilities on the first day of the armed operations failed to strike an acceptable balance 
between the direct military advantage anticipated (i.e. the killing of those policemen who may 
have been members of Palestinian armed groups) and the loss of civilian life (i.e. the other 
policemen killed and members of the public who would inevitably have been present or in the 
vicinity), and therefore violated international humanitarian law.  

4. Obligation on Palestinian armed groups in Gaza to take feasible precautions to 
protect the civilian population and civilian objects  

35. The Mission examined whether and to what extent the Palestinian armed groups violated 
their obligation to exercise care and take all feasible precautions to protect the civilian 
population in Gaza from the inherent dangers of the military operations (chap. VIII). The 
Mission was faced with a certain reluctance by the persons it interviewed in Gaza to discuss the 
activities of the armed groups. On the basis of the information gathered, the Mission found that 
Palestinian armed groups were present in urban areas during the military operations and 
launched rockets from urban areas. It may be that the Palestinian combatants did not at all times 
adequately distinguish themselves from the civilian population. The Mission found no evidence, 
however, to suggest that Palestinian armed groups either directed civilians to areas where attacks 
were being launched or that they forced civilians to remain within the vicinity of the attacks.  

36. Although the incidents investigated by the Mission did not establish the use of mosques for 
military purposes or to shield military activities, it cannot exclude that this might have occurred 
in other cases. The Mission did not find any evidence to support the allegations that hospital 
facilities were used by the Gaza authorities or by Palestinian armed groups to shield military 
activities or that ambulances were used to transport combatants or for other military purposes. 
On the basis of its own investigations and the statements by United Nations officials, the Mission 
excludes that Palestinian armed groups engaged in combat activities from United Nations 
facilities that were used as shelters during the military operations. The Mission cannot, however, 
discount the possibility that Palestinian armed groups were active in the vicinity of such United 
Nations facilities and hospitals. While the conduct of hostilities in built-up areas does not, of 
itself, constitute a violation of international law, Palestinian armed groups, where they launched 
attacks close to civilian or protected buildings, unnecessarily exposed the civilian population of 
Gaza to danger. 

5. Obligation on Israel to take feasible precautions to protect the civilian 
population and civilian objects in Gaza 

37. The Mission examined how the Israeli armed forces discharged their obligation to take all 
feasible precautions to protect the civilian population of Gaza, including particularly the 
obligation to give effective advance warning of attacks (chap. IX). The Mission acknowledges 
the significant efforts made by Israel to issue warnings through telephone calls, leaflets and radio 
broadcasts, and accepts that in some cases, particularly when the warnings were sufficiently 
specific, they encouraged residents to leave an area and get out of harm’s way. However, the 
Mission also notes factors that significantly undermined the effectiveness of the warnings issued. 
These include the lack of specificity and thus credibility of many pre-recorded phone messages 
and leaflets. The credibility of instructions to move to city centres for safety was also diminished 
by the fact that the city centres themselves had been the subject of intense attacks during the air 
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phase of the military operations. The Mission also examined the practice of dropping lighter 
explosives on roofs (so-called roof knocking). It concludes that this technique is not effective as 
a warning and constitutes a form of attack against the civilians inhabiting the building. Finally, 
the Mission stresses that the fact that a warning was issued does not relieve commanders and 
their subordinates of taking all other feasible measures to distinguish between civilians and 
combatants. 

38. The Mission also examined the precautions taken by the Israeli armed forces in the context 
of three specific attacks they launched. On 15 January 2009, the field office compound of the 
United Nations Relief and Works Agency for Palestine Refugees in the Near East (UNRWA) in 
Gaza City came under shelling with high explosive and white phosphorous munitions. The 
Mission notes that the attack was extremely dangerous, as the compound offered shelter to 
between 600 and 700 civilians and contained a huge fuel depot. The Israeli armed forces 
continued their attack over several hours despite having been fully alerted to the risks they 
created. The Mission concludes that the Israeli armed forces violated the requirement under 
customary international law to take all feasible precautions in the choice of means and method of 
attack with a view to avoiding and in any event minimizing incidental loss of civilian life, injury 
to civilians and damage to civilian objects. 

39. The Mission also finds that, on the same day, the Israeli armed forces directly and 
intentionally attacked al-Quds hospital in Gaza City and the adjacent ambulance depot with 
white phosphorous shells. The attack caused fires which took a whole day to extinguish and 
caused panic among the sick and wounded who had to be evacuated. The Mission finds that no 
warning was given at any point of an imminent strike. On the basis of its investigation, the 
Mission rejects the allegation that fire was directed at the Israeli armed forces from within the 
hospital.  

40. The Mission also examined the intense artillery attacks, again including white phosphorous 
munitions, on al-Wafa hospital in eastern Gaza City, a facility for patients receiving long-term 
care and suffering from particularly serious injuries. On the basis of the information gathered, 
the Mission found a violation of the prohibition of attacks on civilian hospitals in both cases. The 
Mission also highlights that the warnings given by leaflets and pre-recorded phone messages in 
the case of al-Wafa hospital demonstrate the complete ineffectiveness of certain kinds of routine 
and generic warnings. 

6. Indiscriminate attacks by Israeli forces resulting in the loss  
of life and injury to civilians 

41. The Mission examined the mortar shelling of al-Fakhura junction in Jabaliyah next to a 
UNRWA school, which, at the time, was sheltering more than 1,300 people (chap. X). The 
Israeli armed forces launched at least four mortar shells. One landed in the courtyard of a family 
home, killing 11 people assembled there. Three other shells landed on al-Fakhura Street, killing 
at least a further 24 people and injuring as many as 40. The Mission examined in detail 
statements by Israeli Government representatives alleging that the attack was launched in 
response to a mortar attack from an armed Palestinian group. While the Mission does not 
exclude that this may have been the case, it considers the credibility of Israel’s position damaged 
by the series of inconsistencies, contradictions and factual inaccuracies in the statements 
justifying the attack.  
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42. In drawing its legal conclusions on the attack on al-Fakhura junction, the Mission 
recognizes that, for all armies, decisions on proportionality, weighing the military advantage to 
be gained against the risk of killing civilians, will present very genuine dilemmas in certain 
cases. The Mission does not consider this to be such a case. The firing of at least four mortar 
shells to attempt to kill a small number of specified individuals in a setting where large numbers 
of civilians were going about their daily business and 1,368 people were sheltering nearby 
cannot meet the test of what a reasonable commander would have determined to be an acceptable 
loss of civilian life for the military advantage sought. The Mission thus considers the attack to 
have been indiscriminate, in violation of international law, and to have violated the right to life 
of the Palestinian civilians killed in these incidents.  

7. Deliberate attacks against the civilian population 

43. The Mission investigated 11 incidents in which the Israeli armed forces launched direct 
attacks against civilians with lethal outcome (chap. XI). The facts in all bar one of the attacks 
indicate no justifiable military objective. The first two are attacks on houses in the al-Samouni 
neighbourhood south of Gaza City, including the shelling of a house in which Palestinian 
civilians had been forced to assemble by the Israeli armed forces. The following group of seven 
incidents concern the shooting of civilians while they were trying to leave their homes to walk to 
a safer place, waving white flags and, in some of the cases, following an injunction from the 
Israeli forces to do so. The facts gathered by the Mission indicate that all the attacks occurred 
under circumstances in which the Israeli armed forces were in control of the area and had 
previously entered into contact with or had at least observed the persons they subsequently 
attacked, so that they must have been aware of their civilian status. In the majority of these 
incidents, the consequences of the Israeli attacks against civilians were aggravated by their 
subsequent refusal to allow the evacuation of the wounded or to permit access to ambulances.  

44. These incidents indicate that the instructions given to the Israeli armed forces moving into 
Gaza provided for a low threshold for the use of lethal fire against the civilian population. The 
Mission found strong corroboration of this trend in the testimonies of Israeli soldiers collected in 
two publications it reviewed.  

45. The Mission further examined an incident in which a mosque was targeted with a missile 
during early evening prayers, resulting in the death of 15 people, and an attack with flechette 
munitions on a crowd of family and neighbours at a condolence tent, killing five. The Mission 
finds that both attacks constitute intentional attacks against the civilian population and civilian 
objects. 

46. From the facts ascertained in all the above cases, the Mission finds that the conduct of the 
Israeli armed forces constitutes grave breaches of the Fourth Geneva Convention in respect of 
wilful killings and wilfully causing great suffering to protected persons and, as such, give rise to 
individual criminal responsibility. It also finds that the direct targeting and arbitrary killing of 
Palestinian civilians is a violation of the right to life. 

47. The last incident concerns the bombing of a house resulting in the killing of 22 family 
members. Israel’s position in this case is that there was an “operational error” and that the 
intended target was a neighbouring house storing weapons. On the basis of its investigation, the 
Mission expresses significant doubts about the Israeli authorities’ account of the incident. The 
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Mission concludes that, if a mistake was indeed made, there could not be said to be a case of 
wilful killing. State responsibility of Israel for an internationally wrongful act would, however, 
remain. 

8. The use of certain weapons 

48. Based on its investigation of incidents involving the use of certain weapons such as white 
phosphorous and flechette missiles, the Mission, while accepting that white phosphorous is not at 
this stage proscribed under international law, finds that the Israeli armed forces were 
systematically reckless in determining its use in built-up areas. Moreover, doctors who treated 
patients with white phosphorous wounds spoke about the severity and sometimes untreatable 
nature of the burns caused by the substance. The Mission believes that serious consideration 
should be given to banning the use of white phosphorous in built-up areas. As to flechettes, the 
Mission notes that they are an area weapon incapable of discriminating between objectives after 
detonation. They are, therefore, particularly unsuitable for use in urban settings where there is 
reason to believe civilians may be present. 

49. While the Mission is not in a position to state with certainty that so-called dense inert 
metal explosive (DIME) munitions were used by the Israeli armed forces, it did receive reports 
from Palestinian and foreign doctors who had operated in Gaza during the military operations of 
a high percentage of patients with injuries compatible with their impact. DIME weapons and 
weapons armed with heavy metal are not prohibited under international law as it currently 
stands, but do raise specific health concerns. Finally, the Mission received allegations that 
depleted and non-depleted uranium were used by the Israeli armed forces in Gaza. These 
allegations were not further investigated by the Mission. 

9. Attacks on the foundations of civilian life in Gaza: destruction  
of industrial infrastructure, food production, water installations, 
sewage treatment plants and housing 

50. The Mission investigated several incidents involving the destruction of industrial 
infrastructure, food production, water installations, sewage treatment plants and housing (chap. 
XIII). Already at the beginning of the military operations, el-Bader flour mill was the only flour 
mill in the Gaza Strip still operating. The flour mill was hit by a series of air strikes on 9 January 
2009, after several false warnings had been issued on previous days. The Mission finds that its 
destruction had no military justification. The nature of the strikes, in particular the precise 
targeting of crucial machinery, suggests that the intention was to disable the factory’s productive 
capacity. From the facts it ascertained, the Mission finds that there has been a violation of the 
grave breaches provisions of the Fourth Geneva Convention. Unlawful and wanton destruction 
which is not justified by military necessity amounts to a war crime. The Mission also finds that 
the destruction of the mill was carried out to deny sustenance to the civilian population, which is 
a violation of customary international law and may constitute a war crime. The strike on the flour 
mill furthermore constitutes a violation of the right to adequate food and means of subsistence. 

51. The chicken farms of Mr. Sameh Sawafeary in the Zeytoun neighbourhood south of Gaza 
City reportedly supplied over 10 per cent of the Gaza egg market. Armoured bulldozers of the 
Israeli armed forces systematically flattened the chicken coops, killing all 31,000 chickens 
inside, and destroyed the plant and material necessary for the business. The Mission concludes 
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that this was a deliberate act of wanton destruction not justified by any military necessity and 
draws the same legal conclusions as in the case of the destruction of the flour mill. 

52. The Israeli armed forces also carried out a strike against a wall of one of the raw sewage 
lagoons of the Gaza wastewater treatment plant, which caused the outflow of more than 200,000 
cubic metres of raw sewage onto neighbouring farmland. The circumstances of the strike suggest 
that it was deliberate and premeditated. The Namar wells complex in Jabaliyah consisted of two 
water wells, pumping machines, a generator, fuel storage, a reservoir chlorination unit, buildings 
and related equipment. All were destroyed by multiple air strikes on the first day of the Israeli 
aerial attack. The Mission considers it unlikely that a target the size of the Namar wells could 
have been hit by multiple strikes in error. It found no grounds to suggest that there was any 
military advantage to be had by hitting the wells and noted that there was no suggestion that 
Palestinian armed groups had used the wells for any purpose. Considering that the right to 
drinking water is part of the right to adequate food, the Mission makes the same legal findings as 
in the case of the el-Bader flour mill. 

53. During its visits to the Gaza Strip, the Mission witnessed the extent of the destruction of 
residential housing caused by air strikes, mortar and artillery shelling, missile strikes, the 
operation of bulldozers and demolition charges. In some cases, residential neighbourhoods were 
subjected to air-launched bombing and to intensive shelling apparently in the context of the 
advance of Israeli ground forces. In others, the facts gathered by the Mission strongly suggest 
that the destruction of housing was carried out in the absence of any link to combat engagements 
with Palestinian armed groups or any other effective contribution to military action. Combining 
the results of its own fact-finding on the ground with UNOSAT satellite imagery and the 
published testimonies of Israeli soldiers, the Mission concludes that, in addition to the extensive 
destruction of housing for so-called operational necessity during their advance, the Israeli armed 
forces engaged in another wave of systematic destruction of civilian buildings during the last 
three days of their presence in Gaza, aware of their imminent withdrawal. The conduct of the 
Israeli armed forces in this respect violated the principle of distinction between civilian and 
military objects and amounted to the grave breach of “extensive destruction… of property, not 
justified by military necessity and carried out unlawfully and wantonly”. The Israeli armed 
forces furthermore violated the right to adequate housing of the families concerned. 

54. The attacks on industrial facilities, food production and water infrastructure investigated 
by the Mission are part of a broader pattern of destruction, which includes the destruction of the 
only cement-packaging plant in Gaza (the Atta Abu Jubbah plant), the Abu Eida factories for 
ready-mix concrete, further chicken farms and the al-Wadiyah Group’s food and drinks factories. 
The facts ascertained by the Mission indicate that there was a deliberate and systematic policy on 
the part of the Israeli armed forces to target industrial sites and water installations. 

10. The use of Palestinian civilians as human shields 

55. The Mission investigated four incidents in which the Israeli armed forces coerced 
Palestinian civilian men at gunpoint to take part in house searches during the military operations 
(chap. XIV). The men were blindfolded and handcuffed as they were forced to enter houses 
ahead of the Israeli soldiers. In one of the incidents, Israeli soldiers repeatedly forced a man to 
enter a house in which Palestinian combatants were hiding. Published testimonies of Israeli 
soldiers who took part in the military operations confirm the continuation of this practice, despite 
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clear orders from Israel’s High Court to the armed forces to put an end to it and repeated public 
assurances from the armed forces that the practice had been discontinued. The Mission 
concludes that this practice amounts to the use of Palestinian civilians as human shields and is 
therefore prohibited by international humanitarian law. It puts the right to life of the civilians at 
risk in an arbitrary and unlawful manner and constitutes cruel and inhuman treatment. The use of 
human shields also is a war crime. The Palestinian men used as human shields were questioned 
under threat of death or injury to extract information about Hamas, Palestinian combatants and 
tunnels. This constitutes a further violation of international humanitarian law. 

11. Deprivation of liberty: Gazans detained during the Israeli military  
operations of 27 December 2008 to 18 January 2009 

56. During the military operations, the Israeli armed forces rounded up large numbers of 
civilians and detained them in houses and open spaces in Gaza and, in the case of many 
Palestinian men, also took them to detention facilities in Israel. In the cases investigated by the 
Mission, the facts gathered indicate that none of the civilians was armed or posed any apparent 
threat to the Israeli soldiers. Chapter XV of the report is based on the Mission’s interviews with 
Palestinian men who were detained, as well as on its review of other relevant material, including 
interviews with relatives and statements from other victims submitted to it.  

57. From the facts gathered, the Mission finds that numerous violations of international 
humanitarian law and human rights law were committed in the context of these detentions. 
Civilians, including women and children, were detained in degrading conditions, deprived of 
food, water and access to sanitary facilities, and exposed to the elements in January without any 
shelter. The men were handcuffed, blindfolded and repeatedly made to strip, sometimes naked, at 
different stages of their detention.  

58. In the al-Atatra area in north-western Gaza, Israeli troops had dug out sandpits in which 
Palestinian men, women and children were detained. Israeli tanks and artillery positions were 
located inside the sandpits and around them and fired from next to the detainees. 

59. The Palestinian men who were taken to detention facilities in Israel were subjected to 
degrading conditions of detention, harsh interrogation, beatings and other physical and mental 
abuse. Some of them were charged with being unlawful combatants. Those interviewed by the 
Mission were released after the proceedings against them had apparently been discontinued. 

60. In addition to arbitrary deprivation of liberty and violation of due process rights, the cases 
of the detained Palestinian civilians highlight a common thread of the interaction between Israeli 
soldiers and Palestinian civilians which also emerged clearly in many cases discussed elsewhere 
in the report: continuous and systematic abuse, outrages on personal dignity, humiliating and 
degrading treatment contrary to fundamental principles of international humanitarian law and 
human rights law. The Mission concludes that this treatment constitutes the infliction of a 
collective penalty on these civilians and amounts to measures of intimidation and terror. Such 
acts are grave breaches of the Geneva Conventions and constitute a war crime. 
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12. Objectives and strategy of Israel’s military operations in Gaza 

61. The Mission reviewed available information on the planning of the Israeli military 
operations in Gaza, on the advanced military technology available to the Israeli armed forces and 
on their training in international humanitarian law (chap. XVI). According to official 
Government information, the Israeli armed forces have an elaborate legal advice and training 
system in place, which seeks to ensure knowledge of the relevant legal obligations and support to 
commanders for compliance in the field. The Israeli armed forces possess very advanced 
hardware and are also a market leader in the production of some of the most advanced pieces of 
military technology available, including unmanned aviation vehicles (UAVs). They have a very 
significant capacity for precision strikes by a variety of methods, including aerial and ground 
launches. Taking into account the ability to plan, the means to execute plans with the most 
developed technology available, and statements by the Israeli military that almost no errors 
occurred, the Mission finds that the incidents and patterns of events considered in the report are 
the result of deliberate planning and policy decisions.  

62. The tactics used by the Israeli armed forces in the Gaza offensive are consistent with 
previous practices, most recently during the Lebanon war in 2006. A concept known as the 
Dahiya doctrine emerged then, involving the application of disproportionate force and the 
causing of great damage and destruction to civilian property and infrastructure, and suffering to 
civilian populations. The Mission concludes from a review of the facts on the ground that it 
witnessed for itself that what was prescribed as the best strategy appears to have been precisely 
what was put into practice.  

63. In the framing of Israeli military objectives with regard to the Gaza operations, the 
concept of Hamas’ “supporting infrastructure” is particularly worrying as it appears to transform 
civilians and civilian objects into legitimate targets. Statements by Israeli political and military 
leaders prior to and during the military operations in Gaza indicate that the Israeli military 
conception of what was necessary in a war with Hamas viewed disproportionate destruction and 
creating maximum disruption in the lives of many people as a legitimate means to achieve not 
only military but also political goals.  

64. Statements by Israeli leaders to the effect that the destruction of civilian objects would be 
justified as a response to rocket attacks (“destroy 100 homes for every rocket fired”) indicate the 
possibility of resorting to reprisals. The Mission is of the view that reprisals against civilians in 
armed hostilities are contrary to international humanitarian law. 

13. The impact of the military operations and of the blockade  
on the people of Gaza and their human rights 

65. The Mission examined the combined impact of the military operations and of the 
blockade on the Gaza population and its enjoyment of human rights. The economy, employment 
opportunities and family livelihoods were already severely affected by the blockade when the 
Israeli offensive began. Insufficient supply of fuel for electricity generation had a negative 
impact on industrial activity, on the operation of hospitals, on water supply to households and on 
sewage treatment. Import restrictions and the ban on all exports from Gaza affected the industrial 
sector and agricultural production. Unemployment levels and the percentage of the population 
living in poverty or deep poverty were rising.  
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66. In this precarious situation, the military operations destroyed a substantial part of the 
economic infrastructure. As many factories were targeted and destroyed or damaged, poverty, 
unemployment and food insecurity further increased dramatically. The agricultural sector 
similarly suffered from the destruction of farmland, water wells and fishing boats during the 
military operations. The continuation of the blockade impedes the reconstruction of the 
economic infrastructure that was destroyed. 

67. The razing of farmland and the destruction of greenhouses are expected to further worsen 
food insecurity despite the increased quantities of food items allowed into Gaza since the 
beginning of the military operations. Dependence on food assistance increases. Levels of 
stunting and thinness in children and of anaemia prevalence in children and pregnant women 
were worrying even before the military operations. The hardship caused by the extensive 
destruction of shelter (the United Nations Development Programme reported 3,354 houses 
completely destroyed and 11,112 partially damaged) and the resulting displacement particularly 
affects children and women. The destruction of water and sanitation infrastructure (such as the 
destruction of the Namar wells and the attack against the water treatment plant described in 
chapter XIII) aggravated the pre-existing situation. Even before the military operations, 80 per 
cent of the water supplied in Gaza did not meet the World Health Organization’s standards for 
drinking water. The discharge of untreated or partially treated wastewater into the sea is a further 
health hazard worsened by the military operations. 

68. The military operations and resulting casualties subjected the beleaguered Gaza health 
sector to additional strain. Hospitals and ambulances were targeted by Israeli attacks. Patients 
with chronic health conditions could not be given priority in hospitals faced with an influx of 
patients with life-threatening injuries. Patients injured during the hostilities were often  
discharged quickly to free beds. The long-term health impact of these early discharges, as well as 
of weapons containing substances such as tungsten and white phosphorous, remains a source of 
concern. While the exact number of people who will suffer permanent disabilities is still 
unknown, the Mission understands that many persons who sustained traumatic injuries during 
the conflict still face the risk of permanent disability owing to complications and inadequate 
follow-up and physical rehabilitation. 

69. The number of persons suffering from mental health problems is also bound to increase. 
The Mission investigated a number of incidents in which adults and children witnessed the 
killing of loved ones. Doctors of the Gaza Community Mental Health Programme gave 
information to the Mission on psychosomatic disorders, on a widespread state of alienation in the 
population and on “numbness” as a result of severe loss. They told the Mission that these 
conditions were in turn likely to increase the readiness to embrace violence and extremism. They 
also told the Mission that 20 per cent of children in the Gaza Strip suffer from post-traumatic 
stress disorders. 

70. Children’s psychological learning difficulties are compounded by the impact of the 
blockade and the military operations on the education infrastructure. Some 280 schools and 
kindergartens were destroyed in a situation in which restrictions on the importation of 
construction materials meant that many school buildings were already in serious need of repair.  

71. The Mission’s attention was also drawn to the particular manner in which women were 
affected by the military operations. The cases of women interviewed by the Mission in Gaza 
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dramatically illustrate the suffering caused by the feeling of inability to provide children with the 
care and security they need. Women’s responsibility for the household and the children often 
forces them to conceal their own sufferings, resulting in their issues remaining unaddressed. The 
number of women who are the sole breadwinners increased, but their employment opportunities 
remain significantly inferior to men’s. The military operations and increased poverty add to the 
potential for conflicts in the family and between widows and their in-laws.  

72. The Mission acknowledges that the supply of humanitarian goods, particularly foodstuffs, 
allowed into Gaza by Israel temporarily increased during the military operations. The level of 
goods allowed into Gaza before the military operations was, however, insufficient to meet the 
needs of the population even before hostilities started, and has again decreased since the end of 
the military operations. From the facts ascertained by it, the Mission believes that Israel has 
violated its obligation to allow free passage of all consignments of medical and hospital objects, 
food and clothing (article 23 of the Fourth Geneva Convention). The Mission also finds that 
Israel violated specific obligations which it has as the occupying Power and which are spelled 
out in the Fourth Geneva Convention, such as the duty to maintain medical and hospital 
establishments and services and to agree to relief schemes if the occupied territory is not well 
supplied.  

73. The Mission also concludes that in the destruction by the Israeli armed forces of private 
residential houses, water wells, water tanks, agricultural land and greenhouses there was a 
specific purpose of denying sustenance to the population of the Gaza Strip. The Mission finds 
that Israel violated its duty to respect the right of the Gaza population to an adequate standard of 
living, including access to adequate food, water and housing. The Mission, moreover, finds 
violations of specific human rights provisions protecting children, particularly those who are 
victims of armed conflict, women and the disabled. 

74. The conditions of life in Gaza, resulting from deliberate actions of the Israeli armed forces 
and the declared policies of the Government of Israel – as they were presented by its authorized 
and legitimate representatives – with regard to the Gaza Strip before, during and after the 
military operation, cumulatively indicate the intention to inflict collective punishment on the 
people of the Gaza Strip in violation of international humanitarian law.   

75. Finally, the Mission considered whether the series of acts that deprive Palestinians in the 
Gaza Strip of their means of sustenance, employment, housing and water, that deny their 
freedom of movement and their right to leave and enter their own country, that limit their access 
to courts of law and effective remedies could amount to persecution, a crime against humanity. 
From the facts available to it, the Mission is of the view that some of the actions of the 
Government of Israel might justify a competent court finding that crimes against humanity have 
been committed.  

14. The continuing detention of Israeli soldier Gilad Shalit 

76. The Mission notes the continued detention of Gilad Shalit, a member of the Israeli armed 
forces, captured in 2006 by a Palestinian armed group. In reaction to his capture, the Israeli 
Government ordered a number of attacks against infrastructure in the Gaza Strip and Palestinian 
Authority offices as well as the arrest of eight Palestinian Government ministers and 26 members 
of the Palestinian Legislative Council. The Mission heard testimonies indicating that, during the 
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military operations of December 2008 – January 2009, Israeli soldiers questioned captured 
Palestinians about the whereabouts of Gilad Shalit. Gilad Shalit’s father, Noam Shalit, appeared 
before the Mission at the public hearing held in Geneva on 6 July 2009. 

77. The Mission is of the opinion that, as a soldier who belongs to the Israeli armed forces and 
who was captured during an enemy incursion into Israel, Gilad Shalit meets the requirements for 
prisoner-of-war status under the Third Geneva Convention. As such, he should be protected, 
treated humanely and be allowed external communication as appropriate according to that 
Convention. The International Committee of the Red Cross (ICRC) should be allowed to visit 
him without delay. Information about his condition should also be provided promptly to his 
family.  

78. The Mission is concerned by declarations made by various Israeli officials who have 
indicated the intention of maintaining the blockade of the Gaza Strip until the release of Gilad 
Shalit. The Mission is of the opinion that this would constitute collective punishment of the 
civilian population of the Gaza Strip.  

15. Internal violence and targeting of Fatah affiliates by security services  
under the control of the Gaza authorities   

79. The Mission obtained information about violence against political opponents by the 
security services that report to the Gaza authorities. These included the killing of a number of 
Gaza residents between the beginning of the Israeli military operations and 27 February. Among 
these were some detainees who had been at al-Saraya detention facility on 28 December and who 
had fled following the Israeli aerial attack. Not all those killed after escaping detention were 
Fatah affiliates, detained for political reasons, or charged with collaborating with the enemy. 
Some of the escapees had been convicted of serious crimes, such as drug-dealing or murder, and 
had been sentenced to death. The Mission was informed that the movement of many Fatah 
members was restricted during Israel’s military operations in Gaza and that many were put under 
house arrest. According to the Gaza authorities, arrests were made only after the end of the 
Israeli military operations and only in relation to criminal acts and to restore public order.     

80. The Mission gathered first-hand information on five cases of Fatah affiliates detained, 
killed or subject to physical abuse by members of the security forces or armed groups in Gaza. In 
most cases those abducted from their homes or otherwise detained were reportedly not accused 
of offences related to specific incidents, but rather targeted because of their political affiliation. 
When charges were laid, these were always linked to suspected political activities. The 
testimonies of witnesses and the reports provided by international and domestic human rights 
organizations bear striking similarities and indicate that these attacks were not randomly 
executed, but constituted part of a pattern of organized violence directed mainly against Fatah 
affiliates and supporters. The Mission finds that such actions constitute serious violations of 
human rights and are not consistent with either the Universal Declaration of Human Rights or the 
Palestinian Basic Law.  
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The Occupied Palestinian Territory: the West Bank, including East Jerusalem 

81. The Mission considered developments in Gaza and the West Bank as closely interrelated, 
and analysed both to reach an informed understanding of and to report on issues within its 
mandate.  

82. A consequence of Israel’s non-cooperation with the Mission was that the Mission was 
unable to visit the West Bank to investigate alleged violations of international law there. 
However, the Mission has received many oral and written reports and other relevant materials 
from Palestinian, Israeli and international human rights organizations and institutions. In 
addition, the Mission has met representatives of human rights organizations, members of the 
Palestinian legislature and community leaders. It heard experts, witnesses and victims at the 
public hearings, interviewed affected individuals and witnesses, and reviewed video and 
photographic material. 

1. Treatment of Palestinians in the West Bank by Israeli security forces,  
including use of excessive or lethal force during demonstrations 

83. Various witnesses and experts informed the Mission of a sharp rise in the use of force by 
the Israeli security forces against Palestinians in the West Bank from the beginning of the Israeli 
operations in Gaza (chap. XX). A number of protestors were killed by Israeli forces during 
Palestinian demonstrations, including in support of the Gaza population under attack, and scores 
were injured. The level of violence used in the West Bank during the time of the operation in 
Gaza was sustained also after the operation.  

84. Of particular concern to the Mission were allegations of the use of unnecessary, lethal 
force by Israeli security forces, the use of live ammunitions, and the provision in the Israeli 
armed forces “open fire regulations” of different rules to deal with disturbances where only 
Palestinians are present and those where Israelis are present. This raises serious concern with 
regard to discriminatory policies vis-à-vis Palestinians. Eyewitnesses also reported to the 
Mission on the use of sniper fire in the context of crowd control. Witnesses spoke of the 
markedly different atmosphere they encountered in the confrontation with the soldiers and 
border police during demonstrations in which all checks and balances had been removed. Several 
witnesses told the Mission that during the operation in Gaza, the sense in the West Bank was one 
of a “free for all”, where anything was permitted.  

85. Little if any action is taken by the Israeli authorities to investigate, prosecute and punish 
violence against Palestinians, including killings, by settlers and members of the security forces, 
resulting in a situation of impunity. The Mission concludes that Israel has failed to fulfil its 
obligations to protect the Palestinians from violence by private individuals under both 
international human rights law and international humanitarian law. 

2. Detention of Palestinians in Israeli prisons 

86. It is estimated that, since the beginning of the occupation, approximately 700,000 
Palestinian men, women and children have been detained by Israel. According to estimates, as at 
1 June 2009, there were approximately 8,100 Palestinian “political prisoners” in detention in 
Israel, including 60 women and 390 children. Most of these detainees are charged or convicted 
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by the Israeli military court system that operates for Palestinians in the West Bank and under 
which due process rights for Palestinians are severely limited. Many are held in administrative 
detention and some under the Israeli “Unlawful Combatants Law”.  

87. The Mission focused on a number of issues in relation to Palestinian detainees that in its 
view are linked to the December-January Israeli military operations in Gaza or their context. 

88. Legal measures since Israel’s disengagement from Gaza in 2005 have resulted in 
differential treatment for Gazan detainees. A 2006 law altered due process guarantees and is 
applied only to Palestinian suspects, the overwhelming majority of whom are from Gaza, 
according to Israeli Government sources. The ICRC Family Visits Programme in the Gaza Strip 
was suspended in 2007, barring all means of communication between Gazan prisoners and the 
outside world. 

89. During the Israeli military operations in Gaza, the number of children detained by Israel 
was higher than in the same period in 2008. Many children were reportedly arrested on the street 
and/or during demonstrations in the West Bank. The number of child detainees continued to be 
high in the months following the end of the operations, accompanied by reports of abuses by 
Israeli security forces.  

90. A feature of Israel’s detention practice vis-à-vis the Palestinians since 2005 has been the 
arrest of Hamas affiliates. A few months before the elections for the Palestinian Legislative 
Council  in 2005, Israel arrested numerous persons who had been involved in municipal or 
Legislative Council elections. Following the capture by Palestinian armed groups of Israeli 
soldier Gilad Shalit in June 2006, the Israeli armed forces arrested some 65 members of the 
Legislative Council, mayors and ministers, mostly Hamas members. All were held at least two 
years, generally in inadequate conditions. Further arrests of Hamas leaders were conducted 
during the military operations in Gaza. The detention of members of the Legislative Council has 
meant that it has been unable to function and exercise its legislative and oversight function over 
the Palestinian executive. 

91. The Mission finds that these practices have resulted in violations of international human 
rights and humanitarian law, including the prohibition of arbitrary detention, the right to equal 
protection under the law and not to be discriminated based on political beliefs and the special 
protections to which children are entitled. The Mission also finds that the detention of members 
of the Legislative Council may amount to collective punishment contrary to international 
humanitarian law.  

3. Restrictions on freedom of movement in the West Bank 

92. In the West Bank, Israel has long imposed a system of restrictions on movement. 
Movement is restricted by a combination of physical obstacles, such as roadblocks, checkpoints 
and the Wall, and administrative measures, such as identity cards, permits, assigned residence, 
laws on family reunification, and policies on the right to enter from abroad and the right of return 
for refugees. Palestinians are denied access to areas expropriated for the building of the Wall and 
its infrastructure, for use by settlements, buffer zones, military bases and military training zones, 
and the roads built to connect these places. Many of these roads are “Israeli only” and forbidden 
for Palestinian use. Tens of thousands of Palestinians today are subject to a travel ban imposed 
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by Israel, preventing them from travelling abroad. A number of witnesses and experts invited by 
the Mission to meet in Amman and participate in the hearings in Geneva could not meet the 
Mission owing to this travel ban. 

93. The Mission has received reports that, during the Israeli offensive in Gaza, restrictions on 
movement in the West Bank were tightened. Israel imposed a “closure” on the West Bank for 
several days. In addition, there were more checkpoints in the West Bank, including in East 
Jerusalem, for the duration of the operation. Most of these were so-called flying checkpoints. In 
January 2009, several areas of the West Bank between the Wall and the Green Line were 
declared “closed military areas”. 

94. During and following the operations in Gaza, Israel tightened its hold on the West Bank 
by increasing expropriations, house demolitions and demolition orders, granting more permits 
for homes built in settlements and intensifying the exploitation of the natural resources in the 
West Bank. Following the operations in Gaza, Israel has amended the regulations which 
determine the ability of persons with “Gaza ID” to move to the West Bank and vice versa, 
further entrenching the separation between the people of the West Bank and Gaza.  

95. Israel’s Ministry of Housing and Planning is planning a further 73,000 settlement homes 
in the West Bank. The building of 15,000 of these homes has already been approved and, if all 
the plans are realized, the number of settlers in the Occupied Palestinian Territory will double.  

96. The Mission believes that the restrictions on movement and access to which Palestinians 
in the West Bank are subject, in general, and the tighter restrictions during and, to some extent, 
after the military operations in Gaza, in particular, are disproportionate to any military objective 
served . In addition, the Mission is concerned about the steps taken recently to formalize the 
separation between Gaza and the West Bank, and as such between two parts of the Occupied 
Palestinian Territory. 

4. Internal violence and targeting of Hamas supporters by the Palestinian  
Authority, restrictions on freedom of expression and assembly 

97. The Mission has received allegations of violations relevant to its mandate committed by 
the Palestinian Authority in the period under inquiry. These include violations related to the 
treatment of (suspected) Hamas affiliates by the security services, including unlawful arrest and 
detention. Several Palestinian human rights organizations have reported that practices used by 
the Palestinian Authority security forces in the West Bank amount to torture and cruel, inhuman 
and degrading treatment and punishment. There have been a number of deaths in detention to 
which it is suspected that torture and other ill-treatment may have contributed  or which they 
may have caused. Complaints of such practices have not been investigated.  

98. Allegations were also received about the use of excessive force and the suppression of 
demonstrations by Palestinian security services – particularly those in support of the population 
of Gaza during the Israeli military operations. On these occasions Palestinian Authority security 
services have allegedly arrested many individuals and prevented the media from covering the 
events. The Mission also received allegations of harassment by Palestinian security services of 
journalists who expressed critical views.  
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99. The disabling of the Palestinian Legislative Council following the arrest and detention by 
Israel of several of its members has effectively curtailed parliamentary oversight over the 
Palestinian Authority executive. The executive has passed decrees and regulations to enable it to 
continue its day-to-day operations.  

100. Other allegations include the arbitrary closure of charities and associations affiliated with 
Hamas and other Islamic groups or the revocation and non-renewal of their licences, the forcible 
replacement of board members of Islamic schools and other institutions, and the dismissal of 
Hamas-affiliated teachers. 

101. The Palestinian Authority continues to discharge a large number of civil and military 
service employees, or suspend their salaries, under the pretext of “non-adherence to the 
legitimate authority” or “non-obtainment of security approval” on their appointments, which has 
become a pre-requirement for enrolment in public service. In effect, this measure excludes 
Hamas supporters or affiliates from public sector employment. 

102. The Mission is of the view that the reported measures are inconsistent with the Palestinian 
Authority’s obligations deriving from the Universal Declaration of Human Rights  and the 
Palestinian Basic Law.   

Israel 

1. Impact on civilians of rocket and mortar attacks by Palestinian  
armed groups on southern Israel 

103. Palestinian armed groups have launched about 8000 rockets and mortars into southern 
Israel since 2001 (chap. XXIV). While communities such as Sderot and Nir Am kibbutz have 
been within the range of rocket and mortar fire since the beginning, the range of rocket fire 
increased to nearly 40 kilometres from the Gaza border, encompassing towns as far north as 
Ashdod, during the Israeli military operations in Gaza. 

104. Between 18 June 2008 and 18 January 2009, rockets fired by Palestinian armed groups in 
Gaza have killed three civilians inside Israel and two civilians in Gaza when a rocket landed 
short of the border on 26 December 2008. Reportedly, over 1000 civilians inside Israel were 
physically injured as a result of rocket and mortar attacks, 918 of whom were injured during the 
time of the Israeli military operations in Gaza.  

105. The Mission has taken particular note of the high level of psychological trauma suffered 
by the civilian population inside Israel. Data gathered by an Israeli organization in October 2007 
found that 28.4 per cent of adults and 72–94 per cent of children in Sderot suffered from post-
traumatic stress disorder. During the military operations in Gaza 1596 people were reportedly 
treated for stress-related injuries while afterwards over 500 people were treated. 

106. Rockets and mortars have damaged houses, schools and cars in southern Israel. On 5 
March 2009, a rocket struck a synagogue in Netivot. The rocket and mortar fire has adversely 
affected the right to education of children and adults living in southern Israel. This is a result of 
school closures and interruptions to classes by alerts and moving to shelters but also the 
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diminished ability to learn that is witnessed in individuals experiencing symptoms of 
psychological trauma.  

107. The rocket and mortar fire has also had an adverse impact on the economic and social life 
of the affected communities. For communities such as Ashdod, Yavne, Beersheba, which 
experienced rocket strikes for the first time during the Israeli military operations in Gaza, there 
was a brief interruption to their economic and cultural activities brought about by the temporary 
displacement of some residents. For towns closer to the Gaza border, which have been under 
rocket and mortar fire since 2001, the recent escalation has added to the exodus of residents.  

108. The Mission has determined that the rockets and, to a lesser extent, the mortars fired by 
the Palestinian armed groups are incapable of being directed towards specific military objectives 
and have been fired into areas where civilian populations are based. The Mission has further 
determined that these attacks constitute indiscriminate attacks upon the civilian population of 
southern Israel and that, where there is no intended military target and the rockets and mortars 
are launched into a civilian population, they constitute a deliberate attack against a civilian 
population. These acts would constitute war crimes and may amount to crimes against humanity. 
Given the seeming inability of the Palestinian armed groups to direct the rockets and mortars 
towards specific targets and given that the attacks have caused very little damage to Israeli 
military assets, the Mission finds that there is significant evidence to suggest that one of the 
primary purposes of the rocket and mortar attacks is to spread terror among the Israeli civilian 
population, a violation of international law. 

109. Noting that some of the Palestinian armed groups, among them Hamas, have publicly 
expressed their intention to target civilians in reprisal for the civilian fatalities in Gaza as a result 
of Israeli military operations, the Mission is of the view that reprisals against civilians in armed 
hostilities are contrary to international humanitarian law. 

110. The Mission notes that the relatively few casualties sustained by civilians inside Israel is 
due in large part to the precautions put into place by Israel. This includes an early warning 
system, the provision of public shelters and fortifications of schools and other public buildings at 
great financial cost – a projected US$ 460 million between 2005 and 2011 – to the Government 
of Israel. The Mission is greatly concerned, however, about the lack of an early warning system 
and a lack of public shelters and fortifications for the Palestinian Israeli communities living in 
unrecognized and in some of the recognized villages that are within the range of rocket and 
mortars being fired by Palestinian armed groups in Gaza. 

2. Repression of dissent in Israel, the right of access to information  
and treatment of human rights defenders 

111. The Mission received reports that individuals and groups, viewed as sources of criticism 
of Israel’s military operations were subjected to repression or attempted repression by the 
Government of Israel. Amidst a high level of support for the Israeli military operations in Gaza 
from the Israeli Jewish population, there were also widespread protests against the military 
operations inside Israel. Hundreds of thousands – mainly, but not exclusively, Palestinian 
citizens of Israel – protested. While, in the main, the protests were permitted to take place, there 
were occasions when, reportedly, protesters had difficulty in obtaining permits – particularly in 
areas populated mainly by Palestinian Israelis. In Israel and in occupied East Jerusalem 715 
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people were arrested during the protests. There appear to have been no arrests of counter-
protesters and 34 per cent of those arrested were under 18 years of age. The Mission notes that a 
relatively small proportion of those protesting were arrested. The Mission urges the Government 
of Israel to ensure that the police authorities respect the rights of all its citizens, without 
discrimination, including freedom of expression and the right to peaceful assembly, as 
guaranteed to them by the International Covenant on Civil and Political Rights. 

112. The Mission notes with concern the reported instances of physical violence committed by 
members of the police against protesters, including the beating of protesters and other 
inappropriate conduct such as subjecting Palestinian citizens of Israel who were arrested to racial 
abuse and making sexual comments about female members of their families. Article 10 of the 
Covenant requires that those deprived of their liberty be treated with humanity and respect for 
the inherent dignity of the human person. 

113. Of the protesters brought before the Israeli courts, the Palestinian Israelis were 
disproportionately held in detention pending trial. The element of discrimination and differential 
treatment between Palestinian and Jewish citizens of Israel by the judicial authorities, as 
indicated in the reports received, is a substantial cause for concern.  

114. The interviews of political activists by the Israeli General Security Services were cited as 
the actions contributing most significantly to a climate of repression inside Israel. The Mission is 
concerned about activists being compelled to attend interviews with Shabak (also known as Shin 
Bet), without there being any legal obligation on them to do so, and in general at the alleged 
interrogation of political activists about their political activities. 

115. The Mission received reports concerning the investigation by the Government of Israel 
into New Profile on allegations that it was inciting draft-dodging, a criminal offence, and reports 
that the Government was seeking to terminate funding from foreign Governments for Breaking 
the Silence, following its publication of testimonies of Israeli soldiers concerning the conduct of 
the Israeli armed forces in Gaza in December 2008 and January 2009. The Mission is concerned 
that the Government of Israel’s action with regard to these organizations may have an 
intimidating effect on other Israeli human rights organizations. The so-called United Nations 
Declaration on Human Rights Defenders guarantees the right “to solicit, receive and utilize 
resources for the express purpose of promoting and protecting human rights and fundamental 
freedoms through peaceful means”. If motivated by reaction to the organization’s exercise of its 
freedom of expression, lobbying foreign Governments to terminate funding would be contrary to 
the spirit of the Declaration. 

116. The Government of Israel imposed a ban on media access to Gaza following 
5 November 2008. Furthermore, access was denied to human rights organizations and the ban 
continues for some international and Israeli organizations. The Mission can find no justification 
for this. The presence of journalists and international human rights monitors aids the 
investigation and wide public reporting of the conduct of the parties to the conflict, and can 
inhibit misconduct. The Mission observes that Israel, in its actions against political activists, 
non-governmental organizations and the media, has attempted to reduce public scrutiny of both 
its conduct during its military operations in Gaza and the consequences that these operations had 
for the residents of Gaza, possibly seeking to prevent investigation and public reporting thereon.   
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D. Accountability 

1. Proceedings and responses by Israel to allegations of violations  
by its armed forces against Palestinians  

117. Investigations and, if appropriate, prosecutions of those suspected of serious violations are 
necessary if respect for human rights and humanitarian law is to be ensured and to prevent the 
development of a climate of impunity. States have a duty under international law to investigate 
allegations of violations. 

118. The Mission reviewed public information and reports from the Government of Israel 
concerning actions taken to discharge its obligation to investigate alleged violations 
(chap. XXVI). It addressed to Israel a number of questions on this issue, but it did not receive a 
reply. 

119. In response to allegations of serious violations of human rights law and international 
humanitarian law, the Military Advocate General ordered some criminal investigations that were 
closed two weeks later concluding that allegations “were based on hearsay”. The Israeli armed 
forces also released the results of five special investigations carried out by high-ranking military 
officers, which concluded that “throughout the fighting in Gaza, the IDF operated in accordance 
with international law”, but the investigations reportedly revealed a very small number of errors. 
On 30 July 2009 the media reported that the Military Advocate General had ordered the military 
police to launch criminal investigations into 14 cases out or nearly 100 complaints of criminal 
conduct by soldiers. No details were offered. 

120. The Mission reviewed the Israeli internal system of investigation and prosecution 
according to its national legislation and in the light of practice. The system comprises: 
(a) disciplinary proceedings; (b) operational debriefings (also known as "operational 
investigations"); (c) special investigations, performed by a senior officer at the request of the 
chief of staff; and (d) military police investigations, carried out by the Criminal Investigation 
Division of the military police. At the heart of the system lies the so-called operational 
debriefing. The debriefings are reviews of incidents and operations conducted by soldiers from 
the same unit or line of command together with a superior officer. They are meant to serve 
operational purposes.  

121. International human rights law and humanitarian law require States to investigate and, if 
appropriate, prosecute allegations of serious violations by military personnel. International law 
has also established that such investigations should comply with standards of impartiality, 
independence, promptness and effectiveness. The Mission holds that the Israeli system of 
investigation does not comply with all those principles. In relation to the “operational 
debriefing” used by the Israeli armed forces as an investigative tool, the Mission holds the view 
that a tool designed for the review of performance and to learn lessons can hardly be an effective 
and impartial investigation mechanism that should be instituted after every military operation 
where allegations of serious violations have been made. It does not comply with internationally 
recognized principles of impartiality and promptness in investigations. The fact that proper 
criminal investigations can start only after the “operational debriefing” is over is a major flaw in 
the Israeli system of investigation.  
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122. The Mission concludes that there are serious doubts about the willingness of Israel to 
carry out genuine investigations in an impartial, independent, prompt and effective way as 
required by international law. The Mission is also of the view that the Israeli system overall 
presents inherently discriminatory features that make the pursuit of justice for Palestinian victims 
very difficult.  

2. Proceedings by Palestinian authorities 

(a) Proceedings related to actions in the Gaza Strip  

123. The Mission found no evidence of any system of public monitoring or accountability for 
serious violations of international humanitarian law and human rights law set up by the Gaza 
authorities. The Mission is concerned with the consistent disregard for international 
humanitarian law with which armed groups in the Gaza Strip conduct their armed activities, 
through rocket and mortar fire, directed against Israel. Despite some media reports, the Mission 
remains unconvinced that any genuine and effective initiatives have been taken by the authorities 
to address the serious issues of violation of international humanitarian law in the conduct of 
armed activities by militant groups in the Gaza Strip. 

124. Notwithstanding statements by the Gaza authorities and any action that they may have 
taken, of which the Mission is unaware, the Mission also considers that allegations of killings, 
torture and mistreatment within the Gaza Strip have gone largely without investigation. 

(b) Proceedings related to actions in the West Bank 

125. With regard to relevant violations identified in the West Bank, it appears that, with few 
exceptions, there has been a degree of tolerance towards human rights violations against political 
opponents, which has resulted in a lack of accountability for such actions. The Ministry of 
Interior has also ignored the High Court’s decisions to release a number of detainees or to reopen 
some associations closed by the administration. 

126. In the circumstances, the Mission is unable to consider the measures taken by the 
Palestinian Authority as meaningful for holding to account perpetrators of serious violations of 
international law and believes that the responsibility for protecting the rights of the people 
inherent in the authority assumed by the Palestinian Authority must be fulfilled with greater 
commitment  

3. Universal jurisdiction 

127. In the context of increasing unwillingness on the part of Israel to open criminal 
investigations that comply with international standards, the Mission supports the reliance on 
universal jurisdiction as an avenue for States to investigate violations of the grave breach 
provisions of the Geneva Conventions of 1949, prevent impunity and promote international 
accountability (chap. XXVIII). 

4. Reparations 

128. International law also establishes that, whenever a violation of an international obligation 
occurs, an obligation to provide reparation arises. It is the view of the Mission that the current 
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constitutional structure and legislation in Israel leaves very little room, if any, for Palestinians to 
seek compensation. The international community needs to provide for an additional or 
alternative mechanism of compensation for damage or loss incurred by Palestinian civilians 
during the military operations (chap. XXIX). 

E. Conclusions and recommendations 

129. The Mission draws general conclusions on its investigations in chapter XXX, which also 
includes a summary of its legal findings.   

130. The Mission then makes recommendations to a number of United Nations bodies, Israel, 
the responsible Palestinian authorities and the international community on: (a) accountability for 
serious violations of international humanitarian law; (b) reparations; (c) serious violations of 
human rights law; (d) the blockade and reconstruction; (e) the use of weapons and military 
procedures; (f) the protection of human rights organizations and defenders ; (g) follow-up to the 
Mission’s recommendations. The recommendations are detailed in chapter XXXI. 
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PART ONE: METHODODOGY, CONTEXT AND APPLICABLE LAW 

INTRODUCTION 

131. On 3 April 2009, the President of the Human Rights Council established the United 
Nations Fact Finding Mission on the Gaza Conflict with the mandate “to investigate all 
violations of international human rights law and international humanitarian law that might have 
been committed at any time in the context of the military operations that were conducted in Gaza 
during the period from 27 December 2008 and 18 January 2009, whether before, during or 
after.” The appointment of the Mission followed the adoption on 12 January 2009 of resolution 
S-9/1 on the grave violations of human rights in the Occupied Palestinian Territory, particularly 
due to the recent Israeli military attacks against the occupied Gaza Strip, by the United Nations 
Human Rights Council at the end of its ninth special session.   

132. The President appointed Justice Richard Goldstone, former judge of the Constitutional 
Court of South Africa and former Prosecutor of the International Criminal Tribunals for the 
former Yugoslavia and Rwanda, to head the Mission. The other three appointed members were: 
Professor Christine Chinkin, Professor of International Law at the London School of Economics 
and Political Science, who was a member of the high-level fact-finding mission to Beit Hanoun 
(2008); Ms. Hina Jilani, Advocate of the Supreme Court of Pakistan and former Special 
Representative of the Secretary-General on the situation of human rights defenders, who was a 
member of the International Commission of Inquiry on Darfur (2004); and Colonel Desmond 
Travers, a former Officer in Ireland’s Defence Forces and member of the Board of Directors of 
the Institute for International Criminal Investigations.   

133. As is usual practice, the Office of the United Nations High Commissioner for Human 
Rights (OHCHR) established a secretariat to support the Mission. 

134. Between the adoption of resolution S-9/1 in January and the establishment of the Mission 
at the beginning of April, a broad cross section of actors, including domestic and international 
non-governmental organizations (NGOs) and United Nations agencies and bodies, had already 
conducted numerous investigations and produced reports on the military operations in Gaza, all 
of which were taken into account by the Mission in its work of fact-finding and analysis.  

135. Bearing in mind that the resolution of the Council had called for the urgent dispatch of the 
Mission and given the 11-week delay in its establishment, the Mission agreed to be bound by a 
short time frame (about three months) to complete its work and report to the Council at the 
earliest opportunity. 

136. The Mission interpreted the mandate as requiring it to place the civilian population of the 
region at the centre of its concerns regarding the violations of international law. Accordingly, the 
Mission has made victims its first priority and it will draw attention to their plight in the context 
of the events under investigation. The members of the Mission hope that their situation will not 
be neglected by any political agenda for the region. 

137. The Mission considered it crucial for the implementation of its mandate to meet with the 
widest possible range of stakeholders relevant to the facts under inquiry. During the three months 
of its work in Geneva, Gaza, Amman and elsewhere, the Mission met representatives of civil 
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Protection of persons cooperating with the Mission 

146. In the implementation of its mandate the Mission has called for the protections that are 
required under the Declaration on the Right and Responsibility of Individuals, Groups and 
Organs of Society to Promote and Protect Universally Recognized Human Rights and 
Fundamental Freedoms, better known as the Declaration on Human Rights Defenders, to be 
accorded to all who gave testimony at the public hearings. The Mission also was guided by 
Commission on Human Rights resolution 2005/9 which “urges Governments to refrain from all 
acts of intimidation or reprisal against (a) those who seek to cooperate or have cooperated with 
representatives of United Nations human rights bodies, or who have provided testimony or 
information to them”.  

147. Subsequent to the public hearings in Geneva, the Mission was informed that a Palestinian 
participant, Mr. Muhammad Srour, had been detained by Israeli security forces when returning 
to the West Bank and became concerned that his detention may have been a consequence of his 
appearance before the Mission. The Mission wrote to the Permanent Representative of Israel in 
Geneva expressing its concern. In response, the Permanent Representative informed the Mission 
that the detention of the person concerned was unrelated to his appearance at the public hearing. 
Mr. Srour was subsequently released on bail. The Mission is in contact with him and continues 
to monitor developments.  

148. The Mission is also concerned about anonymous calls and messages received on private 
phone numbers and e-mail addresses by some of those who provided information to it or assisted 
in its work in the Gaza Strip. The contents seemed to imply that the originators of these 
anonymous calls and messages regarded those who cooperated with the Mission as potentially 
associated with armed groups. One of the recipients conveyed to the Mission apprehensions 
about personal safety and a feeling of intimidation. The Mission also wishes to record that there 
are others who have declined to appear before it or to provide information or, having cooperated 
with the Mission, have asked that their names should not be disclosed, for fear of reprisal. 
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I. METHODOLOGY 

A. Mandate and terms of reference 

151. In his letter appointing the members of the Mission, the President of the Council entrusted 
the Mission with the following mandate: “to investigate all violations of international human 
rights law and international humanitarian law that might have been committed at any time in the 
context of the military operations that were conducted in Gaza during the period from 27 
December 2008 and 18 January 2009, whether before, during or after.” 

152. To implement its mandate, the Mission determined that it was required to consider any 
actions by all parties that might have constituted violations of international human rights law or 
international humanitarian law. The mandate also required it to review related actions in the 
entire Occupied Palestinian Territory and Israel. 

153. With regard to temporal scope, the Mission’s broad mandate includes violations before, 
during and after the military operations that were conducted in Gaza between 27 December 2008 
and 18 January 2009. The Mission considered that, while the Gaza events must be seen in the 
context of the overall conflict and situation in the Occupied Palestinian Territory, in view of the 
limited time and resources available, it would be beyond its abilities to focus on conduct or 
actions that took place long before the military operation of December–January. The Mission 
therefore decided to focus primarily on events, actions or circumstances occurring since 19 June 
2008, when a ceasefire was agreed between the Government of Israel and Hamas. The Mission 
has also taken into consideration matters occurring after the end of military operations that 
constitute continuing human rights and international humanitarian law violations related to or as 
a consequence of the military operation, up to 31 July 2009. 

154. The Mission considered that the reference in its mandate to violations committed in the 
context of the December–January military operations required it to go beyond violations that 
took place directly as part of the operations. Thus violations within its mandate include those that 
are linked to the December–January military operations in terms of time, objectives and targets, 
and include restrictions on human rights and fundamental freedoms relating to Israel's strategies 
and actions in the context of its military operations. 

155. The normative framework for the Mission has been general international law, the Charter 
of the United Nations, international humanitarian law, international human rights law and 
international criminal law.    
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B. Methods of work 

156. The Mission reviewed all allegations raised in connection with issues under its mandate. 
The review included analysis of material in the public domain, including the many reports 
produced after the military operations concluded, information provided to the Mission through 
additional documentation and a series of meetings with experts who had been to the area or 
studied matters of interest to the Mission.   

157. In view of the time frame within which it had to complete its work, the Mission 
necessarily had to be selective in the choice of issues and incidents for investigation. The report 
does not purport to be exhaustive in documenting the very high number of relevant incidents that 
occurred in the period covered by the Mission’s mandate and especially during the military 
operations in Gaza. Nevertheless, the Mission considers that the report is illustrative of the main 
patterns of violations. The Mission also stresses that the exclusion of issues or incidents from the 
report in no way reflects on the seriousness of the relevant allegations.   

158. The Mission based its work on an independent and impartial analysis of compliance by 
the parties with their obligations under international human rights and humanitarian law in the 
context of the recent conflict in Gaza, and on international investigative standards developed by 
the United Nations.  

159. The Mission adopted an inclusive approach to receiving information and views on matters 
within its mandate. Information-gathering methods included: 

(a) The review of reports of international organizations, including the United Nations; 
reports and other documentation, including affidavits, produced by non-governmental and civil 
society organizations (Palestinian, Israeli and international); media reports; and writings of 
academics and analysts on the conflict; 

(b) Interviews with victims, witnesses and other persons having relevant information. In 
keeping with established human rights methodology and in order to ensure both the safety and 
privacy of the interviewees and the integrity of the information provided, such interviews were 
conducted in private. The Mission decided not to interview children. The Mission conducted 
188 individual interviews.  Most interviews were conducted in person. If the Mission was unable 
to meet the relevant persons, interviews were conducted by telephone. Also in keeping with 
normal practice for this type of report and to continue to protect their safety and privacy, the 
names of the victims, witnesses and other sources are generally not explicitly referred to in the 
report and codes are used instead. The names of individuals who publicly testified at the hearings 
held by the Mission or who have explicitly agreed to be named (see below) are, however, 
identified; 

(c) Site visits to specific locations in Gaza where incidents had occurred. The Mission 
investigated 36 incidents in Gaza; 

(d) The analysis of video and photographic images, including satellite imagery provided 
by UNOSAT, and expert analysis of such images; 

(e) The review of medical reports about injuries to victims; 
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164. The Mission gathered first-hand information with regard to the situation in Israel and in 
the West Bank by conducting telephone interviewees with victims, community representatives, 
local authorities, members of NGOs and experts; by hearing testimonies from victims, witnesses 
and experts from Israel and from the West Bank at the public hearings in Geneva; and by holding 
meetings and private interviews both in Amman and in Geneva.    

165. The Mission’s efforts in this regard were partially thwarted because of restrictions on the 
freedom of movement of some of the people that the Mission wished to interview. The Mission 
was not able to meet as planned the Palestinian Minister of Justice, Dr. Ali al-Khashan, in 
Amman, as he was not allowed by Israel to leave the West Bank. The Mission was also unable to 
meet Ms. Khalida Jarrar, a member of the Palestinian Legislative Council, who is subject to a 
travel ban by Israel (see chap. XXII). It held a teleconference with her. A Palestinian witness at 
the Geneva public hearings, Mr. Shawan Jabarin, had to be heard by videoconference as he is 
also subject to a travel ban by Israel. 

A note on the public hearings 

166. The purpose of the public hearings, which were broadcast live, was to enable victims, 
witnesses and experts from all sides to the conflict to speak directly to as many people as 
possible in the region as well as in the international community. The Mission is of the view that 
no written word can replace the voice of victims. While not all issues and incidents under 
investigation by the Mission were addressed during the hearings, the 38 public testimonies 
covered a wide range of relevant facts as well as legal and military matters. The Mission had 
initially intended to hold hearings in Gaza, Israel and the West Bank. However, denial of access 
to Israel and the West Bank resulted in the decision to hold hearings of participants from Israel 
and the West Bank in Geneva.  

167. Participants in the hearings were identified in the course of the Mission’s investigations, 
and had either first-hand experience or information or specialized knowledge of the issues under 
investigation and analysis. In keeping with the objectives of the hearings, the Mission gave 
priority to the participation of victims and people from the affected communities. Participants 
took part in the hearings on a voluntary basis. Some individuals declined to participate for fear of 
reprisal. The Mission received expressions of gratitude from participants, as well as members of 
the affected communities, for having provided an opportunity to speak publicly of their 
experiences. 

C. Assessment of information 

168. In establishing its findings, the Mission sought to rely primarily and whenever possible on 
information it gathered first-hand, including through on-site observations, interviews and 
meetings with relevant persons. Information produced by others, including reports, affidavits and 
media reports, was used primarily as corroboration.   

169. The section of the report on the Gaza Strip is based on first-hand information gathered and 
verified by the Mission. To assess the situation in Israel and in the West Bank, the Mission had 
to make comparatively greater use of information produced by others for the reasons explained 
above. These sections too, however, include first-hand information directly gathered and verified 
by the Mission. 
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309. Finally, it is also useful to briefly recall that States not party to an armed conflict have 
responsibilities and a crucial role to play for the protection of civilians and those hors de combat 
and for the protection of their rights. Under article 1 common to the Geneva Conventions 1949, the 
“High Contracting Parties undertake to respect and to ensure respect for the present Convention 
in all circumstances.” This provision entails obligations not only in relation to actors and conduct 
within the jurisdiction of each State but also in relation to the international enforcement of the 
Conventions. States parties to the Geneva Conventions also have the obligation to facilitate the 
passage of humanitarian relief and a role to play in the provision of such assistance for the 
protected population in case of need (articles 23 and 59 of the Fourth Geneva Convention). 

310. To conclude, the Mission wishes to emphasize that all parties to an armed conflict have 
the obligation to respect the enjoyment of human rights by all. 
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call the inhabitants of a house. The Mission notes that these warnings all took place in situations 
where the view appears to have been reached that those in the house are civilians or 
predominantly civilians. If the choice is between making another call or firing a light missile that 
carries with it a significant risk of killing those civilians, the Mission is not convinced that it 
would not have been feasible to make another call to confirm that a strike was about to be made. 

535. Finally, apart from the issue of fear and ambiguity, there is the question of danger. The 
idea that an attack, however limited in itself, can be understood as an effective warning in the 
meaning of article 57 (2) (c) is rejected by the Mission. 

(c) Leaflets 

536. The leaflets and radio broadcasts that told people to leave their homes and head towards 
city centres were in most cases lacking in specificity and clarity: people could not be certain that 
the warnings were directed at them in particular, since they were being issued as far as they 
could tell to almost everyone, and they could not tell when they should leave since there was 
rarely an indication of when attacks would take place. Furthermore, in the circumstances created 
by the Israeli armed forces, people could not reasonably be expected to flee to what appeared to 
be even less safe places on the basis of such non-specific warnings. Therefore, the Mission does 
not consider such warnings to have been the most effective possible in the circumstances and, 
indeed, doubts that many were effective at all. 

7. Conclusions 

537. While noting the statements of the significant efforts made by the Israeli armed forces to 
issue warnings, the sole question for the Mission to consider at this point is whether the different 
kinds of warnings issued can be considered as sufficiently effective in the circumstances to 
constitute compliance with article 57 (2) (c).  

538. The Mission accepts that the warnings issued by the Israeli armed forces in some cases 
encouraged numbers of people to flee and get out of harm’s way in respect of the ground 
invasion, but this is not sufficient to consider them as generally effective.  

539. The Mission considers that some of the leaflets with specific warnings, such as those that 
Israel indicates were issued in Rafah and al-Shujaeiyah, may be regarded as effective. However, 
the Mission does not consider that general messages telling people to leave wherever they were 
and go to city centres, in the particular circumstances of this military campaign, meet the 
threshold of effectiveness.  

540. The Mission regards some specific telephone calls to have provided effective warnings 
but treats with caution the figure of 165,000 calls made. Without sufficient information to know 
how many of these were specific, it cannot say to what extent such efforts might be regarded as 
effective. 

541. The Mission does not consider the technique of firing missiles into or on top of buildings 
as capable of being described as a warning, much less an effective warning. It is a dangerous 
practice and in essence constitutes a form of attack rather than a warning.  
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1. The immediate context 

547. Shelling had been ongoing since the night of 14 January. The areas of Tal el-Hawa and 
southern Rimal had come under attack. There had been shelling close to the UNRWA compound 
at various points during the night. In the morning of 15 January staff in the UNRWA compound 
were instructed to remain inside as much as possible. 

2. The risks 

548. The UNRWA compound contained, among other things, a substantial fuel depot. The 
depot has an underground storage facility, which at the time had about 120,000 litres of fuel. 
Fuel tankers parked above ground had around 49,000 litres of fuel in them. In addition to the 
obvious and immediate risk of fire in these circumstances, the compound also stored large 
quantities of medical supplies, food, clothing and blankets in the warehouses. 

549. Conservative estimates suggest that between 600 and 700 civilians were taking shelter in 
the compound at that time.  

550. The principal and immediate risk was, therefore, of what might have been a catastrophic 
fire caused by the ignition of the fuel in the direct vicinity of the site where hundreds of civilians 
had sought shelter directly in response to the Israeli warnings of 3 January 2009. 

3. The strikes 

551. The Mission considers the witnesses it interviewed about this incident to be reliable 
and credible. After careful analysis of the information it received, the Mission finds that the 
following can be established with a high degree of certainty: 

552. Three high explosive shells hit the compound. Two landed on the Gaza Training Centre 
and one landed in the car park. Complete or substantial parts of seven white phosphorous 
container shells landed in the compound. The wedges in these container shells were either 
discharged totally or very substantially in the compound. One shell, which was seen directly by 
a senior international staff member with many years’ of active military service, detonated on 
impact or only a very short distance from the ground.  

553. One high explosive shell struck the Gaza Training Centre’s yard and was witnessed by at 
least two guards and left a crater. 

554. Two high explosive shells landed on the roof of the education building. There are two 
large holes in the roof and shrapnel all around. 

555. A white phosphorous container shell struck the Project and Logistics Division Building. 

556. One white phosphorous container shell hit the back of a vehicle in the spare parts store, 
coming through a wall on the south side at a high point. This is believed to have caused the fire 
to start in the workshop area. 
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557. One white phosphorous container shell or a substantial part thereof came through a wire 
fence at the top of the southern boundary of the compound near the spare parts and workshop 
area, causing damage to a vehicle there. 

558. One white phosphorous container shell landed in the workshop embedding itself in the 
concrete. 

559. One white phosphorous container shell or a substantial part thereof came through the roof 
of the painting bay. 

560. One white phosphorous container shell or a substantial part thereof struck a manhole 
cover near small warehouses storing food. 

561. One white phosphorous container shell struck near a generator on concrete ground. 

562. Seven of the ten strikes occurred in an area smaller than a standard football pitch. The 
whole area, including the three other strikes on or near the Gaza Training Centre, would be no 
more than two football pitches. 

563. The precise moment when each of the strikes occurred cannot be stated with certainty but 
all occurred between 8 a.m. and 12 noon. 

4. Communications and responses 

564. For the purposes of liaison with the Israeli authorities, the counterpart of the United 
Nations Department of Safety and Security (DSS) is the Coordinator of Government Activities 
in the Territories (COGAT). This is a unit within the Israeli Ministry of Defense. In Gaza the 
day-to-day liaison and coordination activity with COGAT is carried out by the Coordination and 
Liaison Administration (CLA), located on the Israeli side of the Erez crossing. CLA is the 
military unit responsible for the coordination of access to and from Gaza in connection with the 
facilitation of civilian and humanitarian needs. DSS at the time routinely liaised with COGAT 
through CLA. 

565. From 27 December until 2 January DSS communicated with COGAT/CLA by telephone 
and by e-mail. The Mission is in possession of the names of the Israeli officers with whom such 
contact was established and maintained. In the second phase of the conflict, COGAT 
intervention increased and new personnel added to their capacity. Two new contacts were added 
to those already established. 

566. The most comprehensive list of relevant data was forwarded to COGAT/CLA on 3 April 
2008, including all United Nations installations. As of 29 December 2008 COGAT/CLA had 
been provided with an updated list of the coordinates of all United Nations offices, international 
residences and pre-identified possible emergency shelters. Throughout the military operations 
DSS was in almost daily communication, providing detailed information on coordinates of 
relevant emergency shelters and distributions centres. The Mission has been shown the relevant 
log of all such communications. 

567. On the day in question DSS made at least seven phone calls to COGAT/CLA counterparts 
between 8.14 a.m. and 1.45 p.m. These conversations addressed, for instance, the proximity of 
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576. Secondly, the claim that this result was neither intended nor anticipated has to be 
reviewed carefully. In the first place the Mission affirms the result to be reviewed is not 
fragments and wedges landing in the compound but ten shells landing and exploding inside the 
compound. It is difficult to accept that the consequences were not appreciated and foreseen by 
the Israeli armed forces. 

577. Those in the Israeli army who deploy white phosphorous, or indeed any artillery shells, 
are expertly trained to factor in the relevant complexities of targeting, including wind force and 
the earth’s curvature. They have to know the area they are firing at, possible obstacles in hitting 
the target and the other environmental factors necessary to ensure an effective strike. It is also 
clear that, having determined that it was necessary to establish a safety distance, the presence of 
the UNWRA installations was a factor present in the minds of those carrying out the shelling. 

578. The question then becomes how specialists expertly trained in the complex issue of 
artillery deployment and aware of the presence of an extremely sensitive site can strike that site 
ten times while apparently trying to avoid it. 

579. The Mission’s scepticism that the result was not anticipated is confirmed by the fact that 
from around 8 a.m. on 15 January UNRWA officials began a series of calls to a number of 
officials explaining precisely what was going on. These calls were made to the appropriate 
people at COGAT/CLA as a result of prearranged coordination and further reinforced by the 
numerous calls by the Deputy Director of UNRWA to senior Israeli military officials in Tel 
Aviv. 

580. In particular, the Israeli military officials were informed that shells had indeed struck 
inside the compound by the series of phone calls made by UNRWA officials. 

581. The Mission is in possession of information that indicates a senior UNRWA official 
called the head of HCC in Tel Aviv and a number of his immediate subordinates several times. 
In particular a call was made at 10.31 a.m. by the official to the Israeli armed forces to explain 
that white phosphorous had landed in the compound and had set fire to the warehouse. He was 
told “by Tel Aviv” that the firing had stopped. To be clear, this means that by 10.30 a.m. at the 
latest channels of communication had been opened between Tel Aviv and those on the ground in 
Gaza City responsible for the firing of the shells, albeit not necessarily directly, but sufficient to 
be receiving reports of what was going on from Israeli troops on the ground. 

582. At 10.30 a.m. staff at the UNRWA compound noted five white phosphorous container 
shells had discharged in the confines of the compound. At 10.40 a.m. the UNRWA official was 
again in direct communication with Tel Aviv explaining specifically that “the targeting is taking 
place in the vicinity of the workshop” and requiring that the Israeli armed forces desist 
immediately. In particular, he pointed out that what was required was a cessation of the firing for 
a sustained period of time to allow staff to bring the fire under control. 

583. At 11.17 a.m. the same senior UNRWA official was informed in a phone call from 
UNRWA staff in the compound that a further two rounds had impacted “within the last ten 
minutes”. 







   
  page 141 
 

 

the Israeli authorities claim they were facing. The decision to continue using the same means in 
the face of such knowledge compounds that recklessness. It deprived the UNRWA staff of the 
ability to contain the fires that had been caused and led to millions of dollars worth of damage 
that could have been avoided. It also put in danger some 700 lives, including staff and sheltering 
civilians. 

595. The Mission, therefore, concludes on the basis of the information it received and in the 
absence of any credible refuting evidence that Israeli armed forces violated the customary 
international law requirement to take all feasible precautions in the choice of means and method 
of attack with a view to avoiding and in any event minimizing incidental loss of civilian life, 
injury to civilians and damage to civilian objects as reflected in article 57 (2) (a) (ii) of 
Additional Protocol I to the Geneva Conventions. 

C. Al-Quds hospital, Tal el-Hawa, Gaza City 

596. Al-Quds hospital belongs to the Palestinian Red Crescent Society (PRCS). It consists of 
three buildings facing west towards the sea and occupying the corner of Jami’at ad-Duwal 
al-Arabiyah Street and al-Abraj Street in the area of Tal el-Hawa. The building nearest the corner 
is seven storeys high. Its principal purposes were administrative and cultural rather than medical. 
It stored a huge quantity of PRCS archives. The middle building contains the accident and 
emergency treatment area as well as other offices. The building furthest from the corner is the 
main medical building with operating theatres in the basement. About 200 metres eastwards on 
al-Abraj Street is the Palestinian Red Crescent ambulance depot. These buildings all suffered 
significant damage in the course of an Israeli bombardment on 15 January 2009, which included 
the use of white phosphorous. The attacks endangered the lives of the staff and more than 
50 patients in the hospital. There was no warning given for any of the attacks. 

597. The Mission met staff from the hospital on six separate occasions, three of them on site 
visits. Two extended site visits included inspections not only of the hospital premises, but also of 
the ambulance depot, of the damage done to apartment buildings on that street and of the area 
opposite the hospital to assess the damage done by fighting in that area. Three long interviews 
were carried out with one doctor individually, another was carried out with two doctors together 
and there were two group meetings with four and five doctors, respectively. The Mission also 
received a considerable body of photographs and digital video footage of the events of the day in 
question. It furthermore addressed questions to the Government of Israel regarding the use of 
white phosphorous munitions against al-Quds hospital and the direct military advantage pursued 
by their use under the circumstances, but received no reply. 

598. The doctors with whom the Mission spoke all occupied senior positions but also 
witnessed the events that occurred throughout that day. The Mission was impressed with their 
objectivity and the genuine distress several of them showed at being unable to help or protect the 
sick and wounded who had come to the hospital. Throughout that day many of the staff, 
including the doctors, took exceptional risks to stop fire spreading, including by removing white 
phosphorous wedges from near diesel tanks. One doctor in particular showed remarkable 
courage. He left the hospital to drive an ambulance through artillery shelling as he sought to 
bring an eight-year-old girl to al-Shifa hospital for treatment which he was no longer able to 
provide in al-Quds. Having taken the girl there, he drove back to the hospital in the same 
conditions to continue assisting the efforts to fight the fires. 
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on the hospital occurred and the apparently unexplainable crushing of ambulances parked 
outside the depot. 

623. In the light of all these considerations, the Mission finds that there are reasonable grounds 
to believe that the hospital and the ambulance depot, as well as the ambulances themselves, were 
the object of a direct attack by the Israeli armed forces in the area at the time and that the 
hospital could not be described in any respect at that time as a military objective. 

4. Legal findings 

624. Article 18 of the Fourth Geneva Convention provides that civilian hospitals may in no 
circumstances be the object of attack but shall at all times be respected and protected by the 
parties to the conflict. 

625. Article 19 provides that the protection to which civilian hospitals are entitled shall cease 
“only after due warning has been given, naming, in all appropriate cases, a reasonable time limit 
and after such warning has remained unheeded.” 

626. Even in the unlikely event that there was any armed group present on hospital premises, 
there is no suggestion even by the Israeli authorities that a warning was given to the hospital of 
an intention to strike it. As such the Mission finds on the information before it that Israeli armed 
forces violated articles 18 and 19 of the Fourth Geneva Convention. 

627. On considering the information before it, the Mission takes the view that there was intent 
to strike the hospital, as evidenced in particular by the high explosive artillery shell that 
penetrated the rear of the hospital and destroyed the pharmacy. 

628. Even if it is suggested that there was no intent to directly strike the hospital but that 
Palestinian armed groups had taken up positions near al-Quds hospital, the Israeli armed forces 
would still have been bound to ensure that risk of death, injury or damage to the people in the 
hospital or the hospital itself would not be excessive in relation to the military advantage 
anticipated in attacking the hospital.  

629. Taking into account the weapons used, and in particular the use of white phosphorous in 
and around a hospital that the Israeli armed forces knew was not only dealing with scores of 
injured and wounded but also giving shelter to several hundred civilians, the Mission finds, 
based on all the information available to it, that in directly striking the hospital and the 
ambulance depot the Israeli armed forces in these circumstances violated article 18 of the Fourth 
Geneva Convention and violated customary international law in relation to proportionality. 

D. Attacks on al-Wafa hospital, 5 and 16 January 2009 

630. The Mission interviewed three senior doctors of al-Wafa hospital. One was Dr. Khamis 
el-Essi, its Director. The two other doctors do not wish to be identified. The Mission has also 
reviewed information in the public domain in relation to the various alleged attacks on the 
hospital. 

631. Al-Wafa hospital is located at the eastern part of al-Shujaeiyah (east Gaza City), very 
close to the Israel-Gaza eastern border. It was founded in 1996 and provides long-term care to 
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those suffering from head and spinal injuries. Many patients are elderly. It can accommodate 
over 50 patients.  

632. The hospital consists of three buildings. From south to north these are the administrative 
building (three floors), the hospital buildings (rooms of patients and surgeries, seven floors) and 
the building for the elderly (reception and rehabilitation, three floors). 

1. The facts 

633. The hospital was the object of a significant attack on 16 April 2008. Tanks fired in and 
around the hospital area, damaging a large number of patient rooms and causing significant 
destruction of the building for rehabilitative care for the elderly. Hospital staff indicate there was 
no armed presence inside the hospital at that time but cannot say whether there may have been a 
presence outside. 

634. During the military operations, the hospital was attacked again. Despite media reports that 
a warning had been given, hospital staff deny that any specific warning was received. Leaflets 
had been dropped in the area with general indications that support of Hamas would be punished. 
The hospital had also received a number of telephone warnings with recorded messages but with 
no specific indication that the hospital itself would be the object of an attack, much less with an 
indication of when that would occur. One doctor indicated that the hospital had received around 
four such messages each day since 27 December 2008. 

635. On 5 January, the hospital was attacked with intensive artillery fire, including white 
phosphorous shells. Senior doctors indicate that generic recorded telephone warnings were 
actually received during the shelling. The latest warning the hospital received on 5 January was 
at 4.30 p.m. Following this, at around 12.30-1 a.m. on 6 January, white phosphorous shells 
landed in the area surrounding the administrative building and on its roof. 

636. The white phosphorous caused damage to the administrative building only, destroying the 
roof. 

637. All three witnesses of the senior medical staff confirm absolutely that there was no 
presence of any armed resistance inside the hospital. They are not able to confirm or deny the 
presence of such elements outside of the hospital. 

638. The hospital was attacked again with artillery fire on 16 January 2009 at 2 a.m. No 
specific warning was given. Again a general recorded message had been received saying that 
people located in the border areas should leave and threatening punitive measures to those who 
stayed. Again doctors confirm there was no armed presence inside the hospital but cannot say 
what was occurring outside it. 

639. The attack damaged the building for elderly patients on the ground and third floors as well 
as the roof. It damaged the third and fourth floors of the central hospital building.  

640. Doctors estimate that the tanks were as close as 70 metres from the hospital. 

641. The damage to the hospital (as a result of the two attacks) is estimated at US$ 550,000. 
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683. The Mission does not deny the possibility of children being recruited by Palestinian armed 
groups. However, in the case of Imad Abu Askar, the Mission is satisfied that he was not a 
Hamas operative. Apart from his father’s vehement and, in the Mission’s view, credible rejection 
of any such claim, two other factors appear relevant. Firstly, since it has become clear that Imad 
was a 13-year-old boy it is noticeable that Israel has not commented further on the allegation of 
his alleged Hamas activity in general or the allegation in particular that on the day in question he 
had launched mortars at Israel.  

684. Secondly, the Israeli armed forces directly called Mr. Abu Askar early in the morning of 
6 January notifying him that his house would be attacked imminently. If Imad Abu Askar was as 
notorious and important as alleged, despite his young age, the Mission presumes that the Israeli 
authorities would have known where he lived and, in particular, that he lived in the very house 
they were about to destroy. It is extremely doubtful that the Israeli armed forces, having 
identified the house where alleged Hamas militants of some significance lived, would warn them 
so that they may escape and then bomb the house. 

685. There is no indication that anyone of the name of Hassan Abu Askar was killed in the 
attacks as far as the Mission can determine. The Mission notes that the two Hamas operatives 
Israeli reports refer to were at least on one occasion referred to as brothers. Mr. Abu Askar 
confirms that there is no one of such a name in his family.  

686. It would appear that shortly after the attack the Israeli armed forces received some 
information that two Abu Askar brothers had been killed. That much is indeed true. However, 
the use made of that information appears to the Mission to have been knowingly distorted. The 
brothers were Imad and Khaled, not Imad and Hassan as asserted. One was a 13-year-old boy, 
the other was a recently married 19-year-old. The certainty and specificity with which the Israeli 
authorities spoke at the time make it very difficult for them to suggest now that they had simply 
mixed up the names. 

E. Factual findings 

687. The facts gathered by the Mission indicate that on 6 January 2006 at around 1.45 a.m. the 
Israeli forces called Mr. Abu Askar’s house, alerted him to the imminent strike on his house and 
proceeded to destroy it with an aerial strike about seven minutes later. As a result of the warning, 
Mr. Abu Askar was able to save himself and his family. The Mission finds that the Israeli forces 
did not seek to kill Mr. Abu Askar or the members of his family with this strike. 

688. The Mission also finds that at around 4 p.m. Israeli forces launched at least four mortar 
shells. One landed in the al-Deeb courtyard, killing nine people immediately and two later on. 

689. Three other shells landed on al-Fakhura Street, which was busy at the time, killing at least 
a further 24 people and injuring as many as 40. 

690. The Mission notes that the attack may have been in response to a mortar attack from an 
armed Palestinian group but considers the credibility of Israel’s position damaged by the series 
of inconsistencies and factual inaccuracies. 



 
page 156 
 

 

F. Legal findings 

691. Elements of article 50 of Additional Protocol I reflect customary international law and 
provide the following:  

2. The civilian population comprises all persons who are civilians. 

3. The presence within the civilian population of individuals who do not 
come within the definition of civilians does not deprive the population 
of its civilian character. 

692. Article 57 is relevant in relation to the following provisions: 

1.  In the conduct of military operations, constant care shall be taken to 
spare the civilian population, civilians and civilian objects. 

2.  With respect to attacks, the following precautions shall be taken: 

(a) Those who plan or decide upon an attack shall: 

(i) Do everything feasible to verify that the objectives to be attacked are 
neither civilians nor civilian objects and are not subject to special 
protection but are military objectives within the meaning of paragraph 2 
of article 52 and that it is not prohibited by the provisions of this 
Protocol to attack them; 

(ii) Take all feasible precautions in the choice of means and methods of 
attack with a view to avoiding, and in any event to minimizing, 
incidental loss of civilian life, injury to civilians and damage to civilian 
objects; 

(iii) Refrain from deciding to launch any attack which may be expected to 
cause incidental loss of civilian life, injury to civilians, damage to 
civilian objects, or a combination thereof, which would be excessive in 
relation to the concrete and direct military advantage anticipated; 

(b) An attack shall be cancelled or suspended if it becomes apparent that the 
objective is not a military one or is subject to special protection or that the attack may be 
expected to cause incidental loss of civilian life, injury to civilians, damage to civilian 
objects, or a combination thereof, which would be excessive in relation to the concrete and 
direct military advantage anticipated; 

(c) Effective advance warning shall be given of attacks which may affect the 
civilian population, unless circumstances do not permit. 

693. The Mission considers there are two key issues to be considered in the present case: the 
issue of proportionality in relation to the military advantage to be gained and the choice of 
weapons used. 
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698. The Mission does not say that the Israeli armed forces had to accept the risk to themselves 
at all cost, but in addressing that risk it appears to the Mission that they had ample opportunity to 
make a choice of weapons that would have significantly limited the risk to civilians in the area. 
According to the position the Government has itself taken, Israeli forces had a full 50 minutes to 
respond to this threat – or at least they took a full 50 minutes to respond to it. Given the 
mobilization speeds of helicopters and fighter jets in the context of the military operations in 
Gaza, the Mission finds it difficult to believe that mortars were the most accurate weapons 
available at the time. The time in question is almost 1 hour. The decision is difficult to justify. 

699. The choice of weapon – mortars – appears to have been a reckless one. Mortars are area 
weapons. They kill or maim whoever is within the impact zone after detonation and they are 
incapable of distinguishing between combatants and civilians. A decision to deploy them in a 
location filled with civilians is a decision that a commander knows will result in the death and 
injuries of some of those civilians.  

700. Even if the version of events presented now by Israel is to be believed, the Mission does 
not consider that the choice of deploying mortar weapons in a busy street with around 
150 civilians in it (not to mention those within the school) can be justified. The Mission does not 
consider that in these circumstances it was a choice that any reasonable commander would have 
made. 

701. From the facts available to it, the Mission believes that there has been a violation of:  

� Additional Protocol I, articles 57 (2) (a) (ii) and (iii) as set out above; 

� The inherent right to life of the Palestinian civilians killed in the above incidents by 
depriving them arbitrarily of their life in violation of article 6 of the International 
Covenant on Civil and Political Rights. 

702. The Mission views as being unreliable the versions given by the Israeli authorities. The 
confusion as to what was hit, the erroneous allegations of who was specifically hit and where the 
armed groups were firing from, the indication that Israeli surveillance watched the scene but 
nonetheless could not detect where the strikes occurred, all combine to give the impression of 
either profound confusion or obfuscation. 

703. Whatever the truth, the Mission is of the view that the deployment of at least four mortar 
shells to attempt to kill a small number of specified individuals in a setting where large numbers 
of civilians were going about their daily business and 1,368 people were sheltering nearby 
cannot meet the test of what a reasonable commander would have determined to be an acceptable 
loss of civilian life for the military advantage sought.  

XI.  DELIBERATE ATTACKS AGAINST THE CIVILIAN POPULATION 

704. According to the Israeli Government, the Israeli armed forces’ rules of engagement for 
the military operation in Gaza emphasized the principle of distinction as one of four “guiding 
principles that applied in an integrated and cumulative manner: military necessity, distinction, 
proportionality and humanity”. It defines the principle of distinction in the following terms: 
“Strikes shall be directed against military objectives and combatants only. It is absolutely 
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757. The Juha family and their neighbours, the Sawafeary family, walked down al-Sekka Street 
for 100 metres in the direction of Rafah. When they reached the house of another neighbour, 
Mr. Abu Zur, they were invited into that house and decided to stay there. The three families 
spent 4 January in the house. On the morning of 5 January the house was the subject of intense 
firing from Israeli troops in the vicinity. After some time Israeli soldiers approached the house 
and ordered everyone to come out. The men were separated from the women. From the group of 
men four were separated and required to strip to their underwear. They were held in a house 
opposite the Abu Zur house, belonging to Mr. Subhi al-Samouni. The remaining group was told 
once again to leave the area and walk towards Rafah. Mr. Juha recounts that walking down 
al Sekka Street the group came to a point where a large crater blocked the way ahead and the 
surrounding rubble provided a difficult obstacle for some members of his family, including his 
ageing mother, who had fainted shortly before outside the Abu Zur house. 

758. In the face of these obstacles the group of three families walked east towards Salah ad-Din 
Street. There they entered the house of another family, the Mughrabis. With the arrival of the 
Juha, Sawafeary and Abu Zur families, there were now more than 70 persons assembled in the 
house. 

759. Mr. Juha told the Mission that, after taking a little rest in the Mughrabi house, he came to 
the view that it was impossible for them all to stay there, given their substantial numbers and the 
earlier experience of the intense firing at the Abu Zur house. He decided that they should seek to 
go back into the street and move to another place. Mr. Mughrabi strongly advised against this. 

760. The Juha, Abu Zur and Sawafeary families went back into the street in the afternoon of 
5 January. Mr. Juha had his mother in front of him propped up on a two-wheeled trolley as she 
was unable to walk. Mr. Sawafeary was near to him at the front of the group. Behind him, 
towards the middle of the group, was his 15-year-old son, Ibrahim, carrying a white flag. 
Mr. Juha believes he heard two shots. One of the shots hit his son in the chest. The group 
immediately sought cover once again in the Mughrabi house. They tried to care for Ibrahim in 
the workshop at the front of the house. His mother tried to sew the wound with a needle and 
thread and sterilize the materials with eau de cologne. Ibrahim died some six hours after he was 
shot.  

761. The group of over 70 persons remained in the house until 8 January in the afternoon, 
when ICRC and PRCS representatives came to the neighbourhood and they managed to leave the 
area and walk to Gaza City.  

6. Factual findings 

762. The Mission found the witnesses of the shooting of Ibrahim Juha to be credible and 
reliable. It has no reason to doubt the veracity of their testimony. 

763. The testimonies of Mr. Mu’een Juha and Mrs. Juha, Mr. Sameh Sawafeary and Mr. Rajab 
Darwish Mughrabi, as well as of Mrs. Abir Hajji, all establish that there were no combat 
operations in the area at the time of the incident. The Israeli armed forces had attacked 
Mr. Juha’s house and that of Mr. Abu Zur, where the Juhas and other families had taken refuge, 
forcing them to leave the area. It was the Israeli armed forces that ordered these families to take 
the road to Rafah. In sum, the Israeli armed forces deliberately opened fire on a group of persons 
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916. On 30 December 2008, a recorded warning was left on the flour mill’s answering machine 
to the effect that the message was from the Israeli armed forces and that the building should be 
evacuated immediately. The approximately 45 workers in the mill at the time were evacuated at 
around 9.30 a.m. 

917. Following the evacuation, Mr. Hamada called a business associate in Israel, explained 
what had happened and asked him for advice. The business associate called him back, indicating 
that he had spoken with contacts in the Israeli armed forces on Mr. Hamada’s behalf, and had 
been told that, although the mill had been on a list of proposed targets, they had decided not to 
proceed with the strike. Mr. Hamada did not receive any information as to why his mill might 
have been targeted. 

918. As a result of these conversations and the fact that there had been no strike, the employees 
returned to work the next day. Work continued for a number of days until a second recorded 
warning was received on or around 4 January 2009. The flour mill was again evacuated and 
Mr. Hamada again contacted his business associate in Israel. The same scenario unfolded 
whereby Mr. Hamada received a call later on to the effect that the Israeli armed forces had 
informed his associate that the mill would not be hit. The employees returned to work in the light 
of the information and the fact that the warnings had not been put into effect. 

919. On 9 January, at around 3 or 4 a.m., the flour mill was hit by an air strike, possibly by an 
F-16. The missile struck the floor that housed one of the machines indispensable to the mill’s 
functioning, completely destroying it. The guard who was on duty at the time called Mr. Hamada 
to inform him that the building had been hit and was on fire. He was unhurt. In the next 60 to 
90 minutes the mill was hit several times by missiles fired from an Apache helicopter. These 
missiles hit the upper floors of the factory, destroying key machinery. Adjoining buildings, 
including the grain store, were not hit. The strikes entirely disabled the factory and it has not 
been back in operation since. A large amount of grain remains at the site but cannot be 
processed.  

920.  The Israeli armed forces occupied the disabled building until around 13 January. 
Hundreds of shells were found on its roof after the soldiers left. They appeared to be 40-mm 
grenade machine-gun spent cartridges. 

921. The Hamada brothers rejected any suggestion that the building was at any time used for 
any purpose by Palestinian armed groups. They pointed out that all of the buildings and factories 
were surrounded by a high wall and manned by at least one guard at night. In addition, the Israeli 
authorities knew them as businessmen and they would not have been given Businessman Cards 
had there been any reason for the Israeli Government to suspect that they were involved with or 
supported armed groups. They were both adamant that their interest was and always had been 
industrial and commercial, and that the last thing they were prepared to do was put their business 
at risk. 

1. Factual findings 

922. The Mission found the Hamada brothers to be credible and reliable witnesses. It has no 
reason to doubt the veracity of their testimony. The information they provided was corroborated 
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by other representatives of the Gaza business community with whom the Mission discussed the 
context and consequences of the strike on the flour mill.  

923. The owners and employees of the flour mill were forced to evacuate the building twice 
because of the two recorded warnings left on the answerphone, which were not followed by air 
strikes. They were put into a state of fear as a result of the false alarms. When the mill was hit on 
9 January, the strike happened without prior warning, raising questions about the efficacy or 
seriousness of the warnings system used by the Israeli armed forces.  

924. The consequences of the strike on the flour mill were significant. Not only are all the 
employees out of work, the capacity of Gaza to produce milled flour, the most basic staple 
ingredient of the local diet, has been greatly diminished. As a result, the population of Gaza is 
now more dependent on the Israeli authorities’ granting permission for flour and bread to enter 
the Gaza Strip.  

925. Available information does not suggest that the Israeli authorities have investigated the 
destruction of the flour mill. The Mission finds the version of the Hamada brothers to be credible 
and in line with the Israeli practice of leaving telephone warnings of impending attacks. 

2. Legal findings 

926. In considering the degree to which there may have been violations of international 
humanitarian law, the Mission refers to article 52 of Additional Protocol 1, which is set out in 
full above at chapter VII. The Mission also considers the following provisions to be relevant to 
its deliberations: 

Article 54 (1) and (2) of Additional Protocol I 

1. Starvation of civilians as a method of warfare is prohibited. 

2. It is prohibited to attack, destroy, remove or render useless objects 
indispensable to the survival of the civilian population, such as foodstuffs, agricultural 
areas for the production of foodstuffs, crops, livestock, drinking water installations and 
supplies and irrigation works, for the specific purpose of denying them for their 
sustenance value to the civilian population or to the adverse party, whatever the motive, 
whether in order to starve out civilians, to cause them to move away, or for any other 
motive. 

Article 147 of the Fourth Geneva Convention provides: 

Grave breaches to which the preceding article relates shall be those involving any of 
the following acts, if committed against persons or property protected by the present 
Convention: wilful killing, torture or inhuman treatment, including biological 
experiments, wilfully causing great suffering or serious injury to body or health, unlawful 
deportation or transfer or unlawful confinement of a protected person, compelling a 
protected person to serve in the forces of a hostile Power, or wilfully depriving a protected 
person of the rights of fair and regular trial prescribed in the present Convention, taking of 
hostages and extensive destruction and appropriation of property, not justified by military 
necessity and carried out unlawfully and wantonly. 
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children. The armed men told him that they had seen everything, and asked him to go back to the 
soldiers and tell them what he had seen.  

1044. He went back outside, again crossing over the roof of his house. As he approached the 
soldiers, they pointed their weapons at him and ordered him to stop, strip naked and turn around. 
After he dressed again, he told them what he had seen. Initially, the soldiers did not believe him. 
They asked how he knew that they were Hamas militants and he explained about their 
headbands. The soldiers asked about their weapons. He replied that they were carrying 
Kalashnikovs. The officer told him that, if he was lying, he would be shot dead.  

1045. He was handcuffed and taken back to the HS/09 family house for detention. At around 
3 p.m., he heard gunfire for around 30 minutes. The soldiers came back for him and took him to 
the same officer. This time he noticed different soldiers present with different military 
equipment. Through the translator, the officer told him that they had killed the militants, and told 
him to go in and bring back their bodies. Again he refused, saying “this is not my job, I don’t 
want to die.” He lied to them, saying that the three militants had told him that if he came back, 
they would kill him. The officer told him that, as they had already killed the militants, he should 
not worry. He added that they had fired two missiles into the house, which must have killed the 
militants. When he still resisted, he was beaten and kicked again, until he went into HS/08’s 
house via the roof again.  

1046. He found the house very badly damaged. The bottom part of the stairs was missing. He 
again went in shouting, to alert the militants if they were still alive. He found them in the same 
room as before. Two were unharmed. The third was badly injured, covered in blood, with 
wounds to his shoulder and abdomen. They asked him what was going on outside and he told 
them that the area was fully occupied and the soldiers had taken numerous hostages, including 
his family.  

1047. The wounded man gave him his name (HS/10) and asked him to tell his family what had 
happened. Majdi Abd Rabbo promised to do so if he survived and later did so. Another of the 
three told him to tell the Israeli officer that, if he was a real man, he would come to them himself.  

1048. Majdi Abd Rabbo returned to the soldiers, who again forced him to strip naked before 
they approached him. He told the officer that two of the militants were unharmed. The officer 
swore at him and accused him of lying. Majdi Abd Rabbo then repeated the message from the 
militant, at which the officer and four other soldiers assaulted him with their weapons and 
insulted him.  

1049. The officer asked Majdi Abd Rabbo for his identity card. He replied that it was in his 
house but gave him the ID card number. The officer checked the number via an electronic 
device. Three minutes later the officer asked him if it was true that he worked with the head of 
Palestinian Authority’s intelligence services, which he confirmed. The officer asked him if he 
was with Abu Mazen and a Fatah affiliate. He said he was. 

1050. The soldiers brought Majdi Abd Rabbo a megaphone and told him to use it to call the 
militants. He initially refused but did so under threat. As instructed, he told the militants to 
surrender, that ICRC was present and they could hand themselves over. There was no response.  
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1051. By then, night had fallen. Majdi Abd Rabbo was again handcuffed and taken back to the 
house of the HS/09 family. Thirty to forty minutes later, he heard shooting and a huge explosion. 
Soldiers came to tell him that they had bombed HS/08’s house and ordered him to go in again 
and check on the fighters.  

1052. The Israeli armed forces had floodlit the area. Majdi Abd Rabbo found both his and 
HS/08’s house very badly damaged. He could not use the roof of his house to enter HS/08’s 
house, as it had collapsed. He went back to the soldiers, who again made him strip, this time to 
his underwear. He asked where his family was and said that he could not reach the fighters 
because of the damage to the houses. He accused the soldiers of destroying his house. The 
officer said that they had only hit HS/08’s house. Majdi Abd Rabbo was then handcuffed. Until 
this time, he had been given no food or water, and it was very cold. After a while, his handcuffs 
were removed, he was told to dress and taken back to the HS/09 family house, to the room where 
he found that other people were being held. All the men and boys in this room were handcuffed 
and their ankles were tied. A soldier came with some drinking glasses and smashed them at the 
entrance to the room where they were being held. After smashing the glasses, he left again. 
Majdi Abd Rabbo had developed a severe headache. Another detainee, who spoke Hebrew, 
called a soldier to say that Majdi Abd Rabbo was sick and needed medicine. The soldier told him 
to keep quiet or he would be shot. A woman tied a scarf around Majdi Abd Rabbo’s head to ease 
the pain.  

1053. At around 7 a.m., Majdi Abd Rabbo was taken back to the soldiers outside. He was 
questioned about the number of fighters in the house. He confirmed that he had seen only three.  

1054. Two young Palestinian men from the neighbourhood were brought over. A soldier gave 
them a camera and told them to go into the house and take photos of the fighters. The two tried 
to refuse, and were beaten and kicked. The soldier showed them how to use the camera and they 
went into HS/08’s house through the damaged main entrance. About 10 minutes later, they came 
back with photos of the three fighters. Two appeared to be dead, under rubble. The third was also 
trapped by rubble but appeared to be alive and was still holding his firearm. A soldier showed 
Majdi Abd Rabbo the photos and asked if these were the same people. He confirmed they were.  

1055. A soldier took the megaphone and told the fighters that they had 15 minutes to surrender, 
that the neighbourhood was under the control of the Israeli armed forces and that, if they did not 
surrender, they would hit the house with an air strike.  

1056. Fifteen minutes later, a soldier came with a dog, which had electronic gear attached to its 
body and what looked like a camera on its head. Another soldier had a small laptop. The dog 
handler sent the dog into the house. A few minutes later, shots were heard and the dog came 
running out. It had been shot and subsequently died.  

1057. At around 10.30 a.m. on 6 January 2009, a bulldozer arrived and started to level the 
house. The bulldozer moved from east to west, demolishing everything in its way. Majdi Abd 
Rabbo watched it demolish his own house and HS/08’s house. He and the two young men were 
told to go back to the HS/09 house. They heard shooting. 
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shelling, the ground forces invaded the north-west of his neighbourhood. At around 0.05 a.m. on 
5 January 2009, the Israeli armed forces stormed into his house. He was hiding under the 
staircase and screamed when they reached him, putting his hands in the air. The soldiers had 
torch lights on their rifles and helmets, and their faces were painted black.  

1066. At gunpoint, the soldiers ordered him to take off his clothes, which he did except for his 
underwear. They made him turn around and ordered him to dress again. By this time there were 
some 40 soldiers in the house. His hands were tied behind his back, his legs were tied and he was 
blindfolded. He was severely beaten. He was then taken to a neighbour’s house. He told the 
soldiers that he had bad asthma, but they would not allow him to take his inhaler.  

1067. In the neighbour’s house, he was questioned by an Israeli officer about the whereabouts of 
Gilad Shalit and the location of Hamas tunnels and rocket launch sites. The soldiers threatened to 
blow up his house if he did not tell them. He insisted that he did not know the answers to their 
questions. He pleaded that he had worked in Israel for 30 years and had built hundreds of houses 
there. He speaks fluent Hebrew and communicated with the soldiers in Hebrew. 

1068. After about 30 minutes, he was taken to a different location in the vicinity and made to sit 
down. After another 15 minutes, he was again made to walk to a different location. He was still 
blindfolded; the ties binding his legs had been loosened slightly, but walking was difficult. One 
of the soldiers was directing his footsteps while holding him at gunpoint.  

1069. In a house that he subsequently recognized as that of a neighbour, one of the soldiers 
untied his legs and the blindfold. His hands remained tied. He saw a number of soldiers in the 
house and around 15 officers sitting in the living room. They had maps and radios in front of 
them. One of the officers (there were three stripes on the shoulder of his uniform) asked him to 
identify his house on the map, and then asked him about the location of tunnels and rocket 
launching sites. He answered that he did not know. He was blindfolded again but he could see a 
little through the blindfold.  

1070. He was then taken out of the house and onto the road. As previously, he was held from 
behind, a weapon pressed against his back or the back of his head. Due to the damage to the 
roads caused by the tanks and other military equipment, walking was difficult. For about two 
hours he walked around as directed by the soldiers. They would stop and call: “Who is in the 
house?” They would then open fire, force Abbas Ahmad Ibrahim Halawa to go into the house 
while they were gathering behind him, and then leave the house again after the search. He was 
made to go into five houses in this way. They did not find anyone in any of the houses.  

1071. Thereafter, they walked and stopped for about an hour without any shooting. Finally, he 
was ordered to sit down on the ground and covered with a blanket. He was held for two days at 
this location, which he identified to be near the American School in north Gaza, close to an 
Israeli armed forces’ tank position. During the two days he was given neither food nor water. 

1072. He was then transported, blindfolded, in what he believes was a tank, for about 90 minutes 
to another location which he believes was Netsalim (Nitzarim), where he was thrown on the 
ground. He was kept there for two days and nights in the open, during which time the soldiers 
refused to give him a blanket. During the two days he was again interrogated several times about 
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underneath the stairs. They threw a grenade into the entrance on the west side of the building and 
entered the house shooting.  

1080. An officer ordered Mahmoud Abd Rabbo al-Ajrami to lift his robe (he was in 
nightclothes) and turn around. He then told Mahmoud Abd Rabbo al-Ajrami’s wife to press her 
clothes close to her body and turn around. Mahmoud Abd Rabbo al-Ajrami and his wife were 
then taken to a neighbouring house where soldiers took his identity card and checked his identity 
on a laptop computer. An officer interrogated him about the location of Hamas tunnels, rockets, 
Palestinian fighters and Gilad Shalit. He responded that he could not provide that information 
because he did not know, that he was previously a member of the Fatah administration. The 
soldier responded: “You are Hamas; Hamas killed all Fatah and others in Gaza, so you must be 
Hamas.” Mahmoud Abd Rabbo al-Ajrami insisted that he was a civilian. The officer told him 
again that he had five minutes in which to give him information or he would be shot. Five 
minutes later, he again responded that he did not know anything about the questions asked.  

1081. He was handcuffed with his hands in front of him and blindfolded. Two or three soldiers 
took him by the shoulders and forced him to walk in front of them. His wife tried to go with him 
but they pushed her back into the room. It was by now around 2 a.m. The soldiers took him up to 
the second floor of the building and threw him down. He landed on rubble and fainted. When he 
came to, he had severe pain in his right side and had difficulty breathing. He found out later that 
he had broken four ribs and he had severe bruising down his right leg. Four soldiers forced him 
to stand. He was moaning with the pain but did not want them to hear. It was raining and still 
dark. The soldiers pushed him against a wall and walked away from him. He thought that they 
were going to shoot him. He was still blindfolded. 

1082. In the early morning hours, the soldiers took him and another man (whom he subsequently 
found out to be his neighbour Abbas Ahmad Ibrahim Halawa) and forced them to walk in front 
of them. Mahmoud Abd Rabbo al-Ajrami was blindfolded and a gun was held to the back of his 
head. He thinks that there were around 25 soldiers behind him and the other Palestinian man. 
Having walked in this way for a while, both he and the other man were forced to enter several 
houses with the soldiers taking cover behind them. In Mahmoud Abd Rabbo al-Ajrami’s 
recollection, on six or seven occasions the soldiers opened fire. They did not find anyone in any 
of the houses. 

1083. After these house searches, the soldiers, Mahmoud Abd Rabbo al-Ajrami and Abbas 
Ahmad Ibrahim Halawa walked north towards a place called Dogit, a former settlement. He 
could hear the movement of tanks and see tank positions. Both men were forced to sit on the 
ground. Mahmoud Abd Rabbo al-Ajrami had his hands handcuffed in front; the other man had 
his hands handcuffed behind him. It was still raining, very cold, and Mahmoud Abd Rabbo al-
Ajrami’s ribs and leg were very stiff and painful. They were left there without food, water or 
blankets until morning. At around 10 a.m., soldiers took Abbas Ahmad Ibrahim Halawa for 
interrogation.  

1084. During that and the following day, Mahmoud Abd Rabbo al-Ajrami was also interrogated, 
by a senior officer. On the second day, he was taken to the edge of the camp and told to walk 
back south into Gaza City. He was able to reach the outskirts of the city and was helped by a 
stranger to reach a family member’s house, from where he was taken to al-Shifa hospital.  
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1085. On returning to his house, he found it ransacked and vandalized. He recounted that many 
items of value had been stolen, including jewellery and electronic equipment.   

D. The case of AD/03 

1086. The summary of AD/03’s case is based on his interview by the Mission. His case is also 
discussed in chapter XV, which gives more details on his case.  

1087. AD/03 is a resident of al-Salam neighbourhood, located east of Jabaliyah, close to the 
eastern border with Israel. On 8 January, at around noon, the Israeli armed forces made an 
announcement ordering all residents of the area to evacuate their homes and come out in the 
street. The men were separated from the women and children, the men being told to line up 
against a wall. They were told to lift their shirts and to strip to their underwear. They remained in 
that position, stripped and lined up against the wall for approximately 15 minutes. The women 
and children were told to go to Jabaliyah. Shortly afterwards, AD/03 and three others (his 
brother, a cousin and an unknown man) were made to lie on the ground, were blindfolded and 
their hands were tied behind their backs with plastic strips. They were detained overnight in a 
house, in a room together with three men who identified themselves as residents of Izbat Abd 
Rabbo. The next morning, on 9 January, their blindfolds were removed and the seven men were 
interrogated.  

1088. On the second day of detention, the Israeli armed forces began to use a number of the 
detainees as human shields. At this point the detainees had been without food and without sleep 
for a day. There were constant death threats and insults. To carry out house searches, the Israelis 
took off AD/03’s blindfold but he remained handcuffed. He was forced to walk in front of the 
soldiers and told that, if he saw someone in the house but failed to tell the Israeli soldiers, he 
would be killed. He was instructed to search each room in each house cupboard by cupboard. 
After one house was completed, he was taken to another house with a gun pressed against his 
head and told to carry out the same search there. He was punched, slapped and insulted 
throughout the process. AD/03 indicates that he was forced to do this twice while the group was 
held in this house for eight days. Others were also required to do it. On the first occasion he was 
forced to carry out searches in three houses and on the second occasion in four houses. AD/03 
estimates that each time he was involved in searches for between one hour and one and a half 
hours. At no point did he come across any explosive devices or armed group members. 

E. Denial of the allegations by the Israeli armed forces 

1089. Reacting to reports of the use of civilian men as human shields in Izbat Abd Rabbo, the 
Israeli armed forces’ Spokesperson's Unit told an Israeli journalist:  

The IDF is a moral army and its soldiers operate according to the spirit and values 
of the IDF, and we suggest a thorough examination of the allegations of Palestinian 
elements with vested interests. The IDF troops were instructed unequivocally not to make 
use of the civilian population within the combat framework for any purpose whatsoever, 
certainly not as “human shields.” 

Following an examination with the commanders of the forces that were in the area 
in question, no evidence was found of the cases mentioned. Anyone who tries to accuse 
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following which his face was smashed against the wall several times before he was severely 
beaten (kicked and punched) on his back and buttocks.  

1122. Requests for clothing were denied. During the interrogation the detainees were informed 
that they were “illegal combatants” and that they had no protection under the Geneva 
Conventions. They had limited access to food, water and sanitation. Their morning meal was a 
bottle-cap-sized piece of bread with a drop of marmalade. The evening meal, if provided, 
consisted of rotting sardines and cheese on mouldy bread.  

1123. AD/01C described the experience of being detained, stripped and shackled as one of 
abandonment, desperation, suffocation and isolation. He continues to experience discomfort 
where he was beaten and is unable to sit and sleep comfortably.  

1124. AD/01C stated that while in Negev prison an additional group arrived. They were kept 
separately in the second section. The exact number of detainees in the second group is unknown, 
although AD/01C indicated to the Mission that the second group was smaller.  

1125. On 12 January, nine people including the witnesses were blindfolded, handcuffed and 
transported to the Erez border. AD/01 described to the Mission how they were subjected to harsh 
interrogation at Erez and made to strip completely. Several hours later they were told to run into 
Gaza, to look straight ahead and not to look back.   

1126. AD/01 states that all 65 detainees from the original group taken from al-Atatra to Israel 
were eventually released. Some members of his family were detained afterwards, but not in the 
original group of 65. At the time of writing, three of these remain incarcerated in various 
detention facilities of the Israel Prison Service. An unknown number remain in prison facing 
charges of being illegal combatants and members of al-Qassam Brigades. The first hearing was 
scheduled to be held in August in Israel (exact date not known).  

B. Detention and abuse of AD/02 

1127. AD/02 was interviewed by the Mission on 1 July 2009. He is a resident of Beit Lahia and 
a businessman. He was detained on 4 January 2009 for around 85 days. In that period he was 
held in Beersheba and Negev prisons, after being detained in locations identified as military 
posts. He was mentally and physically abused. He appeared before what appeared to be a 
criminal court, but the precise nature of the proceedings and their results were never made clear 
to him. He was released without explanation and returned to the Erez border and told to re-enter 
Gaza. 

1128. By 3 January AD/02 and his extended family, numbering over 200, had gathered together 
in Beit Lahia as a result of the attacks that were taking place in the area. At around 4 a.m. on 4 
January Israeli troops entered the area shooting. They ordered everyone out of the house and 
separated the men from the women and children. They selected 15 of the men, without asking for 
names. The women and children were ordered to go south. AD/02 recounted that the 15 men, 
including him, were separated from the other men and were blindfolded and handcuffed with 
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soldiers during an interrogation, exposing his hands to the extreme cold. His requests for medical 
assistance were ignored several times before his arrival in Beersheba, where he was given access 
to a doctor. He was, however, given only a non-medicated lotion.  

1134. AD/02 stated that he was detained in Beersheba for approximately a week. He was 
intermittently kept in isolation and then in a courtyard with several other detainees. In one 
instance, he was blindfolded, handcuffed and shackled, and interrogated for approximately two 
hours by three people. He was verbally abused and beaten during the interrogation, his hair was 
pulled and he was kicked with one of the interrogators attempting to push his boots through the 
loop of the handcuffs tied around his wrists.  

1135. On or around 13 January, pursuant to an interrogation by a person dressed in civilian 
clothes, AD/02 was blindfolded and handcuffed and taken to the Negev prison. He remained 
there until the end of March. During this time he was transferred at least 10 times from one cell 
to another.   

1136. On arrival his handcuffs were removed and he was taken to a ward, which consisted of 
small one-man cells with iron doors and no windows. The cells each contained an iron bench. 
Two hours later, he was blindfolded and taken to an interrogation room, where he was stripped 
and made to stand alone, naked, for almost an hour before his clothes were returned and he was 
handcuffed and shackled. He was taken by four people to another room, where he was beaten 
with the butt of a rifle while also being kicked and punched several times. The beating lasted for 
about 30 minutes. He was then left alone in the room for about 2 hours. He was then taken to a 
large communal space referred by the soldiers as the “tents.” There were seven or eight such 
spaces or tents spread across the prison. 

1137. AD/02 said that he was unable to stand owing to the severe injuries sustained during the 
beatings and had to be carried to the tents. He was taken to a doctor, given some medicines and 
allowed to take a shower. AD/02 stated that he stayed in the tent area for about a week before 
being transferred to a cell occupied by four people. The cell had an iron bed and a bunk bed. 
Two people including AD/02 slept on the floor. The cell was dark and filthy. There was no clean 
water and no toilet. During the entire week the men had to relieve themselves in the cell, which 
was never cleaned.  

1138. AD/02 remained in the cell for about one week. At some time during this period he was 
taken, blindfolded, handcuffed and shackled, by bus to what appeared to be a court. On arrival, 
his handcuffs and blindfold were removed. He remained shackled when he was taken inside the 
courtroom. The courtroom had a standard layout with the judge seated behind a table in the 
centre of the room. The prosecution was on one side and the defence on the other. They were all 
dressed in civilian clothes. Once inside the courtroom, AD/02 was made to sign a consent form, 
accepting the lawyer reportedly appointed to defend him. Although the lawyer identified himself 
as belonging to a human rights organization, he gave no name. As the proceedings began, the 
judge addressed AD/02 and read out the charge against him. The judge announced that he was 
being charged with being an illegal combatant but did not explain specific charges. AD/02 was 
asked no questions. When the defence lawyer asked for the charge to be elaborated, the judge 
replied that the charges were part of a secret dossier and could not be elaborated upon or 
revealed. The proceeding lasted about 30 minutes and AD/02 was taken back to Negev.  
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destroy alleged command centres, positions or weapons caches of Hamas, he felt that those 
positions would have been destroyed in the first few attacks on the neighbourhood given the 
intensity of the shelling.  

1145. On 8 January, at around 11.30 a.m., the house where AD/03 was seeking refuge was 
struck by a missile so he decided to return to his own house. He described how Israeli soldiers 
fired at them, including women and children carrying white flags, when they tried to leave his 
cousin’s house. His father’s wife sustained a bullet injury to her leg. Thirty minutes later, around 
noon, the Israeli armed forces ordered all residents to evacuate their homes and come out in the 
street. The men were separated from the women and children, and told to line up against a wall, 
lift their shirts and strip to their underwear. They remained stripped and lined up against the wall 
for approximately 15 minutes. The men, women and children were then told to walk down the 
street. 

1146. AD/03 recounted that the street was blocked with large piles of heavy rubble and debris of 
bulldozed buildings, which provided a difficult obstacle for several people, including children 
and elderly people. They walked 200-250 metres before arriving at a house. Two hours later the 
women and children were told to go to Jabaliyah. Shortly afterwards, AD/03, his brother, cousin 
and an unknown man were taken to another room, where they were forced to lie on the ground. 
They were then blindfolded and their hands were tied behind their backs with plastic strips. They 
were interrogated individually for several hours. Later that evening, they were made to walk 
about 100 metres eastward to another house. They were detained overnight in a room, together 
with three others, who identified themselves as residents of Abd Rabbo. They had no access to 
food, water or toilets. The next morning, on 9 January, their blindfolds were removed and all 
seven were interrogated, individually, by one soldier.  

1147. AD/03 stated that the house was being used as a military base and sniper position. On the 
second day of detention the Israeli soldiers began to use some detainees as human shields. By 
then the detainees had been without food and sleep for a day. They had been subjected to what 
AD/03 described as psychological torture. There were constant death threats and insults. To 
carry out house searches as human shields the Israeli soldiers took off AD/03’s blindfold but he 
remained handcuffed. He was forced to walk in front of the soldiers and told that, if he saw 
someone in the house but failed to tell them, he would be killed. He was instructed to search 
each room in each house cupboard by cupboard. After one house was completed he was taken to 
another house with a gun pressed against his head and told to carry out the same procedure there. 
He was punched, slapped and insulted throughout the process. 

1148. AD/03 indicated that he was forced to do this twice while the group was being held in this 
house for eight days. Others were also required to do the same thing. On the first occasion he 
was forced to carry out searches in three houses and on the second in four. AD/03 estimates that 
these searches took between one hour and one hour and a half. At no point did he come across 
any explosive devices or armed group members.  
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1162. AD/03 said they were then taken back to Beersheba and later to the Erez border, where 
they were released. They were told to run into Gaza and not look back.  

1163. AD/03 indicated that two others, detained with him, were released a month later. Two 
others continue to be detained in the Ktziot prison and are reportedly awaiting trial. The status 
and whereabouts of 11 others are not known. 

D. Factual findings 

1164. The Mission found the witnesses credible and reliable taking into account their demeanour 
and the consistency of their statements. At least one of them was still suffering considerable 
anguish because of the treatment he had endured at the hands of the Israeli soldiers and other 
officials. The Mission notes that there are several common features to these incidents that 
disclose a pattern of behaviour on the part of the Israeli soldiers, indicating that the treatment 
meted out to the persons deposing before the Mission were not isolated incidents. The facts 
available to the Mission indicate that: 

� All three locations were near the border with Israel; 

� Before the arrival of ground troops, all three had been under aerial or ground attack. 
The soldiers on the ground were in complete control of the area at the time of their 
encounter with the civilians; 

� There was no combat activity by the persons reporting, nor any likelihood of such 
activity being under way in the area or nearby at the time that the soldiers started the 
operation against civilians in the three locations. None of the civilians was armed or 
posed any apparent threat to the soldiers. In two of the incidents they were holding 
white flags as a sign of their non-combatant status;  

� It is clear in two of the incidents that none of those detained had been asked for their 
names by the soldiers for several days. This establishes that there was no definite 
suspicion against them that they were combatants or otherwise engaged in hostile 
activities; 

� In all cases a number of persons were herded together and detained in open spaces for 
several hours at a time and exposed to extreme weather conditions; 

� The soldiers deliberately subjected civilians, including women and children, to cruel, 
inhuman and degrading treatment throughout their ordeal in order to terrorize, 
intimidate and humiliate them. The men were made to strip, sometimes naked, at 
different stages of their detention. All the men were handcuffed in a most painful 
manner and blindfolded, increasing their sense of fear and helplessness; 

� Men, women and children were held close to artillery and tank positions, where 
constant shelling and firing was taking place, thus not only exposing them to danger, 
but increasing their fear and terror. This was deliberate, as is apparent from the fact 
that the sandpits to which they were taken were specially prepared and surrounded by 
barbed wire; 
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Convention relative to the Treatment of Prisoners of War of 12August 1949, shall not be 
considered as protected persons within the meaning of the present Convention. 

Article 5 of the Fourth Geneva Convention 

Where, in the territory of a party to the conflict, the latter is satisfied that an 
individual protected person is definitely suspected of or engaged in activities hostile to the 
security of the State, such individual person shall not be entitled to claim such rights and 
privileges under the present Convention as would, if exercised in the favour of such 
individual person, be prejudicial to the security of such State. 

Where in occupied territory an individual protected person is detained as a spy or 
saboteur, or as a person under definite suspicion of activity hostile to the security of the 
occupying Power, such person shall, in those cases where absolute military security so 
requires, be regarded as having forfeited rights of communication under the present 
Convention. 

In each case, such persons shall nevertheless be treated with humanity and, in case 
of trial, shall not be deprived of the rights of fair and regular trial prescribed by the present 
Convention. They shall also be granted the full rights and privileges of a protected person 
under the present Convention at the earliest date consistent with the security of the State 
or occupying Power, as the case may be. 

Article 27 of the Fourth Geneva Convention 

Protected persons are entitled, in all circumstances, to respect for their persons, their 
honour, their family rights, their religious convictions and practices, and their manners 
and customs. They shall at all times be humanely treated, and shall be protected especially 
against all acts of violence or threats thereof and against insults and public curiosity. 

Women shall be especially protected against any attack on their honour, in particular 
against rape, enforced prostitution, or any form of indecent assault. 

Without prejudice to the provisions relating to their state of health, age and sex, all 
protected persons shall be treated with the same consideration by the party to the conflict 
in whose power they are, without any adverse distinction based, in particular, on race, 
religion or political opinion. 

However, the parties to the conflict may take such measures of control and security 
in regard to protected persons as may be necessary as a result of the war. 

Article 76 of the Fourth Geneva Convention 

Protected persons accused of offences shall be detained in the occupied country, and 
if convicted they shall serve their sentences therein. They shall, if possible, be separated 
from other detainees and shall enjoy conditions of food and hygiene which will be 
sufficient to keep them in good health, and which will be at least equal to those obtaining 
in prisons in the occupied country. 
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They shall receive the medical attention required by their state of health. They shall 
also have the right to receive any spiritual assistance which they may require. 

Women shall be confined in separate quarters and shall be under the direct 
supervision of women. 

Proper regard shall be paid to the special treatment due to minors. 

Protected persons who are detained shall have the right to be visited by delegates of 
the protecting Power and of the International Committee of the Red Cross, in accordance 
with the provisions of article 143. 

Such persons shall have the right to receive at least one relief parcel monthly. 

1166. Relevant parts of article 75 of Additional Protocol I, which reflect customary international 
law, provide: 

1. In so far as they are affected by a situation referred to in article 1 of this Protocol, 
persons who are in the power of a party to the conflict and who do not benefit from more 
favourable treatment under the Conventions or under this Protocol shall be treated 
humanely in all circumstances and shall enjoy, as a minimum, the protection provided by 
this article without any adverse distinction based upon race, colour, sex, language, religion 
or belief, political or other opinion, national or social origin, wealth, birth or other status, 
or on any other similar criteria. Each Party shall respect the person, honour, convictions 
and religious practices of all such persons. 

2. The following acts are and shall remain prohibited at any time and in any place 
whatsoever, whether committed by civilian or by military agents: 

 (a) Violence to the life, health, or physical or mental well-being of persons, in 
particular: 

  […] 

  (ii) torture of all kinds, whether physical or mental; 

  (iii) corporal punishment; and 

  […] 

 (b) Outrages upon personal dignity, in particular humiliating and degrading 
treatment, enforced prostitution and any form of indecent assault; 

 (c) The taking of hostages; 

 (d) Collective punishments; and 

 (e) Threats to commit any of the foregoing acts. 
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3. Any person arrested, detained or interned for actions related to the armed conflict 
shall be informed promptly, in a language he understands, of the reasons why these 
measures have been taken. Except in cases of arrest or detention for penal offences, such 
persons shall be released with the minimum delay possible and in any event as soon as the 
circumstances justifying the arrest, detention or internment have ceased to exist. 

4. No sentence may be passed and no penalty may be executed on a person found 
guilty of a penal offence related to the armed conflict except pursuant to a conviction 
pronounced by an impartial and regularly constituted court respecting the generally 
recognized principles of regular judicial procedure, which include the following: 

 (a) The procedure shall provide for an accused to be informed without delay of the 
particulars of the offence alleged against him and shall afford the accused before and 
during his trial all necessary rights and means of defence; 

 (b) No one shall be convicted of an offence except on the basis of individual penal 
responsibility; 

 (c) No one shall be accused or convicted of a criminal offence on account of any 
act or omission which did not constitute a criminal offence under the national or 
international law to which he was subject at the time when it was committed; nor shall a 
heavier penalty be imposed than that which was applicable at the time when the criminal 
offence was committed; if, after the commission of the offence, provision is made by law 
for the imposition of a lighter penalty, the offender shall benefit thereby; 

 (d) Anyone charged with an offence is presumed innocent until proved guilty 
according to law; 

 (e) Anyone charged with an offence shall have the right to be tried in his presence; 

 (f) No one shall be compelled to testify against himself or to confess guilt; 

 (g) Anyone charged with an offence shall have the right to examine, or have 
examined, the witnesses against him and to obtain the attendance and examination of 
witnesses on his behalf under the same conditions as witnesses against him; 

 (h) No one shall be prosecuted or punished by the same Party for an offence in 
respect of which a final judgement acquitting or convicting that person has been 
previously pronounced under the same law and judicial procedure; 

 (i) Anyone prosecuted for an offence shall have the right to have the judgement 
pronounced publicly; and 

 (j) a convicted person shall be advised on conviction of his judicial and other 
remedies and of the time limits within which they may be exercised. 

5. Women whose liberty has been restricted for reasons related to the armed conflict 
shall be held in quarters separated from men's quarters. They shall be under the immediate 
supervision of women. Nevertheless, in cases where families are detained or interned, 
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1418. Finally, the failure by Israel to adequately investigate allegations of the failure of the State 
to protect Palestinians, and of the acquiescence of state actors before the violence of private 
actors and thus to provide an effective remedy for those suffering human rights violations also 
place Israel in violation of article 2 of the International Covenant on Civil and Political Rights.  

2. Actions by Israel with regard to Gaza solidarity demonstrations 

1419. All individuals in the West Bank enjoy the right to freedom of expression provided in 
article 19 of the International Covenant on Civil and Political Rights:  

Everyone has the right to freedom of opinion and expression; this right includes freedom 
to hold opinions without interference and to seek, receive and impart information and 
ideas through any media and regardless of frontiers. 

1420. Israel has an obligation under article 21 of the International Covenant on Civil and 
Political Rights to recognize the right of peaceful assembly. While restrictions may be placed on 
the exercise of this right, they must be “in conformity with the law and which are necessary in a 
democratic society in the interests of national security or public safety, public order (ordre 
public), the protection of public health or morals or the protection of the rights and freedoms of 
others”.  In accordance with article 2 of the Covenant, any restrictions on the right of peaceful 
assembly can only be imposed “without distinction of any kind, such as race, colour, sex, 
language, religion, political or other opinion, national or social origin, property, birth or other 
status”. 

1421. In dealing with Palestinian civilians, including in the context of public demonstrations, 
Israel has an obligation under articles 2 and 6 of the International Covenant on Civil and Political 
Rights to ensure, without distinction of any kind, that no one is arbitrarily deprived of their life:  

Article 2 (a). Each State party to the present Covenant undertakes to respect and to ensure 
to all individuals within its territory and subject to its jurisdiction the rights recognized in 
the present Covenant, without distinction of any kind, such as race, colour, sex, language, 
religion, political or other opinion, national or social origin, property, birth or other status. 

Article 6 (1). Every human being has the inherent right to life. This right shall be 
protected by law. No one shall be arbitrarily deprived of his life. 

1422. A further obligation on Israel is to ensure that no one is subject to torture or to cruel, 
inhuman or degrading treatment or punishment (article 7 of the International Covenant on Civil 
and Political Rights and articles 2 and 16 of the Convention against Torture), without 
discrimination.   

1423. The Fourth Geneva Convention places a number of obligations on Israel relevant to the 
treatment of Palestinians participating in demonstrations. Under article 27, Israel must ensure 
that Palestinians as protected persons are “at all times … humanely treated, and … protected, 
especially against all acts of violence or threats thereof and against insults and public curiosity”. 
Treatment by Israel as the occupier must be “without any adverse distinction based, in particular, 
on race, religion or political opinion”. From article 32 derives the prohibition of “taking any 
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everyone “to meet or assemble peacefully” for the purpose of promoting and protecting human 
rights and fundamental freedoms.  

Conclusions 

1429. The dispersal by Israeli security forces of demonstrations in the West Bank is prima facie 
in violation of the rights to freedom of expression and to peaceful assembly. Insofar as the 
protesters were protesting against the violation of human rights in Gaza, the activities of the 
security forces in dispersing demonstrations ran counter to the provisions of the Declaration on 
Human Rights Defenders.   

1430. Regardless of whether the facts indicate that the above mentioned rights could be 
permissibly limited under the terms of the International Covenant on Civil and Political Rights, 
the methods and means of dispersal are questionable.  The use of force described to the Mission 
against peaceful demonstrations is clearly prohibited in such situations, in particular the lethal 
use of tear gas canisters against demonstrators, of live ammunition (including .22 ammunition), 
and of snipers.  It should be emphasized that the norms relating to the use of force by law 
enforcement officers outlined above, continue to apply even when the demonstrations are no 
longer peaceful, such as when stones are thrown, such as in the case of the Ni’lin demonstration 
of 28 December.  The situation described by the witnesses to the killings in Ni’lin suggests that 
firearms were used when there was no threat to the life of the Israeli security forces or others 
under their protection. According to the witnesses, both the deceased were shot in the upper body 
and one of them in the back.   

1431. On the basis of the facts obtained, the Mission finds that the use of firearms resulting in 
the death of demonstrators constitutes a violation of article 6 of the International Covenant on 
Civil and Political Rights as an arbitrary deprivation of life. Reports that Israeli security forces 
delayed the provision of medical aid to the injured in at least two demonstrations also suggest 
that violations occurred under the Fourth Geneva Convention and Principle 5 of the Basic 
Principles on the Use of Force and Firearms by Law Enforcement Officials. 

1432. The impermissible use of force that resulted in injury rather than death is in clear violation 
of a number of standards, including articles 7 and 9 of the International Covenant on Civil and 
Political Rights. 

1433. The use of snipers and lethal ammunitions against demonstrators in situations where there 
is no threat to soldiers’ lives or to the lives of others under their protection appears to indicate an 
intention, or at least recklessness, to cause harm to civilians, which may amount to wilful killing. 
Several of the incidents reported to the Mission raise concerns in this regard.  

1434. The discrimination in the open-fire regulations for security forces dealing with 
demonstrations based on the presence of persons of a particular nationality, violates the principle 
of non-discrimination of article 2 of the International Covenant on Civil and Political Rights and 
article 27 of the Fourth Geneva Convention. These violations are all the more serious insofar as 
the regulations reflect a State policy based on discrimination.   
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1494. The Mission finds that the detentions, insofar as they were carried out in response to 
political events unrelated to the individual members detained, may amount to collective 
punishment, contrary to article 33 of the Fourth Geneva Convention: 

No protected person may be punished for an offence he or she has not personally 
committed. Collective penalties and likewise all measures of intimidation or of terrorism 
are prohibited. 

[…] 

Reprisals against protected persons and their property are prohibited. 

1495. The facts gathered by the Mission also indicate a violation of the right not to be arbitrarily 
detained as protected by article 9 (1) of ICCPR: 

Everyone has the right to liberty and security of person. No one shall be subjected to 
arbitrary arrest or detention. No one shall be deprived of his liberty except on such 
grounds and in accordance with such procedure as are established by law. 

3. Detention of children 

1496. Article 76 of the Fourth Geneva Convention requires that proper regard should be paid to 
the special treatment due to minors in detention. The facts gathered by the Mission indicate that 
Palestinian minors are not given the special treatment due to them, in particular minors aged 16 
and 17, who are treated as adults.  

1497. Article 37 (b) of the Convention on the Rights of the Child provides that “the arrest, 
detention or imprisonment of a child shall be in conformity with the law and shall be used only 
as a measure of last resort and for the shortest appropriate time.” This requirement appears to 
have been violated by the detention of children in large numbers during or following 
demonstrations.  

1498. The detention of large numbers of children and others participating in demonstrations may 
also be contrary to the provisions of the Declaration on Human Rights Defenders relating to the 
protection of the right to protest against violations of human rights. 

1499. Reports of ill-treatment of children by Israeli security forces, described above, indicate 
violations of article 37 of the Convention on the Rights of the Child. 

4. Additional legal issues 

1500. The removal of residency status (of the Council members from East Jerusalem) based on 
their (implied) refusal to pay allegiance to Israel constitutes a violation of article 45 of the Hague 
Regulations which provides that “it is forbidden to compel the inhabitants of occupied territory 
to swear allegiance to the hostile Power,” which is also part of customary international law. 

1501. The removal of residency status could additionally amount to deportation, which violates 
the Fourth Geneva Convention, article 49. In addition, it violates the individual’s freedom to 
choose his residency (article 12 of ICCPR), which, on the face of it, cannot be justifiably 
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PART THREE: ISRAEL 

1590. The Mission, in examining, as required by its mandate, alleged violations occurring in the 
context of the Israeli military operations conducted in Gaza from 27 December 2008 to 18 
January 2009, whether before, during or after, also considered allegations of violations against 
Israeli citizens and residents.  The Mission focused on two areas that it considered particularly 
relevant:  (a) the launching of rockets and mortars from the Gaza Strip into southern Israel by 
Palestinian armed groups, and their effects on the civilian population; (b) the action taken by the 
Government of Israel to repress dissent among its citizens and residents vis-à-vis its military 
operations in Gaza, and to limit independent and critical reporting on it by human rights 
organizations and media.   

Methodology 

1591. One consequence of the lack of cooperation by Israel with the Mission was that it was 
unable to visit Israel to investigate alleged violations of international law, and in particular to 
visit relevant sites and interview victims and witnesses. The Mission has, however, received 
many reports and other relevant materials from Israeli organizations and individuals, including 
Palestinians living in Israel, and from international human rights organizations and institutions. 
The Mission, also, met with representatives of a number of Israeli human rights organizations 
(see annex). The Mission conducted telephone interviews with people either living in or working 
with communities in southern Israel, including the Bedouin Palestinian community in the 
unrecognized villages in the Negev. It also interviewed many people in relation to the other 
matters within its mandate. Israeli victims, witnesses, experts and representatives of southern 
Israel local authorities appeared at the public hearings held in Geneva on 6 July 2009. 
Representatives of Israeli civil society and non governmental organizations working on human 
rights inside Israel were contacted either via video link or telephone.  The issue of rocket and 
mortar attacks on Israel was also covered in interviews conducted in Gaza in May and June 2009 
and in communications with the Gaza authorities. 

1592. Owing to the lack of access, the chapters in the section below rely more broadly on 
secondary information than the previous sections.   

1593. The Mission found the witnesses it heard in relation to the situation in Israel to be credible 
and reliable. The Mission has also written to the Gaza authorities and the Government of Israel 
seeking information and official positions on, inter alia, the issues addressed in the section 
below.  The information received by the Gaza authorities is taken into account in this chapter. 
The Government of Israel has not responded.  

XXIV.  THE IMPACT ON CIVILIANS OF ROCKET AND MORTAR ATTACKS  
BY PALESTINIAN ARMED GROUPS ON SOUTHERN ISRAEL 

1594. The Mission conducted telephone interviews with people either living in or working with 
communities in southern Israel. Five residents of southern Israel appeared at the public hearings 
in Geneva on 6 July 2009 while three representatives of the Israel Trauma Center for Victims of 
Terror and War (NATAL) appeared via videolink from Tel Aviv. The issue of rocket and mortar 
attacks on Israel was also covered in interviews conducted in Gaza in May and June 2009 and in 
communications with the Gaza authorities.  
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1751. To date, Amnesty International, Human Rights Watch and B’Tselem have been denied 
access to Gaza to collect data for their independent investigations into allegation of war crimes 
committed by both the Israeli forces and Palestinian armed groups. 

F. Legal analysis and conclusions 

1752. International human rights law, applicable during armed conflict, upholds the right to 
freedom of expression.  

International Covenant on Civil and Political Rights 

1753. Article 19 of the International Covenant on Civil and Political Rights (ICCPR) provides 
that  

1. Everyone shall have the right to hold opinions without interference.  

2. Everyone shall have the right to freedom of expression; this right shall include 
freedom to seek, receive and impart information and ideas of all kinds, regardless of 
frontiers, either orally, in writing or in print, in the form of art, or through any other 
media of his choice. 

1754. The exercise of the rights provided for in paragraph 2 of this article carries with it special 
duties and responsibilities. It may therefore be subject to certain restrictions, but these shall only 
be such as are provided by law and are necessary:  

1. For respect of the rights or reputations of others. 

2. For the protection of national security or of public order (ordre public), or of 
public health or morals.  

1755. Articles 21 and 22 of ICCPR recognize the right to peaceful assembly and the right to 
freedom of association, respectively. 

1756. Furthermore, article 10 provides that “All persons deprived of their liberty shall be treated 
with humanity and with respect for the inherent dignity of the human person.” 

Declaration on the Right and Responsibility of Individuals, Groups and Organs of Society 
to Promote and Protect Universally Recognized Human Rights and Fundamental 
Freedoms 

1757. This Declaration is also known by its abbreviated name “The Declaration on Human 
Rights Defenders”. 

1758. Article 5 of the Declaration recognizes the right (a) to meet or assemble peacefully; (b) to 
form, join and participate in non-governmental organizations, associations or groups; (c) to 
communicate with non-governmental or intergovernmental organizations. 

1759. Article 6 states that  
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Everyone has the right, individually and in association with others:  

 (a) To know, seek, obtain, receive and hold information about all human 
rights and fundamental freedoms, including having access to information as to how 
those rights and freedoms are given effect in domestic legislative, judicial or 
administrative systems; 

 (b) As provided for in human rights and other applicable international 
instruments, freely to publish, impart or disseminate to others views, information and 
knowledge on all human rights and fundamental freedoms; 

 (c) To study, discuss, form and hold opinions on the observance, both in law 
and in practice, of all human rights and fundamental freedoms and, through these 
and other appropriate means, to draw public attention to those matters. 

1760. Article 12 states  

1. Everyone has the right, individually and in association with others, to 
participate in peaceful activities against violations of human rights and fundamental 
freedoms. 

2. The State shall take all necessary measures to ensure the protection by the 
competent authorities of everyone, individually and in association with others, 
against any violence, threats, retaliation, de facto or de jure adverse discrimination, 
pressure or any other arbitrary action as a consequence of his or her legitimate 
exercise of the rights referred to in the present Declaration. 

3. In this connection, everyone is entitled, individually and in association with 
others, to be protected effectively under national law in reacting against or opposing, 
through peaceful means, activities and acts, including those by omission, attributable 
to States that result in violations of human rights and fundamental freedoms, as well 
as acts of violence perpetrated by groups or individuals that affect the enjoyment of 
human rights and fundamental freedoms. 

1761. Article 13 of the Declaration recognizes that “Everyone has the right, individually and in 
association with others, to solicit, receive and utilize resources for the express purpose of 
promoting and protecting human rights and fundamental freedoms through peaceful means, in 
accordance with article 3 of the present Declaration.” 

1. Protests 

1762. The information received by the Mission indicates that there was no systematic policy to 
prevent street demonstrations against the military action being pursued in Gaza. The Mission 
notes, however, that there were occasions when protesters, reportedly, had difficulty in obtaining 
permits, particularly in areas populated mainly by Palestinian Israelis, and where the police 
placed obstacles in the way of protesters seeking to exercise their right to peaceful assembly and 
freedom of speech.  
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1763. Owing to the failure to cooperate by the Government of Israel, the Mission does not have 
sufficient information to determine whether there were sound public order or security reasons for 
the decisions made by the police. It however takes note of the reports received and urges the 
Government of Israel to ensure that the police authorities, throughout Israel, respect the rights of 
all its citizens, without discrimination, including the freedom of expression and the right to 
peaceful assembly, as guaranteed to them by the International Covenant on Civil and Political 
Rights. 

1764. The Mission views with particular concern the reported instances of physical violence 
against protesters and other forms of humiliation suffered by protesters at the hands of the 
police. It reminds the Government of Israel that those deprived of their liberty shall, as provided 
by article 10 of ICCPR, be treated with humanity and respect for the inherent dignity of the 
human person. 

2. Judicial responses 

1765. The Mission does not have sufficient information about individual cases brought to its 
attention to come to a definitive finding. Nevertheless, the element of discrimination between the 
and differential treatment of Palestinian and Jewish citizens of Israel by the judicial authorities, 
as reflected in the reports received, is a substantial cause for concern.  

3. Interrogations by the General Security Services 

1766. The Mission is concerned about activists being compelled to attend interviews with the 
General Security Services, in the absence of any legal obligation to do so. More broadly, the 
Mission expresses its concern at the alleged interrogation of political activists about their 
political activities. Of the interviews conducted by the Mission, the issue of interrogation by the 
Shabak was cited most prominently as creating intolerance of dissent in Israel. 

4. Freedom of association and treatment of human rights organizations 

1767. The Mission is greatly concerned about allegations of hostile retaliatory actions taken 
against civil society organizations for criticism of the Israeli authorities and for exposing alleged 
violations of international human rights and humanitarian law during the military operations. 

1768. In the case of alleged attempts to interfere with the funding of Breaking the Silence, the 
Declaration on Human Rights Defenders guarantees the right “to solicit, receive and utilize 
resources for the express purpose of promoting and protecting human rights and fundamental 
freedoms through peaceful means”. While lobbying foreign Governments to terminate funding 
does not directly violate this right, such an action, if motivated by a reaction to the organization’s 
exercise of its freedom of expression, would be contrary to the spirit of the Declaration. 

5. Access to information: access of media and human rights monitors to Gaza 

1769. With regard to the denial of media access to Gaza during the military operations there and 
the continued denial of access to Gaza to various international human rights monitors to the 
present day, the Mission notes that the presence of journalists and international human rights 
monitors aides the investigation and broad public reporting on the conduct of the parties to the 
conflict and that their presence can dissuade misconduct.  
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effectiveness and promptness in investigations. The fact that proper criminal investigations can 
start only after the “operational debriefing” is over is a major flaw in the Israeli system of 
investigation.  

1832. The Mission concludes that there are serious doubts about the willingness of Israel to 
carry out genuine investigations in an impartial, independent, prompt and effective way as 
required by international law. The Mission is also of the view that the Israeli system presents 
inherently discriminatory features that have proven to make the pursuit of justice for Palestinian 
victims very difficult.   

1833. In this context, the Mission notes that on 21 January 2009 the Office of the Prosecutor of 
the International Criminal Court received a declaration in the following terms: 

‘Pursuant to the provisions of article 12, paragraph 3, of the Statute of the International 
Criminal Court, the Government of Palestine hereby recognizes the jurisdiction of the 
Court for the purposes of identifying, prosecuting and judging the authors and 
accomplices of acts committed in the territory of Palestine since 1 July 2002.’ 

1834. Article 12 of the Rome Statute -  Preconditions to the exercise of jurisdiction - reads as 
follows: 

1. A State which becomes a Party to this Statute thereby accepts the jurisdiction of the 
Court with respect to the crimes referred to in article 5.  

2. In the case of article 13, paragraph (a) or (c), the Court may exercise its jurisdiction 
if one or more of the following States are Parties to this Statute or have accepted the 
jurisdiction of the Court in accordance with paragraph 3:  

 (a) The State on the territory of which the conduct in question occurred or, if the 
crime was committed on board a vessel or aircraft, the State of registration of that vessel 
or aircraft;  

 (b) The State of which the person accused of the crime is a national. 

3. If the acceptance of a State which is not a Party to this Statute is required under 
paragraph 2, that State may, by declaration lodged with the Registrar, accept the exercise 
of jurisdiction by the Court with respect to the crime in question. The accepting State shall 
cooperate with the Court without any delay or exception in accordance with Part 9.  

1835. The Prosecutor may determine that for the purposes of article 12, paragraph 3, under 
customary international law, Palestine qualifies as “a State”.  

XXVII.  PROCEEDINGS BY PALESTINIAN AUTHORITIES 

A. Proceedings related to actions in the Gaza Strip 

1836. The Gaza authorities are responsible for ensuring that effective measures for 
accountability for violations of IHRL and IHL committed by armed groups acting in or from the 
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PART FIVE: CONCLUSIONS AND RECOMMENDATIONS 

XXX.  CONCLUSIONS 

A. Concluding observations 

1874. An objective assessment of the events it investigated and their causes and context is 
crucial for the success of any effort to achieve justice for victims of violations and peace 
and security in the region, and as such is in the interest of all concerned and affected by 
this situation, including the parties to the continuing hostilities.  It is in this spirit, and with 
full appreciation of the complexity of its task, that the Mission received and implemented 
its mandate.  

1875. The international community as well as Israel and, to the extent determined by their 
authority and means, Palestinian authorities, have the responsibility to protect victims of 
violations and ensure that they do not continue to suffer the scourge of war or the 
oppression and humiliations of occupation or indiscriminate rocket attacks. People of 
Palestine have the right to freely determine their own political and economic system, 
including the right to resist forcible deprivation of their right to self-determination and the 
right to live, in peace and freedom, in their own State. The people of Israel have the right to 
live in peace and security. Both peoples are entitled to justice in accordance with 
international law. 

1876. In carrying out its mandate, the Mission had regard, as its only guides, for general 
international law, international human rights and humanitarian law, and the obligations 
they place on States, the obligations they place on non-State actors and, above all, the 
rights and entitlements they bestow on individuals. This in no way implies equating the 
position of Israel as the occupying Power with that of the occupied Palestinian population 
or entities representing it. The differences with regard to the power and capacity to inflict 
harm or to protect, including by securing justice when violations occur, are obvious and a 
comparison is neither possible nor necessary. What requires equal attention and effort, 
however, is the protection of all victims in accordance with international law. 

B. The Israeli military operations in Gaza: relevance to and links with Israel’s  
policies vis-à-vis the Occupied Palestinian Territory 

1877. The Mission is of the view that Israel’s military operation in Gaza between 27 
December 2008 and 18 January 2009 and its impact cannot be understood or assessed in 
isolation from developments prior and subsequent to it. The operation fits into a 
continuum of policies aimed at pursuing Israel’s political objectives with regard to Gaza 
and the Occupied Palestinian Territory as a whole. Many such policies are based on or 
result in violations of international human rights and humanitarian law. Military 
objectives as stated by the Government of Israel do not explain the facts ascertained by the 
Mission, nor are they congruous with the patterns identified by the Mission during the 
investigation.   

1878. The continuum is evident most immediately with the policy of blockade that 
preceded the operations and that in the Mission’s view amounts to collective punishment 
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intentionally inflicted by the Government of Israel on the people of the Gaza Strip. When 
the operations began, the Gaza Strip had been under a severe regime of closures and 
restrictions on the movement of people, goods and services for almost three years. This 
included basic necessities of life, such as food and medical supplies, and products required 
for the conduct of daily life, such as fuel, electricity, school items, and repair and 
construction material. These measures were imposed by Israel purportedly to isolate and 
weaken Hamas after its electoral victory in view of the perceived continuing threat to 
Israel’s security that it represented. Their effect was compounded by the withholding of 
financial and other assistance by some donors on similar grounds. Adding hardship to the 
already difficult situation in the Gaza Strip, the effects of the prolonged blockade did not 
spare any aspect of the life of Gazans. Prior to the military operation, the Gaza economy 
had been depleted, the health sector beleaguered, the population had been made dependent 
on humanitarian assistance for survival and the conduct of daily life. Men, women and 
children were psychologically suffering from long-standing poverty, insecurity and 
violence, and enforced confinement in a heavily overcrowded territory. The dignity of the 
people of Gaza had been severely eroded. This was the situation in the Gaza Strip when the 
Israeli armed forces launched their offensive in December 2008. The military operations 
and the manner in which they were conducted considerably exacerbated the 
aforementioned effects of the blockade. The result, in a very short time, was unprecedented 
long-term damage both to the people and to their development and recovery prospects.  

1879. An analysis of the modalities and impact of the December-January military 
operations also sets them, in the Mission’s view, in a continuum with a number of other 
pre-existing Israeli policies with regard to the Occupied Palestinian Territory. The 
progressive isolation and separation of the Gaza Strip from the West Bank, a policy that 
began much earlier and which was consolidated in particular with the imposition of tight 
closures, restrictions on movement and eventually the blockade, are among the most 
apparent. Several measures adopted by Israel in the West Bank during and following the 
military operations in Gaza also further deepen Israel’s control over the West Bank, 
including East Jerusalem, and point to a convergence of objectives with the Gaza military 
operations. Such measures include increased land expropriation, house demolitions, 
demolition orders and permits to build homes in settlements, greater and more formalized 
access and movement restrictions on Palestinians, new and stricter procedures for 
residents of the Gaza Strip to change their residency to the West Bank. Systematic efforts 
to hinder and control Palestinian self-determined democratic processes, not least through 
the detention of elected political representatives and members of Government and the 
punishment of the Gaza population for its perceived support for Hamas, culminated in the 
attacks on government buildings during the Gaza offensive, most prominently the 
Palestinian Legislative Council. The cumulative impact of these policies and actions make 
prospects for political and economic integration between Gaza and the West Bank more 
remote. 

C. Nature, objectives and targets of the Israeli military operations in Gaza 

1880. Both Palestinians and Israelis whom the Mission met repeatedly stressed that the 
military operations carried out by Israel in Gaza from 27 December 2008 until 18 January 
2009 were qualitatively different from any previous military action by Israel in the 
Occupied Palestinian Territory. Despite the hard conditions that have long been prevailing 
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in the Gaza Strip, victims and long-time observers stated that the operations were 
unprecedented in their severity and that their consequences would be long-lasting.  

1881. When the Mission conducted its first visit to the Gaza Strip in early June 2009, 
almost five months had passed since the end of the Israeli military operations. The 
devastating effects of the operations on the population were, however, unequivocally 
manifest. In addition to the visible destruction of houses, factories, wells, schools, hospitals, 
police stations and other public buildings, the sight of families, including the elderly and 
children, still living amid the rubble of their former dwellings – no reconstruction possible 
due to the continuing blockade – was evidence of the protracted impact of the operations 
on the living conditions of the Gaza population. Reports of the trauma suffered during the 
attacks, the stress due to the uncertainty about the future, the hardship of life and the fear 
of further attacks, pointed to less tangible but not less real long-term effects. 

1882. Women were affected in significant ways. Their situation must be given specific 
attention in any effort to address the consequences of the blockade, of the continuing 
occupation and of the latest Israeli military operations. 

1883. The Gaza military operations were, according to the Israeli Government, thoroughly 
and extensively planned. While the Israeli Government has sought to portray its operations 
as essentially a response to rocket attacks in the exercise of its right to self-defence, the 
Mission considers the plan to have been directed, at least in part, at a different target: the 
people of Gaza as a whole.  

1884. In this respect, the operations were in furtherance of an overall policy aimed at 
punishing the Gaza population for its resilience and for its apparent support for Hamas, 
and possibly with the intent of forcing a change in such support. The Mission considers this 
position to be firmly based in fact, bearing in mind what it saw and heard on the ground, 
what it read in the accounts of soldiers who served in the campaign, and what it heard and 
read from current and former military officers and political leaders whom the Mission 
considers to be representative of the thinking that informed the policy and strategy of the 
military operations. 

1885. The Mission recognizes that the principal focus in the aftermath of military 
operations will often be on the people who have been killed – more than 1,400 in just three 
weeks. This is rightly so. Part of the functions of reports such as this is to attempt, albeit in 
a very small way, to restore the dignity of those whose rights have been violated in the most 
fundamental way of all – the arbitrary deprivation of life. It is important that the 
international community asserts formally and unequivocally that such violence to the most 
basic fundamental rights and freedoms of individuals should not be overlooked and should 
be condemned. 

1886. In this respect, the Mission recognizes that not all deaths constitute violations of 
international humanitarian law. The principle of proportionality acknowledges that, under 
certain strict conditions, actions resulting in the loss of civilian life may not be unlawful. 
What makes the application and assessment of proportionality difficult in respect of many 
of the events investigated by the Mission is that deeds by the Israeli armed forces and 
words of military and political leaders prior to and during the operations indicate that, as a 
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whole, they were premised on a deliberate policy of disproportionate force aimed not at the 
enemy but at the “supporting infrastructure.” In practice, this appears to have meant the 
civilian population. 

1887. The timing of the first Israeli attack, at 11.30 a.m. on a weekday, when children were 
returning from school and the streets of Gaza were crowded with people going about their 
daily business, appears to have been calculated to create the greatest disruption and 
widespread panic among the civilian population. The treatment of many civilians detained 
or even killed while trying to surrender is one manifestation of the way in which the 
effective rules of engagement, standard operating procedures and instructions to the troops 
on the ground appear to have been framed in order to create an environment in which due 
regard for civilian lives and basic human dignity was replaced with disregard for basic 
international humanitarian law and human rights norms.  

1888. The Mission recognizes fully that the Israeli armed forces, like any army attempting 
to act within the parameters of international law, must avoid taking undue risks with their 
soldiers’ lives, but neither can they transfer that risk onto the lives of civilian men, women 
and children. The fundamental principles of distinction and proportionality apply on the 
battlefield, whether that battlefield is a built-up urban area or an open field.  

1889. The repeated failure to distinguish between combatants and civilians appears to the 
Mission to have been the result of deliberate guidance issued to soldiers, as described by 
some of them, and not the result of occasional lapses. 

1890. The Mission recognizes that some of those killed were combatants directly engaged 
in hostilities against Israel, but many were not. The outcome and the modalities of the 
operations indicate, in the Mission’s view, that they were only partially aimed at killing 
leaders and members of Hamas, al-Qassam Brigades and other armed groups. They were 
also to a large degree aimed at destroying or incapacitating civilian property and the 
means of subsistence of the civilian population.  

1891. It is clear from evidence gathered by the Mission that the destruction of food supply 
installations, water sanitation systems, concrete factories and residential houses was the 
result of a deliberate and systematic policy by the Israeli armed forces. It was not carried 
out because those objects presented a military threat or opportunity, but to make the daily 
process of living, and dignified living, more difficult for the civilian population. 

1892. Allied to the systematic destruction of the economic capacity of the Gaza Strip, there 
appears also to have been an assault on the dignity of the people. This was seen not only in 
the use of human shields and unlawful detentions sometimes in unacceptable conditions, 
but also in the vandalizing of houses when occupied and the way in which people were 
treated when their houses were entered. The graffiti on the walls, the obscenities and often 
racist slogans, all constituted an overall image of humiliation and dehumanization of the 
Palestinian population. 

1893. The operations were carefully planned in all their phases. Legal opinions and advice 
were given throughout the planning stages and at certain operational levels during the 
campaign. There were almost no mistakes made according to the Government of Israel. It 
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is in these circumstances that the Mission concludes that what occurred in just over three 
weeks at the end of 2008 and the beginning of 2009 was a deliberately disproportionate 
attack designed to punish, humiliate and terrorize a civilian population, radically diminish 
its local economic capacity both to work and to provide for itself, and to force upon it an 
ever increasing sense of dependency and vulnerability. 

1894. The Mission has noted with concern public statements by Israeli officials, including 
senior military officials, to the effect that the use of disproportionate force, attacks on 
civilian population and the destruction of civilian property are legitimate means to achieve 
Israel’s military and political objectives. The Mission believes that such statements not only 
undermine the entire regime of international law, they are inconsistent with the spirit of 
the Charter of the United Nations and, therefore, deserve to be categorically denounced.  

1895. Whatever violations of international humanitarian and human rights law may have 
been committed, the systematic and deliberate nature of the activities described in this 
report leave the Mission in no doubt that responsibility lies in the first place with those who 
designed, planned, ordered and oversaw the operations. 

D. Occupation, resilience and civil society 

1896. The accounts of more severe violence during the recent military operations did not 
obscure the fact that the concept of “normalcy” in the Gaza Strip has long been redefined 
owing to the protracted situation of abuse and lack of protection deriving from the 
decades-long occupation. 

1897. As the Mission focused on investigating and analysing the specific matters within its 
mandate, Israel’s continuing occupation of the Gaza Strip and the West Bank emerged as 
the fundamental factor underlying violations of international humanitarian and human 
rights law against the protected population and undermining prospects for development 
and peace. Israel’s failure to acknowledge and exercise its responsibilities as the occupying 
Power further exacerbated the effects of occupation on the Palestinian people, and continue 
to do so. Furthermore, the harsh and unlawful practices of occupation, far from quelling 
resistance, breed it, including its violent manifestations. The Mission is of the view that 
ending occupation is a prerequisite for the return of a dignified life for Palestinians, as well 
as development and a peaceful solution to the conflict. 

1898. The Mission was struck by the resilience and dignity shown by people in the face of 
dire circumstances. UNRWA Director of Operations, John Ging, relayed to the Mission the 
answer of a Gaza teacher during a discussion after the end of the Israeli military 
operations about strengthening human rights education in schools. Rather than expressing 
scepticism at the relevance of teaching human rights in a context of renewed denial of 
rights, the teacher unhesitantly supported the resumption of human rights education: 
“This is a war of values, and we are not going to lose it”. 

1899. The assiduous work of Palestinian non-governmental and civil society organizations 
in providing support to the population in such extreme circumstances, and in giving voice 
to the suffering and expectations of victims of violations deserves to be fully acknowledged. 
Their role in helping to sustain the resilience and dignity of the population cannot be 
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overstated. The Mission heard many accounts of NGO workers, doctors, ambulance 
drivers, journalists, human rights monitors, who, at the height of the military operations, 
risked their lives to be of service to people in need. They frequently relayed the anxiety of 
having to choose between remaining close to their own families or continuing to work to 
assist others in need, thereby often being cut off from news about the safety or whereabouts 
of family members. The Mission wishes to pay tribute to the courage and work of the 
numerous individuals who so contributed to alleviating the suffering of the population and 
to report on the events in Gaza. 

E. Rocket and mortar attacks in Israel 

1900. Palestinian armed groups have launched thousands of rockets and mortars into 
Israel since April 2001. These have succeeded in causing terror within Israel’s civilian 
population, as evidenced by the high rates of psychological trauma within the affected 
communities. The attacks have also led to an erosion of the social, cultural and economic 
lives of the communities in southern Israel, and have affected the rights to education of the 
tens of thousands of children and young adults who attend classes in the affected areas. 

1901. Between 27 December 2008 and 18 January 2009, these attacks left four people dead 
and hundreds injured. That there have not been more casualties is due to a combination of 
luck and measures taken by the Israeli Government, including the fortification of public 
buildings, the construction of shelters and, in times of escalated hostilities, the closure of 
schools.  

1902. The Mission notes, with concern, that Israel has not provided the same level of 
protection from rockets and mortars to affected Palestinian citizens as it has to Jewish 
citizens. In particular, it has failed to provide public shelters or fortification of schools, for 
example, to the Palestinian communities living in the unrecognized villages and some of the 
recognized villages. It ought to go without saying that the thousands of Palestinian Israelis– 
including a significant number of children – who live within the range of rocket fire, 
deserve the same protection as the Israeli Government provides to its Jewish citizens. 

F. Dissenting voices in Israel 

1903. While the Israeli military offensive in Gaza was widely supported by the Israeli 
public, there were also dissenting voices, which expressed themselves through 
demonstrations, protests, as well as public reporting on Israel’s conduct. The Mission is of 
the view that actions of the Israeli Government during and following the military 
operations in the Gaza Strip, including interrogation of political activists, repression of 
criticism and sources of potential criticism of Israeli military actions, in particular NGOs, 
have contributed significantly to a political climate in which dissent with the Government 
and its actions in the Occupied Palestinian Territory is not tolerated. The denial of media 
access to Gaza and the continuing denial of access to human rights monitors are, in the 
Mission’s view, an attempt both to remove the Government’s actions in the Occupied 
Palestinian Territory from public scrutiny and to impede investigations and reporting of 
the conduct of the parties to the conflict in the Gaza Strip.  
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1904. In this context of increased intolerance for dissenting opinions in Israel, the Mission 
wishes to acknowledge the difficult work of NGOs in Israel, which courageously continue 
to express criticism of Government action that violates international human rights and 
humanitarian law. The work of these organizations is essential not only to ensure 
independent information to the Israeli and international public, but also to encourage a 
facts-based debate about these issues within Israeli society.   

G. The impact of dehumanization 

1905. As in many conflicts, one of the features of the Palestinian-Israeli conflict is the 
dehumanization of the other, and of victims in particular. Palestinian psychiatrist Dr. Iyad 
al-Sarraj explained the cycle of aggression and victimization through which “the 
Palestinian in the eyes of the Israeli soldier is not an equal human being. Sometimes […] 
even becomes a demon […]” This “culture of demonization and dehumanization” adds to a 
state of paranoia. “Paranoia has two sides, the side of victimization, I am a victim of this 
world, the whole world is against me and on the other side, I am superior to this world and 
I can oppress it. This leads to what is called the arrogance of power.” As Palestinians, “we 
look in general to the Israelis as demons and that we can hate them, that what we do is a 
reaction, and we say that the Israelis can only understand the language of power. The same 
thing that we say about the Israelis they say about us, that we only understand the 
language of violence or force. There we see the arrogance of power and [the Israeli] uses it 
without thinking of humanity at all. In my view we are seeing not only a state of war but 
also a state that is cultural and psychological and I hope, I wish that the Israelis would 
start, and there are many, many Jews in the world and in Israel that look into themselves, 
have an insight that would make them, alleviate the fear that they have because there’s a 
state of fear in Israel, in spite of all the power, and that they would start to walk on the 
road of dealing with the consequences of their own victimization and to start dealing with 
the Palestinian as a human being, a full human being who’s equal in rights with the Israeli 
and also the other way around, the Palestinian must deal with himself, must respect himself 
and respect his own differences in order to be able to stand before the Israeli also as a full 
human being with equal rights and obligations. This is the real road for justice and for 
peace.” 

1906. Israeli college teacher Ofer Shinar offered a similar analysis: “Israeli society’s 
problem is that, because of the conflict, Israeli society feels itself to be a victim and to a 
large extent that’s justified and it’s very difficult for Israeli society to move and to feel that 
it can also see the other side and to understand that the other side is also a victim. This I 
think is the greatest tragedy of the conflict and it’s terribly difficult to overcome it […] I 
think that the initiative that you’ve taken in listening to […] people […] is very important. 
The message that you’re giving Israeli society is absolutely unambiguous that you are 
impartial that you should be able to see that the feeling of being a victim is something that 
characterizes both sides. What requires you to take this responsibility is the fact that you 
have to understand how difficult it is to get this message through to Israeli society, how 
closed the Israeli society is, how difficult it is for Israeli society to understand that the other 
side is not just the party which is infringing our own human rights, but how they are 
having their human rights infringed, how they are suffering as well.” 
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1907. The Mission, in fulfilling its mandate to investigate alleged violations of international 
law that occurred in the context of the December 2008 – January 2009 military operations 
in Gaza, spoke predominantly to those most affected by the most recent events in a conflict 
that has spanned decades. As may be expected, the Mission found societies scarred by 
living in conflict with significant psychological trauma stemming from a life that may 
rightly seem to those living in more peaceful countries to be unbearable.  

1908. Both the Palestinians and the Israelis are legitimately angered at the lives that they 
are forced to lead. For the Palestinians, the anger about individual events – the civilian 
casualties, injuries and destruction in Gaza following from military attacks, the blockade, 
the continued construction of the Wall outside of the 1967 borders – feed into an 
underlying anger about the continuing Israeli occupation, its daily humiliations and their 
as-yet-unfulfilled right to self-determination. For the Israelis, the public statements of 
Palestinian armed groups celebrating rocket and mortar attacks on civilians strengthen a 
deep-rooted concern that negotiation will yield little and that their nation remains under 
existential threat from which only it can protect its people. In this way, both the Israelis 
and the Palestinians share a secret fear – for some, a belief – that each has no intention of 
accepting the other’s right to a country of their own. This anger and fear are unfortunately 
ably represented by many politicians. 

1909. Some Israelis pointed out to the Mission that policies of the Israeli Government 
relating to the isolation of the Gaza Strip and the tighter restrictions on the movement of 
Palestinians within the Occupied Palestinian Territory and between the Occupied 
Palestinian Territory and Israel, have contributed to increasing the distance between 
Palestinians and Israelis, reducing the opportunities to interact other than in situations of 
control and coercion such as checkpoints and military posts. 

1910. In this context, the Mission was encouraged by reports of exchange and cooperation 
between Palestinians and Israelis, for example with regard to mental health specialists 
working with Palestinians from Gaza and southern Israel’s communities, and with regard 
to cooperation between Magen David Adom and the Palestinian Red Crescent Society, 
especially in the West Bank, as they fulfil a shared commitment to providing humanitarian 
assistance to the communities in which they work, regardless of the ethnicity of the patient 
who lies before them. 

H. The intra-Palestinian situation 

1911. The division and violence between Fatah and Hamas, which culminated in the 
establishment of parallel governance entities and structures in the Gaza Strip and the West 
Bank, is having adverse consequences for the human rights of the Palestinian population in 
both areas, as well as contributing to erode the rule of law in the Occupied Palestinian 
Territory in addition to the threats already linked to foreign occupation. Even with the 
narrow focus of the Mission on violations relevant to the context of the December-January 
military operations, the diminishing protections for Palestinians are evident from the cases 
of arbitrary deprivation of life, arbitrary detention of political activists or sympathizers, 
limitations on freedom of expression and association, and abuses by security forces. The 
situation is compounded by the ever reducing role of the judiciary in ensuring the rule of 
law and legal remedies for violations. A resolution of the internal divisions based on the 
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free will and decisions of Palestinians and without external interference would strengthen 
the ability of Palestinian authorities and institutions to protect the rights of the people 
under their responsibility. 

I. The need for protection and the role of the international community 

1912. International law sets obligations on States not only to respect but also to ensure 
respect for international humanitarian law. The International Court of Justice stated in its 
Advisory Opinion on the Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied 
Palestinian Territory that “all States parties to the Fourth Geneva Convention relative to 
the Protection of Civilian Persons in Time of War of 12 August 1949 have in addition the 
obligation, while respecting the United Nations Charter and international law, to ensure 
compliance by Israel with international humanitarian law as embodied in that 
Convention". 

1913. The 2005 World Summit Outcome document recognized that the international 
community, through the United Nations, also has the responsibility to use appropriate 
diplomatic, humanitarian and other peaceful means, in accordance with Chapters VI and 
VIII of the Charter, to help protect populations from, inter alia, war crimes and crimes 
against humanity. The document stressed that the Members of the United Nations are 
prepared to take collective action, in a timely and decisive manner, through the Security 
Council, in accordance with the Charter, including Chapter VII should peaceful means be 
inadequate and national authorities are manifestly failing to protect their populations from 
genocide, war crimes, ethnic cleansing and crimes against humanity. In 2009, the 
Secretary-General, in his report on implementing the responsibility to protect, noted that 
the enumeration of these crimes did not  “detract in any way from the much broader range 
of obligations existing under international humanitarian law, international human rights 
law, refugee law and international criminal law.”   

1914. After decades of sustained conflict, the level of threat to which both Palestinians and 
Israelis are subjected has not abated, but if anything increased with continued escalations 
of violence, death and suffering for the civilian population, of which the December-January 
military operations in Gaza are only the most recent occurrence. Israel is therefore also 
failing to protect its own citizens by refusing to acknowledge the futility of resorting to 
violent means and military power. 

1915. Israeli incursions and military actions in the Gaza Strip did not stop after the end of 
the military operations of December – January. 

1916. The Security Council has placed the protection of civilian populations on its agenda 
as a regular item, recognizing it as a matter falling within its responsibility. The Mission 
notes that the international community has been largely silent and has to date failed to act 
to ensure the protection of the civilian population in the Gaza Strip and generally the 
Occupied Palestinian Territory. Suffice it to notice the lack of adequate reaction to the 
blockade and its consequences, to the Gaza military operations and, in their aftermath, to 
the continuing obstacles to reconstruction. The Mission also considers that the isolation of 
the Gaza authorities and the sanctions against the Gaza Strip have had a negative impact 
on the protection of the population. Immediate action to enable reconstruction in Gaza is 
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no doubt required. However, it also needs to be accompanied by a firmer and principled 
stance by the international community on violations of international humanitarian and 
human rights law and long delayed action to end them. Protection of civilian populations 
requires respect for international law and accountability for violations. When the 
international community does not live up to its own legal standards, the threat to the 
international rule of law is obvious and potentially far-reaching in its consequences. 

1917. The Mission acknowledges and emphasizes the impressive and essential role played 
by the staff of the numerous United Nations agencies and bodies working to assist the 
population of the Occupied Palestinian Territory in all aspects of daily life. An additional 
disturbing feature of the December-January military operations was the disregard in 
several incidents, some of which are documented in this report, for the inviolability of 
United Nations premises, facilities and staff. It ought to go without saying that attacks on 
the United Nations are unacceptable and undermine its ability to fulfil its protection and 
assistance role vis-à-vis a population that so badly needs it. 

J. Summary of legal findings 

1918. Detailed legal findings by the Mission are included in each of the chapters of the 
report where specific facts and events are analysed. The following is a summary of those 
findings. 

1. Actions by Israel in Gaza in the context of the military operations  
of 27 December 2008 to 18 January 2009 

(a) Precautions in launching attacks 

1919. The Mission finds that in a number of cases Israel failed to take feasible precautions 
required by customary law reflected in article 57 (2) (a) (ii) of Additional Protocol I to 
avoid or minimize incidental loss of civilian life, injury to civilians and damage to civilian 
objects. The firing of white phosphorus shells over the UNRWA compound in Gaza City is 
one of such cases in which precautions were not taken in the choice of weapons and 
methods in the attack, and these facts were compounded by reckless disregard for the 
consequences. The intentional strike at al-Quds hospital using high-explosive artillery 
shells and white phosphorous in and around the hospital also violated articles 18 and 19 of 
the Fourth Geneva Convention. With regard to the attack against al-Wafa hospital, the 
Mission found a violation of the same provisions, as well as a violation of the customary law 
prohibition against attacks which may be expected to cause excessive damage to civilians 
and civilian objects.  

1920. The Mission finds that the different kinds of warnings issued by Israel in Gaza 
cannot be considered as sufficiently effective in the circumstances to comply with 
customary law as reflected in Additional Protocol I, article 57 (2) (c). While some of the 
leaflet warnings were specific in nature, the Mission does not consider that general 
messages telling people to leave wherever they were and go to city centres, in the particular 
circumstances of the military campaign, meet the threshold of effectiveness. Firing missiles 
into or on top of buildings as a “warning” is essentially a dangerous practice and a form of 
attack rather than a warning.  
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(b) Incidents involving the killing of civilians 

1921. The Mission found numerous instances of deliberate attacks on civilians and civilian 
objects (individuals, whole families, houses, mosques) in violation of the fundamental 
international humanitarian law principle of distinction, resulting in deaths and serious 
injuries. In these cases the Mission found that the protected status of civilians was not 
respected and the attacks were intentional, in clear violation of customary law reflected in 
article 51 (2) and 75 of Additional Protocol I, article 27 of the Fourth Geneva Convention 
and articles 6 and 7 of the International Covenant on Civil and Political Rights. In some 
cases the Mission additionally concluded that the attack was also launched with the 
intention of spreading terror among the civilian population. Moreover, in several of the 
incidents investigated, the Israeli armed forces not only did not use their best efforts to 
permit humanitarian organizations access to the wounded and medical relief, as required 
by customary international law reflected in article 10 (2) of Additional Protocol I, but they 
arbitrarily withheld such access.  

1922. With regard to one incident investigated, involving the death of at least 35 
Palestinians, the Mission finds that the Israeli armed forces launched an attack which a 
reasonable commander would have expected to cause excessive loss of civilian life in 
relation to the military advantage sought, in violation of customary international 
humanitarian law as reflected in Additional Protocol I, articles 57 (2) (a) (ii) and (iii). The 
Mission finds a violation of the right to life (ICCPR, article 6) of the civilians killed in this 
incident. 

1923. The Mission also concludes that Israel, by deliberately attacking police stations and 
killing large numbers of policemen (99 in the incidents investigated by the Mission) during 
the first minutes of the military operations, failed to respect the principle of proportionality 
between the military advantage anticipated by killing some policemen who might have 
been members of Palestinian armed groups and the loss of civilian life (the majority of 
policemen and members of the public present in the police stations or nearby during the 
attack). Therefore, these were disproportionate attacks in violation of customary 
international law. The Mission finds a violation of the right to life (ICCPR, article 6) of the 
policemen killed in these attacks who were not members of Palestinian armed groups. 

(c) Certain weapons used by the Israeli armed forces 

1924. In relation to the weapons used by the Israeli armed forces during military 
operations, the Mission accepts that white phosphorous, flechettes and heavy metal (such 
as tungsten) are not currently proscribed under international law. Their use is, however, 
restricted or even prohibited in certain circumstances by virtue of the principles of 
proportionality and precautions necessary in the attack. Flechettes, as an area weapon, are 
particularly unsuitable for use in urban settings, while, in the Mission's view, the use of 
white phosphorous as an obscurant at least should be banned because of the number and 
variety of hazards that attach to the use of such a pyrophoric chemical. 
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(d) Treatment of Palestinians in the hands of the Israeli armed forces 

(i) Use of human shields   

1925. The Mission investigated several incidents in which the Israeli armed forces used 
local Palestinian residents to enter houses which might be booby-trapped or harbour 
enemy combatants (this practice, known in the West Bank as “neighbour procedure”, was 
called “Johnnie procedure” during the military operations in Gaza). The Mission found 
that the practice constitutes the use of human shields prohibited by international 
humanitarian law. It further constitutes a violation of the right to life, protected in article 6 
of ICCPR, and of the prohibition against cruel and inhuman treatment in its article 7.  

1926. The questioning of Palestinian civilians under threat of death or injury to extract 
information about Hamas and Palestinian combatants and tunnels constitutes a violation of 
article 31 of the Fourth Geneva Convention, which prohibits physical or moral coercion 
against protected persons.  

(ii) Detention 

1927. The Mission found that the Israeli armed forces in Gaza rounded up and detained 
large groups of persons protected under the Fourth Geneva Convention. The Mission finds 
that their detention cannot be justified either as detention of “unlawful combatants” or as 
internment of civilians for imperative reasons of security. The Mission considers that the 
severe beatings, constant humiliating and degrading treatment and detention in foul 
conditions allegedly suffered by individuals in the Gaza Strip under the control of the 
Israeli armed forces and in detention in Israel, constitute a failure to treat protected 
persons humanely in violation of article 27 of the Fourth Geneva Convention, as well as 
violations of articles 7 and 10 of the International Covenant on Civil and Political Rights 
regarding torture and the treatment of persons in detention, and of its article 14 with 
regard to due process guarantees. The treatment of women during detention was contrary 
to the special respect for women required under customary law as reflected in the article 76 
of Additional Protocol I. The Mission finds that the rounding-up of large groups of civilians 
and their prolonged detention under the circumstances described in this report constitute a 
collective penalty on those persons in violation of article 33 of the Fourth Geneva 
Convention and article 50 of the Hague Regulations. Such treatment amounts to measures 
of intimidation or terror prohibited by article 33 of the Fourth Geneva Convention. 

(e) Destruction of property 

1928. The Mission finds that the attacks against the Palestinian Legislative Council 
building and the main prison in Gaza constituted deliberate attacks on civilian objects in 
violation of the rule of customary international humanitarian law whereby attacks must be 
strictly limited to military objectives. 

1929. The Mission also finds that the Israeli armed forces unlawfully and wantonly 
attacked and destroyed without military necessity a number of food production or food-
processing objects and facilities (including mills, land and greenhouses), drinking-water 
installations, farms and animals in violation of the principle of distinction. From the facts 
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ascertained by it, the Mission finds that this destruction was carried out with the purpose 
of denying sustenance to the civilian population, in violation of customary law reflected in 
article 54 (2) of the First Additional Protocol. The Mission further concludes that the 
Israeli armed forces carried out widespread destruction of private residential houses, water 
wells and water tanks unlawfully and wantonly.   

1930. In addition to being violations of international humanitarian law, these extensive 
wanton acts of destruction amount to violations of Israel’s duties to respect the right to an 
adequate standard of living of the people in the Gaza Strip, which includes the rights to 
food, water and housing, as well as the right to the highest attainable standard of health, 
protected under articles 11 and 12 of the International Covenant on Economic, Social and 
Cultural Rights.  

(f) Impact of the blockade and the military operations on the Gaza population 

1931. The Mission concludes that the blockade policies implemented by Israel against the 
Gaza Strip, in particular the closure of or restrictions imposed on border crossings in the 
immediate period before the military operations, subjected the local population to extreme 
hardship and deprivations that amounted to a violation of Israel’s obligations as an 
occupying Power under the Fourth Geneva Convention. These measures led to a severe 
deterioration and regression in the levels of realization of economic and social rights of 
Palestinians in the Gaza Strip and weakened its social and economic fabric, leaving health, 
education, sanitation and other essential services in a very vulnerable position to cope with 
the immediate effects of the military operations.  

1932. The Mission finds that, despite the information circulated by Israel about the 
humanitarian relief schemes in place during the military operations, Israel has essentially 
violated its obligation to allow free passage of all consignments of medical and hospital 
objects, food and clothing that were needed to meet the urgent humanitarian needs of the 
civilian population in the context of the military operations, which is in violation of article 
23 of the Fourth Geneva Convention. 

1933. In addition to the above general findings, the Mission also considers that Israel has 
violated its specific obligations under the Convention on the Rights of the Child and the 
Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against Women, including 
the rights to peace and security, free movement, livelihood and health.  

1934. The Mission concludes that the conditions resulting from deliberate actions of the 
Israeli armed forces and the declared policies of the Government with regard to the Gaza 
Strip before, during and after the military operation cumulatively indicate the intention to 
inflict collective punishment on the people of the Gaza Strip. The Mission, therefore, finds 
a violation of the provisions of article 33 of the Fourth Geneva Convention.  

(g) Grave breaches of the Geneva Conventions and acts raising individual criminal 
responsibility under international criminal law 

1935. From the facts gathered, the Mission found that the following grave breaches of the 
Fourth Geneva Convention were committed by the Israeli armed forces in Gaza: wilful 
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killing, torture or inhuman treatment, wilfully causing great suffering or serious injury to 
body or health, and extensive destruction of property, not justified by military necessity 
and carried out unlawfully and wantonly. As grave breaches these acts give rise to 
individual criminal responsibility. The Mission notes that the use of human shields also 
constitutes a war crime under the Rome Statute of the International Criminal Court. 

1936. The Mission further considers that the series of acts that deprive Palestinians in the 
Gaza Strip of their means of subsistence, employment, housing and water, that deny their 
freedom of movement and their right to leave and enter their own country, that limit their 
rights to access a court of law and an effective remedy, could lead a competent court to find 
that the crime of persecution, a crime against humanity, has been committed.  

2. Actions by Israel in the West Bank in the context of the military operations  
in Gaza from 27 December 2008 to 18 January 2009 

(a) Treatment of Palestinians in the West Bank by Israeli security forces, including use 
of excessive or lethal force during demonstrations 

1937. With regard to acts of violence by settlers against Palestinians, the Mission concludes 
that Israel has failed to fulfil its international obligations to protect the Palestinians from 
violence by private individuals under both international human rights law and 
international humanitarian law. In some instances security forces acquiesced to the acts of 
violence in violation of the prohibition against cruel, inhuman or degrading treatment. 
When this acquiescence occurs only in respect of violence against Palestinians by settlers 
and not vice versa, it would amount to discrimination on the basis of national origin, 
prohibited under ICCPR.    

1938. Israel also violated a series of human rights by unlawfully repressing peaceful public 
demonstrations and using excessive force against demonstrators. The use of firearms, 
including live ammunitions, and the use of snipers resulting in the death of demonstrators 
are a violation of article 6 of ICCPR as an arbitrary deprivation of life and, in the 
circumstances examined by the Mission, appear to indicate an intention or at least a 
recklessness towards causing harm to civilians which may amount to wilful killing. 

1939. Excessive use of force that resulted in injury rather than death constitutes violations 
of a number of standards, including articles 7 and 9 of ICCPR. These violations are 
compounded by the seemingly discriminatory “open fire regulations” for security forces 
dealing with demonstrations, based on the presence of persons with a particular 
nationality, violating the principle of non-discrimination in ICCPR (art. 2) as well as under 
article 27 of the Fourth Geneva Convention.   

1940. The Mission finds that Israel failed to investigate, and when appropriate prosecute, 
acts by its agents or by third parties involving serious violations of international 
humanitarian law and human rights law. 

1941. The Mission was alarmed at the reported increase in settler violence in the past year 
and the failure of the Israeli security forces to prevent settlers’ attacks against Palestinian 
civilians and their property. These are accompanied by a series of violations by Israeli 
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forces or acquiesced by them, including the removal of residential status from Palestinians, 
which could eventually lead to a situation of virtual deportation and entail additional 
violations of other rights. 

(b) Detention of Palestinians by Israel 

1942. The Mission analysed information it received on the detention of Palestinians in 
Israeli prisons during or in the context of the military operations of December 2008–
January 2009 and found those practices generally inconsistent with human rights and 
international humanitarian law. The military court system to which Palestinians from the 
Occupied Palestinian Territory are subjected deprives them of due process guarantees in 
keeping with international law. 

1943. The Mission finds that the detention of members of the Palestinian Legislative 
Council by Israel violates the right not to be arbitrarily detained, as protected by article 9 
of ICCPR. Insofar as it is based on political affiliation and prevents those members from 
participating in the conduct of public affairs, it is also in violation of its articles 25 
recognizing the right to take part in public affairs and 26, which provides for the right to 
equal protection under the law. Insofar as their detention is unrelated to their individual 
behaviour, it constitutes collective punishment, prohibited by article 33 of the Fourth 
Geneva Convention. Information on the detention of large numbers of children and their 
treatment by Israeli security forces point to violations of their rights under ICCPR and the 
Convention on the Rights of the Child. 

(c) Violations of the right to free movement and access  

1944. The Mission finds that the extensive restrictions imposed by Israel on the movement 
and access of Palestinians in the West Bank are disproportionate to any legitimate 
objective served and in violation of article 27 of the Fourth Geneva Convention and article 
12 of ICCPR, guaranteeing freedom of movement.  

1945. Where checkpoints become a site of humiliation of the protected population by 
military or civilian operators, this may entail a violation of the customary law rule reflected 
in article 75 (2) (b) of Additional Protocol I. 

1946. The continued construction of settlements in occupied territory constitutes a 
violation of article 49 of the Fourth Geneva Convention. The extensive destruction and 
appropriation of property, including land confiscation and house demolitions in the West 
Bank, including East Jerusalem, not justified by military necessity and carried out 
unlawfully and wantonly, amounts to a grave breach under article 147 of the Fourth 
Geneva Convention. 

1947. Insofar as movement and access restrictions, the settlements and their 
infrastructure, demographic policies vis-à-vis Jerusalem and “Area C” of the West Bank, 
as well as the separation of Gaza from the West Bank, prevent a viable, contiguous and 
sovereign Palestinian State from arising, they are in violation of the jus cogens right to self-
determination.  
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3. Actions by Israel in Israel 

1948. In relation to alleged violations within Israel, the Mission concludes that, although 
there does not appear to be a policy in this respect, there were occasions when reportedly 
the authorities placed obstacles in the way of protesters seeking to exercise their right to 
peaceful assembly and freedom of speech to criticize Israel’s military actions in the Gaza 
Strip. These rights are protected by the International Covenant on Civil and Political 
Rights. Instances of physical violence against protesters and other humiliations, not rising 
to the level of physical violence, of the protesters by the police violated Israel’s obligations 
under article 10 of the Covenant. The Mission is also concerned about activists being 
compelled to attend interviews with the General Security Services (Shabak), which 
reportedly creates an atmosphere intolerant of dissent within Israel. Hostile retaliatory 
actions against civil society organizations by the Government of Israel for criticisms of the 
Israeli authorities and for exposing alleged violations of international human rights law 
and international humanitarian law during the military operations are inconsistent with 
the Declaration on the Right and Responsibility of Individuals, Groups and Organs of 
Society to Promote and Protect Universally Recognized Human Rights and Fundamental 
Freedoms. 

1949. The Mission finds that the imposition of a near blanket exclusion of the media and 
human rights monitors from Gaza since 5 November 2008 and throughout the operations is 
inconsistent with Israel’s obligations with regard to the right to access to information.   

4. Actions by Palestinian armed groups 

1950. In relation to the firing of rockets and mortars into southern Israel by Palestinian 
armed groups operating in the Gaza Strip, the Mission finds that the Palestinian armed 
groups fail to distinguish between military targets and the civilian population and civilian 
objects in southern Israel. The launching of rockets and mortars which cannot be aimed 
with sufficient precisions at military targets breaches the fundamental principle of 
distinction. Where there is no intended military target and the rockets and mortars are 
launched into civilian areas, they constitute a deliberate attack against the civilian 
population. These actions would constitute war crimes and may amount to crimes against 
humanity. 

1951. The Mission concludes that the rocket and mortars attacks, launched by Palestinian 
armed groups operating from Gaza, have caused terror in the affected communities of 
southern Israel. The attacks have caused loss of life and physical and mental injury to 
civilians as well as damaging private houses, religious buildings and property, and eroded 
the economic and cultural life of the affected communities and severely affected economic 
and social rights of the population. 

1952. With regard to the continuing detention of Israeli soldier Gilad Shalit, the Mission 
finds that, as a soldier who belongs to the Israeli armed forces and who was captured 
during an enemy incursion into Israel, Gilad Shalit meets the requirements for prisoner-of-
war status under the Third Geneva Convention and should be protected, treated humanely 
and be allowed external communication as appropriate according to that Convention.   
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1953. The Mission also examined whether the Palestinian armed groups complied with 
their obligations under international humanitarian law to take constant care to minimize 
the risk of harm to the civilian population in Gaza among whom the hostilities were being 
conducted. The conduct of hostilities in built-up areas does not, of itself, constitute a 
violation of international law. However, launching attacks – whether of rockets and 
mortars at the population of southern Israel or at the Israeli armed forces inside Gaza – 
close to civilian or protected buildings constitutes a failure to take all feasible precautions. 
In cases where this occurred, the Palestinian armed groups would have unnecessarily 
exposed the civilian population of Gaza to the inherent dangers of the military operations 
taking place around them. The Mission found no evidence to suggest that Palestinian 
armed groups either directed civilians to areas where attacks were being launched or that 
they forced civilians to remain within the vicinity of the attacks. The Mission also found no 
evidence that members of Palestinian armed groups engaged in combat in civilian dress. 
Although in the one incident of an Israeli attack on a mosque it investigated the Mission 
found that there was no indication that that mosque was used for military purposes or to 
shield military activities, the Mission cannot exclude that this might have occurred in other 
cases.  

5. Actions by responsible Palestinian authorities 

1954. Although the Gaza authorities deny any control over armed groups and 
responsibility for their acts, in the Mission’s view, if they failed to take the necessary 
measures to prevent the Palestinian armed groups from endangering the civilian 
population, the Gaza authorities would bear responsibility for the damage arising to the 
civilians living in Gaza.  

1955. The Mission finds that security services under the control of the Gaza authorities 
carried out extrajudicial executions, arbitrary arrests, detentions and ill-treatment of 
people, in particular political opponents, which constitute serious violations of the human 
rights to life, to liberty and security of the person, to freedom from torture or cruel, 
inhuman or degrading treatment or punishment, to be protected against arbitrary arrest 
and detention, to a fair and impartial legal proceeding; and to freedom of opinion and 
expression, including freedom to hold opinions without interference.  

1956. The Mission also concludes that the Palestinian Authority’s actions against political 
opponents in the West Bank, which started in January 2006 and intensified during the 
period between 27 December 2008 and 18 January 2009, constitute violations of human 
rights and of the Palestinians’ own Basic Law. Detentions on political grounds violate the 
rights to liberty and security of person, to a fair trial and the right not to be discriminated 
against on the basis of one’s political opinion, which are all part of customary international 
law. Reports of torture and other forms of ill-treatment during arrest and detention and of 
death in detention require prompt investigation and accountability.  

K.  The need for accountability 

1957. The Mission was struck by the repeated comment of Palestinian victims, human 
rights defenders, civil society interlocutors and officials that they hoped that this would be 
the last investigative mission of its kind, because action for justice would follow from it. It 



   
  page 421 
 

 

was struck, as well, by the comment that every time a report is published and no action 
follows, this “emboldens Israel and her conviction of being untouchable”. To deny modes of 
accountability reinforces impunity, and tarnishes the credibility of the United Nations and 
of the international community. The Mission believes these comments ought to be at the 
forefront in the consideration by Members States and United Nations bodies of its findings 
and recommendations and action consequent upon them. 

1958. The Mission is firmly convinced that justice and respect for the rule of law are the 
indispensable basis for peace. The prolonged situation of impunity has created a justice 
crisis in the Occupied Palestinian Territory that warrants action.  

1959. After reviewing Israel’s system of investigation and prosecution of serious violations 
of human rights and humanitarian law, in particular of suspected war crimes and crimes 
against humanity, the Mission found major structural flaws that, in its view, make the 
system inconsistent with international standards. With military “operational debriefings” 
at the core of the system, there is no effective and impartial investigation mechanism and 
victims of such alleged violations are deprived of any effective or prompt remedy. 
Furthermore, such investigations, being internal to the Israeli military authority, do not 
comply with international standards of independence and impartiality. The Mission 
believes that the few investigations conducted by the Israeli authorities on alleged serious 
violations of international human rights and humanitarian law and, in particular, alleged 
war crimes, in the context of the military operations in Gaza between 27 December 2008 
and 18 January 2009, are affected by the defects in the system, have been unduly delayed 
despite the gravity of the allegations, and, therefore, lack the required credibility and 
conformity with international standards. The Mission is concerned that investigations of 
relatively less serious violations that the Government of Israel claims to be investigating 
have also been unduly protracted.  

1960. The Mission noted the pattern of delays, inaction or otherwise unsatisfactory 
handling by Israeli authorities of investigations, prosecutions and convictions of military 
personnel and settlers for violence and offences against Palestinians, including in the West 
Bank, as well as their discriminatory outcome. Additionally, the current constitutional and 
legal framework in Israel provides very few possibilities, if any, for Palestinians to seek 
compensation and reparations. 

1961. In the light of the information it reviewed and its analysis, the Mission concludes that 
there are serious doubts about the willingness of Israel to carry out genuine investigations 
in an impartial, independent, prompt and effective way as required by international law. 
The Mission is also of the view that the system presents inherently discriminatory features 
that make the pursuit of justice for Palestinian victims extremely difficult. 

1962. With regard to allegations of violations of international humanitarian law falling 
within the jurisdiction of responsible Palestinian authorities in Gaza, the Mission finds that 
these allegations have not been investigated.  

1963. The Mission notes that the responsibility to investigate violations of international 
human rights and humanitarian law, prosecute if appropriate and try perpetrators belongs 
in the first place to domestic authorities and institutions. This is a legal obligation 
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incumbent on States and State-like entities. However, where domestic authorities are 
unable or unwilling to comply with this obligation, international justice mechanisms must 
be activated to prevent impunity.  

1964. The Mission believes that, in the circumstances, there is little potential for 
accountability for serious violations of international humanitarian and human rights law 
through domestic institutions in Israel and even less in Gaza. The Mission is of the view 
that long-standing impunity has been a key factor in the perpetuation of violence in the 
region and in the reoccurrence of violations, as well as in the erosion of confidence among 
Palestinians and many Israelis concerning prospects for justice and a peaceful solution to 
the conflict. 

1965. The Mission considers that several of the violations referred to in this report amount 
to grave breaches of the Fourth Geneva Convention. It notes that there is a duty imposed 
by the Geneva Conventions on all high contracting parties to search for and bring before 
their courts those responsible for the alleged violations. 

1966. The Mission considers that the serious violations of international humanitarian law 
recounted in this report fall within the subject-matter jurisdiction of the International 
Criminal Court. The Mission notes that the United Nations Security Council has long 
recognized the impact of the situation in the Middle East, including the Palestinian 
question, on international peace and security, and that it regularly considers and reviews 
this situation. The Mission is persuaded that, in the light of the long-standing nature of the 
conflict, the frequent and consistent allegations of violations of international humanitarian 
law against all parties, the apparent increase in intensity of such violations in the recent 
military operations, and the regrettable possibility of a return to further violence, 
meaningful and practical steps to end impunity for such violations would offer an effective 
way to deter such violations recurring in the future. The Mission is of the view that the 
prosecution of persons responsible for serious violations of international humanitarian law 
would contribute to ending such violations, to the protection of civilians and to the 
restoration and maintenance of peace. 

XXXI.  RECOMMENDATIONS 

1967. The Mission makes the following recommendations related to: 

(a) Accountability for serious violations of international humanitarian law; 

(b) Reparations; 

(c) Serious violations of human rights law; 

(d) The blockade and reconstruction; 

(e) The use of weapons and military procedures; 

(f) The protection of human rights organizations and defenders;   

(g) Follow-up to the Mission’s recommendations. 
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1968. To the Human Rights Council, 

(a) The Mission recommends that the United Nations Human Rights Council 
should endorse the recommendations contained in this report, take appropriate action to 
implement them as recommended by the Mission and through other means as it may deem 
appropriate, and continue to review their implementation in future sessions; 

(b) In view of the gravity of the violations of international human rights and 
humanitarian law and possible war crimes and crimes against humanity that it has 
reported, the Mission recommends that the United Nations Human Rights Council should 
request the United Nations Secretary-General to bring this report to the attention of the 
United Nations Security Council under Article 99 of the Charter of the United Nations so 
that the Security Council may consider action according to the Mission’s relevant 
recommendations below; 

(c) The Mission further recommends that the United Nations Human Rights 
Council should formally submit this report to the Prosecutor of the International Criminal 
Court; 

(d) The Mission recommends that the Human Rights Council should submit this 
report to the General Assembly with a request that it should be considered;   

(e) The Mission recommends that the Human Rights Council should bring the 
Mission’s recommendations to the attention of the relevant United Nations human rights 
treaty bodies so that they may include review of progress in their implementation, as may 
be relevant to their mandate and procedures, in their periodic review of compliance by 
Israel with its human rights obligations. The Mission further recommends that the Human 
Rights Council should consider review of progress as part of its universal periodic review 
process.  

1969. To the United Nations Security Council, 

(a) The Mission recommends that the Security Council should require the 
Government of Israel, under Article 40 of the Charter of the United Nations: 

(i) To take all appropriate steps, within a period of three months, to launch 
appropriate investigations that are independent and in conformity with 
international standards, into the serious violations of international 
humanitarian and international human rights law reported by the 
Mission and any other serious allegations that might come to its attention; 

(ii) To inform the Security Council, within a further period of three months, 
of actions taken, or in process of being taken, by the Government of Israel 
to inquire into, investigate and prosecute such serious violations; 

(b) The Mission further recommends that the Security Council should at the same 
time establish an independent committee of experts in international humanitarian and 
human rights law to monitor and report on any domestic legal or other proceedings 
undertaken by the Government of Israel in relation to the aforesaid investigations. Such 
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committee of experts should report at the end of the six-month period to the Security 
Council on its assessment of relevant domestic proceedings initiated by the Government of 
Israel, including their progress, effectiveness and genuineness, so that the Security Council 
may assess whether appropriate action to ensure justice for victims and accountability for 
perpetrators has been or is being taken at the domestic level. The Security Council should 
request the committee to report to it at determined intervals, as may be necessary. The 
committee should be appropriately supported by the Office of the United Nations High 
Commissioner for Human Rights; 

(c) The Mission recommends that, upon receipt of the committee’s report, the 
Security Council should consider the situation and, in the absence of good-faith 
investigations that are independent and in conformity with international standards having 
been undertaken or being under way within six months of the date of its resolution under 
Article 40 by the appropriate authorities of the State of Israel, again acting under Chapter 
VII of the Charter of the United Nations, refer the situation in Gaza to the Prosecutor of 
the International Criminal Court pursuant to article 13 (b) of the Rome Statute; 

(d) The Mission recommends that the Security Council should require the 
independent committee of experts referred to in subparagraph (b) to monitor and report 
on any domestic legal or other proceedings undertaken by the relevant authorities in the 
Gaza Strip in relation to the aforesaid investigations. The committee should report at the 
end of the six-month period to the Security Council on its assessment of relevant domestic 
proceedings initiated by the relevant authorities in Gaza, including their progress, 
effectiveness and genuineness, so that the Security Council may assess whether appropriate 
action to ensure justice for victims and accountability for perpetrators has been taken or is 
being taken at the domestic level. The Security Council should request the committee to 
report to it at determined intervals, as may be necessary;  

(e) The Mission recommends that, upon receipt of the committee’s report, the 
Security Council should consider the situation and, in the absence of good-faith 
investigations that are independent and in conformity with international standards having 
been undertaken or being under way within six months of the date of its resolution under 
Article 40 by the appropriate authorities in Gaza, acting under Chapter VII of the Charter 
of the United Nations, refer the situation in Gaza to the Prosecutor of the International 
Criminal Court pursuant to article 13 (b) of the Rome Statute; 

(f) The Mission recommends that lack of cooperation by the Government of Israel 
or the Gaza authorities with the work of the committee should be regarded by the Security 
Council to be obstruction of the work of the committee. 

1970. To the Prosecutor of the International Criminal Court, with reference to the 
declaration under article 12 (3) received by the Office of the Prosecutor of the 
International Criminal Court from the Government of Palestine, the Mission considers 
that accountability for victims and the interests of peace and justice in the region require 
that the Prosecutor should make the required legal determination as expeditiously as 
possible.  

1971. To the General Assembly, 
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(a) The Mission recommends that the General Assembly should request the 
Security Council to report to it on measures taken with regard to ensuring accountability 
for serious violations of international humanitarian law and human rights in relation to the 
facts in this report and any other relevant facts in the context of the military operations in 
Gaza, including the implementation of the Mission’s recommendations. The General 
Assembly may remain appraised of the matter until it is satisfied that appropriate action is 
taken at the domestic or international level in order to ensure justice for victims and 
accountability for perpetrators. The General Assembly may consider whether additional 
action within its powers is required in the interests of justice, including under its resolution 
377 (V) on uniting for peace; 

(b) The Mission recommends that the General Assembly should establish an 
escrow fund to be used to pay adequate compensation to Palestinians who have suffered 
loss and damage as a result of unlawful acts attributable to Israel during the December–
January military operation and actions in connection with it, and that the Government of 
Israel should pay the required amounts into such fund. The Mission further recommends 
that the General Assembly should ask the Office of the United Nations High Commissioner 
for Human Rights to provide expert advice on the appropriate modalities to establish the 
escrow fund; 

(c) The Mission recommends that the General Assembly should ask the 
Government of Switzerland to convene a conference of the high contracting parties to the 
Fourth Geneva Convention of 1949 on measures to enforce the Convention in the Occupied 
Palestinian Territory and to ensure its respect in accordance with its article 1;  

(d) The Mission recommends that the General Assembly should promote an urgent 
discussion on the future legality of the use of certain munitions referred to in this report, 
and in particular white phosphorous, flechettes and heavy metal such as tungsten. In such 
discussion the General Assembly should draw inter alia on the expertise of the 
International Committee of the Red Cross (ICRC). The Mission further recommends that 
the Government of Israel should undertake a moratorium on the use of such weapons in 
the light of the human suffering and damage they have caused in the Gaza Strip. 

1972. To the State of Israel,  

(a) The Mission recommends that Israel should immediately cease the border 
closures and restrictions on passage through border crossings with the Gaza Strip and 
allow the passage of goods necessary and sufficient to meet the needs of the population, for 
the recovery and reconstruction of housing and essential services, and for the resumption 
of meaningful economic activity in the Gaza Strip; 

(b) The Mission recommends that Israel should cease the restrictions on access to 
the sea for fishing purposes imposed on the Gaza Strip and allow such fishing activities 
within the 20 nautical miles as provided for in the Oslo Accords. It further recommends 
that Israel should allow the resumption of agricultural activity within the Gaza Strip, 
including within areas in the vicinity of the borders with Israel;  
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(c) Israel should initiate a review of the rules of engagement, standard operating 
procedures, open fire regulations and other guidance for military and security personnel. 
The Mission recommends that Israel should avail itself of the expertise of the International 
Committee of the Red Cross, the Office of the United Nations High Commissioner for 
Human Rights and other relevant bodies, and Israeli experts, civil society organizations 
with the relevant expertise and specialization, in order to ensure compliance in this respect 
with international humanitarian law and international human rights law. In particular 
such rules of engagement should ensure that the principles of proportionality, distinction, 
precaution and non-discrimination are effectively integrated in all such guidance and in 
any oral briefings provided to officers, soldiers and security forces, so as to avoid the 
recurrence of Palestinian civilian deaths, destruction and affronts on human dignity in 
violation of international law;  

(d) The Mission recommends that Israel should allow freedom of movement for 
Palestinians within the Occupied Palestinian Territory - within the West Bank, including 
East Jerusalem, between the Gaza Strip and the West Bank, and between the Occupied 
Palestinian Territory and the outside world - in accordance with international human 
rights standards and international commitments entered into by Israel and the 
representatives of the Palestinian people. The Mission further recommends that Israel 
should forthwith lift travel bans currently placed on Palestinians by reason of their human 
rights or political activities; 

(e) The Mission recommends that Israel should release Palestinians who are 
detained in Israeli prisons in connection with the occupation. The release of children 
should be an utmost priority. The Mission further recommends that Israel should cease the 
discriminatory treatment of Palestinian detainees. Family visits for prisoners from Gaza 
should resume;   

(f) The Mission recommends that Israel should forthwith cease interference with 
national political processes in the Occupied Palestinian Territory, and as a first step release 
all members of the Palestinian Legislative Council currently in detention and allow all 
members of the Council to move between Gaza and the West Bank so that it may resume 
functioning;  

(g) The Mission recommends that the Government of Israel should cease actions 
aimed at limiting the expression of criticism by civil society and members of the public 
concerning Israel’s policies and conduct during the military operations in the Gaza Strip. 
The Mission also recommends that Israel should set up an independent inquiry to assess 
whether the treatment by Israeli judicial authorities of Palestinian and Jewish Israelis 
expressing dissent in connection with the offensive was discriminatory, in terms of both 
charges and detention pending trial. The results of the inquiry should be made public and, 
subject to the findings, appropriate remedial action should be taken; 

(h) The Mission recommends that the Government of Israel should refrain from 
any action of reprisal against Palestinian and Israeli individuals and organizations that 
have cooperated with the United Nations Fact Finding Mission on the Gaza Conflict, in 
particular individuals who have appeared at the public hearings held by the Mission in 
Gaza and Geneva and expressed criticism of actions by Israel;   
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(i) The Mission recommends that Israel should reiterate its commitment to 
respecting the inviolability of United Nations premises and personnel and that it should 
undertake all appropriate measures to ensure that there is no repetition of violations in the 
future. It further recommends that reparation to the United Nations should be provided 
fully and without further delay by Israel, and that the General Assembly should consider 
this matter.  

1973. To Palestinian armed groups, 

(a) The Mission recommends that Palestinian armed groups should undertake 
forthwith to respect international humanitarian law, in particular by renouncing attacks 
on Israeli civilians and civilian objects, and take all feasible precautionary measures to 
avoid harm to Palestinian civilians during hostilities; 

(b) The Mission recommends that Palestinian armed groups who hold Israeli 
soldier Gilad Shalit in detention should release him on humanitarian grounds. Pending 
such release they should recognize his status as prisoner of war, treat him as such, and 
allow him ICRC visits.   

1974. To responsible Palestinian authorities,  

(a) The Mission recommends that the Palestinian Authority should issue clear 
instructions to security forces under its command to abide by human rights norms as 
enshrined in the Palestinian Basic Law and international instruments, ensure prompt and 
independent investigation of all allegations of serious human rights violations by security 
forces under its control, and end resort to military justice to deal with cases involving 
civilians; 

(b) The Mission recommends that the Palestinian Authority and the Gaza 
authorities should release without delay all political detainees currently in their power and 
refrain from further arrests on political grounds and in violation of international human 
rights law; 

(c) The Mission recommends that the Palestinian Authority and the Gaza 
authorities should continue to enable the free and independent operation of Palestinian 
non-governmental organizations, including human rights organizations, and of the 
Independent Commission for Human Rights. 

1975. To the international community, 

(a) The Mission recommends that the States parties to the Geneva Conventions of 
1949 should start criminal investigations in national courts, using universal jurisdiction, 
where there is sufficient evidence of the commission of grave breaches of the Geneva 
Conventions of 1949. Where so warranted following investigation, alleged perpetrators 
should be arrested and prosecuted in accordance with internationally recognized standards 
of justice; 
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(b) International aid providers should step up financial and technical assistance 
for organizations providing psychological support and mental health services to the 
Palestinian population;  

(c) In view of their crucial function, the Mission recommends that donor 
countries/assistance providers should continue to support the work of Palestinian and 
Israeli human rights organizations in documenting and publicly reporting on violations of 
human rights and international humanitarian law, and advising relevant authorities on 
their compliance with international law; 

(d) The Mission recommends that States involved in peace negotiations between 
Israel and representatives of the Palestinian people, especially the Quartet, should ensure 
that respect for the rule of law, international law and human rights assumes a central role 
in internationally sponsored peace initiatives;   

(e) In view of the allegations and reports about long-term environmental damage 
that may have been created by certain munitions or debris from munitions, the Mission 
recommends that a programme of environmental monitoring should take place under the 
auspices of the United Nations, for as long as deemed necessary. The programme should 
include the Gaza Strip and areas within southern Israel close to impact sites. The 
environmental monitoring programme should be in accordance with the recommendations 
of an independent body, and samples and analyses should be analysed by one or more 
independent expert institutions. Such recommendations, at least at the outset, should 
include measurement mechanisms which address the fears of the population of Gaza and 
southern Israel at this time and should at a minimum be in a position to determine the 
presences of heavy metals of all varieties, white phosphorous, tungsten micro-shrapnel and 
granules and such other chemicals as may be revealed by the investigation.  

1976. To the international community and responsible Palestinian authorities, 

(a) The Mission recommends that appropriate mechanisms should be established 
to ensure that the funds pledged by international donors for reconstruction activities in the 
Gaza Strip are smoothly and efficiently disbursed, and urgently put to use for the benefit of 
the population of Gaza; 

(b) In view of the consequences of the military operations, the Mission 
recommends that responsible Palestinian authorities as well as international aid providers 
should pay special attention to the needs of persons with disabilities. In addition, the 
Mission recommends that medical follow-up should be ensured by relevant international 
and Palestinian structures with regard to patients who suffered amputations or were 
otherwise injured by munitions, the nature of which has not been clarified, in order to 
monitor any possible long-term impact on their health. Financial and technical assistance 
should be provided to ensure adequate medical follow-up to Palestinian patients. 

1977. To the international community, Israel and Palestinian authorities, 

(a) The Mission recommends that Israel and representatives of the Palestinian 
people, and international actors involved in the peace process, should involve Israeli and 
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Palestinian civil society in devising sustainable peace agreements based on respect for 
international law. The participation of women should be ensured in accordance with 
Security Council resolution 1325 (2000);  

(b) The Mission recommends that attention should be given to the position of 
women and steps be taken to ensure their access to compensation, legal assistance and 
economic security. 

1978. To the United Nations Secretary-General, the Mission recommends that the 
Secretary-General should develop a policy to integrate human rights in peace initiatives in 
which the United Nations is involved, especially the Quartet, and request the United 
Nations High Commissioner for Human Rights to provide the expertise required to 
implement this recommendation. 

1979. To the Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights,  

(a) The Mission recommends that the Office of the United Nations High 
Commissioner for Human Rights should monitor the situation of persons who have 
cooperated with the United Nations Fact Finding Mission on the Gaza Conflict and 
periodically update the Human Rights Council through its public reports and in other ways 
as it may deem appropriate; 

(b) The Mission recommends that the Office of the High Commissioner for Human 
Rights should give attention to the Mission’s recommendations in its periodic reporting on 
the Occupied Palestinian Territory to the Human Rights Council. 
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� AlAtaa Charitable Association 

� Al-Dameer Association for Human Rights 

� Adalah,  The Legal Centre for Arab Minority Rights in Israel 

� Addameer, Prisoners Support and Human Rights Association 

� Agricultural Development Association (PARC) 

� Al-Haq  

� Al-Mezan Center for Human Rights  

� Alternative Information Centre 

� Amnesty International 

� B’Tselem, the Israeli Information Center for Human Rights in the Occupied  
Territories  

� Center for Women’s Legal Research and Consulting 

� Culture and Free Thought Association 

� Defense of Children International – Palestine Section (DCI) 

� Gaza Mental Health Program (GMHP) 

� General Union of Palestinian Women 

� Gisha, Legal Center for Freedom of Movement 

� Human Rights Watch 

� Ma’an Development Center 

� Magen David Adom in Israel 

� Mandela Institute 

� Palestinian Agricultural Development Society 

� Palestinian Center for Human Rights (PCHR) 

� Palestinian International Campaign to End the Siege on Gaza 

� Palestinian Medical Relief Society 

                                                                                                                                                             
1207 The following NGOs confirmed participation: Al-Hakim Foundation to ONUG, Amnesty International, Arab 
Commission for Human Rights, Asian Forum for Human Rights and Development, CETIM Centre Europe-tiers 
monde, Defence for Children International, EAFORD, Genève peoples, Human Rights Watch, ICTJ Geneva and 
Program on Peace and Justice, International Alliance Women, International Commission of Jurists, International 
Council of Jewish Women, International Secretariat of the Conference of NGOs, International Service for Human 
Rights, Istituto Internazionale Maria Ausiliatrice and VIDES, Lawyers' Rights Watch Canada, Mouvement contre le 
racisme et pour l’amitié entre les peoples, Oxfam International Geneva, Pax Christi International, , The Lutheran 
World Federation, UN WATCH, WFW, WILPF, Women’s International League for Peace and Freedom, World 
Alliance of YMCAs, WVI, WWSF. 
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� Palestinian Network of NGOs 

� Palestinian Red Crescent Society (PRCS) 

� Palestinian Woman Developmental Studies Association 

� Palestinian Woman Information and Media Centre 

� Physicians for Human Rights – Israel 

� Society for Disabled in the Gaza Strip 

� Stop the Wall 

� Yesh Gvul  

� Union of Agricultural Work Committees 

� Union of Health Care Committees 

� Union of Health Work Committees 

� Women’s Affairs Centre 

National human rights institutions 

�  Palestinian Independent Commission for Human Rights (ICHR) 

Other organizations 

� General Syndicate of Fishers 

� Palestinian Bar Association in Gaza  

� Palestinian Businessmen Association 

� Palestinian Federation of Industry 

� Palestinian Trade Center 
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Annex II 

Correspondence between the United Nations Fact Finding Mission on the Gaza Conflict 
and the Government of Israel regarding Access and Cooperation 
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27) Richter, Elihu, Israel 

28) Shinar, Ofer, Israel 

29) Take-a-Pen, Israel 

30) The 1612 Working Group on Grave Violations against Children established for Israel 
and the Occupied Palestinian Territory  

31) World Health Organization-West Bank and Gaza, Jerusalem. 

----- 
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 Remerciant la Mission d’établissement des faits de l’Organisation des Nations 
Unies sur le conflit de Gaza d’avoir établi un rapport complet sous la direction du 
juge Richard Goldstone5,  

 Affirmant qu’il incombe à toutes les parties de respecter le droit international 
humanitaire et le droit international des droits de l’homme,  

 Insistant sur l’importance que revêtent la sécurité et le bien-être de tous les 
civils, et réaffirmant l’obligation d’assurer la protection des civils en période de 
conflit armé, 

 Profondément préoccupée par les informations relatives aux sérieuses 
violations des droits de l’homme et aux graves infractions au droit international 
humanitaire commises pendant les opérations militaires israéliennes lancées dans la 
bande de Gaza le 27 décembre 2008, notamment celles qui figurent dans les 
conclusions de la Mission d’établissement des faits et de la Commission d’enquête 
établie par le Secrétaire général6, 

 Condamnant toutes les attaques visant des civils et des installations ou 
institutions civiles, notamment les locaux de l’Organisation des Nations Unies,  

 Soulignant que les auteurs de toutes les violations du droit international 
humanitaire et du droit international des droits de l’homme doivent être comptables 
de leurs actes afin de lutter contre l’impunité, de garantir la justice, de prévenir de 
nouvelles violations et de promouvoir la paix,  

 Convaincue qu’un règlement juste, final et global de la question de Palestine, 
qui est au cœur du conflit arabo-israélien, est indispensable à l’instauration d’une 
paix et d’une stabilité globales, justes et durables au Moyen-Orient,  

 1. Approuve le rapport du Conseil des droits de l’homme sur les travaux de 
sa douzième session extraordinaire, tenue les 15 et 16 octobre 20097

 ;  

 2. Prie le Secrétaire général de transmettre au Conseil de sécurité le rapport 
de la Mission d’établissement des faits de l’Organisation des Nations Unies sur le 
conflit de Gaza5

 ; 

 3. Demande au Gouvernement israélien de prendre dans les trois mois 
toutes les mesures nécessaires en vue de procéder à des investigations 
indépendantes, crédibles et conformes aux normes internationales, sur les graves 
violations du droit international humanitaire et du droit international des droits de 
l’homme qui ont été signalées par la Mission d’établissement des faits, afin que les 
responsabilités soient établies et que justice soit faite ; 

 4. Demande instamment, conformément aux recommandations de la 
Mission d’établissement des faits, que la partie palestinienne procède dans les trois 
mois à des investigations indépendantes, crédibles et conformes aux normes 
internationales, sur les graves violations du droit international humanitaire et du 
droit international des droits de l’homme qui ont été signalées par la Mission 
d’établissement des faits, afin que les responsabilités soient établies et que justice 
soit faite ; 

 5. Recommande que le Gouvernement suisse, en sa qualité de dépositaire de 
la Convention de Genève relative à la protection des personnes civiles en temps de 

_______________ 
5 A/HRC/12/48. 
6 A/63/855-S/2009/250. 
7 A/64/53/Add.1. 
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guerre1, fasse au plus tôt le nécessaire afin de convoquer à nouveau une Conférence 
des Hautes Parties contractantes à la quatrième Convention de Genève sur les 
mesures à prendre pour imposer la Convention dans le territoire palestinien occupé, 
y compris Jérusalem-Est, et la faire respecter, conformément à l’article premier ; 

 6. Prie le Secrétaire général de lui présenter dans un délai de trois mois un 
rapport sur l’application de la présente résolution afin de déterminer les nouvelles 
mesures qui doivent être prises, le cas échéant, par les organes et organismes des 
Nations Unies, dont le Conseil de sécurité ;  

 7. Décide de rester saisie de la question. 
 

39 e séance plénière 
5 novembre 2009 
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 Soulignant qu’il faut exiger des comptes dans tous les cas de violation du droit 
international humanitaire et des droits de l’homme, afin de lutter contre l’impunité, 
de garantir la justice, de prévenir de nouvelles violations et de promouvoir la paix,  

 Convaincue qu’un règlement juste, durable et global de la question de 
Palestine, qui est au cœur du conflit arabo-israélien, est indispensable à 
l’instauration d’une paix et d’une stabilité globales, justes et durables au Moyen-
Orient,  

 1. Prend acte du rapport du Secrétaire général en date du 4 février 20106, 
soumis en application du paragraphe 6 de sa résolution 64/10 ; 

 2. Demande de nouveau au Gouvernement israélien de procéder à des 
investigations indépendantes, crédibles et conformes aux normes internationales sur 
les graves violations du droit international humanitaire et des droits de l’homme qui 
ont été signalées par la Mission d’établissement des faits de l’Organisation des 
Nations Unies sur le conflit de Gaza, afin que les responsabilités soient établies et 
que justice soit faite ; 

 3. Demande de nouveau instamment que la partie palestinienne procède à 
des investigations indépendantes, crédibles et conformes aux normes internationales 
sur les graves violations du droit international humanitaire et des droits de l’homme 
qui ont été signalées par la Mission d’établissement des faits, afin que les 
responsabilités soient établies et que justice soit faite ; 

 4. Recommande de nouveau que le Gouvernement suisse, en sa qualité de 
dépositaire de la Convention de Genève relative à la protection des personnes 
civiles en temps de guerre2, convoque à nouveau, au plus tôt, une conférence des 
Hautes Parties contractantes à la quatrième Convention de Genève sur les mesures à 
prendre pour imposer la Convention dans le territoire palestinien occupé, y compris 
Jérusalem-Est, et la faire respecter, conformément à l’article premier, en gardant à 
l’esprit la convocation d’une conférence de ce type et la déclaration adoptée le 
15 juillet 1999, ainsi que la reprise de cette conférence et la déclaration adoptée le 
5 décembre 2001 ; 

 5. Prie le Secrétaire général de lui présenter, dans un délai de cinq mois, un 
rapport sur l’application de la présente résolution afin de déterminer quelles 
nouvelles mesures doivent être prises, le cas échéant, par les organes et organismes 
compétents de l’Organisation des Nations Unies, dont le Conseil de sécurité ;  

 6. Décide de rester saisie de la question. 
 

72 e séance plénière 
26 février 2010 

_______________ 
6 A/64/651. 
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 Résumé 
 Le présent rapport est soumis en application de la résolution 64/10 de 
l’Assemblée générale en date du 5 novembre 2009. Le 3 décembre 2009, le 
Secrétaire général a adressé à la Mission permanente d’Israël auprès de 
l’Organisation des Nations Unies, à la Mission permanente d’observation de la 
Palestine auprès de l’Organisation des Nations Unies et à la Mission permanente de 
la Suisse auprès de l’Organisation des Nations Unies des notes verbales dans 
lesquelles il appelait leur attention sur les dispositions pertinentes de la résolution 
64/10 et leur demandait de communiquer par écrit des informations le 29 janvier 
2010 au plus tard sur les mesures qui avaient pu être adoptées ou étaient en cours 
d’adoption dans le cadre de leur mise en œuvre. On trouvera en annexe le texte 
intégral des documents que le Secrétariat a reçus comme suite à ces demandes. Le 
rapport contient également les observations du Secrétaire général. 
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 I. Introduction 
 
 

1. Le présent rapport est soumis conformément au paragraphe 6 de la résolution 
64/10 de l’Assemblée générale en date du 5 novembre 2009, relative à la suite 
donnée au rapport de la Mission d’établissement des faits de l’Organisation des 
Nations Unies sur le conflit de Gaza et dans laquelle l’Assemblée priait le Secrétaire 
général de lui présenter dans un délai de trois mois un rapport sur l’application de 
cette résolution. Pour répondre à cette demande, il fallait s’enquérir des mesures que 
les parties désignées aux paragraphes 3, 4 et 5 avaient prises. 

2. Le 3 décembre 2009, le Secrétaire général a appelé l’attention de la Mission 
permanente d’Israël auprès de l’Organisation des Nations Unies sur la résolution 
64/10 en lui demandant de communiquer au Secrétariat des informations par écrit le 
29 janvier 2010 au plus tard sur toutes mesures que le Gouvernement israélien avait 
pu prendre ou se disposait à prendre pour donner suite à la demande exprimée par 
l’Assemblée générale au paragraphe 3 de ladite résolution. 

3. Le 29 janvier 2010, le Secrétariat a reçu de l’État d’Israël un document intitulé 
« Le point des enquêtes sur l’Opération de Gaza ». Le texte intégral de ce document 
figure dans l’annexe I au présent rapport. 

4. Le 3 décembre 2009, le Secrétaire général a appelé l’attention de la Mission 
d’observation permanente de la Palestine auprès de l’Organisation des Nations 
Unies sur la résolution 64/10 en lui demandant de communiquer au Secrétariat des 
informations par écrit le 29 janvier 2010 au plus tard sur toutes mesures que la 
partie palestinienne avait pu prendre ou se disposait à prendre pour donner suite à la 
demande pressante formulée par l’Assemblée générale au paragraphe 4 de ladite 
résolution. 

5. Le 29 janvier 2010, le Secrétaire général a reçu de la Mission d’observation 
permanente de la Palestine une lettre datée du même jour qui transmettait le texte 
d’une lettre du Premier Ministre de l’Autorité palestinienne, M. Salam Fayyad, 
datée du 27 janvier 2010. On trouvera le texte intégral de ces lettres dans l’annexe II 
au présent rapport. 

6. Le 3 décembre 2009, le Secrétaire général a appelé l’attention de la Mission 
permanente de la Suisse auprès de l’Organisation des Nations Unies sur la 
résolution 64/10 en lui demandant de communiquer au Secrétariat des informations 
par écrit le 29 janvier 2010 au plus tard sur toutes mesures que le Gouvernement 
suisse avait pu prendre ou se disposait à prendre pour donner suite à la 
recommandation formulée par l’Assemblée générale au paragraphe 5 de ladite 
résolution. 

7. Le 29 janvier 2010, le Secrétaire général a reçu de la Mission permanente de la 
Suisse une lettre datée du même jour concernant les démarches entreprises par la 
Suisse dans le cadre de la mise en œuvre de la résolution 64/10 de l’Assemblée 
générale pour donner suite au rapport de la Mission d’établissement des faits de 
l’Organisation des Nations Unies sur le conflit de Gaza. On trouvera le texte intégral 
de cette lettre dans l’annexe III au présent rapport. 
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 II. Observations 
 
 

8. Au début de l’année 2009, je me suis rendu aussi bien à Gaza que dans le sud 
d’Israël afin d’aider à mettre un terme aux combats et afin de rendre hommage aux 
personnes – si nombreuses – qui ont été tuées ou blessées au cours du conflit à Gaza 
et dans les alentours et de marquer ma préoccupation à leur égard. J’étais et je suis 
toujours profondément affecté par les immenses ravages humains et matériels et par 
les souffrances qui ont été observés dans la bande de Gaza et en même temps ému 
par la détresse des civils qui ont été exposés à des tirs aveugles de roquettes et de 
mortiers dans le sud d’Israël. 

9. Je considère que, par principe, le droit international humanitaire doit être 
pleinement respecté et que les civils doivent être protégés dans toutes les situations 
et en toutes circonstances. C’est pourquoi j’ai demandé, à plusieurs reprises, à 
toutes les parties de mener des enquêtes internes fiables sur le déroulement du 
conflit de Gaza. J’espère que des dispositions seront prises à cet effet chaque fois 
qu’il existe des allégations crédibles d’atteintes aux droits de l’homme. 

10. J’espère aussi sincèrement que la résolution 64/10 de l’Assemblée générale a 
contribué à encourager le Gouvernement israélien et la partie palestinienne à 
procéder à des investigations indépendantes, crédibles et conformes aux normes 
internationales. 

11. Je note, à la lecture des documents reçus, que les démarches entreprises par les 
Gouvernements d’Israël et de la Suisse se poursuivent et que la partie palestinienne 
a engagé ses propres démarches le 25 janvier 2010. De ce fait, il est impossible de 
porter un jugement sur la mise en œuvre de la résolution par les parties intéressées. 
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Annexe I 
 

[Original : anglais] 
 

  Le point des enquêtes sur l’Opération de Gaza 
Janvier 2010 
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des autorités israéliennes. On trouvera dans le présent document des renseignements 
sur l’état d’avancement de ces enquêtes. Il convient également de noter que, dans 
certains cas, après avoir examiné toutes les pièces du dossier, l’Avocat général des 
armées a jugé qu’il n’y avait pas lieu de lancer une enquête judiciaire. Plusieurs cas 
de ce genre sont décrits en détail dans le présent document. 

12. Le présent document donne aussi des renseignements frais sur les enquêtes de 
commandement spéciales ouvertes par le chef d’état-major général des FDI après la 
fin des hostilités de Gaza. Comme il est noté dans The Operation in Gaza, peu après 
la fin de l’Opération, le chef d’état-major général a chargé cinq commandants 
d’unité de haut rang d’enquêter sur les plus graves des accusations. Sur la 
recommandation de l’Avocat général des armées, il a récemment ouvert une sixième 
enquête spéciale afin que de nouvelles allégations soient examinées et qu’une 
plainte que le responsable d’une enquête de commandement n’avait pas pu 
corroborer soit réexaminée. 

13. On trouvera dans le présent document des données fraîches sur les conclusions 
de ces investigations, qui n’ont pas seulement donné lieu à des enquêtes judiciaires, 
à d’autres enquêtes de commandement et à des procédures disciplinaires, mais aussi 
permis de tirer des enseignements, sur le plan opérationnel, qui ont entraîné des 
changements qui sont déjà faits ou qui sont en cours. 

14. En conclusion, il est constaté qu’il importe que les activités d’investigation 
soient menées sans délai. En même temps, il faut veiller à ce que les procédures 
juridiques se déroulent de manière rigoureuse et parfaitement régulière, comparable 
à ce qui se fait dans d’autres États mus par le respect de l’état de droit. 
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44. De manière générale, la politique des FDI en matière d’enquêtes sur les 
allégations faisant état de violations du droit des conflits armés est la suivante :  

 • L’Avocat général des armées examine les plaintes émanant de diverses 
sources; 

 • L’Avocat général des armées renvoie ces plaintes pour enquête de 
commandement ou, lorsqu’une allégation porte sur un comportement criminel 
en soi, pour enquête criminelle; 

 • Dans le cas des plaintes renvoyées pour enquête de commandement, l’Avocat 
général des armées examine le dossier et les conclusions de l’enquête, ainsi 
que les autres pièces disponibles, pour déterminer s’il convient de 
recommander l’introduction d’une instance disciplinaire et s’il y a lieu de 
soupçonner un acte criminel, auquel cas la plainte est renvoyée pour enquête 
criminelle; 

 • Suite à une enquête criminelle, l’Avocat général des armées examine la totalité 
des éléments de preuve pour déterminer s’il convient ou non de déposer un 
acte d’accusation ou de recommander l’institution d’une instance disciplinaire. 

45. Le processus décrit ci-dessus est illustré dans le diagramme ci-après : 
 

__________________ 

avec examen de l’Avocat général des armées, du Procureur général et de la Cour suprême, 
« répond pleinement » aux critères d’un « système judiciaire indépendant et impartial »).  
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 A. Sources de plaintes 
 
 

46. Les FDI mènent leurs enquêtes sur les allégations faisant état de violations du 
droit des conflits armés essentiellement de la même façon qu’elles en mènent sur 
d’autres allégations faisant état de comportements délictueux. Lorsqu’une plainte 
donne des raisons suffisantes de soupçonner qu’une infraction a été commise, les 
FDI ouvrent une enquête criminelle. Si cette enquête produit des éléments de preuve 
suffisants à l’appui de la plainte, elles ouvrent une information pénale ou instituent 
une instance disciplinaire, selon la gravité de ses conclusions. 

47. Les informations relatives à des allégations faisant état d’un comportement 
délictueux de la part de soldats parviennent aux autorités des FDI sous diverses 
formes ainsi qu’il est indiqué ci-après : 

 • Plaintes officielles ou officieuses des victimes présumées elles-mêmes ou de 
membres de leur famille; 

 • Plaintes de commandants ou de soldats qui ont été témoins d’un incident; 

 • Rapports d’organisations non gouvernementales et des médias; 
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qui déterminera alors s’il y a des raisons de soupçonner une violation du droit des 
conflits armés, justifiant de pousser plus loin l’investigation. 
 

 3. Autres enquêtes de commandement 
 

128. Outre les enquêtes de commandement spéciales dont il vient d’être question, 
l’Avocat général des armées a prescrit une enquête de commandement sur des 
plaintes concernant environ 90 incidents. Il s’agit généralement d’allégations de 
blessures ou de décès et de destruction de biens civils durant l’Opération de Gaza. 

129. Comme il a été expliqué plus haut, des blessures subies par des civils et des 
biens civils endommagés durant les hostilités ne constituent pas en soi un motif 
d’ouverture d’une enquête judiciaire sur d’éventuelles violations du droit des 
conflits armés. Pour qu’il y ait suspicion raisonnable d’une telle violation, il faut des 
circonstances supplémentaires. Comme il a été également expliqué plus haut, c’est 
après avoir examiné les constatations et les dossiers d’une enquête de 
commandement, ainsi que la plainte et les autres informations pertinentes, que 
l’Avocat général des armées décidera s’il y a ou non lieu de prescrire une enquête 
judiciaire sur chacun des incidents en cause. 

130. Les FDI ont achevé jusqu’à présent 45 des quelque 90 enquêtes de 
commandement prescrites par l’Avocat général des armées. Comme il est dit plus 
loin, après avoir examiné les constatations et les dossiers d’une enquête de 
commandement, ainsi que les autres informations pertinentes, il a fait ouvrir une 
enquête judiciaire sur 7 de ces incidents. Il a conclu que les autres incidents sur 
lesquels ont porté les enquêtes achevées ne donnaient pas lieu à une suspicion 
raisonnable de violation du droit des conflits armés. Les enquêtes concernant les 45 
autres incidents se poursuivent. 
 
 

 B. Enquêtes judiciaires 
 
 

131. L’Avocat général des armées a jusqu’à présent fait ouvrir une enquête 
judiciaire sur 36 incidents distincts. Il a déterminé que la nature des incidents faisant 
l’objet des allégations, et/ou les éléments de preuve versés au dossier, pouvaient 
faire raisonnablement soupçonner qu’il y avait pu avoir comportement délictueux. 

132. Des équipes spéciales d’investigation de la Division des enquêtes criminelles 
de la police militaire ont été nommées à seule fin d’enquêter sur les plaintes 
concernant l’Opération de Gaza. Le Commandant de la Division encadre ces 
équipes d’enquêteurs professionnels, avec la participation du Bureau de l’Avocat 
des armées pour les affaires opérationnelles. Les équipes comprenaient 
16 enquêteurs, ainsi que des interprètes parlant arabe. 

133. La Division a demandé l’aide d’organisations non gouvernementales 
(B’Tselem, par exemple) pour retrouver des plaignants et des témoins palestiniens et 
coordonner leur arrivée au point de passage d’Erez vers Gaza, afin de donner la 
possibilité d’entretiens et de questions. Les enquêteurs de la Division ont recueilli 
jusqu’à présent le témoignage de près de 100 plaignants et témoins palestiniens, 
ainsi que d’environ 500 militaires et commandants des FDI. Ils ont déjà consacré 
des milliers d’heures de travail à leurs investigations. 

134. Des 36 incidents pour lesquels a été ouverte jusqu’à présent une enquête 
judiciaire, 19 concernaient des coups de feu dirigés contre des civils. Pour la plupart 
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agents du Hamas dans une maison piégée; à 500 mètres à l’est de la minoterie, un 
autre groupe de combat a pris à partie les forces ennemies dans une maison qui était 
également utilisée pour entreposer des armes; enfin, deux maisons piégées 
adjacentes à la minoterie ont explosé.  

165. Les FDI ont lancé leur opération terrestre dans la zone considérée le 9 janvier 
2009, dans la nuit. Avant le début de l’opération, elles avaient prévenu les habitants 
du secteur, notamment par des messages téléphoniques enregistrés les invitant à 
évacuer. De tels appels téléphoniques ont également été adressés à la minoterie. 

166. Lors de la préparation de l’opération, le commandement avait estimé que la 
minoterie constituait un « point élevé stratégique », en raison de sa hauteur et parce 
qu’elle offrait un bon poste d’observation. Toutefois, au cours de la phase de 
planification, il a été décidé de ne pas lancer d’attaque préemptive contre la 
minoterie pour épargner autant que possible l’infrastructure civile. 
 
 

 
Minoterie d’el-Bader, le 9 janvier 2009, avant l’incident présumé 
(Source : FDI) 

 
 

167. Au cours de l’opération, les FDI ont subi des tirs nourris provenant de 
différentes positions du Hamas aux environs de la minoterie. Elles ont riposté en 
direction des tirs ennemis et des positions représentant une menace. Alors que les 
FDI ripostaient, le dernier étage de la minoterie a été touché par des obus de char. 
Aucun avertissement téléphonique n’avait été adressé à la minoterie juste avant la 
frappe puisqu’il ne s’agissait pas d’une cible préétablie. 

168. Plusieurs heures après l’incident, et après avoir été informées qu’un incendie 
s’était déclaré dans la minoterie, les FDI ont coordonné l’arrivée de plusieurs 
voitures de pompiers pour lutter contre le feu.  
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Minoterie d’el-Bader, le 10 janvier 2009, après l’incident présumé.  
Des camions de pompiers sont visibles sur les lieux du sinistre. (Source : FDI) 

 
 

169. L’Avocat général des armées a examiné les conclusions et le dossier de 
l’enquête de commandement, ainsi que d’autres documents. Il a également examiné 
les éléments d’information figurant dans le Rapport du Conseil des droits de 
l’homme sur l’établissement des faits, ainsi que la transcription du témoignage 
public de M. Hamada devant la Mission. 

170. Compte tenu de tous les éléments d’information dont il disposait, l’Avocat 
général des armées a établi que la minoterie avait été frappée par des obus de char 
pendant les affrontements. Il n’a trouvé aucun élément étayant l’affirmation 
contenue dans le Rapport selon laquelle la minoterie aurait été attaquée par 
l’aviation qui aurait utilisé des munitions précises. L’Avocat général des armées a 
établi qu’aucun élément ne venait appuyer cette allégation, ni dans le Rapport lui-
même, ni dans le témoignage de Rashad Hamada, qui avait quitté les lieux avant 
l’incident après avoir été averti par les FDI. Les photographies de la minoterie 
prises après l’incident ne font apparaître aucun dégât structurel qui serait la marque 
d’une attaque aérienne. 
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 V. Conclusion 
 
 

183. L’Opération de Gaza a posé des problèmes complexes à Israël et aux FDI. Si la 
nécessité et l’obligation de réagir avec efficacité aux milliers de tirs de roquettes et 
d’obus lancés par le Hamas qui terrorisaient les civils israéliens depuis des années 
ne faisaient aucun doute, les stratégies adoptées par le Hamas, en particulier son 
ancrage systématique au cœur des zones civiles, posaient de graves dilemmes sur le 
plan opérationnel.  

184. Ces problèmes n’ont pas pris fin avec l’arrêt des opérations. En matière de 
respect du droit des conflits armés, il est primordial de s’attacher véritablement à 
examiner les opérations militaires à la lumière des faits et à mener des enquêtes 
minutieuses en cas d’allégation faisant état d’activités illicites. Dans le contexte de 
Gaza, le respect de cet engagement est particulièrement contraignant; il exige de 
fournir des efforts importants pour recueillir des éléments de preuve sur le théâtre 
des opérations et de prendre des dispositions pour permettre aux habitants de Gaza 
de donner leur version des faits. Il exige également de reconnaître que, dans des 
situations de combat complexes, les erreurs de jugement, même si elles ont des 
conséquences tragiques, ne constituent pas nécessairement une violation du droit 
des conflits armés. 

185. Un autre problème tient à l’ampleur des enquêtes. Israël a donné suite à 
chaque allégation, que la source soit neutre, hostile ou amicale, et ouvert des 
enquêtes sur 150 incidents distincts, dont 36 enquêtes judiciaires à ce jour. Les six 
enquêtes de commandement spéciales ouvertes par les FDI portaient sur des 
problèmes plus généraux survenus au cours des combats. Au-delà des procédures 
disciplinaires et judiciaires, les enseignements tirés de ces enquêtes sur le plan 
opérationnel ont été intégrés dans les pratiques des FDI. 

186. Dans le présent document, Israël s’est efforcé d’exposer ses procédures 
d’enquête et a décrit les différents mécanismes concernés, y compris ceux qui 
opèrent de manière indépendante au sein du système militaire, ainsi que le contrôle 
civil exercé par le Ministre de la Justice et la Cour suprême. 

187. Israël reconnaît qu’il importe d’engager le dialogue et de mettre en commun 
les meilleures pratiques en matière de procédures d’enquête avec d’autres États 
démocratiques confrontés à des difficultés similaires et attachés au respect de l’état 
de droit. 
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Annexe II 
 

  Lettre datée du 29 janvier 2010, adressée au Secrétaire général 
par l’Observateur permanent de la Palestine  
auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 

[Original : anglais] 
 

 Comme suite à la note datée du 3 décembre 2009 dans laquelle le Secrétariat 
de l’Organisation des Nations Unies, en votre nom, a demandé à la Mission 
permanente d’observation de la Palestine auprès de l’Organisation des Nations 
Unies de lui communiquer par écrit des informations sur les mesures que la partie 
palestinienne a pu prendre concernant le paragraphe 4 de la résolution 64/10 de 
l’Assemblée générale en date du 5 novembre 2009 intitulée « Suite donnée au 
rapport de la Mission d’établissement des faits de l’Organisation des Nations Unies 
sur le conflit de Gaza », j’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint le texte d’une 
lettre datée du 27 janvier 2010 que vous adresse le Premier Ministre Salam Fayyad 
et par laquelle il vous transmet les documents ci-après soumis par les dirigeants 
palestiniens : 

 • Décret présidentiel portant création d’une commission d’enquête indépendante 
pour le suivi du rapport Goldstone; 

 • Rapport préliminaire de la Commission d’enquête indépendante pour le suivi 
du rapport Goldstone. 

 Comme il est indiqué dans la lettre du Premier Ministre Fayyad, nous 
continuerons de vous communiquer des informations actualisées et des rapports sur 
l’évolution des travaux de la Commission d’enquête indépendante pour le suivi du 
rapport Goldstone. À cet égard, je tiens à vous assurer que la Commission, comme il 
ressort de son mandat, de sa composition et de son programme de travail, ne 
ménagera aucun effort pour mener à bien, en toute efficacité et célérité et dans le 
respect des normes internationales, une enquête indépendante crédible sur les 
allégations de violations du droit international humanitaire et du droit international 
des droits de l’homme énumérées dans le rapport de la Mission d’établissement des 
faits sur le conflit de Gaza, conformément au paragraphe 4 de la résolution 64/10 de 
l’Assemblée générale. 

 À ce propos, je réaffirme la ferme position de la Palestine selon laquelle il n’y 
a ni symétrie ni proportionnalité entre la Puissance occupante et le peuple vivant 
sous occupation et, par suite, qu’à notre sens il n’y a aucun parallélisme entre 
l’agression militaire et les crimes commis par Israël, Puissance occupante, et les 
actes qui ont pu avoir été commis par la partie palestinienne. 

 Néanmoins, nous prenons très au sérieux les allégations portées dans le rapport 
Goldstone faisant état de violations commises par des Palestiniens. C’est la raison 
pour laquelle nous avons créé cette commission d’enquête indépendante, 
conformément à la résolution 64/10 de l’Assemblée générale, ce qui dit assez notre 
respect absolu et notre attachement à la primauté du droit et aux résolutions des 
Nations Unies. En outre, nous nous acquittons de notre responsabilité à cet égard, 
étant fermement convaincus que le fait, par tous les membres de la communauté 
internationale, d’œuvrer véritablement à établir les responsabilités permettra en 
définitive de mettre fin à l’impunité dont Israël, Puissance occupante, n’a que trop 
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longtemps joui. À terme, cette quête de vérité servira sans nul doute la cause de la 
paix, qui ne peut être réalisée en l’absence de justice.  
 

L’Ambassadeur, 
Observateur permanent de la Palestine 

auprès de l’Organisation des Nations Unies 
(Signé) Riyad Mansour 
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Appendice 
 

[Original : arabe] 
 

27 janvier 2010 
 
 

 J’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint le texte du décret en date du 25 juin 
2010 pris par le Président Mahmoud Abbas et portant commission d’enquête 
indépendante pour le suivi du rapport Goldstone, chargée de tâches et 
responsabilités à elle assignées, dont celle de mener une enquête et d’établir un 
rapport préliminaire sur ses travaux. 

 Les pièces jointes à la présente lettre font suite au paragraphe 4 de la 
résolution 64/10 de l’Assemblée générale en date du 5 novembre 2009, qui se lit 
comme suit : 

  « [L’Assemblée générale] 

  Demande instamment, conformément aux recommandations de la 
Mission d’établissement des faits, que la partie palestinienne procède, dans un 
délai de trois mois, à des investigations indépendantes, crédibles et conformes 
aux normes internationales, sur les graves violations du droit international 
humanitaire et du droit international des droits de l’homme qui ont été 
signalées par la Mission d’établissement des faits, afin que les responsabilités 
soient établies et que justice soit faite ». 

 Ces pièces jointes font également suite à la lettre adressée par le Secrétariat à 
la Mission permanente d’observation de la Palestine en date du 3 décembre 2009, 
lui demandant de communiquer au Secrétaire général par écrit des informations sur 
les mesures prises ou envisagées par la partie palestinienne comme suite à la 
demande formulée par l’Assemblée générale au paragraphe 4 de sa résolution 64/10. 
 

Le Premier Ministre 
de l’Autorité nationale palestinienne 

(Signé) Salam Fayyad 
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Pièce jointe I 
 

[Original : arabe] 
 

  Décret no ( ) 2010 
 
 

  portant commission indépendante de suivi du rapport Goldstone 
 
 

Le Président de l’État de Palestine, 
Président du Comité exécutif de l’Organisation de libération de la Palestine, 
Président de l’Autorité nationale palestinienne, 

 En vertu des dispositions de la Loi fondamentale révisée de 2003 et des 
amendements y relatifs, 

 Vu la décision du Premier Ministre en date du 14 janvier 2010, 

 Vu le rapport Goldstone,  

 En vertu des pouvoirs qui lui sont conférés, 

 Et compte tenu de l’intérêt général, 

 Décrète ce qui suit : 
 

  Article 1 
 

 Il est créé une commission indépendante de suivi de l’application des 
recommandations formulées dans le rapport Goldstone en ce qui concerne l’Autorité 
nationale palestinienne, ainsi composée : 

1. Issa Abu Sharar, Président 
2. Zuhair al-Surani, membre 
3. Ghassan Farmand, membre 
4. Yasser al-Amuri, membre 
5. Nasser Rayyes, membre 

 

  Article 2 
 

1. La Commission s’acquitte des tâches et responsabilités à elle assignées, dont 
celle de mener une enquête conformément au rapport Goldstone, et agit dans le 
respect des délais indiqués dans ledit rapport. 

2. La Commission présente ses recommandations et les conclusions de ses 
travaux à toutes les parties compétentes, chacune en ce qui la concerne. 
 

  Article 3 
 

 La Commission s’appuie sur les experts et les spécialistes qu’elle juge les 
mieux à même de l’aider à accomplir sa mission. 
 

  Article 4 
 

  Toutes les parties compétentes, officielles ou non officielles, sont tenues de 
coopérer avec la Commission et de lui fournir toutes les facilités et informations 
nécessaires à l’accomplissement de sa mission. 
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  Article 5 
 

 Toutes les parties compétentes sont chargées, chacune en ce qui la concerne, 
de l’exécution des dispositions du présent décret qui prend effet à compter de sa 
date de publication au Journal officiel. 

Fait à Ramallah le 25 janvier 2010 
 

Le Président de l’État de Palestine, 
Président du Comité exécutif de l’Organisation 

de libération de la Palestine, 
Président de l’Autorité nationale palestinienne 

(Signé) Mahmoud Abbas 
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Pièce jointe II 
 

[Original : arabe] 
 

 J’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint le texte d’un rapport préliminaire sur 
les travaux de la Commission indépendante de suivi de l’application des 
recommandations formulées dans le rapport Goldstone, aux fins de communication à 
l’Observateur permanent de la Palestine auprès de l’Organisation des Nations Unies 
avant le 29 janvier 2010. 
 

Le Président de la Commission indépendante 
de suivi de l’application des recommandations 

formulées dans le rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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Ramallah, le 28 janvier 2010 
 

  Rapport de la Commission indépendante d’enquête créée 
en application de la résolution 64/10 de l’Assemblée générale 
 
 

 Le 25 janvier 2010, le Président de l’État de Palestine, Président du Comité 
exécutif de l’Organisation de libération de la Palestine et Président de l’Autorité 
nationale palestinienne, S. E. Mahmoud Abbas, a pris le décret présidentiel 
no 105/2010 portant commission d’enquête indépendante comme suite à la 
recommandation de la Mission d’établissement des faits et au paragraphe 4 de la 
résolution 64/10 de l’Assemblée générale en date du 5 novembre 2009, qui se lit 
comme suit : 

  « [L’Assemblée générale] 

  Demande instamment, conformément aux recommandations de la 
Mission d’établissement des faits, que la partie palestinienne procède, dans un 
délai de trois mois, à des investigations indépendantes, crédibles et conformes 
aux normes internationales, sur les graves violations du droit international 
humanitaire et du droit international des droits de l’homme qui ont été 
signalées par la Mission d’établissement des faits, afin que les responsabilités 
soient établies et que justice soit faite ». 

 La Commission est composée comme suit : 

 1. Le juge Issa Abu Sharar (Président) : 1963-1970 : Procureur général, puis 
Procureur général adjoint de la Jordanie; 1971-1996 : avocat en Jordanie; 1998 : 
Président de cour d’appel; 2002 : juge à la Cour suprême palestinienne; 2005 : 
Président de la Cour suprême palestinienne et Président du Haut Conseil de la 
magistrature palestinien, fonctions qu’il a exercées jusqu’à son départ à la retraite le 
29 novembre 2009. 

 2. Le juge Zuhair al-Surani (membre) : 1958-1964 : magistrat au Bureau du 
Procureur général à Gaza; 1964 : juge de tribunal de première instance; 1967 : juge 
à la Cour suprême; 1999 : Procureur général; 2002 : Ministre palestinien de la 
justice; 2003 : Président de la Cour suprême et Président du Haut Conseil de la 
magistrature. Retraité depuis 2005. 

 3. Ghassan Farmand (membre) : 1981 : titulaire d’un doctorat en droit en 
France; 1982 : professeur de droit à l’université de Bir Zeit; 1993 : crée et dirige 
l’Institut de droit de l’Université de Bir Zeit; Président de la Société du Croissant-
Rouge palestinien à Ramallah et membre de plusieurs organismes juridiques non 
gouvernementaux. A participé à de nombreuses conférences internationales, 
notamment à l’Université de Yale. 

 4. Yasser al-Amuri (membre) : 2003 : titulaire d’un doctorat en droit public 
international en Espagne; 2003 : professeur de droit public international à 
l’Université Al Qods; 2005 : professeur de droit public international à l’Université 
de Bir Zeit; 2006-2009 : Directeur de l’Institut de droit et Directeur du programme 
de maîtrise en droit à l’Université de Bir Zeit. Membre de plusieurs organismes 
juridiques non gouvernementaux. A participé à de nombreuses conférences 
internationales et contribué à des études diverses sur les droits de l’homme. 
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 5. Nasser Rayyes (membre) : juriste depuis 1997; 1998 : chercheur et 
consultant à Al-Haq, branche de la Commission internationale des juristes; 2002 : 
Président du Comité des droits de l’homme de l’Académie palestinienne des 
sciences et de la technologie; 2003 : crée le Comité national palestinien du droit 
international humanitaire. Membre de plusieurs organismes juridiques non 
gouvernementaux. A participé à de nombreuses conférences internationales et 
contribué à diverses études sur les droits de l’homme. Chef de l’Équipe du droit 
international humanitaire chargée d’élaborer un manuel de formation sur les 
dispositions du droit international; formateur spécialisé en droit international des 
droits de l’homme et en droit pénal. 

 La Commission a tenu sa première réunion le 28 janvier 2010 à Ramallah 
conformément à son mandat et au décret présidentiel susmentionné. En application 
du paragraphe 4 de la résolution 64/10 de l’Assemblée générale en date du 
5 novembre 2009, la Commission a adopté une méthodologie de travail conforme 
aux principes et normes du droit international public, de la Charte des Nations 
Unies, du droit international humanitaire, du droit pénal international et des 
décisions et déclarations pertinentes des Nations Unies, ainsi que des dispositions de 
la Loi fondamentale palestinienne et de la législation nationale. La Commission a 
examiné le rapport Goldstone et les demandes auxquelles l’Autorité nationale 
palestinienne doit répondre, et a décidé d’élaborer un plan d’action et une méthode 
de travail, notamment des règles de procédure et des principes régissant la conduite 
de l’enquête dont elle est chargée dans le respect des principes de justice, d’équité et 
d’impartialité. La Commission a également établi les critères de sélection des 
experts, le profil des enquêteurs et les mécanismes de protection des témoins. Elle a 
aussi décidé de demander à des experts, des spécialistes et des organisations de la 
société civile de l’aider à mener à bien son mandat. La Commission informera en 
temps utile toutes les parties concernées des activités entreprises dans 
l’accomplissement de son mandat.  
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Annexe III 
 

  Lettre datée du 29 janvier 2010, adressée au Secrétaire général  
par le Chargé d’affaires par intérim de la Mission permanente 
de la Suisse auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 

[Original : français] 
 

 J’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint le résumé des démarches entreprises 
jusqu’à présent par la Suisse dans le cadre de la mise en œuvre du paragraphe 5 du 
dispositif de la résolution 64/10 de l’Assemblée générale des Nations Unies intitulée 
« Suite donnée au rapport de la Mission d’établissement des faits de l’Organisation 
des Nations Unies sur le conflit de Gaza ». 
 

Chargé d’affaires a.i. 
(Signé) Heidi Grau 
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Appendice 
 

  État des consultations sur le suivi du paragraphe 5 
du dispositif de la résolution 64/10 de l’Assemblée générale  
des Nations Unies 
 
 

 Le 5 novembre 2009, l’Assemblée générale de l’Organisation des Nations 
Unies a adopté la résolution 64/10 intitulée « Suite donnée au rapport de la Mission 
d’établissement des faits de l’Organisation des Nations Unies sur le conflit de 
Gaza », dont le paragraphe 5 du dispositif « Recommande que le Gouvernement 
suisse, en sa qualité de dépositaire de la Convention de Genève relative à la 
protection des personnes civiles en temps de guerre, prenne au plus tôt les mesures 
nécessaires afin de convoquer à nouveau une conférence des Hautes Parties 
contractantes à la quatrième Convention de Genève sur les mesures à prendre pour 
imposer la Convention dans le territoire palestinien occupé, y compris à Jérusalem-
Est, et la faire respecter, conformément à l’article 1 commun ». 

 Faisant suite à cette recommandation, la Suisse, en sa qualité de dépositaire 
des Conventions de Genève et par le biais de sa Mission permanente auprès de 
l’Organisation des Nations Unies à Genève, a engagé des consultations 
préliminaires entre le 9 et le 17 décembre 2009. Pour des raisons de contraintes de 
temps, ces consultations préliminaires n’ont pu être engagées qu’auprès d’un 
nombre sélectionné d’acteurs. 

 La Suisse a consulté Israël et la Palestine en tant que parties directement 
concernées, l’Égypte, l’Arabie saoudite, la Syrie, le Pakistan (coordonnateur du 
groupe de l’Organisation de la Conférence islamique sur les questions de droits de 
l’homme et humanitaires à Genève) et l’Algérie (présidence du Conseil des 
ambassadeurs arabes à Genève) en tant que parties intéressées de la région; la 
Chine, les États-Unis d’Amérique, la France, le Royaume-Uni, la Russie, en tant que 
membres permanents du Conseil de sécurité de l’Organisation des Nations Unies, et 
la Suède et l’Espagne en tant que présidences sortante et entrante de l’Union 
européenne. 

 La Ligue des États arabes, le Comité international de la Croix-Rouge, le Haut-
Commissariat aux droits de l’homme, les coordonnateurs en matière de droits de 
l’homme des cinq groupes régionaux à Genève, l’Office de secours et de travaux des 
Nations Unies pour les réfugiés de Palestine dans le Proche-Orient ainsi que le 
Département des affaires politiques du Secrétariat de l’ONU ont été informés de ces 
démarches. 

 En outre, la Suisse a reçu les positions de l’Australie et du Canada sur la 
question et a été approchée par un certain nombre de délégations issues des 
différents groupes régionaux qui souhaitaient être informées sur le processus en 
cours. 

 Ces consultations préliminaires ont été conduites de manière informelle et 
orale. Les réponses ont suivi ce modèle à l’exception de deux contributions écrites. 
En ouverture de chaque rencontre, la Suisse a souligné qu’elle considère qu’une 
conférence des Hautes Parties contractantes doit être inclusive et promouvoir un 
résultat concret, sans servir de plate-forme pour adresser des récriminations à 
l’égard de l’une ou l’autre partie au conflit. La Suisse a ainsi sollicité de ses 
interlocuteurs des réponses sur le contenu, le timing et le niveau de représentation 
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d’une conférence, ainsi que des suggestions concrètes. Les réactions reçues peuvent 
se classer en trois catégories : 

 1. Un premier groupe est favorable à la tenue d’une conférence, de 
préférence de haut niveau, ayant pour objectif d’identifier des mesures individuelles 
et collectives en vue d’assurer le respect et la mise en œuvre de la quatrième 
Convention de Genève dans le territoire palestinien occupé, y compris Jérusalem-
Est. Ces États estiment qu’une conférence des Hautes Parties contractantes devrait 
se tenir en avril 2010, afin d’éviter des collisions de date avec d’autres conférences 
ou événements majeurs à Genève, tout en reconnaissant l’importance d’une 
préparation adéquate et appropriée. Ils insistent sur la nécessité de se focaliser sur 
des questions juridiques. Certains États mènent des réflexions quant à des mesures 
concrètes, y compris des mécanismes, qu’ils envisagent de soumettre pour 
considération dans une phase ultérieure. 

 2. Un deuxième groupe s’oppose fermement à une conférence des Hautes 
Parties contractantes. Ces États craignent qu’une telle conférence soit une 
distraction inutile voire une interférence nuisible à la relance des négociations 
bilatérales entre le Gouvernement d’Israël et l’Autorité palestinienne. Une 
politisation des débats est perçue comme inévitable. Certains États expriment aussi 
leur opposition pour des raisons formelles. Ils relèvent l’absence de dispositions 
spécifiques pour une telle conférence dans les Conventions de Genève. Ils 
soulignent par ailleurs le caractère de recommandation du paragraphe 5 du dispositif 
de la résolution 64/10 de l’Assemblée générale. 

 3. Un troisième groupe ne s’est pas formellement opposé à la convocation 
d’une conférence des Hautes Parties contractantes, mais a exprimé son absence 
d’enthousiasme pour une telle conférence dont ces États ne voient ni l’utilité ni 
l’urgence. Ils sont sceptiques quant à la valeur ajoutée d’une nouvelle conférence, 
car l’expérience de la Conférence de Hautes Parties contractantes du 5 décembre 
2001 ne permet pas d’entrevoir d’impact tangible sur le terrain. Ils ne pourraient pas 
soutenir une conférence qui serait utilisée pour critiquer un pays en particulier. 

 En conclusion, ces consultations limitées en nombre n’ont pas permis de 
dégager de tendance dominante en faveur ou contre l’organisation d’une conférence 
des Hautes Parties contractantes, ni sur l’apport d’une nouvelle conférence des 
Hautes Parties contractantes à la quatrième Convention de Genève pour les 
populations civiles concernées, à savoir quels résultats espérer pour quelles 
problématiques.  

 La Suisse a été encouragée à mener ses propres réflexions en la matière et, le 
moment venu, à les partager. Ces réflexions porteront essentiellement sur le cadre et 
l’objectif d’une nouvelle conférence des Hautes Parties contractantes. Elles feront 
partie intégrante d’une deuxième ronde de consultations, ouverte à l’ensemble des 
Hautes Parties contractantes et autres parties intéressées, que la Suisse entend 
conduire prochainement. Dans cette entreprise, la Suisse sera guidée par le souci de 
protéger les populations civiles et de veiller à ce que leurs besoins humanitaires 
soient satisfaits. 
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  Informations sur la deuxième suite au rapport  
de la Mission d’établissement des faits  
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  Rapport du Secrétaire général 
 
 
 

 Résumé 

 Le présent rapport est présenté en application de la résolution 64/254 de 
l’Assemblée générale, en date du 26 février 2010. Le 27 mai 2010, le Secrétaire 
général a envoyé des notes verbales à la Mission permanente d’Israël auprès de 
l’Organisation des Nations Unies, à la Mission permanente d’observation de la 
Palestine auprès de l’Organisation des Nations Unies et à la Mission permanente de 
Suisse auprès de l’Organisation des Nations Unies, appelant leur attention sur les 
dispositions pertinentes de la résolution 64/254, et leur demandant de communiquer 
par écrit, au 12 juillet 2010 au plus tard, des informations au sujet de toutes mesures 
qui auraient été prises pour appliquer lesdites dispositions. 

 

 

 

 
 

 * Nouveau tirage pour raisons techniques (12 août 2010). 
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 I. Introduction 
 
 

1. Le présent rapport, qui est soumis en application des dispositions du 
paragraphe 5 de la résolution 64/254 de l’Assemblée générale en date du 26 février 
2010 (deuxième suite au rapport de la Mission d’établissement des faits des Nations 
Unies sur le conflit de Gaza), par laquelle l’Assemblée générale m’a prié de lui 
présenter dans un délai de cinq mois un rapport sur l’application de ladite 
résolution. Pour ce faire, il était nécessaire de déterminer les mesures prises par les 
parties visées aux paragraphes 2, 3 et 4 de la résolution. 

2. Le 27 mai 2010, j’ai appelé l’attention de la Mission permanente d’Israël 
auprès de l’Organisation des Nations Unies sur la résolution 64/254, lui demandant 
de fournir par écrit au Secrétariat, au 12 juillet 2010 au plus tard, toute information 
sur les mesures qu’aurait pris ou qu’était en train de prendre le Gouvernement 
israélien pour donner suite à la demande formulée par l’Assemblée générale au 
paragraphe 2 de la résolution.  

3. Le 16 juillet 2010, le Secrétariat a reçu du Gouvernement israélien un 
document intitulé « Enquête sur l’opération à Gaza : deuxième mise à jour ». 

4. Le 27 mai 2010, j’ai appelé l’attention de la Mission permanente d’observation 
de la Palestine auprès de l’Organisation des Nations Unies sur la résolution 64/254, 
lui demandant de fournir par écrit au Secrétariat, au 12 juillet 2010 au plus tard, 
toute information sur les mesures qu’aurait pris ou qu’était en train de prendre la 
partie palestinienne pour donner suite à la demande formulée instamment par 
l’Assemblée générale au paragraphe 3 de la résolution. 

5. Le 12 juillet 2010, j’ai reçu une lettre, datée du même jour, de la Mission 
permanente d’observation de la Palestine auprès de l’Organisation des Nations 
Unies, me transmettant une lettre datée du 11 juillet 2010 du Président de l’Autorité 
palestinienne, Mahmoud Abbas, ainsi que le rapport de la Commission indépendante 
palestinienne d’enquête sur la suite donnée au rapport Goldstone, y compris une 
introduction générale au rapport. 

6. Le 27 mai 2010, j’ai appelé l’attention de la Mission permanente de Suisse 
auprès de l’Organisation des Nations Unies sur la résolution 64/254, lui demandant 
de communiquer par écrit au Secrétariat, au 12 juillet 2010 au plus tard, toute 
information sur les mesures qu’aurait pris ou qu’était en train de prendre le 
Gouvernement suisse pour donner suite à la recommandation formulée par 
l’Assemblée générale au paragraphe 4 de la résolution.  

7. Le 12 juillet 2010, j’ai reçu de la Mission permanente de suisse une note 
verbale, datée du même jour, me transmettant un rapport intitulé « États des 
entretiens sur le suivi du paragraphe 4 de la résolution 64/254 de l’Assemblée 
générale des Nations Unies ». 

8. Les communications reçues des parties susmentionnées représentent en tout 
382 pages. Pour des raisons techniques, je suis dans l’incapacité de publier dès à 
présent ces documents ou mes observations. Je ferai à nouveau rapport dès que la 
traduction de ces documents sera terminée. 
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  Rapport du Secrétaire général 
 
 
 

 Résumé 

 Le présent rapport est présenté en application de la résolution 64/254 de 
l’Assemblée générale. Le 27 mai 2010, le Secrétaire général a envoyé des notes 
verbales à la Mission permanente d’Israël auprès de l’Organisation des Nations 
Unies, à la Mission permanente d’observation de la Palestine auprès de 
l’Organisation des Nations Unies et à la Mission permanente de Suisse auprès de 
l’Organisation des Nations Unies, appelant leur attention sur les dispositions 
pertinentes de la résolution 64/254 et leur demandant de communiquer par écrit, au 
12 juillet 2010 au plus tard, des informations au sujet de toutes mesures prises ou en 
train d’être prises pour appliquer lesdites dispositions. Le texte complet des 
documents reçus par le Secrétariat en réponse à ces demandes est reproduit dans des 
annexes au présent rapport, qui contient aussi les observations du Secrétaire général. 
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 I. Introduction 
 
 

1. Le présent rapport est soumis en application des dispositions du paragraphe 5 
de la résolution 64/254 de l’Assemblée générale, en date du 26 février 2010, 
intitulée « Deuxième suite donnée au rapport de la Mission d’établissement des faits 
de l’Organisation des Nations Unies sur le conflit de Gaza », par laquelle 
l’Assemblée m’a prié de lui présenter dans un délai de cinq mois un rapport sur 
l’application de ladite résolution. Pour ce faire, il était nécessaire de déterminer les 
mesures prises par les parties visées aux paragraphes 2, 3 et 4 de la résolution. 

2. Le 27 mai 2010, j’ai appelé l’attention de la Mission permanente d’Israël 
auprès de l’Organisation des Nations Unies sur la résolution 64/254, lui demandant 
de fournir par écrit au Secrétariat, au 12 juillet 2010 au plus tard, toute information 
sur les mesures qu’aurait prises ou qu’était en train de prendre le Gouvernement 
israélien pour donner suite à la demande formulée par l’Assemblée générale au 
paragraphe 2 de la résolution. 

3. Le 16 juillet 2010, le Secrétariat a reçu du Gouvernement israélien un 
document intitulé « Enquête sur l’opération à Gaza : deuxième mise à jour ». Le 
texte intégral de ce document est reproduit à l’annexe I du présent document. 

4. Le 27 mai 2010, j’ai appelé l’attention de la Mission permanente d’observation 
de la Palestine auprès de l’Organisation des Nations Unies sur la résolution 64/254, 
lui demandant de fournir par écrit au Secrétariat, au 12 juillet 2010 au plus tard, 
toute information sur les mesures qu’aurait prises ou qu’était en train de prendre la 
partie palestinienne pour donner suite à la demande formulée instamment par 
l’Assemblée générale au paragraphe 3 de la résolution. 

5. Le 12 juillet 2010, j’ai reçu une lettre, datée du même jour, de la Mission 
permanente d’observation de la Palestine auprès de l’Organisation des Nations 
Unies, me transmettant une lettre datée du 11 juillet 2010 du Président de l’Autorité 
palestinienne, Mahmoud Abbas, ainsi que le rapport de la Commission indépendante 
palestinienne d’enquête sur la suite donnée au rapport Goldstone, y compris une 
introduction générale au rapport. Le texte intégral de ces lettres, de l’introduction 
générale au rapport de la Commission indépendante palestinienne d’enquête sur la 
suite donnée au rapport Goldstone et du rapport lui-même est reproduit à l’annexe II 
du présent rapport. 

6. Le 27 mai 2010, j’ai appelé l’attention de la Mission permanente de Suisse 
auprès de l’Organisation des Nations Unies sur la résolution 64/254, lui demandant 
de communiquer par écrit au Secrétariat, au 12 juillet 2010 au plus tard, toute 
information sur les mesures qu’aurait prises ou qu’était en train de prendre le 
Gouvernement suisse pour donner suite à la recommandation formulée par 
l’Assemblée générale au paragraphe 4 de la résolution. 

7. Le 12 juillet 2010, j’ai reçu de la Mission permanente de Suisse une note 
verbale, datée du même jour, me transmettant un rapport intitulé « États des 
entretiens sur le suivi du paragraphe 4 de la résolution 64/254 de l’Assemblée 
générale des Nations Unies ». 

8. Le présent rapport fait suite au rapport que j’ai présenté à l’Assemblée 
générale le 26 juillet 2010 (A/64/867) en application du paragraphe 5 de la 
résolution 64/254, et dans lequel je notais que les communications reçues des parties 
susmentionnées représentaient en tout 382 pages. J’indiquais que, pour des raisons 



 A/64/890

 

310-45660 
 

techniques, j’étais dans l’incapacité de publier ces documents ou mes observations 
dans l’immédiat et que je ferais de nouveau rapport dès que la traduction de ces 
documents serait terminée. 
 
 

 II. Observations 
 
 

9. Au début de 2009, je me suis rendu à Gaza et dans le sud d’Israël pour aider à 
faire cesser les combats et pour témoigner mon respect et mes préoccupations vis-à-
vis du très grand nombre de personnes qui avaient été tuées ou blessées pendant le 
conflit à Gaza et dans ses environs. En mars 2010, je me suis une deuxième fois 
rendu à Gaza et à Israël. J’étais, et je demeure, profondément affecté par l’étendue 
des morts, des destructions et des souffrances dans la bande de Gaza, et ému par le 
sort des populations civiles du sud d’Israël qui ont été la cible de tirs aveugles de 
roquette et de mortier. 

10. Je réaffirme la nécessité de respecter pleinement le droit international 
humanitaire et le droit international des droits de l’homme dans toutes les situations 
et en toutes circonstances. C’est pourquoi j’ai, à plusieurs occasions, lancé un appel 
à toutes les parties afin qu’elles diligentent des enquêtes internes crédibles et 
indépendantes sur la conduite du conflit à Gaza et ses conséquences. Je forme 
l’espoir que de telles mesures seront prises chaque fois que des allégations crédibles 
font état de violations du droit international humanitaire et du droit international des 
droits de l’homme. 

11. J’espère sincèrement que la résolution 64/254 a eu pour effet d’encourager le 
Gouvernement israélien et la partie palestinienne à mener des enquêtes 
indépendantes, crédibles et conformes aux normes internationales. 

12. Je rappelle que, le 25 mars 2010, le Conseil des droits de l’homme a adopté sa 
résolution 13/9, dans laquelle il a décidé de créer, dans le cadre de la suite donnée 
au rapport de la Mission internationale indépendante d’établissement des faits, un 
comité d’experts indépendants du droit international humanitaire et du droit 
international des droits de l’homme chargé d’examiner et d’évaluer toute procédure 
judiciaire ou autre engagée devant les juridictions internes, tant par le 
Gouvernement israélien que par les autorités palestiniennes compétentes, à la 
lumière de la résolution 64/254 de l’Assemblée générale, y compris l’indépendance, 
l’efficacité et l’authenticité des enquêtes ouvertes et leur conformité avec les normes 
internationales. Dans cette même résolution 13/9, le Conseil des droits de l’homme 
m’a prié de transmettre au comité d’experts indépendants toutes les informations 
soumises par le Gouvernement israélien et la partie palestinienne conformément aux 
paragraphes 2 et 3 de la résolution 64/254 de l’Assemblée générale. En 
conséquence, j’envoie ce jour à la Haut-Commissaire aux droits de l’homme une 
lettre la priant de transmettre au comité d’experts indépendants les documents reçus 
du Gouvernement israélien et de la Mission permanente d’observation de la 
Palestine auprès de l’Organisation des Nations Unies. 
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Annexe I 
 

  Enquête sur l’Opération à Gaza : deuxième mise à jour 
 

[Original : anglais] 
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surmonter certains des problèmes inhérents à toute enquête sur une activité 
opérationnelle dans le contexte d’un conflit armé, et notamment les problèmes posés 
par la localisation de témoins à Gaza et la façon de traiter les accusations générales, 
et souvent indirectes, de fautes de comportement. 

15. Bien que l’État d’Israël ne doute pas de l’exhaustivité, de l’impartialité et de 
l’indépendance de son système d’enquête au sujet d’allégations de violation du droit 
des conflits armés, le Gouvernement israélien, au vu des critiques figurant dans 
certains rapports, a récemment chargé une commission publique indépendante de 
déterminer si les mécanismes d’enquête sur les plaintes de violation du droit des 
conflits armés étaient conformes à ses obligations en vertu du droit international. 
Cette commission, dirigée par l’ancien juge à la Cour suprême, Yaakov Turkel, est 
composée de trois éminents experts indépendants et de deux observateurs 
internationaux de renom (Commission Turkel). 

16. Le présent rapport se compose comme suit : la section II décrit les progrès des 
enquêtes depuis le rapport de 2010. La section III décrit les résultats et l’état 
d’avancement de plusieurs enquêtes précises, notamment des enquêtes au sujet des 
incidents mentionnés dans le rapport de la Mission d’établissement des faits. La 
section IV décrit les modifications apportées aux directives militaires 
opérationnelles sur la base des enseignements tirés de l’Opération de Gaza et la 
section V, enfin, décrit la création et le mandat de la Commission Turkel. 
 
 

 II. Progrès des enquêtes depuis janvier 2010 
 
 

17. Au cours des six derniers mois, le système israélien de justice militaire a 
poursuivi ses enquêtes sur les accusations de mauvaise conduite des FDI au cours de 
l’Opération à Gaza. Comme indiqué dans le Rapport de janvier 2010, Israël a lancé 
plus de 150 enquêtes, qu’il s’agisse d’enquêtes criminelles menées par la police 
militaire ou d’enquêtes de commandement. Le présent rapport appelle l’attention sur 
les conclusions de certaines des enquêtes terminées et les décisions prises par le 
Bureau de l’Avocat général des armées. Comme expliqué précédemment, ces 
décisions peuvent être examinées par le Procureur général et par la Cour suprême 
d’Israël. 

18. Les faits décrits dans le présent document démontrent que la portée des 
enquêtes concernant l’Opération à Gaza est loin d’être limitée au comportement de 
tel ou tel soldat. Outre les inculpations de soldats des FDI, le Bureau de l’Avocat 
général des armées n’a pas hésité à prendre des mesures disciplinaires à l’encontre 
d’officiers supérieurs, dont un général de brigade et un colonel dans une affaire, et 
un lieutenant-colonel dans une autre affaire. Dans une troisième affaire, un officier a 
fait l’objet de mesures disciplinaires et deux autres de sanctions de la part du 
commandement, comme décrit plus en détail à la section III ci-dessous. En outre, les 
six enquêtes de commandement spéciales, décrites dans les deux précédents 
rapports, ont porté sur des questions opérationnelles plus générales, telles que 
l’utilisation d’armes au phosphore blanc, les mesures prises à proximité de sites 
sensibles et la destruction de biens à caractère privé. Certaines de ces enquêtes ont 
déjà provoqué d’importantes modifications des procédures des FDI, et d’autres 
modifications sont en cours d’introduction.  
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123. Les enquêtes de commandement conduites concernant cet incident révèlent 
que les élevages de volaille de la famille Sawafeary ont été détruits en raison d’une 
nécessité militaire.  

124. Plus précisément, les enquêtes ont révélé que la zone autour des élevages de 
volaille de la famille Sawafeary a été occupée par une unité d’infanterie des FDI le 
4 janvier 2009, dans le cadre d’une manœuvre de l’infanterie, dans l’intention de 
prendre le contrôle des sites de lancement de roquettes et d’obus de mortier et de 
réduire le nombre d’attaques terroristes sur le territoire israélien. L’unité a occupé 
des positions dans plusieurs maisons, dont une adjacente aux élevages de volaille. 
Ce déploiement était nécessaire pour sécuriser la zone en vue de mener des 
opérations militaires contre le Hamas et protéger les troupes des FDI durant ces 
opérations. Le plan de défense des FDI pour cette zone devait tenir compte de trois 
menaces graves pesant sur la sécurité et la sûreté des troupes des FDI : le tir de 
roquettes antichars ou autres contre les positions des FDI; les tirs de tireurs 
embusqués; l’infiltration de terroristes à proximité des forces en vue de placer et de 
faire exploser des engins explosifs, notamment en recourant à des commandos-
suicides.  

125. Le terrain dans la zone rendait l’endroit plus dangereux pour les unités des 
FDI. En effet, la zone, agricole à l’origine, comprenait de nombreux vergers, 
bosquets et serres situés entre les maisons occupées par les unités et autour de 
celles-ci. De ce fait, il était difficile pour les FDI d’identifier les positions et les 
combattants du Hamas. Cette menace n’était pas théorique : le 5 janvier 2009, une 
roquette a été lancée sur une des positions des FDI dans cette zone. De plus, 
plusieurs coups de feu avaient été tirés depuis les vergers situés au sud des élevages 
de volaille. 

126. En vue de faire face à ces menaces, les FDI ont décidé de créer une zone de 
sécurité profonde de 20 à 50 mètres autour de chacune de leurs positions, ce qui 
permettait à l’unité à chacune des positions d’observer et de tirer à tout moment et 
d’assurer une protection conjointe des différentes positions des FDI. Ces zones de 
sécurité ont permis aux FDI de repérer sans délai l’approche des terroristes.  

127. Les élevages de volaille de la famille Sawafeary étaient situés à quelques 
mètres seulement de l’une des positions clefs des FDI, qui avait été choisie à cause 
du terrain à cet endroit. Comme l’enquête de commandement l’a établi, cette 
position des FDI ne pouvait être dûment sécurisée en maintenant les structures des 
élevages. Il a fallu les détruire pour assurer une ligne de visée dégagée pour la 
protection des FDI. L’enquête a établi aussi que la décision de détruire les élevages 
était compatible avec les exigences du principe de proportionnalité : il était 
militairement nécessaire de libérer la zone pour assurer la sécurité des FDI et le 
succès de leurs opérations contre les forces du Hamas opérant dans la zone. Les 
commandants locaux ont décidé que ces avantages étaient plus importants que les 
dommages que la destruction causerait aux biens de caractère civil. Les 
commandants ont évité de détruire les maisons et les autres installations dans la 
zone lorsque cette destruction n’était pas justifiée par le principe de nécessité 
militaire ou semblait disproportionnée. 

128. L’Avocat général de l’armée a examiné les constatations de l’enquête de 
commandement et a conclu que la destruction des élevages de volaille était légale, 
car elle était nécessaire pour protéger les FDI opérant dans cette zone. Elle n’avait 
pas violé la restriction concernant la destruction de biens de caractère civil car celle-
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pour cible par la force aérienne israélienne dans le cadre d’une attaque planifiée. 
Les nouvelles informations, les photographies prises par des responsables de l’ONU 
et les images vidéo examinées n’étaient pas en harmonie avec une frappe aérienne : 
on relevait en particulier l’absence d’orifices d’entrée dans le toit de la minoterie, 
l’absence de traces sur le sol où la bombe aurait été trouvée (on trouve normalement 
de telles traces lorsqu’une bombe pénètre dans un bâtiment) et le fait que le feu qui 
avait endommagé les machines dans la minoterie s’était déclaré au premier étage 
alors que la munition se trouvait au rez-de-chaussée. 

144. De plus, la force aérienne israélienne a examiné toutes les attaques aériennes 
menées à proximité de la minoterie durant l’Opération à Gaza et n’en ont trouvé 
aucune au cours de laquelle la minoterie aurait pu être touchée. Sur les sept frappes 
effectuées dans un périmètre d’un kilomètre autour de la minoterie en utilisant la 
munition identifiée, cinq avaient touché la cible visée (la plus proche se trouvant à 
300 mètres environ de la minoterie). Les sites d’impact de deux autres frappes 
étaient visibles dans les vues aériennes prises par la force aérienne israélienne 
durant l’opération, et la plus proche des deux a touché le sol à plus de 350 mètres de 
la minoterie. 

145. Après avoir examiné les constatations de cette nouvelle enquête, l’Avocat 
général de l’armée n’a pas été en mesure d’expliquer comment la munition s’était 
retrouvée dans la minoterie, mais il a réaffirmé que la minoterie n’avait pas été 
délibérément prise pour cible par la force aérienne israélienne. Il n’a pas été en 
mesure non plus d’éliminer l’hypothèse que la munition a été placée délibérément 
dans la minoterie. En conséquence, l’Avocat général de l’armée a décidé qu’il n’y 
avait pas lieu d’engager des poursuites. 
 
 

 IV. Résumé des changements apportés aux directives 
opérationnelles militaires par suite des enquêtes  
sur l’Opération à Gaza 
 
 

146. L’Opération à Gaza présentait des problèmes militaires complexes quant à la 
protection des civils contre les dangers du champ de bataille. La guerre urbaine et le 
choix cynique fait par le Hamas de déployer des militants agissant de l’intérieur de 
zones urbaines civiles et d’utiliser les structures civiles comme boucliers ont 
considérablement compliqué la tâche des forces aériennes et terrestres israéliennes. 
Les FDI ont pourtant fait des efforts considérables pour éviter de faire des victimes 
civiles, pour limiter les dommages aux biens privés et pour s’assurer que les 
activités militaires israéliennes étaient bien conformes au droit des conflits armés et 
aux rigoureuses exigences éthiques et légales d’Israël. 

147. Israël reconnaît qu’en dépit de ces efforts, l’Opération à Gaza a fait de 
nombreux morts et blessés parmi les civils palestiniens et des dommages 
considérables aux biens privés. Le Gouvernement israélien ne souhaitait pas ces 
pertes. Israël est convaincu que le fait que le Hamas ait choisi de mener ses 
opérations militaires dans des zones urbaines et de mettre ainsi sa propre population 
civile en danger explique le nombre de victimes et l’étendue des dommages causés 
aux biens des civils pendant l’Opération. 

148. Israël continuera à enquêter de façon approfondie sur toutes allégations de 
fautes de comportement des membres des FDI durant l’Opération à Gaza. En dehors 
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l’unité et d’instruire les soldats au sujet de la protection des civils, des immeubles et 
équipements civils, de l’organisation de l’aide humanitaire, de la coordination des 
déplacements des agences humanitaires et des garanties humanitaires appliquées par 
les FDI. 

153. La majorité de ces questions ont déjà été examinées dans les diverses 
instructions et directives opérationnelles appliquées avant l’Opération à Gaza, mais 
la nouvelle procédure révisée est importante car elle est exhaustive et s’applique à 
toutes les étapes des opérations militaires, notamment pendant la phase cruciale de 
la planification. 
 
 

 B. Nouvelles instructions relatives à la destruction à des fins  
militaires de biens privés 
 
 

154. Au lendemain de l’Opération à Gaza, la destruction par les forces terrestres 
d’immeubles et d’équipements appartenant à des particuliers a fait l’objet de l’une 
des cinq enquêtes de commandement spéciales ordonnées par le chef d’état-major 
des FDI. L’un des enseignements tirés de cette enquête est qu’il doit exister un 
ensemble de règles et de directives bien précises pour aider les commandants à 
prendre leurs décisions sur cette question. 

155. C’est pourquoi, sur ordre du chef d’état-major, une nouvelle instruction 
permanente sur la destruction à des fins militaires de biens appartenant à des 
particuliers a été publiée. Cette nouvelle instruction permanente, entrée en vigueur 
en octobre 2009, précise clairement quand et dans quelles circonstances des 
immeubles civils et des équipements agricoles peuvent légitimement être détruits en 
cas de nécessité militaire impérieuse. L’instruction clarifie les critères et règles 
juridiques applicables et définit expressément les responsabilités du commandement 
et de l’autorité hiérarchique pour la prise de décisions. 

156. Après la publication de cette nouvelle instruction permanente, les FDI 
continuent à étudier la question de la protection des biens privés et à envisager 
d’apporter de nouveaux changements à leurs procédures. Par exemple, dans son 
examen d’un incident particulier où il y a eu destruction de biens privés, l’Avocat 
général des armées a recommandé d’apporter plusieurs clarifications 
supplémentaires à la nouvelle instruction : a) il faut identifier avec plus de précision 
les sites qui sont considérés comme particulièrement « sensibles » et dont la 
destruction ne doit être décidée qu’à un niveau hiérarchique plus élevé; b) il faut 
mieux analyser et régler la question de la proportionnalité à appliquer dans 
différentes situations ; et c) il faut mieux intégrer la nouvelle instruction permanente 
à tous les niveaux et secteurs de commandement. 

157. Les rapports précédents d’Israël sur les enquêtes effectuées sur l’Opération à 
Gaza ont décrit d’autres changements opérationnels que les FDI envisagent 
actuellement ou appliquent déjà sur la base des enseignements dégagés des enquêtes 
de commandement. Ces changements sont les suivants : 

 a) S’agissant de l’examen des opérations ayant comporté des incidents 
ayant entraîné des dommages pour les installations des Nations Unies et autres 
installations internationales, le chef d’état-major a réaffirmé l’importance de mieux 
indiquer aux unités des FDI, à tous les niveaux, l’emplacement des installations 
sensibles dans les zones de combat où elles sont déployées. Le chef d’état-major a 
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ordonné que les règles relatives à la distance de sécurité à respecter au voisinage des 
installations sensibles soient bien signalées, en particulier en cas d’utilisation de 
l’artillerie, et il a également ordonné que des mesures soient envisagées pour 
améliorer la coordination entre l’action des FDI et les organismes des Nations Unies 
sur le terrain; 

 b) Le chef d’état-major a ordonné une amélioration de l’entraînement et des 
procédures suivies, notamment l’accomplissement, par toutes les forces, d’exercices 
de réaction à des incidents ayant des aspects humanitaires précis ou impliquant la 
prévention des dommages aux équipes, installations et véhicules médicaux. Il a 
également ordonné un examen du fonctionnement des couloirs humanitaires ouverts 
pour la population locale pendant les combats. On s’emploie à préparer une nouvelle 
instruction sur la question; 

 c) Le chef d’état-major des FDI a ordonné l’établissement d’une doctrine et 
d’instructions précises sur la question des diverses munitions contenant du 
phosphore blanc. Ces instructions sont actuellement appliquées.  
 
 

 V. La Commission Turkel chargée d’examiner le système  
d’enquête israélien 
 
 

158. Si l’État d’Israël a toute confiance dans le caractère exhaustif, l’impartialité et 
l’indépendance de son système d’enquête, en raison des critiques récemment 
formulées concernant les mécanismes appliqués par Israël pour examiner les 
plaintes faisant état de violations par Israël du droit des conflits armés, le 
Gouvernement israélien a créé une commission publique indépendante chargée de 
s’assurer que ces mécanismes respectent les obligations d’Israël en vertu du droit 
international, comme on le verra plus loin. 

159. Le 14 juin 2010, le Gouvernement israélien a créé une commission publique 
indépendante chargée d’examiner les questions soulevées par l’incident maritime du 
31 mai 2010 comportant une intervention des FDI, et qui est sans rapport avec 
l’Opération à Gaza. Cette commission est présidée par Yaakov Turkel, juge en 
retraite à la Cour suprême d’Israël, et comprend aussi le professeur Shabtai 
Rosenne, spécialiste de droit international, et Amos Horev, ancien général et ancien 
président de l’Institut israélien de technologie (Technion). En outre, deux 
observateurs internationaux, le lauréat du prix Nobel de la paix Lord William David 
Trimble, originaire d’Irlande du Nord, et l’ancien juge et Procureur général 
canadien, Kenneth Watkin, qui ont été désignés pour participer aux auditions et aux 
délibérations de la Commission. 

160. Indépendamment de ses attributions concernant expressément l’incident 
maritime, le mandat de la Commission va bien au-delà des événements du 31 mai 
2010 et inclut un examen de la question : 
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Annexe II 
 

  Lettre datée du 12 juillet 2010, adressée au Secrétaire 
général de l’Organisation des Nations Unies 
par l’Observateur permanent de la Palestine  
auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 
 

 J’ai l’honneur de vous faire tenir la lettre ci-jointe dans le cadre des efforts 
entrepris par l’Assemblée générale des Nations Unies en vue de donner suite au 
rapport de la Mission d’établissement des faits de l’Organisation des Nations Unies 
sur le conflit de Gaza, communément appelé « rapport Goldstone », afin que les 
responsabilités soient établies et que justice soit faite à la suite des violations du 
droit international humanitaire et des droits de l’homme perpétrés au cours des 
opérations militaires israéliennes dans la bande de Gaza, de décembre 2008 à 
janvier 2009. 

 Suite à la note du 27 mai 2010 dans laquelle le Secrétariat des Nations Unies, 
se référant à la résolution 64/254 de l’Assemblée générale intitulée « Deuxième 
suite donnée au rapport de la Mission d’établissement des faits de l’Organisation des 
Nations Unies sur le conflit de Gaza », en date du 26 février 2010, a demandé en 
votre nom à la Mission permanente d’observation de la Palestine auprès de 
l’Organisation des Nations Unies de fournir des informations par écrit au sujet des 
mesures que la partie palestinienne pourrait avoir prises en réponse à la demande 
instante de l’Assemblée, formulé au paragraphe 3 de la résolution 64/254, ainsi 
qu’au paragraphe 4 de la résolution 64/10, en date du 5 novembre 2009, j’ai 
l’honneur de vous transmettre les documents ci-après : 

 1. Une lettre du Président Mahmoud Abbas, datée du 11 juillet 2010; 

 2. Le rapport de la « Commission indépendante palestinienne d’enquête sur 
la suite donnée au rapport Goldstone », comprenant une introduction générale au 
rapport de la Commission. 

 Conformément à son mandat, la Commission indépendante palestinienne a 
présenté un rapport détaillé qui constitue le résultat d’une enquête indépendante, 
crédible et conforme aux normes internationales. Cette information est présentée en 
application de la résolution 64/254, comme demandé par le Secrétariat, pour aider le 
Secrétaire général à s’acquitter des responsabilités qui lui incombent au titre de 
ladite résolution et de présenter un rapport sur l’application de la résolution afin de 
déterminer quelles nouvelles mesures doivent être prises, le cas échéant, par les 
organes et organismes compétents de l’Organisation des Nations Unies, dont le 
Conseil de sécurité. 

 À cet égard, comme souligné par l’Assemblée générale dans sa résolution 
64/254, la Palestine réaffirme qu’il faut exiger des comptes dans tous les cas de 
violation du droit international humanitaire et des droits de l’homme, afin de lutter 
contre l’impunité, de garantir la justice, de prévenir de nouvelles violations et de 
promouvoir la paix. Elle réaffirme son respect du droit international et sa volonté de 
s’acquitter de ses obligations et de ses responsabilités à cet égard. Dans le même 
temps, la Palestine lance de nouveau des appels urgents et constants à la 
communauté internationale pour que celle-ci fasse respecter l’état de droit et honore 
toutes les obligations juridiques et morales s’agissant de la question de Palestine, et 
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veille notamment à ce que les responsabilités soient établies et que la justice soit 
rendue pour les crimes perpétrés par Israël, Puissance occupante, à l’encontre du 
peuple palestinien dans le territoire palestinien occupé, notamment à Jérusalem-Est, 
pendant plusieurs décennies d’occupation militaire belligérante. 

 Pour finir, nous saisissons cette occasion pour réaffirmer combien il est 
important de parvenir à la vérité et à la justice; cela est absolument nécessaire pour 
faire aboutir les efforts collectifs que nous déployons afin que la paix devienne une 
réalité. À cet égard, nous réaffirmons la conviction exprimée à maintes reprises par 
l’Assemblée générale, notamment dans les résolutions 64/10 et 64/254, selon 
laquelle un règlement juste, final et global de la question de Palestine, qui est au 
cœur du conflit arabo-israélien, est indispensable à l’instauration d’une paix et 
d’une stabilité globales, justes et durables au Moyen-Orient. 
 

L’Ambassadeur, 
Observateur permanent de la Palestine 

auprès de l’Organisation des Nations Unies 
(Signé) Riyad Mansour 
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  Pièce jointe I à la lettre datée du 12 juillet 2010 adressée 
au Secrétaire général de l’Organisation des Nations Unies 
par l’Observateur permanent de la Palestine auprès 
de l’Organisation des Nations Unies 
 
 

 J’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint le rapport de la Commission 
indépendante d’enquête qui a été créée à la suite du décret présidentiel daté du 
25 janvier 2010, en application de la résolution 64/254 de l’Assemblée générale. Il 
s’agit de la deuxième suite à donner au rapport de la Mission d’établissement des 
faits de l’Organisation des Nations Unies sur le conflit de Gaza en date du 26 février 
2010, dont le troisième paragraphe énonce ce qui suit : 

 [L’Assemblée] […] demande de nouveau instamment que la partie 
palestinienne procède à des investigations indépendantes, crédibles et conformes 
aux normes internationales sur les graves violations du droit international 
humanitaire et des droits de l’homme qui ont été signalées par la Mission 
d’établissement des faits dans son rapport, afin que les responsabilités soient 
établies et que justice soit faite. 

 Le présent rapport a donc été établi comme suite à la lettre du Secrétariat de 
l’ONU datée du 27 mai 2010 demandant à la Mission permanente d’observation de 
la Palestine auprès de l’Organisation des Nations Unies de présenter au Secrétaire 
général le 12 juillet au plus tard des informations par écrit sur les mesures prises par 
la partie palestinienne, ou encore d’indiquer quelles mesures doivent être prises, le 
cas échéant, comme suite à la demande formulée par l’Assemblée générale au 
paragraphe 3 de la résolution précitée. 
 

Le Président de l’État de Palestine, 
Président du Comité exécutif 

de l’Organisation de libération de la Palestine, 
Président de l’Autorité nationale palestinienne 

(Signé) Mahmoud Abbas 
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  Pièce jointe II à la lettre datée du 12 juillet 2010 adressée  
au Secrétaire général de l’Organisation des Nations Unies  
par l’Observateur permanent de la Palestine auprès  
de l’Organisation des Nations Unies 
 
 

  Introduction générale au rapport de la Commission indépendante  
palestinienne établie à la suite du rapport Goldstone 
 

1. Le présent rapport a été soumis par l’Autorité nationale palestinienne en 
application de la résolution 64/10 de l’Assemblée générale des Nations Unies en 
date du 5 novembre 2009, intitulée « Suite donnée au rapport de la Mission 
d’établissement des faits de l’Organisation des Nations Unies sur le conflit de 
Gaza », ainsi que de la résolution 64/254 de l’Assemblée générale en date du 
26 février 2010, intitulée « Deuxième suite donnée au rapport de la Mission 
d’établissement des faits de l’Organisation des Nations Unies sur le conflit de 
Gaza ». Dans ces résolutions, les Nations Unies ont engagé les autorités 
palestiniennes à procéder à des investigations sur les allégations faisant état de 
violations graves du droit international humanitaire et du droit international des 
droits de l’homme décrites dans le rapport de la Mission d’établissement des faits de 
l’Organisation des Nations Unies sur le conflit de Gaza (également connu sous le 
nom « rapport Goldstone » et désigné ci-après sous le nom de rapport de la Mission 
d’établissement des faits). À cet égard, il convient de rappeler que la Mission 
d’établissement des faits a été créée en application de la résolution S-9/1 du Conseil 
des droits de l’homme pour mener des investigations sur les violations du droit 
international humanitaire et du droit international des droits de l’homme perpétrées 
par Israël, Puissance occupante, contre le peuple palestinien, en particulier dans la 
bande de Gaza, au cours des opérations militaires qui se sont déroulées du 
27 décembre 2008 au 18 janvier 2009. 

2. Ce rapport a été établi par la Commission indépendante palestinienne 
d’enquête sur la suite donnée au rapport Goldstone, qui a été créée en application 
d’un décret présidentiel publié le 25 janvier 2010 par le Président Mahmoud Abbas 
en réponse à la demande figurant dans la résolution 64/10 de l’Assemblée générale. 

3. Il commence par un examen du mandat de la Mission d’établissement des faits, 
donne un bref aperçu du contexte historique qui a conduit à l’agression militaire 
israélienne contre la bande de Gaza (qu’Israël, Puissance occupante, a dénommée 
l’opération « Plomb durci »), fait brièvement référence au rapport de la Mission 
d’établissement des faits sur les violations du droit international humanitaire et du 
droit international des droits de l’homme qui se sont produites au cours de cette 
opération, examine quelques considérations juridiques pertinentes et rend compte en 
détail de l’enquête indépendante approfondie et menée par la Commission 
indépendante palestinienne sur les violations du droit international des droits de 
l’homme dans le territoire palestinien occupé. Le rapport de la Commission figure, 
en arabe, à la suite de la présente introduction. 

4. Pour commencer, la Commission indépendante palestinienne souhaite rendre 
hommage à tous les membres de la Mission d’établissement des faits pour la 
conscience professionnelle, l’intégrité et l’impartialité avec lesquelles ils ont produit 
leur rapport, qui contribuera aux efforts menés au niveau international pour lutter 
contre l’impunité dans les conflits et veiller à ce que les responsabilités soient 
établies et que justice soit faite en ce qui concerne les violations du droit 



A/64/890  
 

10-4566044 
 

international humanitaire et d’autres crimes internationaux commis contre le peuple 
palestinien, qui continue de souffrir de privations sous un régime d’oppression et 
d’être victime de violations systématiques des droits l’homme ainsi que de crimes 
de guerre perpétrés par Israël, Puissance occupante, dans le contexte de son 
occupation militaire belligérante du territoire palestinien depuis 1967. La 
Commission indépendante palestinienne tient également à exprimer ses 
remerciements à la Haut-Commissaire aux droits de l’homme et aux membres 
dévoués de son bureau pour les efforts qu’ils ont déployés à l’appui de la Mission 
d’établissement des faits conformément à la résolution S-9/1. 
 

  Portée du rapport 
 

5. Conformément aux recommandations de la Mission d’établissement des faits, 
l’Assemblée générale, dans sa résolution 64/10, a demandé instamment « que la 
partie palestinienne procède dans les trois mois à des investigations indépendantes, 
crédibles et conformes aux normes internationales, sur les graves violations du droit 
international humanitaire et du droit international des droits de l’homme qui ont été 
signalées par la Mission d’établissement des faits, afin que les responsabilités soient 
établies et que justice soit faite ». Ceci a été réitéré par l’Assemblée dans sa 
résolution 64/254. 

6. Les termes de cette disposition découlent de l’énoncé du mandat élargi de la 
Mission d’établissement des faits qui, selon le Président du Conseil des droits de 
l’homme, était « d’enquêter sur toutes les violations du droit international des droits 
de l’homme et du droit international humanitaire qui ont pu être commises dans le 
contexte des opérations militaires menées dans la bande de Gaza du 27 décembre 
2008 au 18 janvier 2009, que ce soit avant, pendant ou après cette période ». 

7. L’Assemblée générale a par conséquent demandé instamment à la « partie 
palestinienne » de mener des enquêtes sur les violations graves du droit 
international humanitaire et du droit international des droits de l’homme signalées 
par la Mission d’établissement des faits. L’ONU a reconnu l’Organisation de 
libération de la Palestine (OLP) en tant qu’observateur auprès de l’Organisation des 
Nations Unies en application de la résolution 3237 (XXIX) de l’Assemblée générale 
en date du 22 novembre 1974, suite à la décision prise par le Sommet arabe tenu à 
Rabat en 1974 qui a désigné l’OLP « seul représentant légitime du peuple 
palestinien ». L’Autorité nationale palestinienne a été créée en application de la 
Déclaration de principes sur des arrangements intérimaires d’autonomie, signée 
entre l’OLP et le Gouvernement israélien le 13 septembre 1993 et connue sous le 
nom d’Accord d’Oslo. En application de cet accord et d’accords ultérieurs, le droit 
légitime d’administrer le territoire palestinien occupé sous contrôle israélien depuis 
la guerre de 1967 a été conféré à l’Autorité nationale palestinienne. Il convient donc 
de souligner que le responsable officiel de la « partie palestinienne » est l’Autorité 
nationale palestinienne, qui relève en dernier ressort de l’OLP. 
 

  Contexte historique 
 

8. Suite à la déclaration d’indépendance de l’État d’Israël le 15 mai 1948 et à la 
guerre qui a éclaté entre Israël et l’Égypte, la Jordanie, la Syrie, le Liban et l’Iraq, 
Israël a saisi un territoire plus étendu que celui qui lui avait été attribué par 
l’Assemblée générale dans sa résolution 181 (II) du 29 novembre 1947, en vertu de 
laquelle la Palestine sous mandat a été divisée, des centaines de milliers de 
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Palestiniens ont été expulsés par la force ou se sont enfuis de leurs foyers, tournant 
tragique dans l’histoire palestinienne connu sous le nom d’Al-Nakba. Après la 
guerre de 1948, le reste du territoire de la Palestine sous mandat, à savoir la 
Cisjordanie, y compris Jérusalem-Est, et la bande de Gaza, a été placé sous le 
contrôle de l’administration du Royaume hachémite de Jordanie et de l’Égypte, 
respectivement. L’Égypte n’a pas revendiqué la souveraineté sur la bande de Gaza, 
mais juste le droit de l’administrer en attendant son retour dans un futur État 
palestinien et, en 1969, le Roi Hussein de Jordanie a également renoncé à toute 
revendication de souveraineté sur la Cisjordanie qu’il a cédée au peuple palestinien, 
dont le représentant légitime était l’OLP. 

9. Dans sa résolution 273 de 1949, admettant l’État d’Israël à l’Organisation des 
Nations Unies, l’Assemblée générale a rappelé à la fois sa résolution 181 (II), 
également connue sous le nom de résolution sur le plan de partage, et sa résolution 
194 (III), qui affirmait le droit des réfugiés palestiniens à retourner dans leurs foyers 
dans la Palestine sous mandat. Dans cette résolution, l’Assemblée prenait note 
également de la déclaration du représentant d’Israël qui affirmait l’intention de son 
gouvernement de respecter ces deux résolutions. Le but de la référence faite à ces 
deux résolutions et à la déclaration du représentant d’Israël est de montrer que 
l’admission d’Israël à l’Organisation des Nations Unies reste subordonnée à la mise 
en application desdites résolutions. 

10. Suite à la guerre de 1967, Israël a occupé les zones restantes de la Palestine en 
s’appropriant par la force la Cisjordanie, y compris Jérusalem-Est, et la bande de 
Gaza. Cette occupation militaire étrangère par Israël de la Palestine et d’autres 
terres arabes qui dure maintenant depuis 43 ans a fait l’objet de nombreuses 
résolutions du Conseil de sécurité et de l’Assemblée générale des Nations Unies, 
dont l’une des plus importantes est la résolution 242 du 22 novembre 1967, dans 
laquelle le Conseil a souligné l’« inadmissibilité de l’acquisition de territoires par la 
guerre » et appelé au « retrait des forces armées israéliennes des territoires occupés 
lors du conflit récent ». 

11. En dépit des résolutions précitées, Israël a continué à occuper la Cisjordanie, y 
compris Jérusalem-Est, et la bande de Gaza (qui constituent une entité géopolitique 
communément désignée sous le nom de territoire palestinien occupé) et y a 
systématiquement violé le droit international humanitaire et le droit international 
des droits de l’homme par des politiques et pratiques visant à perpétuer son 
occupation et à modifier la composition démographique et la carte du territoire 
palestinien occupé. Dans le cadre de ces politiques, Israël a annexé unilatéralement 
Jérusalem-Est occupée en 1980, annexion illégale que la communauté internationale 
ne reconnaît pas à ce jour, a confisqué des milliers de parcelles de terrain 
appartenant à des Palestiniens, construit des centaines de colonies de peuplement, 
transféré des milliers de colons israéliens dans le territoire palestinien occupé, et 
construit un système complexe et discriminatoire de « routes de contournement » 
pour relier ces colonies illégales dans le cadre d’une campagne massive et illégale 
de colonisation, qui à l’heure actuelle comprend également la poursuite de la 
construction illégale par Israël du mur en Cisjordanie, en dehors du tracé de la Ligne 
verte de 1967, en violation grave du droit international humanitaire et au mépris 
flagrant de l’avis consultatif de la Cour internationale de Justice en date du 9 juillet 
2004. 
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12. Suite à la mise en train du processus de paix au Moyen-Orient, qui a 
commencé par la Conférence de paix de Madrid en 1991, sur la base des résolutions 
pertinentes du Conseil de sécurité et du principe de l’échange de territoires contre la 
paix, et à la signature de l’Accord d’Oslo de 1993, l’OLP a assumé des 
responsabilités limitées en ce qui concerne l’administration de certaines zones du 
territoire palestinien occupé pour ce qui devait être une période intérimaire de cinq 
ans jusqu’à la conclusion d’un accord de paix global. Toutefois, aux divers stades 
des négociations du processus de paix, Israël a continué à confisquer de nouvelles 
terres palestiniennes et à construire un plus grand nombre de colonies pour créer un 
fait accompli, en violation du droit international, donnant ainsi la preuve de sa 
mauvaise foi au cours des négociations, puisqu’il faisait tout pour préjuger de 
l’issue des négociations finales. 

13. Suite à l’échec des négociations de paix entre Israël et l’Autorité nationale 
palestinienne et le début de l’Aqsa Intifada le 28 septembre 2000, le Gouvernement 
israélien dirigé par le Premier Ministre Ariel Sharon a déclaré qu’il mettrait en 
œuvre un plan de désengagement unilatéral qui consistait en réalité à imposer aux 
Palestiniens la vision israélienne d’un règlement. Le démantèlement des colonies 
israéliennes à Gaza et le redéploiement de troupes d’occupation israéliennes dans 
les zones à la frontière de la bande de Gaza faisaient partie intégrante de ce plan de 
désengagement. Contrairement aux affirmations d’Israël qui prétendait que le plan 
de désengagement et le redéploiement de troupes d’israéliennes de Gaza mettaient 
fin à l’occupation de cette zone, la position de l’Autorité nationale palestinienne, 
que la Commission indépendante palestinienne entérine et adopte, est que Gaza 
demeure un territoire occupé et qu’Israël demeure la Puissance occupante de ce 
territoire, avec toutes les obligations que cela comporte. L’occupation de la bande de 
Gaza est confirmée par l’exercice continu par Israël d’un contrôle effectif sur le 
territoire, qui se manifeste de diverses façons, notamment les suivantes : 1) le 
contrôle unilatéral exercé par Israël sur l’espace aérien et les eaux territoriales de 
Gaza; 2) la présence militaire continue d’Israël dans le « corridor Philadelphi » le 
long de la frontière entre la bande de Gaza et l’Égypte; 3) le contrôle continu exercé 
par Israël sur tous les postes frontière avec Gaza; 4) les incursions militaires 
continues d’Israël par voie terrestre et les frappes aériennes et navales contre Gaza; 
et 5) le fait que l’entrée et la sortie de toute personne ou marchandise de Gaza soient 
subordonnées au consentement d’Israël. 

14. La situation dans la bande de Gaza a encore empiré quand le Mouvement de 
résistance islamique (Hamas) a pris le contrôle des institutions de l’Autorité 
nationale palestinienne à Gaza le 12 juin 2007, acte à la suite duquel Israël a 
déclaré, le 19 septembre 2007, que la bande de Gaza était devenue une « entité 
ennemie », et imposé sur le territoire un blocus terrestre, aérien et naval, qui 
constitue une forme de châtiment collectif de la population civile palestinienne dans 
la bande de Gaza, en violation flagrante du droit international. Israël a également 
intensifié sa politique d’assassinats ciblés de dirigeants politiques à Gaza, que l’on 
peut assimiler à des exécutions extrajudiciaires commises en violation du droit 
international humanitaire et du droit international des droits de l’homme. De plus, 
Israël a sapé le fonctionnement des structures gouvernementales palestiniennes en 
détenant de nombreux dirigeants palestiniens, notamment des membres du Conseil 
législatif palestinien.  

15. Israël a par ailleurs lancé périodiquement des opérations et des attaques 
militaires contre la bande de Gaza, prétendument en réponse aux tirs par les groupes 
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armés de résistance palestiniens de « roquettes artisanales » en territoire israélien. 
Ces opérations militaires consistaient généralement en frappes aériennes, attaques 
d’hélicoptères de combat et barrages d’artillerie. Israël a également lancé à 
l’occasion contre la bande de Gaza des attaques terrestres avec des chars, des 
véhicules blindés et des unités d’infanterie lourdement armées, qui ont fait des 
victimes parmi les civils et entraîné la destruction à grande échelle d’habitations et 
d’infrastructures civiles. 

16. À cet égard, Israël a prétendu à maintes reprises qu’en attaquant Gaza il 
exerçait son droit de légitime défense parce que les groupes armés de résistance 
palestiniens tiraient des roquettes et des obus de mortier sur son territoire et sa 
population civile. Il convient de souligner qu’on ne dispose pas d’estimation 
vérifiable ou fiable du nombre de roquettes ou d’obus de mortier qui ont été tirés, ni 
d’indication quant à l’endroit d’où ils venaient, à celui où ils ont atterri et aux 
dommages qu’ils ont causés, le cas échéant, sauf en ce qui concerne un certain 
nombre de morts signalés par Israël, à savoir un maximum de 13 sur une période 
allant de quatre à cinq ans (dont trois ou quatre membres du personnel militaire qui 
seraient considérés comme des cibles militaires légitimes aux termes du droit 
international humanitaire). Les chiffres rapportés publiquement varient selon leur 
source. Le Ministère des affaires étrangères israélien a affirmé qu’en 2008, les 
groupes armés de résistance palestiniens avaient tiré 1 750 roquettes et 1 528 
projectiles de mortier alors que le porte-parole israélien a signalé le tir de 1 755 
projectiles de mortier, de 1 720 roquettes Qassam et de 75 missiles Grad. À une 
autre occasion, le porte-parole israélien a annoncé que 7 200 projectiles avaient été 
tirés contre Israël depuis 2005, sans faire de distinction quant à la nature des 
projectiles. Le Premier Ministre israélien Benjamin Netanyahu a déclaré lors d’une 
interview en direct avec Larry King dans l’émission de ce dernier sur CNN le 
7 juillet 2010 que « 6 000 roquettes » avaient été tirées contre Israël, 
vraisemblablement au cours de la même période de 2005 à 2009, qui correspond à la 
période visée par le rapport israélien. Il convient de noter qu’aucune de ces sources 
israéliennes n’indique l’endroit où les projectiles qui auraient été tirés ont atterri. Ils 
peuvent fort bien avoir atterri dans le désert ou dans des zones inhabitées, ou encore 
dans des zones militaires ou aux alentours de telles zones (ce qui en ferait des 
objectifs militaires légitimes aux termes du droit international humanitaire). 

17. Dans son rapport, la Mission d’établissement des faits cite des sources 
israéliennes selon lesquelles 3 455 roquettes et 3 742 projectiles de mortier auraient 
été tirés contre Israël de 2001 jusqu’à la mi-juin 2008, sans indiquer où ils avaient 
atterri. Comme indiqué ci-dessus, la Mission n’a pu vérifier aucune des déclarations 
israéliennes périodiquement diffusées par les médias et citées dans son rapport, 
parce que Israël a refusé de coopérer avec elle. 

18. Aucun de ces chiffres estimatifs n’a été vérifié de manière indépendante et 
impartiale, et la Commission indépendant palestinienne n’a été en mesure ni de 
vérifier l’exactitude de ces chiffres ni d’examiner la question plus à fond dans le 
présent rapport. Il aurait été utile qu’Israël mette en place de son côté une 
commission indépendante pour établir la vérité, au lieu de faire circuler des 
informations qu’il est impossible de vérifier pour justifier son agression militaire à 
Gaza et ses actes de répression contre sa population civile, en particulier dans le 
cadre de l’opération « Plomb durci ». 
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19. Aucune des observations qui précèdent ne devrait être considérée comme 
indiquant que le présent rapport rejette ou ne prend pas au sérieux l’impact et les 
conséquences des tirs de roquettes et de mortier contre la population civile. 
L’Autorité nationale palestinienne a maintes fois condamné officiellement les tirs de 
roquettes et demandé qu’il y soit mis fin. Le présent rapport ne reflète pas non plus 
la responsabilité de ceux qui ont attaqué de manière peut-être délibérée des 
membres de la population civile. Le point sur lequel il met l’accent concerne 
l’inexactitude et le caractère non fiable des faits non signalés et le refus d’Israël de 
mener des enquêtes équitables et impartiales à leur sujet. 

20. Pour revenir sur la situation à Gaza avant l’agression militaire lancée par Israël 
le 27 décembre 2008, il convient de rappeler que l’Égypte avait négocié un cessez-
le-feu de six mois entre le Hamas à Gaza et Israël, période connue comme la 
« période de calme » ou tahde’a. À la fin du mois de décembre 2008, cependant, les 
discussions engagées sous la médiation de l’Égypte, en vue de prolonger la 
« période de calme » de six mois ont échoué. Israël a alors lancé une offensive 
militaire de 23 jours contre la bande de Gaza, dénommée opération « Plomb durci », 
qui, d’après la Mission d’établissement des faits, a provoqué la mort de plus de 
1 300 civils palestiniens et fait plus de 6 000 blessés, dont de nombreux femmes et 
enfants. 
 

  Violations du droit international des droits de l’homme par l’Autorité  
nationale palestinienne et par ceux qui exercent le pouvoir à Gaza 
 

21. La Commission indépendante palestinienne répond de manière très précise aux 
affirmations de la Mission d’établissement des faits concernant des violations du 
droit international des droits de l’homme commis par l’Autorité nationale 
palestinienne et par ceux qui exercent le pouvoir à Gaza, sous le nom de 
Mouvement de résistance islamique (Hamas), dans la partie du présent rapport 
publiée en arabe. 
 

  Système juridique palestinien : historique et héritage 
 

22. La Palestine est dotée d’un système juridique qui existe de longue date et qui 
comprend des institutions et des structures juridiques et un appareil judiciaire. On 
en trouvera ci-après une brève description, fournie strictement à titre d’introduction. 
L’actuel système juridique fait partie de la structure d’ensemble de l’Autorité 
nationale palestinienne, telle qu’elle a été établie après la conclusion des Accords 
d’Oslo de 1993. La nouvelle structure gouvernementale, cependant, est fondée sur 
son héritage historique, et comprend un pouvoir législatif et un pouvoir juridique 
distincts, ainsi qu’un pouvoir exécutif chargé de superviser l’application des lois et 
les poursuites judiciaires. L’histoire de ce système juridique ne peut pas être 
caractérisée comme étant essentiellement palestinienne, en raison de la succession 
de puissances extérieures qui ont exercé leur pouvoir sur la Palestine. Cette histoire 
remonte à l’inclusion de la Palestine en 637 dans l’Ummah (nation) musulmane, à 
laquelle a succédé l’Empire ottoman turc. Celui-ci a préservé les caractéristiques 
distinctives d’une administration palestinienne qui a duré du XVe siècle jusqu’en 
1917, et a été suivie 1922 par l’établissement du mandat de la Ligue des nations, la 
Grande-Bretagne devenant Puissance mandataire jusqu’en 1948, quand Israël a 
déclaré son indépendance et créé un État sur un territoire représentant plus de la 
moitié du territoire de la Palestine. À l’époque, le territoire connu sous le nom de 
Cisjordanie, y compris Jérusalem-Est, a été placé sous l’administration du Royaume 
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hachémite de Jordanie, tandis que Gaza était administrée par l’Égypte. Au cours de 
cette période, les diverses puissances administrantes ont promulgué des lois qui ont 
été administrées par un système judiciaire. Au fil des années, ces lois se sont 
multipliées, et il convient de les examiner à la lumière des besoins actuels de la 
société palestinienne, y compris la codification de différents domaines du droit. Un 
grand nombre de ces efforts se poursuivent. 

23. De nombreuses réformes sont également en cours dans le système juridique 
palestinien et de grands progrès ont été accomplis, notamment en ce qui concerne 
l’importance particulière accordée à la protection et la défense des droits de 
l’homme ces dernières années, en dépit des difficultés économiques, sociales et 
politiques qui se poursuivent du fait de l’occupation militaire israélienne et des 
innombrables politiques et pratiques illégales d’Israël. Ces progrès doivent toutefois 
être soutenus de manière à renforcer l’état de droit et à améliorer la protection des 
droits de l’homme, tels qu’ils sont définis dans la Déclaration universelle des droits 
de l’homme, le Pacte international relatif aux droits civils et politiques et le Pacte 
international relatif aux droits économiques, sociaux et culturels. D’autres droits de 
l’homme, normes et principes devraient également être renforcés, tels que ceux 
énoncés dans la Convention contre la torture et autres peines ou traitements cruels, 
inhumains ou dégradants, la Convention relative aux droits de l’enfant et la 
Convention sur l’élimination de toutes les formes de discrimination à l’égard des 
femmes. Les efforts déployés à l’heure actuelle vont dans ce sens, et c’est dans cet 
esprit que le rapport de la Commission indépendante palestinienne a axé ses 
investigations sur les violations des droits de l’homme, démontrant ainsi de manière 
équitable et impartiale son attachement à l’état de droit en Palestine. 

24. Comme il est indiqué dans la partie arabe du rapport de la Commission, la 
situation à Gaza est différente depuis que le Hamas a pris le pouvoir. Les institutions 
juridiques ont été sapées et cette situation est à l’origine d’un grand nombre de 
violations du droit international des droits de l’homme, ce qui a un impact négatif 
sur la situation des droits de l’homme à Gaza. Conformément aux recommandations 
de la Mission d’établissement des faits, le rapport de la Commission indépendante 
palestinienne est axé sur les violations du droit international des droits de l’homme 
tant en Cisjordanie que dans la bande de Gaza. La situation décrite dans ce rapport 
ne doit toutefois pas être considérée comme le pendant de celle résultant des 
violations du droit international humanitaire et du droit international des droits de 
l’homme commises par Israël à Gaza au cours de la période du 27 décembre 2008 au 
18 janvier 2009. Ce sont là deux questions différentes qui ne doivent pas être 
considérées comme étant équivalentes ou comme se faisant contrepoids. Ce sont 
deux questions totalement distinctes et séparées, et elles devraient être traitées en 
conséquence. La Commission indépendante palestinienne souligne qu’il n’y a pas 
d’équivalence morale entre les violations du droit international humanitaire et du 
droit international des droits de l’homme commises par Israël à Gaza au cours de la 
période du 27 décembre 2008 au 18 janvier 2009 et la situation concernant le 
respect des droits de l’homme à Gaza par le Hamas et la situation différente qui 
existe en Cisjordanie. 

25. La Commission indépendante palestinienne ne réfute pas le rapport de la 
Mission d’établissement des faits sur la situation concernant le droit international 
des droits de l’homme à Gaza. En revanche, elle n’accepte pas certaines des 
critiques concernant la Cisjordanie. La Commission indépendante palestinienne a 
effectivement constaté l’existence de violations du droit international des droits de 
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l’homme en Cisjordanie et de lacunes à cet égard, dont un grand nombre sont 
signalées dans le rapport de la Mission d’établissement des faits. Elle note toutefois 
que ces violations et lacunes ne tiennent pas à l’absence de lois et d’institutions 
mais au fait que les institutions en question n’appliquent pas la loi à tous les 
citoyens de manière juste et équitable comme elle le devraient, problème qui doit 
également être replacé systématiquement dans le contexte de la situation qui règne 
en Cisjordanie. 

26. La Commission indépendante palestinienne décrit un certain nombre de ces 
violations et lacunes pour prouver le caractère impartial de son rapport, demandé 
par l’Assemblée générale dans sa résolution 64/10. De plus, la Commission 
indépendante palestinienne espère que la description de ces violations et lacunes, 
que l’Autorité nationale palestinienne a accepté de présenter dans le cadre de son 
rapport à l’ONU, conformément à la résolution susmentionnée, contribuera à 
l’amélioration de la situation interne en Cisjordanie. Bien qu’à ce stade, ni la 
Commission indépendante palestinienne ni l’Autorité nationale palestinienne ne soit 
ni l’une ni l’autre en mesure d’exercer un pouvoir quelconque à Gaza, la 
Commission espère que le présent rapport contribuera également à améliorer la 
situation des droits de l’homme dans cette partie de la Palestine, jusqu’au jour où le 
Gouvernement pourra exercer son autorité sur l’ensemble du territoire palestinien 
occupé. 
 

  Considérations juridiques 
 

27. Le Gouvernement israélien est partie aux quatre Conventions de Genève de 
1949, mais n’a pas adhéré à leurs Protocoles additionnels I et II. L’OLP, pour sa 
part, a soumis au Gouvernement suisse, le 21 juin 1989, une déclaration indiquant 
qu’elle se considérait liée par les Conventions de Genève de 1949. Les deux parties 
sont donc liées par les Conventions de Genève et par la partie des Protocoles 
additionnels qui relève du droit international coutumier. Il est incontestable qu’au 
regard aussi bien des Conventions de Genève que du droit international coutumier, 
les attaques dirigées contre les populations civiles ou des objectifs civils et 
l’utilisation aveugle et disproportionnée de la force en cas de conflit international 
constituent des crimes de guerre. De même, les mesures de représailles à l’égard des 
belligérants sont également interdites.  

28. Alors que le Gouvernement israélien a pour position que la quatrième 
Convention de Genève de 1949 n’est pas applicable à la Cisjordanie et à Gaza, il a 
été fermement établi que cette convention est applicable au territoire palestinien 
occupé, y compris Jérusalem-Est. Ceci a été réaffirmé dans des dizaines de 
résolutions du Conseil de sécurité de même que, tous les ans, dans de nombreuses 
résolutions de l’Assemblée générale. Ceci a de plus été clairement affirmé dans 
l’avis consultatif de la Cour internationale de Justice sur les conséquences 
juridiques de la construction du mur dans le territoire palestinien occupé, où il est 
précisé que l’intention des auteurs de la Convention était de « protéger les personnes 
civiles se trouvant d’une manière ou d’une autre au pouvoir de la Puissance 
occupante », et où l’applicabilité des pactes relatifs aux droits de l’homme au 
territoire palestinien occupé, y compris Jérusalem-Est, est également affirmé. Israël 
a cependant reconnu qu’il était lié par les dispositions de la quatrième Convention 
de Genève. En outre, dans plusieurs résolutions qu’elle a adoptées, notamment à sa 
dixième session extraordinaire d’urgence, l’Assemblée générale a directement prié 
les Hautes Parties contractantes à la quatrième Convention de Genève de s’acquitter 
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des obligations qui leur incombent en vertu de l’article 1 commun aux quatre 
Conventions de respecter et de faire respecter la Convention dans le territoire 
palestinien occupé, y compris Jérusalem-Est, ce qui est également dit dans l’avis 
consultatif de la Cour internationale de Justice et était une recommandation 
importante de la Mission d’établissement des faits, comme il en ressort des appels 
lancés à cet égard par l’Assemblée dans ses résolutions 64/10 et 64/254. 

29. Il y a également lieu de noter que le Protocole I donne aux peuples « qui 
luttent contre la domination coloniale et l’occupation étrangère et contre les régimes 
racistes dans l’exercice de leur droit à disposer d’eux-mêmes », les protections 
applicables dans un conflit armé international. Si l’on part du principe que le 
Protocole I est applicable au mouvement de résistance palestinien contre 
l’occupation continue d’Israël des territoires qu’il a occupés par la force après la 
guerre de 1967 en violation des résolutions 242 et 338 du Conseil de sécurité, toute 
violation du droit international humanitaire par quelque partie que ce soit tombe 
sous le coup de la disposition du Protocole I et de la quatrième Convention de 
Genève relative aux violations graves. 

30. Par ailleurs, la charia interdit spécifiquement les infractions précitées et 
d’autres exactions dans la conduite des guerres. De fait, l’interdiction par la loi 
islamique de toutes ces violations remonte à bien avant l’actuel droit international 
humanitaire. La protection des civils a pour origine la pratique du prophète 
Mahomet (Paix à son âme) et les instructions qu’il a données aux Musulmans lors de 
la conquête de La Mecque en 630. Cette pratique a été suivie en 634 par le premier 
calife de l’Islam Abou Bakr al-sifdik, qui a donné des instructions à l’armée 
musulmane qui partait en guerre contre l’empire romain dans la région où se trouve 
actuellement la Syrie. Ces instructions étaient les suivantes : « Ne commettez 
aucune traitrise et ne vous écartez pas du droit chemin. Il est interdit de mutiler ou 
de tuer une femme, une personne âgée ou un enfant. Il est interdit de détruire un 
palmier ou de le brûler, et de couper un arbre qui porte des fruits. Il est interdit de 
tuer le bétail ou les troupeaux de chameaux [de votre ennemi], sauf [dans la mesure 
où vous en avez besoin] pour votre subsistance. Si vous rencontrez des personnes 
qui ont consacré leur vie au service monastique, laissez-les faire ce à quoi elles ont 
consacré leur vie [protection des religieux] ». 

31. Pour ce qui est de la limitation des moyens et des méthodes de guerre, la 
charia a pour principe fondamental de réduire toute peine et souffrance inutile ou 
excessive, objectif repris de nos jours dans les principes du droit coutumier et du 
droit international humanitaire traditionnel.  
 

  État de l’application des recommandations figurant dans le rapport  
de la Mission d’établissement des faits  
 

32. Dans ce chapitre, le présent rapport examine dans quelle mesure les 
recommandations de la Mission d’établissement des faits ont été appliquées. La 
Commission indépendante palestinienne a jugé bon d’examiner un choix de 
recommandations adressées à Israël, à l’Autorité palestinienne, aux groupes de la 
résistance armée palestinienne à Gaza et au Conseil de sécurité de l’ONU. Les 
recommandations retenues visent la levée du blocus imposé par Israël contre Gaza, 
la levée des restrictions sur la liberté de circulation dans le territoire palestinien 
occupé, y compris entre la Cisjordanie et la bande de Gaza, la fin des restrictions 
imposées par Israël aux secteurs de la pêche et de l’agriculture à Gaza et la 
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libération de tous les Palestiniens détenus par Israël, y compris les dirigeants 
politiques palestiniens. Le rapport examine aussi l’application des recommandations 
demandant à l’Autorité palestinienne d’enquêter sur les allégations faisant état de 
mauvais traitements infligés aux membres du Hamas en Cisjordanie et de libérer le 
caporal israélien Gilad Shalit et il étudie en détail la recommandation engageant les 
groupes de la résistance armée palestinienne à respecter et à appliquer le droit 
humanitaire international et le droit international des droits de l’homme. 
 

  Lever le blocus imposé par Israël sur la bande de Gaza; mettre fin 
à la fermeture des frontières et aux restrictions imposées au passage 
des personnes et des biens par les points de franchissement de la frontière 
avec la bande de Gaza; et permettre le passage des biens et fournitures 
nécessaires et en quantité suffisante pour répondre aux besoins 
de la population 
 

33. Cette recommandation concerne une série de mesures prises par le 
Gouvernement israélien sous le couvert de mesures de sécurité, qui consistent à 
boucler les points de franchissement de la frontière et à imposer, à ces points de 
franchissement, des restrictions au passage de personnes et au passage de l’aide 
humanitaire et des biens nécessaires et en quantité suffisante pour satisfaire les 
besoins de la population, ce qui constitue indéniablement un blocus de la bande de 
Gaza, comme l’ont maintes fois reconnu le Gouvernement israélien et les autorités 
israéliennes elles-mêmes. Qu’elles soient prises ensemble ou séparément, les 
mesures qui composent cette politique constituent par leur effet désastreux sur tous 
les secteurs et tous les aspects de la vie palestinienne un châtiment collectif d’une 
ampleur et d’une échelle démesurées, en violation grave du droit humanitaire 
international et du droit international des droits de l’homme, et se hissent au niveau 
des crimes contre l’humanité. N’offrant que des arguments vains et des ruses 
injustifiables, Israël n’a pas encore expliqué pourquoi il s’est engagé dans cette 
politique illégale, pourquoi il continue de la mener malgré ses effets négatifs 
indiscutables sur la santé et le bien-être socioéconomique, humanitaire, 
psychologique et politique du peuple palestinien à Gaza. Qui plus est, Israël n’a 
toujours pas expliqué pourquoi les autorités responsables, qu’elles soient civiles ou 
militaires, qui ont défini cette politique et l’ont exécutée n’ont pas eu à répondre de 
leurs actes. Au contraire, Israël continue de prétendre se justifier par des soi-disant 
considérations de sécurité, sans faire apparaître le lien entre ce qui constitue de 
réelles menaces et les dommages qu’il inflige délibérément aux Palestiniens. De 
plus, les effets néfastes de ce qui s’apparente à une politique de représailles a bien le 
caractère de sanctions collectives, imposées systématiquement et sans distinction à 
la population civile, en violation du droit humanitaire international et du droit 
international des droits de l’homme. Les mesures décrites ci-dessous aux points b) 
et c) en font partie. 

34. Comme le note le rapport de la Mission d’établissement des faits, le blocus 
imposé par Israël à Gaza est une politique antérieure aux opérations qui ont 
commencé le 27 décembre 2008. C’est une politique qui s’est intensifiée après la 
prise de contrôle par le Hamas, le 12 juin 2007, des institutions de l’Autorité 
palestinienne dans la bande de Gaza. 

35. L’objectif implicite de cette politique était d’écarter du pouvoir les autorités du 
Hamas en exerçant sur la population civile palestinienne des pressions économiques, 
sociales et bien souvent militaires. Une telle politique est une forme de châtiment 
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collectif, lequel est interdit par le droit humanitaire international aussi bien 
coutumier que conventionnel. Le blocus imposé par Israël sur Gaza a également 
entraîné des effets gravement préjudiciables sur la vie de la population civile. De 
l’avis général, les Palestiniens de Gaza ont subi une baisse catastrophique de leur 
niveau de vie. Par exemple, selon l’Organisation des Nations Unies pour 
l’alimentation et l’agriculture (FAO) et le Programme alimentaire mondial (PAM), 
76 % des foyers de Gaza sont touchés par l’insécurité alimentaire; pour sa part, le 
Bureau de la coordination des affaires humanitaires (BCAH) a constaté que les 
Palestiniens à Gaza subissaient des coupures d’électricité de 8 à 12 heures par jour. 
En outre, l’OMS a signalé que les opérations militaires israéliennes avaient 
fortement dégradé la situation sanitaire déjà précaire à Gaza. Enfin, selon le BCAH, 
le taux de chômage de la population active à Gaza se situait à 20 % pour le premier 
trimestre de 2009 et 70 % des familles vivaient déjà en mai 2008 avec un revenu 
inférieur à 1 dollar par jour et par personne. 

36. La Commission d’investigation palestinienne affirme qu’une telle politique de 
châtiment collectif qui a abouti à la destruction systématique de tous les aspects de 
la vie à Gaza, constitue une grave violation du droit international humanitaire, qu’il 
soit coutumier ou conventionnel, en violation flagrante du droit international des 
droits de l’homme. En outre, la Commission estime que la situation politique à Gaza 
et le contrôle de fait exercé par le Hamas ne justifient pas la politique de châtiment 
collectif menée par Israël contre le peuple palestinien, laquelle a été condamnée à 
l’unanimité par la communauté internationale. 

37. À ce propos, depuis qu’il a reçu les recommandations que lui adressait la 
Mission d’établissement des faits dans son rapport, Israël n’a pas donné suite aux 
appels lui demandant de lever le blocus, de mettre fin au bouclage des points de 
franchissement de la frontière avec Gaza et de permettre le passage de l’aide 
humanitaire et d’autres fournitures et matériels nécessaires pour le rétablissement du 
niveau de vie à Gaza à son état antérieur, en autorisant notamment la libre entrée des 
biens qui sont essentiels pour reconstruire et relever Gaza après l’agression militaire 
israélienne de décembre 2008 à janvier 2009 et remédier à l’effet catastrophique du 
blocus sur la satisfaction des besoins quotidiens de la population civile 
palestinienne. L’incident le plus récent dû au blocus par Israël de l’assistance 
humanitaire à Gaza s’est produit le 31 mai 2010 lorsque Israël a attaqué la « flottille 
de paix de Gaza » qui tentait d’acheminer par bateau une aide humanitaire à la 
population palestinienne de Gaza. Du fait de cette attaque, neuf civils turcs qui se 
trouvaient à bord de l’un des navires de la flottille ont été tués par Israël. 

38. Néanmoins, Israël a annoncé récemment son intention de changer cette 
politique. La Commission prend bonne note de cette annonce. Entre-temps, 
l’Organisation des Nations Unies et l’ensemble de la communauté internationale 
devraient continuer de demander systématiquement à Israël de lever le blocus qu’il 
impose à Gaza et d’ouvrir de manière durable les points autorisant le passage des 
denrées alimentaires de base, des médicaments, des matériaux de construction et de 
relèvement, des fournitures scolaires et de carburant, ainsi que les échanges 
commerciaux indispensables à la reprise économique. 

39. En outre, s’agissant du principe de responsabilité, la Commission partage 
l’opinion de la Mission d’établissement des faits et de bon nombre d’autres sources; 
elle estime que cette forme de châtiment collectif est une violation du droit 
humanitaire international et du droit des droits de l’homme et qu’au regard du droit 
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international humanitaire, ceux qui ont imposé cette politique doivent rendre compte 
de leurs crimes, conformément aux dispositions de la quatrième Convention de 
Genève de 1949 concernant les violations flagrantes et au droit international 
coutumier concernant les crimes de guerre. 

40. Qui plus est, un comportement de ce type, qui consiste à cibler une population 
civile d’une telle ampleur pendant une telle durée, constitue un crime contre 
l’humanité comme le définit le droit international coutumier et la Cour pénale 
internationale. Les Statuts du Tribunal pénal international pour l’ex-Yougoslavie et 
du Tribunal pénal international pour le Rwanda sont arrivés à des conclusions 
similaires. 

41. Dans les rapports qu’il a présentés en juillet 2009 et en janvier 2010, intitulés 
respectivement « The Operation in Gaza: Factual and Legal Aspects » et « Le point 
des enquêtes sur l’Opération de Gaza », Israël ne traite pas cette question, ce qui est 
un exemple du caractère sélectif de ces deux rapports et des enquêtes menées par 
Israël sur d’éventuelles violations du droit humanitaire international et du droit des 
droits de l’homme qui auraient été commises par les forces d’occupation. Ces 
rapports, comme d’autres rapports officiels présentés par Israël, semblent conçus 
non pas pour enquêter sur la conduite des forces armées israéliennes ou pour vérifier 
des violations possibles du droit international mais plutôt pour tenter de justifier la 
conduite des forces d’occupation d’Israël. 
 

  Mettre fin aux restrictions d’accès à la mer à des fins halieutiques 
et autoriser la reprise des activités agricoles 
 

42. La côte de Gaza s’étend sur 44 kilomètres le long de la Méditerranée, allant de 
la frontière nord avec Israël jusqu’à la frontière internationale avec l’Égypte. Selon 
les Accords d’Oslo, les pêcheurs palestiniens étaient autorisés à pêcher jusqu’à 
20 milles nautiques au large des côtes de Gaza. Après le déclenchement, le 
28 septembre 2000, de l’Intifada d’Al-Aqsa à Jérusalem-Est occupée, Israël a décidé 
unilatéralement de ramener cette zone à 12 milles nautiques et a en outre délimité 
une « zone de sécurité fermée » dite K1, d’une largeur de 1,5 mille nautique, au 
large de la frontière israélienne, et une zone similaire dite M1, d’une largeur de 
1 mille nautique, au large de la frontière égyptienne. Après ses dernières opérations 
militaires contre Gaza, Israël a ramené encore la zone de pêche à 3 milles nautiques, 
ce qui a réduit en fait la zone totale de pêche à 1 300 kilomètres carrés. Cette 
politique a eu pour conséquence de réduire la production annuelle totale de 
l’industrie halieutique de Gaza, jadis florissante, qui est passée de 3 788 tonnes en 
1997 à 1 800 tonnes en 2009, soit une perte d’environ 60 %. 

43. Ces limitations ont directement affecté le ravitaillement de 1,5 million de 
Palestiniens à Gaza; associées à d’autres limitations imposées à 
l’approvisionnement alimentaire, qui sont examinées ailleurs dans le présent 
rapport, elles ont eu un effet délétère majeur sur la santé et le bien-être de la 
population civile, y compris celle des enfants et des femmes en particulier, en 
violation du droit humanitaire international et du droit des droits de l’homme. 

44. À ce jour, Israël n’a pas donné suite à cette recommandation qui figure dans le 
rapport de la Mission d’établissement des faits. La Commission affirme que 
l’industrie halieutique est l’un des principaux piliers de l’économie de Gaza et 
assure la subsistance de bon nombre de familles palestiniennes. Les restrictions 
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constantes qu’Israël impose à la pêche à Gaza continuent donc de constituer une 
grave violation du droit des droits de l’homme. 

45. Comme le secteur de la pêche, l’agriculture à Gaza a été particulièrement mise 
à mal par les politiques et pratiques d’Israël. Une des raisons essentielles de la 
dégradation de la production agricole à Gaza tient au fait que plus de 25 % des 
terres agricoles sont situés dans des zones limitrophes d’Israël, ce qui signifie que 
ces zones ont été le champ de prédilection des opérations militaires menées par les 
forces d’occupation israéliennes pendant l’opération « Plomb durci ». En fait, ces 
zones ont vu tomber près de 75 % de toutes les ordonnances lancées contre Gaza par 
la Puissance occupante pendant les opérations militaires qui ont commencé le 
27 décembre 2008. 

46. Le maintien du siège imposé à Gaza a frustré tous les efforts visant à relever le 
secteur agricole jadis rentable à Gaza, a contribué à l’élévation du taux de chômage 
parmi les Palestiniens et a eu un impact catastrophique sur les revenus et le niveau 
de vie. Israël n’a pas mis en œuvre les recommandations faites à cet égard par la 
Mission d’établissement des faits et continue, par le blocus et par ses incursions 
militaires répétées dans Gaza, d’entraver le relèvement du secteur agricole à Gaza, 
avec les effets que cela peut avoir sur l’économie globale de Gaza et les 
conséquences sociales et économiques qu’une telle politique fait subir à la 
population civile. 

47. Il convient de noter qu’au cours de ces quelques dernières années, des efforts 
appréciables ont été tentés par un certain nombre d’organisations pour relever le 
secteur agricole à Gaza. On peut citer en particulier l’initiative lancée par l’ancien 
Président de la Banque mondiale, M. James Wolfensohn, pour obtenir les ressources 
financières nécessaires à l’achat des serres construites par les anciens colons 
israéliens à Gaza. Les serres ont été remises aux Palestiniens après le soi-disant 
désengagement d’Israël en 2005, pendant qu’Ariel Sharon, Premier Ministre, était 
Chef du Gouvernement israélien. Les Palestiniens les ont utilisées avec succès et ont 
réussi à produire des fruits et légumes destinés à l’exportation. Mais ces produits 
devaient passer le contrôle des services de sécurité israéliens avant d’être autorisés à 
sortir de Gaza. À maintes reprises, Israël a bloqué le passage de ces produits 
agricoles, les laissant pourrir en infligeant de graves préjudices à l’économie de 
Gaza et compromettant la survie économique de ces projets agricoles. 

48. Vu les instances répétées de ces pratiques illégales et leur effet cumulatif, on 
ne peut que les considérer comme faisant partie d’une politique globale de 
châtiment collectif, laquelle se traduit par ces mesures et par d’autres, telles que 
l’imposition de limitations à la pêche et le blocage des importations et des 
exportations à destination ou en provenance de Gaza.  
 

  Autoriser la libre de circulation des Palestiniens à l’intérieur du territoire 
palestinien occupé – en Cisjordanie, y compris Jérusalem-Est, entre la bande  
de Gaza et la Cisjordanie – et entre le territoire palestinien occupé et le monde 
extérieur 
 

49. Un aspect fondamental du blocus imposé par Israël à Gaza est le fait que les 
Palestiniens sont privés de leur droit de circuler librement, en Cisjordanie et à Gaza, 
et entre ces deux parties du territoire palestinien occupé. Cette politique est, pour 
l’essentiel, en place depuis l’occupation de la Cisjordanie et de Gaza en 1967, et a 
été appliquée à différentes périodes avec différentes degrés d’intensité. Depuis le 
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début du processus de paix au Moyen-Orient en 1991 et la conclusion des Accords 
d’Oslo en 1993 et des accords ultérieurs, la liberté de circulation s’est améliorée 
alors que des parties limitées de la Cisjordanie et de Gaza revenaient sous contrôle 
palestinien. Lorsque l’Intifada d’Al-Aqsa a éclaté en septembre 2000, Israël a 
réoccupé bon nombre des secteurs assignés à l’Autorité nationale palestinienne en 
vertu des accords que son gouvernement avait signés avec l’OLP et l’Autorité. 
Depuis, Israël a systématiquement entravé la liberté de circulation sur tous les 
territoires palestiniens en violation de ses obligations en tant que Puissance 
occupante telles qu’elles découlent du droit international humanitaire et des droits 
de l’homme. 

50. Depuis le désengagement unilatéral d’Israël de la bande de Gaza en 2005, le 
Gouvernement israélien a continué de faire entrave à la communication et à la libre 
circulation entre la Cisjordanie et Gaza en contrôlant les points de passage 
frontaliers. Les statistiques ci-après, qui indiquent le nombre de jours pendant 
lesquels les divers points de passage entre Gaza et Israël sont restés fermés, sont 
particulièrement éloquentes. 
 

Point de passage 2006 2007 2008 

Erez 159 jours 57 jours 18 jours 

Karni 54 jours 349 jours 225 jours 

Sufa 75 jours 203 jours 209 jours 

Kerem Shalom 127 jours 251 jours 220 jours 
 
 

51. Depuis l’agression militaire perpétrée du 27 décembre 2008 au 18 janvier 
2009, Israël, fidèle à sa politique, a continué de porter atteinte au droit des 
Palestiniens de circuler librement entre la Cisjordanie et Gaza, ce qui constitue une 
grave violation du droit international humanitaire et des droits de l’homme, et 
enfreint également les accords conclus entre l’Autorité nationale palestinienne et 
Israël tout au long du processus de paix. 

52. Il convient de considérer cette pratique en ayant à l’esprit ses effets pernicieux 
sur les économies de la Cisjordanie et de Gaza, ainsi que ses conséquences néfastes 
et traumatisantes sur le tissu social et la situation humanitaire et psychologique de la 
société palestinienne. Pareille politique vise à isoler la Cisjordanie et Gaza et à 
permettre à Israël d’imposer plus facilement sur chacun de ces secteurs du territoire 
palestinien occupé d’autres restrictions abusives qui affectent la vie et le bien-être 
de leurs populations respectives. Cette politique et son application doivent 
également être replacées dans le contexte des autres politiques et pratiques 
susmentionnées, toutes délibérément conçues pour infliger une punition collective 
au peuple palestinien en violation directe et grave du droit international humanitaire 
et des droits de l’homme. 
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  Libération des civils palestiniens arbitrairement maintenus dans les prisons  
et centres de détention israéliens dans le contexte de l’occupation :  
la libération des enfants doit constituer une priorité absolue, et il doit être  
mis fin au traitement inhumain, dégradant et discriminatoire des prisonniers  
et détenus palestiniens. Il est également essentiel qu’Israël cesse de s’ingérer  
dans les processus politiques nationaux dans le territoire palestinien occupé  
et, à titre de première mesure, libère tous les membres du Conseil législatif  
palestinien actuellement détenus et autorise tous les membres du Conseil  
à circuler entre Gaza et la Cisjordanie 
 

53. Depuis l’occupation du territoire palestinien en 1967, Israël a détenu et 
emprisonné illégalement près de 800 000 Palestiniens au total, en violation du droit 
international, et dénié à la population palestinienne les droits qui sont les siens en 
vertu du Pacte international relatif aux droits civils et politiques et d’autres normes 
du droit international des droits de l’homme. Parmi ces détenus et prisonniers, 
70 000 ont été arrêtés depuis le début de la deuxième intifada en 2000, et 8 200 se 
trouvent encore dans les prisons et les centres de détention israéliens, parmi lesquels 
2 600 n’ont pas été jugés, en violation du Pacte international et des règles et 
principes en matière de droits de l’homme, et sont détenus dans des conditions 
déplorables. 

54. Qui plus est, beaucoup de ces détenus et prisonniers palestiniens sont exposés 
à divers traitements dégradants et inhumains, y compris les violences physiques et 
mentales, le harcèlement et l’humiliation, qui relèvent dans bien des cas de la 
torture, ce qui constitue, entre autres, une violation de l’article 7 du Pacte 
international relatif aux droits civils et politiques. Israël n’a pas pris les mesures qui 
convenaient pour enquêter sur les nombreux rapports documentés faisant état de 
brutalités de ses services de sécurité, ni pour amener les responsables de ces 
violations du droit international des droits de l’homme à répondre de leurs actes. 

55. Plus scandaleux encore, Israël continue de maintenir en détention plus de 370 
enfants âgés de moins de 16 ans, dont certains ont à peine 12 ans, en violation de la 
Convention relative aux droits de l’enfant, ainsi qu’une centaine de femmes, elles 
aussi exposées à toutes sortes de mauvais traitements. 

56. À cet égard, il est extrêmement regrettable que le Gouvernement israélien soit 
resté d’une intransigeance totale pendant les négociations engagées par l’entremise 
de l’Égypte pour obtenir la libération d’un grand nombre de détenus palestiniens en 
échange de la libération du caporal israélien Gilad Shalit, détenu par des forces de 
résistance palestiniennes de Gaza. L’attitude d’Israël pendant ces négociations est 
une source de préoccupation considérable pour la Commission indépendante 
palestinienne, qui constate que le Gouvernement israélien obéit dans ces 
négociations à des considérations politiques sans s’inquiéter du coût humain du 
maintien en détention ou en prison de milliers de civils palestiniens, en violation du 
droit international des droits de l’homme et du droit international humanitaire. La 
Commission réaffirme également que, même si un accord était trouvé concernant la 
libération de détenus palestiniens en échange de la remise du caporal Shalit, Israël 
n’en serait pas moins tenu par le droit international humanitaire et des droits de 
l’homme de libérer toutes les personnes encore détenues ou maintenues en prison 
qui n’ont pas bénéficié d’un procès équitable conformément au droit international 
des droits de l’homme ni été reconnues coupables d’un crime puni par la loi. 
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57. En outre, Israël continue de détenir de nombreux dirigeants politiques 
palestiniens, y compris des membres élus du Conseil législatif palestinien. C’est là 
une violation du droit international des droits de l’homme, ainsi que des obligations 
qui incombent à l’État d’Israël en vertu de l’Accord intérimaire israélo-palestinien 
sur la Rive occidentale et la bande de Gaza signé le 13 septembre 1995. Cette 
politique créée également de nouveaux obstacles aux efforts en cours pour trouver 
une solution juste et globale au conflit israélo-palestinien. Tant que les dirigeants 
politiques du peuple palestinien ne se voient pas reconnus ces droits consacrés par le 
droit international des droits de l’homme et ne sont pas traités avec dignité et équité, 
la méfiance subsistera et les négociations de paix continueront de se heurter à de 
graves difficultés. 

58. Israël ne s’est pas non plus conformé aux recommandations de la Mission 
d’établissement des faits s’agissant de faciliter la circulation des personnalités 
palestiniennes, y compris les responsables politiques et les membres du Conseil 
législatif, entre la Cisjordanie et Gaza. Cela a gravement perturbé le travail du 
Conseil et entravé le fonctionnement d’autres institutions gouvernementales 
palestiniennes. Plus grave encore, cette politique s’inscrit dans la stratégie plus 
générale d’Israël tendant à créer un fossé entre les communautés palestiniennes de 
Cisjordanie et de Gaza, ce qui a également des conséquences négatives sur les 
efforts de paix. Cette politique est une autre manifestation encore de la punition 
collective infligée par Israël au peuple palestinien en violation du droit international 
humanitaire et des droits de l’homme, et représente un nouvel écueil pour un 
règlement pacifique du conflit. 

59. Les rapports officiels israéliens relatifs aux opérations militaires menés à Gaza 
entre le 27 décembre 2008 et le 18 janvier 2009 passent ces questions sous silence et 
ne disent mot des conséquences néfastes de ces politiques illégales et agressives 
d’Israël pour le peuple palestinien et pour les perspectives de paix dans la région. 
 

  Les groupes armés palestiniens qui détiennent le soldat israélien  
Gilad Shalit devraient le relâcher pour des raisons humanitaires.  
En attendant cette libération, ils devraient reconnaître son statut  
de prisonnier de guerre, le traiter en tant que tel et l’autoriser  
à recevoir des visites du CICR 

 

60. La Commission d’enquête a pris note de la recommandation figurant dans le 
rapport de la Mission d’établissement des faits selon laquelle le caporal Gilad Shalit 
devrait être libéré pour des raisons humanitaires. La commission chargée d’établir 
ce rapport n’a pas été en mesure de rencontrer le caporal Shalit ni de s’assurer que 
ses conditions de détention étaient conformes aux principes du droit international 
humanitaire. Elle affirme toutefois que le caporal Shalit sert dans les forces 
d’occupation israélienne, et qu’il est par conséquent un combattant au sens de la 
troisième Convention de Genève de 1949, de sorte que sa détention n’est pas 
contraire au droit international. La Commission indépendante palestinienne partage 
l’avis formulé dans le rapport de la Mission d’établissement des faits selon lequel le 
caporal Shalit remplit les conditions prévues par la troisième Convention de Genève 
de 1949 pour être considéré comme un prisonnier de guerre, et doit être traité 
comme tel. Elle partage aussi l’avis de la Mission selon lequel le caporal Shalit 
devrait être libéré pour des raisons humanitaires, mais ajoute que cette libération 
devrait se faire dans le cadre d’un accord prévoyant en échange la libération de 
Palestiniens détenus ou maintenus en prison par Israël, Puissance occupante. À cet 
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égard, Israël devrait être tenu de mener ces négociations de bonne foi et d’atténuer 
les souffrances des détenus palestiniens et de leurs familles, au lieu de laisser ses 
seules considérations politiques unilatérales dicter le cours des négociations. Dans 
le même temps, il importe que les droits de tous les civils palestiniens arbitrairement 
détenus et maintenus en prison par Israël soient pleinement respectés et que soient 
réitérés sans relâche les appels lancés pour qu’ils soient traités humainement, 
conformément au droit international humanitaire et des droits de l’homme, et pour 
qu’ils soient libérés.  
 

  La Mission recommande que l’Autorité palestinienne donne des instructions  
claires aux forces de sécurité sous son commandement afin que celles-ci  
respectent les normes en matière de droits de l’homme inscrites dans la Loi 
fondamentale palestinienne et les instruments internationaux, qu’elle mène  
promptement une enquête indépendante sur toutes les allégations  
de violations graves des droits de l’homme commises par les forces  
de sécurité sous son contrôle et cesse de recourir à la justice militaire  
pour examiner les affaires impliquant des civils : 
 

61. Comme examiné dans la partie en arabe du présent rapport, la Commission 
indépendante palestinienne s’est pleinement conformée à la recommandation 
formulée par la Mission d’établissement des faits. Elle a lancé de nombreux appels 
au public dans les différents organes de presse du territoire palestinien occupé, 
notamment les journaux et les chaînes de télévision, afin d’inviter toute personne se 
disant victime de violations des droits de l’homme commises par des fonctionnaires 
de l’Autorité nationale palestinienne à déposer une plainte auprès de la Commission. 
Cette dernière n’a pas limité ses appels publics à la Cisjordanie, mais elle s’est 
efforcée de les étendre à la population civile palestinienne de Gaza par 
l’intermédiaire de divers organes de presse locaux. Elle n’a toutefois reçu aucune 
réponse des organes de presse opérant à Gaza. 

62. Soucieuse de renforcer l’indépendance et l’intégrité de ses enquêtes, la 
Commission indépendante palestinienne a tenu également de nombreuses réunions 
avec des militants des droits de l’homme et des membres d’organisations non 
gouvernementales s’occupant des droits de l’homme en Cisjordanie. Elle a 
également organisé une visioconférence avec des militants des droits de l’homme de 
Gaza en vue de recueillir des informations sur d’éventuelles violations des droits de 
l’homme commises par les autorités dans ce secteur. 

63. Du 4 au 6 mai 2010, la Commission a entendu à huis-clos toutes les personnes 
qui ont déposé des plaintes en se disant victimes de violations des droits de l’homme 
commises par des fonctionnaires de l’Autorité nationale palestinienne en 
Cisjordanie. Du 16 au 18 mai 2010, elle a de même entendu les personnes alléguant 
avoir été victimes de violations des droits de l’homme à Gaza. Toutefois, la 
Commission n’a pas été en mesure de vérifier, entre autres choses, si les autorités du 
Hamas avaient enquêté ou non sur les violations présumées des droits de l’homme 
commises à l’encontre d’individus membres du Fatah. Le 20 mai, elle a également 
rencontré des représentants de nombreuses organisations non gouvernementales 
palestiniennes de Cisjordanie pour recueillir leurs vues concernant la situation des 
droits de l’homme dans ce secteur. 
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  Les groupes de résistance armée palestiniens devraient s’engager 
immédiatement à respecter le droit international humanitaire, notamment 
en renonçant à attaquer les civils et les biens de caractère civil israéliens : 
 

64. Comme indiqué plus haut, la Commission indépendante a été créée par un 
décret du Président de l’Autorité nationale palestinienne. Celle-ci a toutefois été 
incapable d’exercer un contrôle effectif sur Gaza depuis que le Hamas y a pris le 
pouvoir. Bien qu’indépendante, la Commission n’a pu obtenir la coopération du 
Hamas et s’est donc trouvée dans l’incapacité d’enquêter à Gaza sur l’utilisation de 
« roquettes artisanales » par des groupes de résistance armée. 

65. Néanmoins, la Commission affirme que s’il était reconnu que les groupes de 
résistance armée de Gaza ont en effet délibérément pris pour cibles des civils 
israéliens, un tel acte représenterait alors incontestablement une violation du droit 
international humanitaire. À maintes occasions, l’Autorité nationale palestinienne a 
condamné les tirs de roquettes et demandé aux groupes de résistance armée de Gaza 
de respecter le droit international et d’exercer leur droit de légitime défense d’une 
manière qui ne porte pas atteinte à la haute autorité morale du peuple palestinien et 
ne nuise pas à sa cause et à ses intérêts nationaux. La Commission entend réaffirmer 
le principe premier qui inspire le présent rapport, à savoir que le droit international 
humanitaire interdit les représailles en temps de conflit armé. En conséquence, elle 
rejette par la présente toute idée de représailles, que celles-ci soient exercées par le 
Gouvernement israélien ou par les groupes de résistance armée palestiniens. 

66. À cet égard, il est avéré que pendant la période allant du 27 décembre 2008 au 
18 janvier 2009, un certain nombre de roquettes et d’obus de mortier ont été tirés 
par des groupes de résistance armée de Gaza et sont tombés sur Israël, causant la 
mort supposée de trois civils israéliens et la destruction supposée de certains biens 
de caractère civil dont la nature et l’étendue n’ont pas été communiquées. 

67. La Mission d’établissement des faits n’a pas été en mesure de vérifier ces 
allégations. Le présent rapport ne conteste ni ne confirme ces faits, la Commission 
n’ayant pas été à même de les vérifier. Toutefois, aux fins du présent rapport, la 
Commission indépendante palestinienne admet les faits consignés dans le rapport de 
la Mission, à savoir que trois personnes ont été tuées et que certains biens de 
caractère civil se trouvant dans la partie sud d’Israël ont été endommagés. 

68. Il importe toutefois de comprendre que l’une des caractéristiques marquantes 
de la dynamique qui oppose les groupes de résistance armée palestiniens et le 
Gouvernement israélien est son extrême asymétrie. L’écrasante disparité entre les 
moyens militaires des deux parties est manifeste et n’a pas lieu d’être rappelée. Les 
moyens limités dont dispose la résistance palestinienne face à tout l’arsenal d’Israël, 
composé notamment de chasseurs, d’hélicoptères de combat, de chars et de pièces 
d’artillerie, sans compter les importantes forces terrestres, ne lui permettent tout au 
plus que des tirs sporadiques de « roquettes artisanales » et d’obus de mortier. Il est 
cependant non moins impératif de rappeler qu’il s’agit d’une Puissance occupante 
contre un peuple occupé, lequel constitue une population civile sans défense à 
laquelle le droit international reconnaît le droit de se protéger. 

69. Si des cibles ou des populations civiles ont été touchées par de tels tirs de 
« roquettes artisanales », c’était essentiellement en raison du caractère rudimentaire 
de l’arme et de l’impossibilité de maîtriser le point de chute du projectile. Sans 
vouloir d’aucune façon justifier ainsi un quelconque dommage subi par des civils 
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innocents, on ne saurait y voir en soi une violation du droit international 
humanitaire. De plus, chaque cas supposé de dommages à des personnes civiles ou à 
des biens de caractère civil devrait faire l’objet d’une enquête distincte, que la 
Commission n’est pas en mesure de mener sans la double coopération du 
Gouvernement israélien et des groupes de résistance armée de Gaza. 

70. Néanmoins, le droit international humanitaire reconnaît en principe le droit à 
indemnisation pour les dommages causés aux biens et aux personnes lors de telles 
attaques – c’est la position défendue par la Commission indépendante palestinienne, 
en particulier si ce droit est exercé dans le cadre d’un accord en vertu duquel les 
deux parties indemniseraient respectivement les victimes palestiniennes ou 
israéliennes des opérations militaires qui ont eu lieu durant la période allant du 
27 décembre 2008 au 18 janvier 2009. 
 

  Conclusions sur la mise en œuvre des recommandations figurant  
dans le rapport de la Mission d’établissement des faits 
 

71. On notera que les commentaires et les réponses par lesquels le Gouvernement 
israélien a réagi aux recommandations formulées dans le rapport de la Mission et 
aux préoccupations exprimées par d’autres États, des organisations 
intergouvernementales, des organisations non gouvernementales et des représentants 
de la société civile étaient tous destinés à justifier l’agression militaire perpétrée 
contre Gaza au nom de prétendues considérations de sécurité. Israël n’a jamais 
abordé la question de la légalité et de l’effet d’ensemble de toutes les mesures, 
actions et pratiques de répression et de punition collective qu’il met en œuvre dans 
le territoire palestinien occupé et à l’encontre de la population civile palestinienne. 
Au contraire, Israël a cherché à cloisonner ces diverses pratiques et à présenter des 
justifications pour des actes de restriction, agression et destruction pris isolément, 
sans avoir égard à leur impact juridique, social, économique, humanitaire et 
politique. À coup sûr, une enquête indépendante et impartiale sur ces pratiques 
cumulées révéleraient une politique de châtiments collectifs délibérés à l’aide de 
toutes ces différentes mesures. Israël n’a jamais fait d’évaluation approfondie et 
impartiale de l’effet cumulatif de ses pratiques et de sa politique répressives. C’est 
de toute évidence parce que, outre cette politique répressive de la Puissance 
occupante, elle révélerait la responsabilité pénale de ceux qui en sont les architectes 
ou en dirigent l’exécution pour crimes de guerre et crimes contre l’humanité. 

72. D’ordinaire, Israël répond aux graves inquiétudes souvent exprimées par la 
communauté internationale au sujet des violations du droit international humanitaire 
et du droit international des droits de l’homme commises par ses forces 
d’occupation au fil des décennies en signalant un nombre limité d’attentats-suicides 
et un nombre limité de tirs de « roquettes artisanales » qui produisent un effet 
dommageable limité et en s’obstinant à tenter de déformer et dénaturer le conflit en 
le qualifiant de « guerre contre le terrorisme ». Sur ce dernier point, il faut souligner 
que, d’après les allégations du Gouvernement israélien, il y a eu en quatre ans 
13 personnes tuées par ces tirs de roquettes artisanales depuis Gaza, dont quatre 
militaires, ce qui ramène le dommage global subi par Israël à neuf morts dans la 
population civile pour cette période.  

73. Cette réponse ne trahit pas le moindre souci du nombre des victimes que font 
les attaques militaires et les représailles, ainsi que la politique et les mesures de 
punition collective et de colonisation, qui toutes constituent autant de violations 
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sérieuses du droit international humanitaire et de celui des droits de l’homme, et 
pour beaucoup des infractions graves. Israël n’a jamais évoqué sa responsabilité à 
propos de sa politique et de ses pratiques en la matière; il a au contraire essayé d’en 
faire porter la responsabilité aux Palestiniens et, en particulier, au Hamas. Israël 
s’efforce aussi de créer l’impression fausse que les Palestiniens, et en particulier le 
Hamas, sont un peuple qui se consacre exclusivement à l’action terroriste contre lui. 
Le peuple palestinien, comme d’ailleurs les gens de bonne volonté partout dans le 
monde, se demande pourquoi le meurtre par le Hamas de neuf civils israéliens du 
fait d’un tir de « roquette artisanale » sur une période de quatre ans mérite la 
condamnation du monde entier, alors qu’en même temps le meurtre de plus de 1 300 
civils palestiniens (dont plus de 300 enfants et 100 femmes) et les blessures causées 
à près de 6 000 Palestiniens en l’espace de presque quatre semaines, sans compter la 
punition collective de 1,5 million de civils évoquée plus haut peuvent être traités 
avec une aimable indifférence ou qualifiés de « dommages collatéraux » du conflit. 
La Commission indépendante palestinienne réaffirme que les auteurs de ces crimes 
à l’encontre du peuple palestinien doivent en répondre conformément au droit 
international. 
 

  Le rôle de la société civile dans la mise au point des violations 
israéliennes du droit international humanitaire et du droit 
international des droits de l’homme 
 

74. La Commission note qu’un certain nombre d’organisations de défense des 
droits de l’homme, parmi lesquelles Amnesty International et Human Rights Watch, 
et plus particulièrement des organisations palestiniennes et israéliennes telles que 
B’Tselem, Al-Haq, le Centre Al Mizan des droits de l’homme et le Centre 
palestinien des droits de l’homme ont régulièrement signalé les violations du droit 
international humanitaire et de celui des droits de l’homme commises par le 
Gouvernement israélien et ses forces d’occupation en toute impunité. La 
Commission profite de l’occasion pour rendre hommage avec gratitude à ces 
organisations et aux autres organisations et groupes de défense des droits de 
l’homme, ainsi qu’aux nombreux professionnels des médias qui de par le monde ont 
attiré l’attention sur les violations criantes de ces droits commises par Israël, 
Puissance occupante, à l’encontre du peuple palestinien. Ces sources indépendantes 
viennent étayer encore le rapport de la Mission d’établissement des faits et les 
constatations et conclusions contenues dans le présent rapport. 
 

  Responsabilité 
 

75. Aux termes de la résolution 64/10 de l’Assemblée générale, les investigations 
auxquelles les deux parties, israélienne et palestinienne, doivent procéder 
contribueront à ce « que les responsabilités soient établies et que justice soit faite ». 

76. L’établissement des responsabilités exige celui de la vérité, ce qui est l’objectif 
auquel la Mission d’établissement des faits s’est attachée. La demande adressée par 
l’Assemblée générale aux autorités israéliennes et palestiniennes de procéder 
séparément à des investigations répond au souci de faire avancer les choses dans le 
sens de la vérité. Malheureusement, les rapports publiés à ce jour par le 
Gouvernement israélien ne le font pas. Ils paraissent plutôt destinés à fournir des 
justifications de caractère douteux au sujet de certaines attaques commises par les 
forces d’occupation israéliennes pendant la période du 27 décembre 2008 au 
18 janvier 2009. Ces rapports ne font pas avancer la cause de la vérité et de la 
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justice, pas plus qu’ils ne servent l’objectif de l’établissement des responsabilités, 
n’aident à mettre fin à l’impunité ou ne rapprochent des buts ultimes que sont la 
réconciliation et la paix. 

77. Les personnes dont il aura été établi qu’elles ont ordonné ou commis des 
violations graves du droit international humanitaire, et plus précisément les 
incidents qui constituent des crimes de guerre et des crimes contre l’humanité, 
devraient avoir à en répondre dans les systèmes juridiques appropriés – et cela 
englobe les dirigeants tant militaires que politiques qui ont usé de leur pouvoir de 
commandement pour ordonner ces violations, ou qui n’ont pas su les prévenir, ou 
encore qui, les ayant découvertes, n’en ont pas poursuivi et puni les auteurs. 

78. À ce propos, la Commission note que, le 6 juillet 2010, l’Avocat général de 
l’armée israélienne a annoncé que les enquêtes menées sur quatre incidents qui 
avaient eu lieu au cours de l’opération « Plomb durci » avaient abouti à des mesures 
prises à l’encontre d’au moins quatre membres des forces d’occupation israéliennes. 
C’est certes là un fait nouveau intéressant, mais la Commission engage vivement 
Israël à donner suite aux appels de la communauté internationale en procédant à une 
investigation crédible vraiment indépendante et conforme aux normes 
internationales, comme la Mission d’établissement des faits et l’Assemblée générale 
l’ont demandé. Israël devrait ouvrir des enquêtes complètes sur les très nombreux 
autres cas de violations du droit international humanitaire et de celui des droits de 
l’homme consignés tant dans le rapport de la Mission que dans les nombreux 
rapports d’organisations non gouvernementales et d’organisations de secours, qui 
n’ont cessé de confirmer la perpétration, dans la période de décembre 2008 à janvier 
2009, de violations sérieuses des droits de l’homme et de graves infractions au droit 
international humanitaire de la part des forces d’occupation israéliennes à l’encontre 
de la population civile palestinienne, tout particulièrement dans la bande de Gaza. 
La Commission espère qu’une telle investigation israélienne indépendante 
débouchera sur l’établissement de la responsabilité de tous ceux qui ont planifié, 
ordonné ou commis des violations du droit international humanitaire ou de celui des 
droits de l’homme durant l’opération « Plomb durci ». Dans le cadre de ces mesures, 
il faudra aussi envisager les modalités de réparation et d’indemnisation dont Israël, 
Puissance occupante, est tenu envers les victimes des violations et leur famille. 
 

  Conclusions et observations finales 
 

79. La Commission n’ignore pas cette réalité que tout gouvernement est obligé de 
faire la balance entre les nécessités de la sécurité et la protection des droits de 
l’homme. Il faut que cet équilibrage s’appuie sur les principes établis du droit 
international, et en particulier les protections et prohibitions consacrées par le droit 
international humanitaire et celui des droits de l’homme, ainsi que sur la conscience 
qu’il y a des droits de l’homme auxquels il ne peut être dérogé, tout spécialement le 
droit à la vie et celui d’être mis à l’abri de la torture et autres peines ou traitements 
cruels, inhumains ou dégradants. 

80. Le Gouvernement israélien n’a que trop souvent cherché à légitimer et justifier 
ce genre de violations flagrantes perpétrées par ses forces d’occupation en mettant 
en avant des exigences de sécurité. En revanche, il a rarement tiré du droit 
international le moindre fondement convaincant pour de telles violations ou 
vraiment établi l’existence d’un lien de causalité entre ses actions répressives et 
l’augmentation de la sécurité pour sa propre population. Il s’est plutôt montré porté 
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à une impunité éhontée et au mépris du droit international et enclin à justifier ses 
mesures punitives aveugles, disproportionnées et collectives à l’encontre du peuple 
palestinien, comme si aucune limite ne s’appliquait à Israël, qu’elle procède du droit 
international humanitaire ou de celui des droits de l’homme. Tous ces actes sont 
contraires, et constituent un manquement, aux obligations d’Israël au regard du droit 
international en sa qualité de Puissance occupante et en tant qu’État Membre de la 
communauté internationale des nations au regard de la Charte des Nations Unies. 

81. Cette impunité d’Israël est ancrée dans un exceptionnalisme autoproclamé, 
mais entretenu par la communauté internationale au fil des décennies, qui ignore ou 
abroge toutes les dispositions pertinentes du droit international et des résolutions 
pertinentes de l’ONU et qui non seulement se traduit par des violations 
systématiques et flagrantes du droit international humanitaire et de celui des droits 
de l’homme, mais en outre constitue l’obstacle essentiel et le plus difficile à un 
règlement de paix juste et durable entre Israël et la Palestine. Considérant qu’une 
perspective de paix exige la justice ainsi que la coexistence pacifique et la 
coopération entre les deux peuples, il est indispensable que le Gouvernement 
israélien change d’attitude et abandonne la répression et la punition collective pour 
une démarche qui respecte et observe les droits du peuple palestinien, lequel 
continue à endurer tragiquement son occupation militaire. 

82. Le droit international humanitaire et celui des droits de l’homme traduisent et 
représentent les valeurs largement partagées de l’humanité. La communauté 
internationale s’est engagée à respecter et observer ces valeurs et les normes 
spécifiques contenues dans les conventions, pactes, statuts et traités internationaux 
ainsi que celles qui trouvent leur expression dans le droit international coutumier. 
Les moyens de les faire respecter ont été inscrits dans divers mécanismes 
conventionnels, que l’on peut assimiler aux mesures administratives et civiles du 
droit interne et qui ont effectivement été incorporés à la législation nationale de 
nombreux pays. Beaucoup des atteintes à ces valeurs et à ces normes ont été 
intégrées dans le droit pénal international. Ce dernier a incriminé un certain nombre 
de violations des droits de l’homme, notamment celles qui entrent dans la définition 
des crimes de guerre, du génocide, des crimes contre l’humanité et de la torture. Les 
sanctions pénales de leur interdiction et les protections qui en découlent 
s’appliquent sans discrimination à tous les êtres humains, et aucun État ne saurait 
prétendre à l’exception. 

83. Certes, trois civils israéliens ont été tués durant la période du 27 décembre 
2008 au 18 janvier 2009 par des « roquettes artisanales » égarées, tirées par des 
groupes de résistance armée à Gaza, et cela ne saurait se justifier, même si ce n’était 
pas intentionnel. Dans le même temps, plus de 1 300 civils palestiniens (dont plus 
de 300 enfants et 100 femmes) étaient tués à Gaza durant l’agression militaire 
israélienne et plus de 6 000 autres blessés, pour beaucoup gravement et définitivement, 
sans oublier les milliers de civils déplacés, dont cette agression a réduit la maison et 
la communauté à l’état de décombres, où elles sont restées à cause du blocus punitif 
et illicite qu’Israël continue d’imposer à une population civile palestinienne 
traumatisée. La comparaison de ces chiffres est choquante pour la conscience de 
tout un chacun. Et pourtant, la Commission reconnaît qu’il est bien établi tant dans 
le judaïsme que dans l’islam qu’empêcher la mort ne serait-ce que d’un seul être 
humain est un acte sacro-saint. 
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84. Hélas, les rapports établis par le Gouvernement israélien pour répondre à la 
demande de l’Assemblée générale montrent l’ampleur des efforts qu’il a faits pour 
tenter de présenter des explications spécieuses, sans fondement et forcées, faisant 
peu de cas des normes et règles du droit international, des raisons de non-recours à 
une force excessive frappant sans discrimination la population civile palestinienne 
et causant des dommages sans précédent très succinctement exposés ci-dessus. 
Parmi les centaines d’incidents ayant aboutis pour la population civile aux pertes en 
vies humaines, destructions et traumatismes considérables mentionnés dans le 
rapport de la Mission, ainsi que dans d’autres sources, il n’en est pas un seul à 
propos duquel les forces et le Gouvernement israéliens aient admis une seule 
violation. Dans la quasi-totalité des cas qui y sont exposés, les rapports israéliens de 
juillet 2009 et janvier 2010 invoquent les nécessités militaires, ou prétendent que le 
feu émanant d’une cible civile et dirigé contre les forces israéliennes justifiait les 
dommages entraînés par les interventions de leurs forces militaires. Il aurait dû 
paraître curieux, même à leurs rédacteurs, que tant d’incidents considérés par 
d’autres comme des violations du droit international humanitaire aient toujours été 
jugés justifiables ou excusables. Quant au lecteur de ces rapports israéliens, il ne 
manquera pas non plus de remarquer que les faits rapportés par la Mission et 
d’autres organisations de défense des droits de l’homme ont été passés sous silence. 
Néanmoins, il n’est pas inintéressant de noter qu’Israël, dans une action distincte, 
s’est empressé d’admettre devant une commission d’enquête de l’ONU l’exactitude 
d’informations faisant état d’attaques militaires israéliennes contre des écoles, des 
centres de santé et le siège de l’UNRWA à Gaza au cours de l’opération Plomb 
durci. À l’évidence, admettre d’avoir causé des dégâts à des biens des Nations 
Unies, et même être prêt à leur fournir 10,5 millions de dollars des États-Unis à titre 
d’indemnité, n’emporte pas pour Israël les mêmes conséquences juridiques et 
politiques que d’admettre un comportement illicite à l’encontre des Palestiniens. 
Même dans ce cas où elles ont admis une responsabilité les obligeant à réparation 
dans l’attaque contre l’école de l’UNRWA, les forces d’occupation israéliennes 
n’ont pas admis de responsabilité pénale ni de responsabilité pour leurs violations 
du droit international humanitaire. La conclusion à en tirer ne peut que revêtir la 
forme d’une interrogation rhétorique, à savoir : comment se peut-il que tant 
d’incidents, qui ont fait tant de morts et de blessés parmi des civils innocents et sans 
défense, y compris des enfants, femmes, personnes âgées et infirmes, et ont causé 
aussi aveuglément des destructions et des dégâts aux biens, et notamment à des 
infrastructures civiles vitales comme les hôpitaux, les écoles, et les systèmes 
d’adduction d’eau, de voierie et d’électricité nécessaires à la vie quotidienne et au 
bien-être de la société, soient régulièrement justifiés et excusés, tantôt par une 
« erreur d’appréciation », tantôt par une « innocente erreur de fait »? 

85. L’énormité du dommage qui a été infligé au peuple palestinien à Gaza, sans 
compter celui qu’a subi la population de la Cisjordanie à la même époque, ainsi 
qu’en d’autres occasions antérieures également tragiques, n’est plus contestée 
depuis que les faits sont parfaitement connus dans le monde entier. Ce qu’il y a 
d’ahurissant, c’est que le Gouvernement israélien n’assume pas la responsabilité qui 
lui incombe de répondre de ce tort incommensurable causé à des êtres humains, sous 
forme de crimes de guerre et de crimes contre l’humanité, pas plus qu’il n’exprime 
le moindre souci des dégâts commis par ses forces d’occupation. Au lieu de quoi, 
nous assistons à une tentative cynique pour justifier le dommage commis et occulter 
les violations du droit international humanitaire et de celui des droits de l’homme 
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dont se sont rendus coupables ceux qui les ont directement perpétrées et leurs 
supérieurs, tant civils que militaires. 

86. La seule conclusion à tirer de cette conduite est que les Palestiniens sont 
considérés par leur occupant comme des êtres humains inférieurs, ou que, quel qu’il 
soit, si aveugle, si excessif et si disproportionné soit-il, le tort qu’on leur fait est 
justifiable sur le fondement de l’exceptionnalisme d’Israël et de l’impunité qu’il 
s’accorde. Israël a prouvé en maintes occasions à quel point il se préoccupe de ses 
citoyens, tel le caporal Shalit qui, on l’a vu, est détenu par l’un des groupes de 
résistance armée palestinienne de Gaza (qui n’est pas sous le contrôle de l’Autorité 
palestinienne). C’est là une position louable de la part d’un gouvernement et d’un 
peuple qui se soucient de leurs compatriotes. Si le Gouvernement et le peuple 
israéliens devaient faire preuve d’un souci analogue de la vie et du bien-être des 
Palestiniens, ce serait le changement le plus fondamental qui pourrait survenir dans 
la dynamique de cette occupation illégitime et prolongée qui dure depuis 43 ans, et 
il pourrait sûrement servir de base à la paix et à la réconciliation entre les deux 
peuples dans l’avenir. Malheureusement, la recherche d’un règlement de paix 
politique sans une assise humaniste qui reconnaisse authentiquement la valeur de la 
vie humaine et la dignité de tous les peuples, ainsi que la nécessité de la justice, n’a 
guère de chances de produire ni la réconciliation, ni une paix durable. 

87. L’occasion que l’Assemblée générale a donnée tant à Israël qu’à la « partie 
palestinienne » de traiter la question des dommages causés dans le cadre des 
opérations militaires israéliennes entre le 27 décembre 2008 et le 18 janvier 2009 
aurait dû être pour le Gouvernement israélien l’occasion d’assumer enfin ses 
responsabilités, au lieu de chercher à les fuir. Israël aurait dû en profiter pour se 
déclarer préoccupé, aux niveaux tant national qu’international, par les dommages 
infligés au peuple palestinien et abandonner son discours de puissance d’occupation 
militaire supérieure infligeant des dommages à une population civile captive qui est 
incapable de se défendre, pour tenir des propos empreints du souci de l’être humain, 
de morale et de justice. Changer ainsi de discours, de perception et de 
comportement est un préalable indispensable à la paix et à la coexistence dans 
l’avenir. Il ne saurait y avoir de différence de valeur entre la vie humaine et la 
dignité d’un Israélien et celles d’un Palestinien. D’ailleurs, dans le cadre du présent 
rapport, on l’a vu, il ne peut y avoir d’équivalence morale entre la mort de trois 
civils israéliens et celle de plus de 1 300 civils palestiniens, sans compter plus de 
6 000 blessés. 

88. Les chiffres et les faits parlent d’eux-mêmes, et il est temps que les nations 
s’expriment dans le langage de l’humanisme et veillent à l’instauration de la 
responsabilité et de la justice si elles souhaitent vraiment la paix pour la Palestine et 
pour Israël et une ère nouvelle pour la région du Moyen-Orient dans son ensemble, 
où le droit international, les droits de l’homme, la sécurité et la coexistence se 
voient accorder la préséance sur le conflit, l’agression, la force, la violence, 
l’instabilité et le mépris des droits de l’homme. L’importance à cet égard de la 
responsabilité et de la réparation des torts commis est au cœur des trois religions 
monothéistes dont la Terre sainte est le foyer. C’est ce que souligne un hadîth du 
prophète Mahomet (paix à son âme) : « Celui qui d’entre vous aperçoit une chose 
répréhensible, qu’il la redresse de la main; s’il ne peut pas, de sa langue; s’il ne peut 
pas, de son cœur, cette dernière attitude constituant le degré le plus faible de la 
foi .» Au surplus, comme le dit le Talmud, « le monde repose sur trois piliers; il 
repose sur la vérité, la justice et la paix », et l’on trouve dans un commentaire du 
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Talmud la proposition suivante : « Si la justice est réalisée, la vérité triomphe, et il 
en résulte la paix », et toujours dans la même veine, il est bien établi en droit 
international contemporain comme dans les relations internationales 
contemporaines, surtout en ce qui concerne la justice après un conflit, que, comme 
l’a dit le pape Jean Paul II avec autant de simplicité que d’éloquence, il n’y a « pas 
de paix sans justice ». 
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 I. Introduction 
 
 

1. Le présent rapport est déposé en application de la résolution 64/10 de 
l’Assemblée générale des Nations Unies, intitulée « Suite donnée au rapport de la 
Mission d’établissement des faits de l’Organisation des Nations Unies sur le conflit 
de Gaza ». Dans son rapport, le chef de la Mission, le juge sud-africain Richard 
Goldstone, fait mention de violations des droits de l’homme qui ont été commises 
pendant l’attaque menée contre la bande de Gaza par les forces d’occupation 
israéliennes entre le 27 décembre 2008 et le 17 janvier 2009. Il fait également 
observer que, pendant la même période, non seulement les forces d’occupation ont 
commis des violations du droit international humanitaire et du droit international 
des droits de l’homme qui constituaient des crimes de guerre et des crimes contre 
l’humanité, mais les Palestiniens aussi ont commis des violations des droits de 
l’homme. La Mission d’établissement des faits des Nations Unies a recommandé 
qu’une enquête soit ouverte à cet égard. 

2. Compte tenu de ce qui précède, une commission palestinienne indépendante a 
été constituée le 25 janvier 2010, à savoir la Commission d’enquête indépendante 
palestinienne créée comme suite du rapport Goldstone, sur décret présidentiel signé 
par M. Mahmoud Abbas, Président de l’État de Palestine, Président du Comité 
exécutif de l’Organisation de libération de la Palestine et Président de l’Autorité 
nationale palestinienne. 

3. L’enquête conduite par la Commission a porté principalement sur les violations 
des droits de l’homme commises par les Palestiniens tant en Cisjordanie que dans la 
bande de Gaza pendant la période précisée ci-dessus, sur la base des informations 
fournies dans le rapport Goldstone. Elle a été menée de bonne foi, en toute 
indépendance et avec professionnalisme, sans chercher d’excuses ni de faux-fuyants. 

4. Toutefois, on ne saurait ignorer que toutes les violations qui ont été commises 
et qui se poursuivent sont manifestement le résultat et l’expression d’une chose et 
d’une chose seulement : l’occupation des terres palestiniennes par Israël. 

5. Au moment où nous rédigions le présent rapport, nous pensions qu’une nouvelle 
époque se faisait jour, que nous pouvions désormais espérer que la justice aurait sa 
place dans cette région du monde et que les criminels qui commettent constamment et 
systématiquement des crimes internationaux et des violations flagrantes auraient de 
plus en plus de mal à se soustraire à la justice. Nous pensions que les cris des 
victimes avaient enfin réussi à trouver un écho dans les institutions judiciaires 
internationales, lesquelles ont été affaiblies et rendues inefficaces par des 
considérations politiques étriquées qui l’ont emporté sur les valeurs d’humanité, de 
justice et d’égalité. La Commission affirme que tant que ceux qui sont victimes de 
l’injustice, de l’oppression et du crime estiment qu’ils ne sont pas protégés et qu’ils 
ne peuvent pas véritablement exercer leurs droits fondamentaux, vivre dans la dignité 
et bénéficier de la justice, la région ne connaîtra pas la paix, la sécurité ou la stabilité. 
Au contraire, les violations se poursuivront et les souffrances n’auront pas de fin. 

6. Selon la Commission, aucune commission d’enquête ou d’établissement des 
faits ne peut se pencher sur de quelconques violations sans tenir compte des facteurs 
qui en sont à l’origine, du contexte et du cadre juridique dans lequel elles 
s’inscrivent. Ainsi, pour replacer les choses dans leur contexte, il faut 
nécessairement examiner le statut juridique du territoire palestinien occupé. 
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7. À l’issue de la Première Guerre mondiale, la Société des Nations a confié à la 
Grande-Bretagne le mandat pour la Palestine entré en vigueur en septembre 1922. 
Ce mandat respectait les buts du Pacte de la Société des Nations qui, en son 
article 22 relatif aux mandats sur les pays qui n’ont pas atteint un degré de 
développement leur permettant d’être autonomes, prévoyait qu’un mandataire leur 
donne des conseils et son aide pour guider leur administration jusqu’au moment où 
ils seraient capables de se conduire seuls. 

8. En 1947, la Grande-Bretagne a annoncé sa décision de se retirer de la Palestine 
et précisé qu’elle mettrait fin à ses activités de tutelle au 1er août 1948, date qui a 
par la suite été avancée au 15 mai 1948.  

9. Le 29 novembre 1947, l’Assemblée générale des Nations Unies a adopté la 
résolution 181 (II) concernant le gouvernement futur de la Palestine, dans laquelle 
elle a recommandé au Royaume-Uni, en tant que Puissance mandataire pour la 
Palestine, ainsi qu’à tous les autres États Membres de l’Organisation des Nations 
Unies, l’adoption et la mise à exécution du Plan de partage selon lequel les États 
indépendants arabe et juif ainsi qu’un régime international particulier pour la ville 
de Jérusalem commenceraient d’exister. 

10. Le 14 mai 1948, sur le fondement de cette résolution, Israël a proclamé son 
indépendance et un conflit armé a éclaté entre Israël et plusieurs États arabes. Le 
Plan de partage n’a jamais été mis à exécution : Israël s’est emparé par la force de 
vastes territoires de la région, a expulsé et tué un très grand nombre de Palestiniens 
et détruit des centaines de villages et communautés, d’où le problème des réfugiés 
de Palestine. Les crimes internationaux de grande envergure qui ont été commis se 
sont soldés par l’expropriation et le déplacement d’une grande partie de la 
population palestinienne et par la saisie d’une portion non négligeable de ses terres. 
Il convient de noter que les organisations sionistes s’en étaient prises aux Arabes 
palestiniens et à leurs terres bien avant l’adoption de la résolution sur le partage : 
elles avaient mené de nombreuses opérations hostiles contre les Arabes palestiniens, 
causant ainsi des centaines de victimes et détruisant des biens et des terres agricoles. 

11. Sous l’égide de l’Organisation des Nations Unies, des conventions d’armistice, 
connues sous le nom d’accords de Rhodes, ont été signées par, d’un côté, Israël et, 
de l’autre, l’Égypte, la Jordanie, le Liban et la Syrie les 24 février, 3 avril, 23 mars 
et 20 juillet 1949 respectivement. Des lignes de démarcation de l’armistice ont été 
établies et baptisées « lignes vertes », en référence à la couleur utilisée pour les 
tracer sur les cartes. Il a été convenu qu’on ne saurait donner aux dispositions des 
accords une interprétation susceptible de compromettre tout règlement politique 
définitif entre les parties. Ces conventions soulignaient également qu’il ne fallait pas 
préjuger des accords conclus concernant les territoires, les futures frontières et les 
revendications connexes de toute partie. 

12. La résolution 273 (III) de l’Assemblée générale des Nations Unies, qui porte 
sur l’admission d’Israël à l’Organisation des Nations Unies, rappelait la résolution 
181 (II) relative au gouvernement futur de la Palestine et la résolution 194 (III) du 
11 décembre 1948 relative au retour des réfugiés de Palestine, et demandait que 
celles-ci soient mises en œuvre. Au nom de son gouvernement, le représentant 
d’Israël s’est engagé auprès de la Commission des questions politiques spéciales et 
de la décolonisation à respecter et à mettre en œuvre les résolutions 181 (II) et 
194 (III). L’admission d’Israël à l’Organisation des Nations Unies était donc 
subordonnée à l’application et au respect des résolutions internationales.  
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13. Depuis lors, des centaines de résolutions internationales ont été adoptées 
concernant la Palestine et, ainsi que l’Assemblée générale l’a réaffirmé dans sa 
résolution 57/107 du 3 décembre 2002, l’Organisation des Nations Unies a une 
responsabilité permanente à assumer en ce qui concerne la question de Palestine 
jusqu’à ce qu’elle soit réglée sous tous ses aspects de manière satisfaisante et dans 
le respect des résolutions internationales. Il faut entendre par là que l’Organisation 
des Nations Unies restera chargée de la question de la Palestine jusqu’à ce que le 
peuple palestinien obtienne le droit à l’autodétermination, droit qui est jugé comme 
une norme impérative du droit international, et qu’il constitue un État indépendant 
et souverain pour donner corps à ce droit, tel que précisé dans de nombreuses 
résolutions de l’Assemblée générale et du Conseil de sécurité. 

14. Dans le sillage de l’agression israélienne de 1967, Israël a occupé toutes les 
terres palestiniennes situées à l’est de la Ligne verte. Ainsi, la Cisjordanie, y compris 
Jérusalem-Est, et la bande de Gaza ont été soumises à l’occupation israélienne. Une 
série de résolutions internationales ont été adoptées, notamment les résolutions 
242 (1967) et 338 (1973) du Conseil de sécurité. La résolution 242 (1967) soulignait 
l’inadmissibilité de l’acquisition de territoire par la guerre et demandait le retrait des 
forces armées israéliennes des territoires occupés lors du récent conflit. 

15. Les terres palestiniennes qui sont passées sous contrôle israélien après 
l’agression de juin 1967 sont considérées comme des territoires occupés au sens du 
Règlement de La Haye de 1907 et de la quatrième Convention de Genève de 1949. 
En outre, un certain nombre de résolutions du Conseil de sécurité soulignent que 
l’expression « territoires occupés » s’applique à ces terres.  

16. Bon nombre de résolutions de l’Assemblée générale affirment que les 
dispositions de la quatrième Convention de Genève s’appliquent au territoire 
palestinien occupé, notamment la résolution 2443 (XXIII) du 19 décembre 1968, par 
laquelle il a été décidé de créer un Comité spécial chargé d’enquêter sur les 
pratiques israéliennes affectant les droits de l’homme de la population des territoires 
occupés. Il s’agissait là de la première résolution de l’Assemblée générale qui 
demandait instamment à Israël de respecter l’obligation qui lui était faite 
d’appliquer la quatrième Convention de Genève dans les territoires arabes occupés. 
De nombreuses autres résolutions de l’Assemblée générale se rapportant à la 
question ont été reprises chaque année, dont les résolutions 2546 (XXIV) du 
11 décembre 1969, 2727 (XXV) du 15 décembre 1970, 3092 (XXVIII) du 
7 décembre 1973 et 43/58 A et B du 6 décembre 1988. 

17. Du fait de leurs pratiques quotidiennes dans le territoire palestinien occupé, les 
autorités d’occupation israéliennes ont enfreint les obligations légales qui leur 
incombaient au regard des dispositions et des principes du droit international 
humanitaire, du droit humanitaire coutumier et du droit international des droits de 
l’homme. Les forces israéliennes et l’administration militaire ont notamment 
commis les crimes suivants : transfert des habitants civils de la Puissance occupante 
vers le territoire palestinien occupé, construction de centaines de colonies et 
instauration d’un système administratif chargé de contrôler tous les aspects de la vie 
de la population palestinienne, en vue de promouvoir le bien-être des colons juifs. 
En outre, toutes les ressources naturelles sont contrôlées et exploitées au profit des 
colons. Israël s’est emparé de terres qu’il a annexées en violation des lois régissant 
le rôle et la présence d’un occupant militaire dans une zone occupée. De surcroît, la 
population palestinienne a été victime d’exécutions extrajudiciaires et de détentions 
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arbitraires, les conditions dans lesquelles vivent les populations civiles protégées 
ont été rendues difficiles, des populations ont été transférées de force et des 
restrictions leur ont été imposées en matière de circulation en vue de limiter autant 
que possible leur croissance et d’empêcher le peuple palestinien d’exercer son droit 
à l’autodétermination. 

18. Par ailleurs, les autorités d’occupation israéliennes, au cours de leur 
occupation prolongée du territoire palestinien, ont modifié le système législatif qui 
était en place avant l’occupation en délivrant des centaines d’ordonnances militaires 
visant à consolider l’occupation et à contrôler le statut des habitants et les terres, 
sans nullement tenir compte du bien-être de la population protégée vivant sous 
occupation, en violation d’un des principes fondamentaux du droit international 
humanitaire et des principes et dispositions de la quatrième Convention de Genève 
de 1949 et du Règlement de La Haye de 1907. 

19. En 1980, les autorités d’occupation israéliennes ont promulgué une Loi 
fondamentale proclamant Jérusalem capitale d’Israël. Conformément à cette loi, la 
partie occidentale de Jérusalem et la partie orientale qui était occupée en 1967 
forment la capitale « entière et réunifiée » de l’État d’Israël. La Loi prévoit en outre 
que Jérusalem est le siège du Président de l’État, de la Knesset, du Gouvernement et 
de la Cour suprême. En 2001, la Knesset a ajouté un nouvel article à la Loi, qui 
prévoit que la souveraineté sur Jérusalem ne passera pas aux mains d’une entité 
étrangère et que toute autorité touchant au territoire de Jérusalem est conférée selon 
le droit d’Israël ou la municipalité de Jérusalem. 

20. L’annexion par Israël de Jérusalem occupée va à l’encontre des buts et 
principes de la Charte des Nations Unies, qui prévoient que les Membres de 
l’Organisation s’abstiennent, dans leurs relations internationales, de recourir à la 
menace ou à l’emploi de la force, soit contre l’intégrité territoriale ou 
l’indépendance politique de tout État, soit de toute autre manière incompatible avec 
les buts des Nations Unies. L’annexion de Jérusalem-Est va également à l’encontre 
des obligations faites à l’État occupant par les dispositions et les principes des 
instruments internationaux relatifs aux droits de l’homme, le droit international 
humanitaire et les normes impératives du droit international, notamment le principe 
du droit des peuples à l’autodétermination et à la souveraineté permanente sur leurs 
richesses et ressources naturelles. 

21. Dans sa résolution 478 (1980) du 20 août 1980, le Conseil de sécurité 
confirme l’illégalité de la conduite d’Israël. Par cette résolution, il a décidé de ne 
pas reconnaître la « Loi fondamentale » et demandé aux États qui ont établi des 
missions diplomatiques à Jérusalem de les retirer. De nombreuses résolutions de 
l’Assemblée générale rejettent également cette mesure.  

22. Par le biais de leur seul représentant légitime, à savoir l’Organisation de 
libération de la Palestine, qui avait obtenu en 1974 le statut d’observateur permanent 
auprès de l’Organisation des Nations Unies en vertu de la résolution 3237 (XXIX) 
de l’Assemblée générale, les Palestiniens se sont efforcés d’instaurer une paix juste 
en s’appuyant sur les résolutions de l’Organisation des Nations Unies et, en 
particulier, la résolution 242 (1967) du Conseil de sécurité et d’autres résolutions 
applicables du Conseil et de l’Assemblée générale. Leur but est la création d’un État 
palestinien sur les terres palestiniennes occupées depuis 1967 et le retrait des forces 
occupantes de ces terres, ainsi que le règlement de la question des réfugiés de 
Palestine, conformément à la résolution 194 (III) de l’Assemblée générale. 
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Ces efforts ont amené l’Organisation de libération de la Palestine et Israël à signer 
la Déclaration de principes d’Oslo le 13 septembre 1993, l’Accord du Caire sur 
Gaza-Jéricho le 5 mai 1994 et l’Accord intérimaire israélo-palestinien relatif à la 
Cisjordanie et à la bande de Gaza le 28 septembre 1995. 

23. Par suite de ces accords, une autorité nationale palestinienne a été créée en vue 
d’assurer l’administration autonome de certaines parties du territoire palestinien 
occupé depuis 1967 et de gérer et faciliter certaines tâches administratives et 
fonctionnelles. Comme le précisent les accords conclus, cette autorité s’est vu 
confier certains pouvoirs administratifs, législatifs et judiciaires à titre provisoire, 
jusque 1999, avant le règlement pacifique du conflit et la conclusion des 
négociations relatives au statut permanent.  

24. Les forces d’occupation israéliennes ont continué de contrôler le territoire 
occupé et accéléré la colonisation. Israël a continué de bâtir des colonies tout en 
menant des négociations fictives destinées à gagner du temps pour créer des 
situations de fait qui compromettraient tout règlement définitif futur. C’est pourquoi 
les Palestiniens ont perdu tout espoir de connaître un jour la paix et de pouvoir 
exercer leur droit à l’autodétermination et à la souveraineté sur leurs terres et leurs 
ressources, droit pourtant consacré dans les résolutions et principes internationaux. 
C’est cette situation qui a déclenché, en septembre 2000, l’Intifada d’Al-Aqsa, à 
laquelle les forces d’occupation ont fait face par la répression, le meurtre, les 
détentions arbitraires, la destruction de biens, différentes formes de sanction 
collective, des représailles dirigées contre la population civile, la démolition de 
logements, la prise d’assaut de villes palestiniennes en avril 2002 et la destruction 
de tous les sièges et centres de l’Autorité nationale palestinienne. 

25. L’occupation militaire est jugée illégale au regard du droit international actuel 
et constitue une forme de violation, par un État, des engagements internationaux qui 
lui imposent d’interdire la menace ou l’emploi de la force. Les règles de droit 
international ne peuvent donc raisonnablement pas obliger les habitants d’un 
territoire occupé à se soumettre à l’intérêt de ceux qui violent leurs propres 
obligations. Le mouvement palestinien trouve sa légitimité dans le droit inaliénable 
des peuples à disposer d’eux-mêmes, car il s’agit d’un moyen auquel les peuples 
peuvent avoir recours pour éliminer les obstacles qui s’opposent à leur libre 
exercice de ce droit. Il trouve également sa légitimité dans le droit de se défendre, 
qui est l’un des moyens légaux par lesquels une population peut s’opposer à un 
occupant qui utilise ses forces armées pour consolider et maintenir l’occupation et le 
contrôle de la terre. Cette légitimité trouve un fondement dans de nombreuses 
résolutions internationales, notamment la résolution 2649 (XXV) du 30 novembre 
1970, par laquelle l’Assemblée générale a affirmé la légitimité de la lutte que 
mènent les peuples assujettis à une domination coloniale et étrangère auxquels on a 
reconnu le droit à disposer d’eux-mêmes, et la résolution 2787 (XXVI) du 
6 décembre 1971, par laquelle elle a confirmé la légitimité de la lutte des peuples, 
notamment du peuple palestinien, qui combattent pour exercer leur droit à disposer 
d’eux-mêmes et se libérer de la domination coloniale et étrangère. Bon nombre 
d’autres résolutions de l’Assemblée générale confirment également ce droit. 

26. Outre les résolutions des Nations Unies, des instruments internationaux relatifs 
aux droits de l’homme et, en particulier, les quatre Conventions de Genève de 1949 
et le Protocole additionnel I de 1977 consacrent le droit des combattants de la 
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résistance de bénéficier d’une protection juridique et d’obtenir la qualité juridique 
de combattant et, partant, d’être traités comme des prisonniers de guerre.  

27. De leur côté, les combattants de la résistance doivent, dans le cadre des 
opérations militaires qu’ils mènent, respecter et appliquer les règles et lois de la 
guerre ainsi que les autres obligations imposées par le droit international humanitaire. 

28. Le 7 juin 1982, la Palestine s’est engagée unilatéralement à appliquer la 
quatrième Convention de Genève et d’autres instruments internationaux. La Suisse, 
en sa qualité de dépositaire des Conventions de Genève, a accepté cette déclaration 
sans affirmer qu’il s’agissait d’un instrument de ratification. La Déclaration 
d’indépendance publiée en 1988 par le Conseil national palestinien indiquait 
clairement que l’État de Palestine respecterait les dispositions de la Charte des 
Nations Unies et de la Déclaration universelle des droits de l’homme. 

29. Ce qui nous inquiète le plus dans l’actuelle division fonctionnelle, ce sont ses 
répercussions sur la nature et le contenu du cadre juridique qui régit la relation entre 
le peuple palestinien et les deux parties, à savoir, d’un côté, l’Autorité nationale 
palestinienne et, de l’autre, l’État d’Israël. Du fait de ce chevauchement de pouvoir 
(l’Autorité palestinienne a été créée pour assurer l’administration autonome de 
certaines régions du territoire alors même que le territoire restait sous occupation), 
les Palestiniens sont soumis à un système juridique international à deux niveaux, qui 
varie selon le système administratif et politique duquel ils dépendent. 

30. Les Palestiniens relèvent non seulement du système de droit international 
relatif aux droits de l’homme qui constitue le cadre juridique régissant la relation 
entre les citoyens et l’État (dans notre cas, la relation entre les Palestiniens et 
l’Autorité palestinienne), mais également du système de droit international 
humanitaire, dont les règles et dispositions régissent la relation entre l’occupant et la 
population civile dans le territoire occupé. Ce système comprend également le droit 
international relatif aux droits de l’homme et, en particulier, le Pacte international 
relatif aux droits civils et politiques et le Pacte international relatif aux droits 
économiques, sociaux et culturels. Ce système continuera de s’appliquer tant que 
l’occupant contrôlera le territoire palestinien, même si l’Autorité palestinienne 
existe. Au paragraphe 78 de son avis consultatif relatif aux conséquences juridiques 
de l’édification d’un mur dans le territoire palestinien occupé, la Cour internationale 
de Justice fait référence à cette situation et affirme que les territoires situés entre la 
Ligne verte et l’ancienne frontière orientale de la Palestine sous mandat ont été 
occupés par Israël en 1967 au cours du conflit armé ayant opposé Israël à la 
Jordanie. Selon le droit international coutumier, il s’agissait donc de territoires 
occupés dans lesquels Israël avait la qualité de puissance occupante. Les 
événements survenus depuis lors dans ces territoires n’ont rien changé à cette 
situation. L’ensemble de ces territoires (y compris Jérusalem-Est) demeurent des 
territoires occupés et Israël y a conservé la qualité de puissance occupante. Au 
paragraphe 112, l’avis consultatif confirme qu’Israël, en qualité de puissance 
occupante, est tenu par les dispositions du Pacte international relatif aux droits 
économiques, sociaux et culturels. En outre, il est tenu de ne pas faire obstacle à 
l’exercice de tels droits dans les domaines où compétence a été transférée à des 
autorités palestiniennes. 

31. Toutefois, la façon dont agissent au jour le jour les autorités d’occupation 
israéliennes ne se limite pas à entraver l’action de l’Autorité nationale palestinienne, 
loin s’en faut. En effet, Israël sabote le rôle de l’Autorité et bouleverse la vie du 
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peuple palestinien, comme lorsque l’ancien Président palestinien, M. Yasser Arafat, 
a été assiégé jusqu’à la veille de sa mort. Les autorités israéliennes entendaient ainsi 
annihiler toute véritable tentative des Palestiniens d’exercer leurs droits nationaux et 
continuer de contrôler les terres et les ressources, laissant aux Palestiniens le soin de 
s’occuper des détails administratifs de leur vie quotidienne. Cet objectif ressort 
clairement de la réalité de l’occupation. 

32. Le 18 décembre 2003, le Premier Ministre israélien de l’époque, Ariel Sharon, 
a présenté, à l’occasion de la quatrième conférence annuelle d’Herzliya, le « Plan de 
désengagement » par lequel Israël a entamé la séparation ou le désengagement en 
Palestine. Ce plan s’est rapidement converti en politique officielle : il a été adopté 
par le Gouvernement israélien le 6 juin 2004 et par la Knesset le 25 octobre 2004. 

33. Comme l’annonçait la version officielle du Plan de désengagement, Israël a 
décidé unilatéralement que ses forces d’occupation devaient se retirer de la bande de 
Gaza et de certaines régions palestiniennes du nord de la Cisjordanie. Il a également 
décidé de démanteler certaines colonies implantées dans la bande de Gaza (Morag, 
Netzarim, Kfar Darom, Elei Sinai, Dugit et Nisanit ainsi que le bloc de Gush Katif) 
et quatre colonies implantées dans le nord de la Cisjordanie (Ganim, Kadim, Sa-Nur 
et Homesh). 

34. Le « Plan de désengagement » ne devait à l’évidence pas marquer la fin de 
l’occupation israélienne des zones desquelles les forces devaient se retirer : il 
s’agissait plutôt d’un redéploiement des forces armées. Le Plan dispose que, pour 
préserver la sécurité, Israël a le droit, à l’issue du désengagement, d’adopter une 
série de mesures de sécurité sur le territoire palestinien :  

 a) L’État d’Israël continuera de maintenir son autorité exclusive sur 
l’espace aérien de Gaza et poursuivra ses activités de sécurité au large du littoral de 
la bande de Gaza; 

 b) La bande de Gaza sera démilitarisée et les zones de la Cisjordanie 
desquelles les forces israéliennes se sont retirées seront démilitarisées et désarmées, 
ainsi que le prévoient les accords israélo-palestiniens; 

 c) L’État d’Israël se réserve le droit fondamental à l’autodéfense, préventive 
et défensive, y compris, si besoin est, en faisant usage de la force en cas de menaces 
émanant de la bande de Gaza et du nord de la Cisjordanie; 

 d) Dans les autres zones de Cisjordanie, les activités de sécurité en cours se 
poursuivront; 

 e) L’État d’Israël s’engage à coordonner l’aide et la formation des forces 
palestiniennes de sécurité dans le but de combattre le terrorisme et d’assurer l’ordre 
public; 

 f) La présence de forces de sécurité étrangères dans la bande de Gaza ou en 
Cisjordanie devra être coordonnée et approuvée par l’État d’Israël; 

 g) L’État d’Israël continuera de maintenir une présence militaire le long de 
la frontière séparant la bande de Gaza et l’Égypte (la « route de Philadelphie »); 

 h) L’État d’Israël poursuivra l’édification du mur de sécurité, conformément 
aux décisions prises par le Gouvernement à ce sujet. Son tracé se fera dans le 
respect des considérations humanitaires; 
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 i) L’achèvement du plan a pour visée de dissiper les revendications portant 
sur la responsabilité d’Israël à l’égard des habitants palestiniens de la bande de Gaza. 

35. La bande de Gaza reste occupée, à l’instar de la Cisjordanie et de la partie 
orientale de la ville de Jérusalem, région dont les autorités d’occupation israéliennes 
ont pris le contrôle durant la guerre de juin 1967. Tous ces territoires sont des 
territoires occupés au sens du Règlement de La Haye de 1907 et de la quatrième 
Convention de Genève de 1949. 

36. Au regard du droit international général, le désengagement unilatéral décidé 
par Israël dans la bande de Gaza, qui fait incontestablement partie du territoire 
palestinien, correspondait en fait à un redéploiement des forces d’occupation en 
dehors de cette zone plutôt qu’à la cessation de l’état d’occupation puisque le retrait 
ne s’appliquait pas à toutes les composantes de cette zone géographique de 
Palestine. L’occupation empêche toujours les Palestiniens et leur représentant 
légitime, à savoir l’Organisation de libération de la Palestine, d’exercer une 
souveraineté légale et véritable sur la bande de Gaza. En effet, depuis le retrait, les 
autorités d’occupation israéliennes maintiennent un contrôle absolu sur l’espace 
aérien et les eaux territoriales ainsi que sur certaines questions administratives. 

37. À la 23e séance plénière de sa dixième session extraordinaire d’urgence, tenue 
le 8 décembre 2003, l’Assemblée générale a décidé, par sa résolution ES-10/14, de 
demander à la Cour internationale de Justice de rendre d’urgence un avis consultatif 
sur les conséquences en droit de l’édification du mur qu’Israël, Puissance 
occupante, est en train de construire dans le territoire palestinien occupé, y compris 
à l’intérieur et sur le pourtour de Jérusalem-Est. 

38. Le 9 juillet 2004, la Cour internationale de Justice a rendu un avis consultatif 
sur la question. Elle y affirmait que la quatrième Convention de Genève est applicable 
dans le territoire palestinien occupé et qu’Israël est tenu par les dispositions du Pacte 
international relatif aux droits civils et politiques, du Pacte international relatif aux 
droits économiques, sociaux et culturels. et de la Convention relative aux droits de 
l’enfant. Elle y affirmait également que parmi les droits légitimes du peuple 
palestinien figurait le droit à l’autodétermination et que l’acquisition et l’annexion du 
territoire palestinien par la force par l’État occupant sont illégales. La Cour a conclu 
que les colonies de peuplement installées par Israël dans le territoire palestinien 
occupé (y compris Jérusalem-Est) l’ont été en méconnaissance du droit international 
et que la construction du mur était contraire au droit international. 

39. En déclarant que Gaza n’est plus occupée, l’occupant israélien cherche 
incontestablement à éluder les obligations juridiques qui lui incombent en tant 
qu’occupant et à considérer qu’il s’agit d’un territoire souverain, ce qui lui permet 
d’invoquer ce qu’il estime être son droit légitime de se défendre contre ce qu’il 
appelle des « attaques terroristes ». Israël cherche également à séparer totalement la 
bande de Gaza de la Cisjordanie, foulant ainsi aux pieds le droit du peuple 
palestinien d’exercer son droit à l’autodétermination et l’intégrité territoriale du 
territoire palestinien occupé. 

40. Le 19 septembre 2007, en déclarant la bande de Gaza « territoire hostile », 
Israël a posé les jalons pour assiéger le territoire. De ce fait, et en violation flagrante 
des règles de droit international et des obligations juridiques incombant à Israël en 
tant que Puissance occupante, les conditions de vie et la situation humanitaire de 
plus de 1,5 million de personnes sont devenues extrêmement difficiles. En tant que 
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Puissance occupante, Israël est tenu par le Règlement de La Haye de 1907 et la 
quatrième Convention de Genève de 1949 de lever le siège de Gaza et d’y autoriser 
l’acheminement de fournitures médicales, de vivres et de tous les articles 
nécessaires pour que ses habitants disposent du minimum vital.  

41. Présenter les faits exposés plus haut avait pour but de définir le cadre juridique 
dans lequel ils s’inscrivent, sans chercher à sous-estimer les obligations juridiques qui 
incombent aux Palestiniens, représentés par l’Autorité nationale palestinienne, dans le 
territoire palestinien occupé. Il convient cependant de noter que le fait que le 
Mouvement de la résistance islamique, le Hamas, se soit emparé de force, le 12 juin 
2007, de la bande de Gaza a compromis le respect de ces obligations. Cette prise de 
pouvoir s’est accompagnée de massacres, de sanctions exemplaires et d’actes de 
torture, et a anéanti en grande partie les efforts qui avaient été déployés à plusieurs 
niveaux. Elle s’est notamment traduite par la démolition du fondement du secteur de 
la justice en Palestine, qui est redevenu un système à deux niveaux. Le système 
judiciaire a été divisé en deux entités : le Conseil judiciaire suprême et le Conseil 
suprême de justice qui exercent leur autorité sur la Cisjordanie et sur la bande de 
Gaza respectivement. Les autorités qui contrôlent de facto la bande de Gaza ont 
enjoint le Conseil suprême de justice d’assurer et de faciliter l’administration de la 
justice et de contrôler les nominations et promotions ainsi que d’autres questions. Les 
tribunaux palestiniens n’ont plus été en mesure de rendre et de faire exécuter leurs 
jugements. De fait, les services de sécurité font régulièrement fi de ces jugements, en 
particulier lorsqu’ils ont trait à la libération de personnes détenues arbitrairement. Les 
jugements s’appliquant dans la bande de Gaza qui ont été rendus par des tribunaux 
palestiniens en Cisjordanie sont devenus impossibles à faire appliquer, à l’instar de 
ceux s’appliquant en Cisjordanie qui ont été rendus dans la bande de Gaza. 

42. La scission politique a également eu pour corollaire la politisation de 
l’exercice des droits et libertés, lequel est devenu largement tributaire de l’affiliation 
politique. Par ailleurs, chaque partie a mis en place une division spéciale chargée de 
délivrer des « habilitations de sécurité » ou une équipe chargée d’étudier tous les 
dossiers ou demandes portant sur les nominations à un emploi, les autorisations de 
constitution d’association ou de société ou toute autre forme d’activité pour laquelle 
une autorisation et une immatriculation doivent être demandées auprès des autorités 
compétentes, ce dans le but d’empêcher toute personne perçue comme appartenant à 
l’autre partie d’obtenir de telles autorisations ou de tels emplois. 

43. La scission politique des Palestiniens a provoqué des tensions et s’est traduite, 
de part et d’autre, par des atteintes aux droits de l’homme, qui se sont produites 
avant, mais aussi pendant et après l’offensive israélienne contre la bande de Gaza. Il 
n’est donc pas possible d’affirmer que les violations qui ont été commises en 
Cisjordanie par les différents services administratifs et de sécurité palestiniens ou 
que celles qui l’ont été dans la bande de Gaza par les services équivalents de 
l’autorité de fait étaient liées à l’offensive menée par Israël du 27 décembre 2008 au 
17 janvier 2009 et qui a coûté la vie à des centaines de civils, fait des centaines de 
milliers de sans-abri et détruit des milliers de maisons et de bâtiments publics. 

44. La situation palestinienne est rendue exceptionnelle par la poursuite de 
l’occupation par Israël du territoire palestinien et par la perpétration continuelle par 
cet État d’actes constitutifs de crimes de guerre et de crimes contre l’humanité. 
Parallèlement, une autorité nationale palestinienne est là pour gérer certains aspects 
de la vie des habitants, ce qui complique l’analyse juridique. Une chose est sûre 
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néanmoins, c’est que les obligations de la Puissance occupante sont régies par le 
droit international coutumier et conventionnel. Quant aux responsabilités de la 
partie palestinienne, qui est soumise à l’occupation, elles sont définies par le droit 
coutumier relatif, notamment, à la résistance à l’occupation. Cette résistance doit 
s’exercer dans le respect du droit et des lois de la guerre, qui s’imposent non 
seulement aux États mais également aux individus engagés dans la résistance. 

45. Autrement dit, dans l’exercice des pouvoirs qui lui sont conférés, l’Autorité 
nationale palestinienne se doit de respecter et d’appliquer le droit international des 
droits de l’homme et en particulier le « noyau dur » que forment la Déclaration 
universelle des droits de l’homme, le Pacte international relatif aux droits civils et 
politiques et le Pacte international relatif aux droits économiques, sociaux et 
culturels. Cette obligation, tout comme celle de respecter la Charte des Nations 
Unies ainsi que toutes les déclarations et résolutions relatives aux droits de l’homme 
prises en son application, découle du statut d’observateur auprès des Nations Unies 
dont bénéficie l’Organisation de libération de la Palestine. Par ailleurs, dans la 
déclaration d’indépendance de la Palestine adoptée en 1988 par le Conseil national 
palestinien, l’État de Palestine proclame son adhésion aux principes et aux buts de 
la Charte des Nations Unies et à la Déclaration universelle des droits de l’homme. 
Du fait de la valeur juridique de ce texte, qui servira de base et de cadre ultimes aux 
principes et aux fondements sur lesquels l’État de Palestine sera créé, il va de soi 
que l’Autorité nationale palestinienne doit respecter les engagements que l’État de 
Palestine a pris dans la déclaration et s’abstenir de toute action incompatible avec 
ces principes ou contraire à ceux-ci. 

46. Les instruments internationaux relatifs aux droits de l’homme étant 
juridiquement contraignants, ceux qui sont chargés de faire respecter le droit 
international général ont l’obligation de les respecter et de les appliquer. Aussi, la 
responsabilité et le devoir de respecter et de faire respecter ces instruments incombent 
à l’Organisation de libération de la Palestine et à l’Autorité nationale palestinienne. 

47. Du fait de la scission politique palestinienne et de la séparation totale entre la 
Cisjordanie et la bande de Gaza, les conditions optimales n’étaient pas réunies pour 
mener les travaux de la Commission, laquelle n’a donc pas été en mesure d’enquêter 
sur certaines conclusions du rapport Goldstone relatives aux violations commises 
par la partie palestinienne, notamment dans la bande de Gaza. En outre, il a été 
difficile de recueillir certaines informations auprès des témoins et des victimes, soit 
parce que ceux-ci n’étaient pas en mesure de les fournir, soit parce qu’ils préféraient 
se taire par peur. 

48. Malgré la complexité de la situation juridique et politique, la Commission a 
été en mesure d’enquêter sur la majorité des cas cités dans le rapport Goldstone et a 
pu tirer des conclusions et formuler des recommandations précises avec 
l’impartialité, l’indépendance et la rigueur voulues. Au cours de son enquête, la 
Commission n’a eu aucune difficulté à obtenir des informations, en particulier en 
Cisjordanie, même s’il est vrai que la scission politique l’a empêchée d’enquêter sur 
toutes les violations qui ont été commises dans la bande de Gaza. 

49. Dès que son mandat lui a été confié, la Commission a étudié toutes les 
initiatives similaires menées dans le monde et s’est dotée d’un statut et de règles de 
fonctionnement conformes aux normes internationales visant à garantir la sincérité, 
l’impartialité et l’efficacité des enquêtes indépendantes. Elle a notamment été 
soucieuse de protéger les témoins et les renseignements recueillis. Elle a rencontré 
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des représentants de la société civile lors de réunions au cours desquelles elle a 
accueilli des suggestions et donné des explications sur ses travaux et ses pouvoirs. 
Ces réunions ont été bénéfiques aux travaux de la Commission. 

50. La Commission estime que l’attachement de l’Autorité nationale palestinienne 
et de l’Organisation de libération de la Palestine aux principes des droits de 
l’homme et aux règles du droit international et que l’utilisation de ces principes 
comme cadre politique et juridique ne peuvent qu’aider les Palestiniens à 
concrétiser leurs aspirations nationales, qui ne peuvent l’être sans avoir foi dans les 
droits collectifs et individuels garantis par le droit international et sans leur donner 
effet à tous les stades et en toutes circonstances, y compris aux stades de la lutte 
contre la colonisation et l’occupation et de la création d’un État palestinien. Une 
société qui ne protège pas la dignité et les droits de ses citoyens et dont les lois ne 
reposent pas sur les droits de l’homme et la justice ne peut faire face aux menaces 
extérieures et intérieures ou vivre avec son temps. Ne pas punir les auteurs de 
crimes, c’est les inviter ouvertement à en commettre de nouveaux. 

51. Au fil des auditions des témoins et des victimes, la Commission s’est trouvée 
confortée dans sa conviction que la déception et la désillusion à l’égard des droits de 
l’homme, du droit international et de la communauté internationale, nourries par 
l’incapacité de protéger la population civile soumise à l’occupation, constituaient un 
risque à long terme pour la société et pour son humanité même. La communauté 
internationale se doit d’examiner sérieusement cette question en vue d’abréger les 
souffrances du peuple palestinien en mettant fin à l’occupation, en appliquant les 
principes et les règles du droit international, en permettant au peuple palestinien 
d’exercer son droit à l’autodétermination et de créer un État indépendant, et en 
permettant aux réfugiés de rentrer chez eux, dans les maisons qu’ils ont été 
contraints d’abandonner. 

52. La crise qui pèse sur les droits et les libertés dans le territoire palestinien est 
liée à la scission politique entre la Cisjordanie et la bande de Gaza. Ces droits et 
libertés sont en effet devenus otages de la situation. Si la scission persiste, cette 
crise perdurera et s’exacerbera. Si au contraire elle cesse, bon nombre de ces 
violations disparaîtront, puisqu’elles en sont pour une large part la conséquence. La 
division des Palestiniens a transformé les droits et les libertés en argument de 
négociation dont chaque partie se sert pour faire pression sur l’autre. 
 
 

 II. Contexte 
 
 

53. Le 27 décembre 2008, Israël, Puissance occupante, a lancé une offensive 
militaire contre la bande de Gaza, qui a duré 23 jours pour s’achever le 18 janvier 
2009. Lors de cette offensive, baptisée « opération Plomb durci », plusieurs milliers 
de Palestiniens ont été tués ou blessés et un grand nombre d’infrastructures, de 
bâtiments et de biens publics et privés ont été détruits. 

54. Le 8 janvier 2009, dans la résolution 1860 (2009), le Conseil de sécurité s’est 
déclaré gravement préoccupé par l’escalade de la violence et la détérioration de la 
situation, en particulier les lourdes pertes en vies humaines parmi la population civile. 
Il a également souligné l’urgence et appelé à l’instauration immédiate d’un cessez-le-
feu durable et pleinement respecté menant au retrait total des forces israéliennes de 
Gaza. L’agression s’est néanmoins poursuivie pendant encore 10 jours. 
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55. Le 3 avril 2009, devant les graves violations commises pendant la guerre, le 
Conseil des droits de l’homme de l’Organisation des Nations Unies a créé la 
Mission d’établissement des faits de l’Organisation des Nations Unies sur le conflit 
de Gaza, investie du mandat d’enquêter sur toutes les violations du droit 
international des droits de l’homme et du droit international humanitaire qui ont pu 
être commises dans le contexte des opérations militaires menées dans la bande de 
Gaza du 27 décembre 2008 au 18 janvier 2009, que ce soit avant, pendant ou après 
cette période. Dirigée par le juge Richard Goldstone, ancien Procureur du Tribunal 
pénal international pour l’ex-Yougoslavie et du Tribunal pénal international pour le 
Rwanda et ancien juge de la Cour constitutionnelle d’Afrique du Sud, la Mission 
était également composée de : Mme Christine Chinkin, professeur de droit 
international à la London School of Economics and Political Science; Mme Hina 
Jilani, avocate à la Cour suprême du Pakistan, ancienne Représentante spéciale du 
Secrétaire général concernant la situation des défenseurs des droits de l’homme et 
membre de la Commission internationale d’enquête pour le Darfour; M. Desmond 
Travers, ancien officier de l’armée irlandaise et membre du Conseil d’administration 
de l’Institute for International Criminal Investigations (IICI). 

56. Le rapport de la Mission d’établissement des faits a été remis au Conseil des 
droits de l’homme, qui l’a adopté et transmis à l’Assemblée générale. Le 
5 novembre 2010, par la résolution 64/10, l’Assemblée générale a demandé 
instamment, conformément aux recommandations de la Mission d’établissement des 
faits, que la partie palestinienne procède dans les trois mois à des investigations 
indépendantes, crédibles et conformes aux normes internationales, sur les graves 
violations du droit international humanitaire et du droit international des droits de 
l’homme qui ont été signalées par la Mission d’établissement des faits, afin que les 
responsabilités soient établies et que justice soit faite. 

57. Le rapport demandé n’a pas été remis dans les délais fixés dans cette 
résolution. Le 26 février 2010, au troisième paragraphe de la résolution 64/254, 
l’Assemblée générale a de nouveau demandé instamment que la partie palestinienne 
procède à des investigations indépendantes, crédibles et conformes aux normes 
internationales sur les graves violations du droit international humanitaire et des 
droits de l’homme qui ont été signalées par la Mission d’établissement des faits, afin 
que les responsabilités soient établies et que justice soit faite. 

58. Le 25 janvier 2010, M. Mahmoud Abbas, Président de l’État de Palestine, 
Président du Comité exécutif de l’Organisation de libération de la Palestine et 
Président de l’Autorité nationale palestinienne, avait pris un décret portant création 
d’une commission indépendante chargée d’enquêter sur les violations du droit 
international humanitaire et du droit international des droits de l’homme qui 
auraient été commises en Cisjordanie et dans la bande de Gaza, conformément aux 
dispositions de la résolution 64/254 de l’Assemblée générale. Présidée par le juge 
Issa Abu Sharar, ancien Président de la Cour suprême et ancien Président du Conseil 
judiciaire suprême, cette commission comptait également parmi ses membres : le 
juge Zuhair al-Surani, ancien Président de la Cour suprême et ancien Président du 
Conseil judiciaire suprême; M. Ghassan Farmand, professeur de droit à l’Université 
de Bir Zeit; M. Yasir al-Amuri, professeur de droit international à l’Université de 
Bir Zeit; M. Nasser Rayyes, avocat et spécialiste du droit international des droits de 
l’homme et du droit international humanitaire. Ce dernier a renoncé à faire partie de 
la Commission en raison d’un conflit d’intérêt : il est consultant juridique auprès de 
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l’association de défense des droits de l’homme Al-Haq, qui a surveillé les violations 
relevant du mandat de la Commission et rassemblé des informations sur ces faits. 

59. Dès la publication du décret présidentiel, la Commission s’est mise au travail 
et a pris les dispositions administratives et logistiques nécessaires pour mener son 
enquête. Une équipe d’enquêteurs a été engagée et des organisations de la société 
civile spécialisées dans la défense des droits de l’homme ont été sollicitées en vue 
de recueillir des renseignements et autres informations sur les violations intéressant 
l’enquête de la Commission. 

60. La Commission a rédigé son statut, qu’elle a adopté le 7 février 2010, et installé 
son siège à Ramallah. Aux termes de son statut, la Commission était chargée 
d’enquêter sur les violations commises par les Palestiniens citées dans le rapport de la 
Mission d’établissement des faits créée par le Conseil des droits de l’homme et 
dirigée par le juge Richard Goldstone. Elle avait pour compétence territoriale 
l’ensemble du territoire palestinien occupé et était matériellement compétente pour 
connaître des faits suivants : détention arbitraire et torture, atteintes à la liberté 
d’association, à la liberté de la presse, à la liberté de réunion pacifique, discrimination 
professionnelle en Cisjordanie fondée sur l’appartenance politique, exécutions et 
détentions arbitraires, tortures et mauvais traitements dans la bande de Gaza. 

61. S’agissant de la compétence temporelle, la Commission a décidé d’enquêter 
sur les violations qui auraient été commises par la partie palestinienne avant et après 
l’agression israélienne contre la bande de Gaza, afin de bien comprendre la situation 
des droits de l’homme pendant ces deux périodes. 

62. Pour lui permettre d’accomplir son mandat dans les meilleures conditions, le 
statut donne à la Commission la faculté de recueillir les informations, preuves et 
données intéressant son enquête, de recevoir les accusations et les plaintes relatives 
aux violations des droits de l’homme relevant de son mandat, et d’entendre les 
témoignages des plaignants (victimes ou témoins, organisations de défense des 
droits de l’homme, organismes officiels). Le texte souligne également que la 
Commission doit respecter le droit international des droits de l’homme, le droit 
international humanitaire et le droit international pénal, honorer les obligations 
unilatérales qui découlent pour la Palestine de son adhésion déclarée aux 
Conventions de Genève, et se conformer aux lois en vigueur en Palestine. Il insiste 
en outre sur la totale indépendance des membres de la Commission, afin que 
l’enquête soit menée avec professionnalisme, impartialité et en conformité avec les 
normes internationales. Interdiction y est faite aux parties d’entraver ou d’influencer 
le cours de l’enquête. La Commission a préservé la confidentialité des plaintes et 
autres informations intéressant ses travaux et assuré la protection des plaignants et 
notamment des victimes et des témoins. 

63. La Commission s’est régulièrement entretenue avec des experts indépendants 
afin de garantir le professionnalisme de ses travaux et de préserver son 
indépendance. Le 23 février 2010, elle s’est rendue en République arabe d’Égypte 
pour y rencontrer M. Mahmoud Cherif Bassiouni, spécialiste du droit international. 
Le 25 février 2010, elle s’est entretenue avec M. Ahmed Ben Helli, Vice-Secrétaire 
général de la Ligue des États arabes, pour demander à la Ligue de faciliter ses 
travaux et de l’aider ainsi à mener son enquête. 

64. Le 7 avril 2010, à Ramallah, la Commission a rencontré les représentants 
d’organisations de défense des droits de l’homme et de défense des droits des 
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Palestiniens, ainsi que des personnalités nationales, afin de leur exposer ses 
méthodes de travail et son plan de travail, et d’écouter les propositions qu’ils avaient 
à faire au sujet de l’enquête. Les organisations de défense des droits de l’homme 
présentes à la réunion en Cisjordanie étaient les suivantes : Al-Haq, Association al-
Damir pour les droits de l’homme, Centre de médias pour les droits de l’homme et la 
démocratie, Centre de Ramallah pour l’étude des droits de l’homme, Centre de 
Jérusalem pour l’assistance juridique et les droits de l’homme, Centre Insan pour la 
démocratie et les droits de l’homme, Centre pour la démocratie et les droits des 
travailleurs en Palestine, Centre pour le développement, Coalition pour l’intégrité et 
la responsabilité et Commission indépendante des droits de l’homme. 

65. Les participants ont été mis au fait des activités les plus récentes de la 
Commission et informés de la portée matérielle et temporelle de son mandat, après 
quoi un débat s’est tenu sur les méthodes de travail de la Commission, les 
éventuelles difficultés qu’elle pourrait rencontrer et la manière de les résoudre, en 
particulier concernant les communications avec la bande de Gaza, la réalisation de 
l’enquête sur ce territoire, la protection des plaignants, l’indépendance de la 
Commission et les efforts déployés pour entrer en contact avec des représentants de 
l’autorité de fait de la bande de Gaza afin de pouvoir enquêter sur ce territoire. Un 
certain nombre de recommandations ont été faites lors de la réunion, les plus 
importantes d’entre elles concernant la nécessité de travailler de concert avec les 
médias locaux et arabes afin d’encourager les victimes et les témoins oculaires à 
témoigner devant la Commission, d’organiser des visites sur le terrain pour 
recueillir les doléances, de faciliter le dépôt des doléances par les citoyens et de 
maintenir les communications avec la bande de Gaza afin de faciliter la conduite de 
l’enquête sur ce territoire, et l’importance de présenter un rapport unique. 

66. Le même jour, la Commission a tenu une réunion similaire avec des 
représentants d’organisations de la société civile de la bande de Gaza venues faire 
part de leurs craintes concernant le respect des droits de l’homme. En raison de 
l’impossibilité pour la Commission de se rendre dans la bande de Gaza, la réunion 
s’est tenue par vidéoconférence. Les organisations suivantes étaient présentes lors 
de la réunion : Association al-Damir pour les droits de l’homme, Centre Al-Mizan 
pour les droits de l’homme et Commission indépendante des droits de l’homme dans 
la bande de Gaza. Après avoir été mis au fait des travaux de la Commission par le 
juge Issa Abu Sharar, les participants ont débattu de plusieurs questions, comme les 
rivalités entre factions et leurs répercussions sur les travaux de la Commission, la 
probabilité que le mouvement Hamas autorise la Commission à enquêter dans la 
bande de Gaza, le renforcement de la coopération avec les médias afin d’atteindre 
toutes les victimes, et le maintien des communications avec les organisations de 
défense des droits de l’homme présentes dans la bande de Gaza afin de les associer 
au travail de la Commission. 

67. Le 23 mars 2010, la Commission a demandé à son équipe technique de 
recueillir et d’analyser les rapports des organisations palestiniennes et 
internationales de défense des droits de l’homme portant sur les violations entrant 
dans le cadre du mandat de la Commission afin que cette dernière puisse les 
consulter dans le courant de l’enquête. 

68. En avril 2010, la Commission a décidé de publier des annonces dans les 
principaux médias de la Cisjordanie et de la bande de Gaza pour inviter les 
personnes estimant que leurs droits avaient été violés par l’Autorité palestinienne ou 
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l’autorité de fait de la bande de Gaza à faire part de leurs griefs à la Commission. 
L’annonce est parue 5 fois dans les journaux locaux (Al-Hayat, Al-Ayyam et Al-Quds) 
et elle a été diffusée 6 fois à la télévision (Palestine Television et Watan Television) 
et 24 fois à la radio (Palestine Radio, Ajyal Radio, Ilm Radio et Hurriyah Radio). 

69. La Commission a envoyé des lettres aux médias de la presse écrite et 
audiovisuelle de la bande de Gaza pour leur demander de publier ou de diffuser ses 
annonces, mais elle n’a jamais reçu de réponse et les annonces sont restées lettre 
morte. Les médias auxquels des lettres ont été envoyées sont les suivants : Al-Aqsa 
Radio, Al-Aqsa Satellite Channel, Al-Risalah (journal), Filistin (journal) et Al-Quds 
Radio. La Commission a également demandé aux organisations de défense des 
droits de l’homme présentes dans la bande de Gaza de publier les annonces sur leur 
site Web. 

70. Le 8 avril 2010, la Commission a organisé une conférence de presse à 
Ramallah, à laquelle ont participé un certain nombre de journalistes et de 
représentants des médias. L’objectif recherché était de faire connaître la 
Commission au public et en particulier d’encourager les victimes de violations à 
venir faire état des infractions dont elles avaient été victimes ou témoins. Les 
journalistes présents ont été mis au fait des activités les plus récentes de la 
Commission et priés de diffuser des informations sur les travaux de cette dernière à 
tous les Palestiniens afin que ceux-ci puissent ensuite venir faire état des infractions 
dont ils s’estimaient avoir été victimes. Le Président et les membres de la 
Commission ont souligné que la Commission était indépendante et impartiale, et 
qu’elle n’était pas affectée par les rivalités politiques palestiniennes actuelles. Ils 
ont également insisté sur le fait que les plaignants bénéficieraient d’une protection 
et que les informations resteraient confidentielles. 

71. Afin de bien montrer son indépendance, son impartialité et sa transparence, la 
Commission a veillé à associer toutes les parties en leur exposant l’état 
d’avancement de ses travaux et en sollicitant leurs commentaires. Le 15 avril 2010, 
en réponse aux propositions émises par des représentants d’organisations de défense 
des droits de l’homme, la Commission a rencontré des membres du Conseil 
législatif palestinien du Bloc du changement et de la réforme affilié au Hamas pour 
les informer des travaux de la Commission et entendre leurs propositions. Les 
membres du Bloc présents à la réunion étaient les suivants : M. Omar Abdul Raziq, 
M. Nasir Abdul Jawad, M. Mahmud Muslih, Mme Muna Mansur, Mme Samirah al-
Halayqah, M. Hassan al-Burini et M. Abdul Rahman Zaydan. Après que le Président 
de la Commission eut présenté dans les grandes lignes les travaux, les méthodes de 
travail et le mandat de cette dernière, les participants ont formulé des observations 
sur l’extension du mandat de la Commission et les contacts noués par des 
personnalités nationales avec l’autorité de fait de la bande de Gaza afin de pouvoir 
enquêter sur ce territoire. Les participants ont également insisté sur l’importance de 
trouver une solution à la question des agents du secteur public ayant été licenciés, 
d’assurer la protection des plaignants afin de les encourager à déposer devant la 
Commission, et de préserver l’impartialité et la liberté d’action de cette dernière. 

72. Le 18 avril 2010, pour faire suite à sa réunion avec les représentants du Bloc 
du changement et de la réforme, la Commission a rencontré les coordinateurs 
d’autres blocs et listes du Conseil législatif palestinien. Elle s’est aussi réunie avec 
des parlementaires qui n’avaient pas participé à la première réunion, Mme Najat al-
Astal, M. Qays Adbul Karim, Mme Khalidah Jarar et M. Mustafa Barghouti. 
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Les participants ont estimé qu’il était important de mener une enquête sérieuse et 
impartiale, de présenter un rapport national unique et de communiquer avec 
l’autorité de fait de la bande de Gaza pour pouvoir enquêter sur ce territoire. 

73. Le 25 avril 2010, l’Équipe technique s’est rendue à Naplouse et Hébron afin de 
recueillir les doléances des habitants du nord et du sud. Après avoir passé des 
annonces dans les journaux locaux, la Commission, travaillant de concert avec les 
groupes locaux de défense des droits de l’homme, a recueilli les doléances des 
victimes dans les bureaux locaux de la Commission indépendante des droits de 
l’homme. 

74. Déterminée à tirer parti des compétences de spécialistes locaux, régionaux et 
internationaux, la Commission a invité M. Bassiouni à travailler comme consultant 
pour bénéficier de ses connaissances et pouvoir publier un rapport de qualité 
internationale. M. Bassiouni a en conséquence été nommé consultant auprès de la 
Commission. 

75. Conformément au plan de travail adopté par la Commission et son équipe 
technique, la Commission a commencé par recueillir les doléances des individus et 
des organisations de défense des droits des Palestiniens qui avaient trait aux 
violations dont, selon eux, des représentants de l’Autorité nationale palestinienne en 
Cisjordanie et des représentants de l’autorité de fait de la bande de Gaza se seraient 
rendus coupables. Du 4 au 18 mai 2010, la Commission a entendu 105 plaignants : 
77 de la Cisjordanie et 28 de la bande de Gaza. Ceux de Cisjordanie ont été 
entendus au siège de la Commission, à Ramallah, alors que ceux de la bande de 
Gaza ont été entendus par vidéoconférence car les membres de la Commission n’ont 
pas été autorisés à se rendre dans cette partie du territoire. Chacun d’entre eux a été 
entendu en privé afin de préserver la confidentialité des informations. 

76. La Commission a entendu 51 fonctionnaires au sujet de leur licenciement; 
5 personnes au sujet de violations de la liberté de la presse et de violations 
commises par les services de sécurité de l’Autorité nationale palestinienne en 
Cisjordanie à l’encontre de journalistes et des médias; 4 personnes au sujet du droit 
de créer des associations; 16 personnes au sujet d’actes de détention et de torture; et 
1 personne au sujet de la violation du droit de rassemblement pacifique. 

77. La Commission a entendu 11 personnes alléguant que les services de sécurité 
de l’autorité de fait de la bande de Gaza avaient commis des actes de détention et de 
torture. Dix-sept personnes ont été entendues au sujet de meurtres. 

78. La Commission a également entendu des représentants d’organisations de 
défense des droits de l’homme qui lui ont présenté les informations solidement 
étayées concernant des violations relevant du mandat de la Commission. Du 20 mai 
au 6 juin 2010, la Commission a entendu les représentants des organisations 
suivantes : Al-Haq, Association al-Damir pour les droits de l’homme, Centre de 
Jérusalem pour l’assistance juridique et les droits de l’homme, Centre de traitement 
et de réadaptation des victimes d’actes de torture, Centre pour la démocratie et les 
droits des travailleurs en Palestine, Commission indépendante des droits de l’homme, 
Fondation Samir Kassir et Réseau des organisations non gouvernementales 
palestiniennes. 

79. Afin que l’enquête soit la plus exhaustive possible, la Commission a 
également entendu des représentants de l’administration publique, au premier rang 
desquels le Ministre de l’intérieur de l’Autorité nationale palestinienne. La 
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Commission les a interrogés au sujet de doléances relatives à des actes de détention 
arbitraire, de torture, de licenciement dans le secteur public, de fermeture 
d’associations et d’immixtion dans le choix du conseil d’administration 
d’associations. Le 9 juin 2010, la Commission a entendu le Directeur chargé des 
relations publiques et des rapports avec les ONG au sein du Ministère de l’intérieur. 

80. Le 15 juin 2010, la Commission a entendu le Ministre de l’intérieur. Ce dernier 
s’est exprimé au sujet des doléances relatives aux actes de détention, de torture, de 
fermeture d’associations et d’ingérence dans le choix du conseil d’administration 
d’associations. S’agissant des actes de torture, le Ministre a déclaré que ces pratiques 
avaient entièrement cessé. Il a mis en place un système pour surveiller et contrôler la 
manière dont les membres de son administration s’acquittent de leurs fonctions. Il a 
également déclaré que les groupes de défense des droits de l’homme étaient autorisés 
à visiter les détenus. S’agissant du défèrement de civils devant des tribunaux 
militaires, le Ministre a dit que ces derniers étaient compétents pour connaître des 
infractions de trouble à l’ordre public. Il a ajouté que les décisions des tribunaux 
étaient toujours respectées et que tout retard dans leur exécution était involontaire. 
L’interdiction faite aux détenus de recevoir la visite des membres de leur famille 
dans les premiers jours d’une enquête était conforme à la loi. S’agissant des 
contrôles de sécurité auxquels sont soumises les personnes souhaitant créer une 
association, le Ministre a dit qu’ils s’expliquaient par la nécessité de protéger les 
intérêts des associations et de s’assurer que les personnes remplissaient les 
conditions pour créer une association. Il a ajouté que son ministère répondait aux 
demandes de création d’une association dans le délai de deux mois prescrit par la loi. 
Il a catégoriquement nié que son ministère ne respecte pas les décisions de la Cour 
suprême relatives aux associations et qu’il nomme des personnes étrangères aux 
associations aux conseils d’administration de ces dernières. S’agissant des violations 
de la liberté de la presse, il a expliqué que toute restriction imposée à la liberté des 
journalistes s’expliquait pour des raisons sans rapport avec leur profession. 

81. En ce qui concerne l’analyse et la présentation des violations sur lesquelles 
porte l’enquête menée en Cisjordanie et dans la bande de Gaza, la Commission a, à 
l’issue d’un long débat approfondi, décidé que la structure et la présentation de son 
rapport devrait différer quelque peu de celles des rapports présentés à l’ONU et à 
d’autres organisations internationales afin de faciliter la tâche à ceux qui 
l’examineront et leur permettre de facilement comprendre quelles dispositions 
législatives ont été enfreintes. Aussi, chaque section du présent rapport commence-t-
elle par une présentation des lois locales pertinentes. 

82. Un certain nombre d’obstacles et de difficultés ont empêché la Commission de 
s’acquitter de son mandat dans son intégralité. Dès le départ, la Commission a 
connu des difficultés pour enquêter sur les violations graves du droit international 
humanitaire et des droits de l’homme internationaux de façon indépendante, crédible 
et conforme aux normes. Au nombre des difficultés rencontrées figurent 
l’impossibilité pour la Commission de se rendre dans la bande de Gaza afin 
d’enquêter sur les violations du droit international humanitaire supposément 
commises par des groupes armés palestiniens, en particulier le lancement de 
roquettes artisanales sur les villes et implantations israéliennes. 

83. L’impossibilité pour la Commission de se rendre dans la bande de Gaza pour 
mener une enquête de terrain et recueillir le témoignage et les déclarations des 
victimes et des témoins oculaires. 



A/64/890  
 

10-4566086 
 

84. Malgré ces obstacles, la Commission a pu auditionner une trentaine de 
plaignants au moyen de vidéoconférences. Les plaignants ont expliqué en détail les 
violations dont ils avaient été victimes, ce qui a permis à la Commission de se faire 
une idée crédible des infractions graves aux droits de l’homme qui, selon la Mission 
d’établissement des faits, ont été commises dans la bande de Gaza par l’autorité de 
fait de ce territoire, ainsi que par ses services de sécurité et ses groupes armés. 

85. La Commission souhaite attirer l’attention sur le fait que ses efforts répétés 
pour parvenir à entrer dans la bande de Gaza lui ont laissé peu de temps pour 
s’acquitter de sa mission et établir et présenter son rapport dans le délai fixé. La 
diffusion des annonces et l’audition des plaignants ont été retardées car la 
Commission a été obligée d’attendre que les appels lancés par la Ligue des États 
arabes et les autorités égyptiennes à l’autorité de fait de la bande de Gaza portent 
leurs fruits et que cette dernière autorise la Commission à mener ses travaux dans ce 
territoire. En conséquence, la Commission a été obligée de redoubler d’efforts pour 
honorer ses engagement et soumettre son rapport dans le délai imparti. 

86. La Commission estime que les doutes entretenus par les citoyens palestiniens 
quant à l’utilité des commissions d’enquête et à la sincérité de leurs efforts ont 
sérieusement fait obstacle à ses travaux et fait qu’elle a reçu moins de doléances et 
auditionné moins de témoins qu’elle n’aurait dû. Outre les commissions nationales 
créées pour mener des enquêtes sur des violations à l’échelle locale, les Palestiniens 
se sont habitués à ce que de temps en temps des commissions internationales 
d’établissement des faits soient instituées. Malgré tout, aucune enquête n’a été 
ouverte et personne n’a jamais été poursuivi, ce qui a amené les citoyens à douter de 
l’utilité et de l’importance de coopérer avec ces commissions. La Commission a 
perçu ce scepticisme dans les questions que lui posait le public. 

87. Par peur des services de sécurité de Cisjordanie et de l’autorité de fait de la 
bande de Gaza, de nombreuses victimes ont renoncé à prendre contact avec la 
Commission. Ce fait mérite d’être signalé car de nombreuses violations, comme des 
actes de détention et de torture, et des licenciements, continuent de se produire. 

88. Le lien entre, d’une part, les violations des droits de l’homme et des libertés et, 
d’autre part, les luttes et les rivalités politiques entre le Fatah et le Hamas, ont 
convaincu les Palestiniens que seule la réconciliation entre les deux camp sera à 
même de stopper ou d’empêcher ces violations. 

89. Beaucoup pensent que les travaux des commissions d’enquête et des 
organisations locales de défense des droits de l’homme seront sans effet tant que ces 
rivalités politiques demeureront. La majorité des personnes estiment que la crise 
continuera tant que chaque camp continuera à s’en prendre aux activistes et 
partisans de l’autre camp. 
 
 

 III. Violations, sous forme de tirs de roquettes et d’obus de mortier 
au sud d’Israël, attribuées aux groupes palestiniens armés 
 
 

90. Les forces israéliennes d’occupation ont lancé périodiquement de courts 
assauts militaires contre la bande de Gaza en réponse au tir par les groupes de la 
résistance armée palestinienne de roquettes artisanales sur le territoire israélien. Ces 
opérations ont consisté en raids aériens menés au moyen d’avions de chasse, 
d’hélicoptères militaires et de tirs d’artillerie. Les forces israéliennes d’occupation 
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tandis que les autres législations énoncent le rôle et les attributions de ces forces dans 
les domaines où elles sont actives et pour les questions dont elles ont été chargées. 

110. Un examen de la loi sur les agents des forces de sécurité, de la loi sur les 
renseignements généraux et du décret-loi sur la sécurité préventive permet de 
déterminer que les forces palestiniennes de sécurité se composent des éléments 
suivants : 

 a) Les Forces nationales de sécurité et l’Armée de libération nationale de la 
Palestine : les articles 3 et 7 de la loi sur les agents des forces de sécurité disposent 
que cette force est un organe statutaire militaire qui exerce ses fonctions et ses 
compétences sous la présidence du Ministre de la sécurité nationale et sous la 
conduite du commandant en chef, qui prend les décisions nécessaires à 
l’administration de ses travaux et à la gestion de ses affaires, conformément aux 
dispositions et réglementations en vigueur; 

 b) Les Forces de sécurité intérieure : d’après l’article 10 de la loi 
susmentionnée, c’est un organe de sécurité statutaire qui exerce ses fonctions et ses 
compétences sous la direction du Ministère de l’intérieur et sous le commandement 
du Directeur général de la sécurité intérieure, qui prend les décisions nécessaires à 
l’administration de ses travaux et à la gestion de ses affaires. En Cisjordanie, cette 
force est constituée de la force de police palestinienne et de l’appareil de sécurité 
préventive palestinien; 

 c) Les renseignements généraux : conformément à l’article 13 de la loi 
susmentionnée, il s’agit d’un organe de sécurité relevant du Président de l’Autorité 
nationale palestinienne, qui exerce ses fonctions et ses compétences sous l’égide et 
le commandement de son chef et prend les décisions nécessaires à l’administration 
de ses travaux et à la gestion de ses affaires. Les renseignements généraux sont 
considérés comme l’organe officiellement chargé d’exercer les activités et les 
fonctions de sécurité hors des frontières géographiques de la Palestine. Ils 
accomplissent également des tâches de sécurité à l’intérieur des frontières 
géographiques de l’État de Palestine pour compléter la mise en œuvre des mesures 
et activités commencées à l’extérieur. 
 

 2. Nature et pouvoirs des organes chargés de faire appliquer la loi 
 

111. Les lois en vigueur régissent les pouvoirs des organes de sécurité chargés de 
faire appliquer la loi et de maintenir la sécurité et l’ordre public. Ces pouvoirs et 
compétences sont définis comme suit : 
 

 a) Force de police palestinienne 
 

112. Conformément aux dispositions des législations palestiniennes et de la loi 
jordanienne provisoire sur la sécurité publique no 38 de 1965, dont l’autorité 
juridique est encore en vigueur en Cisjordanie, on peut définir comme suit les 
attributions des forces de la police palestinienne : 

 – Veiller au maintien de l’ordre et de la sécurité et à la protection des personnes, 
de leur honneur et de leurs biens; 

 – Prévenir et dépister les infractions, enquêter sur elles, en poursuivre les 
auteurs et les traduire en justice; 

 – Administrer les prisons et surveiller les détenus; 
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 – Appliquer les lois, les règlements et les décrets officiels, aider les pouvoirs 
publics à exercer leurs fonctions, conformément aux dispositions de la loi; 

 – Surveiller et réglementer le transport routier; 

 – Superviser les rassemblements et processions publics sur les voies et dans les 
lieux publics. 

 

 b) Renseignements généraux 
 

113. L’article 9 de la loi sur les renseignements généraux palestiniens définit les 
attributions de cet organe comme suit : 

 – Adopter les mesures nécessaires pour prévenir les actes susceptibles de mettre 
en danger la sécurité et la sûreté de la Palestine et sévir contre les auteurs de 
ces actes, conformément à la loi; 

 – Découvrir les dangers extérieurs pouvant menacer la sécurité palestinienne 
dans les domaines de l’espionnage, de la conspiration et du sabotage et déjouer 
tout autre acte menaçant l’unité, la sécurité, l’indépendance ou les capacités de 
la patrie; 

 – Coopérer avec les services de renseignement des pays amis pour lutter contre 
tout acte qui menace la paix et la sécurité communes, ou la sécurité extérieure, 
sous réserve de réciprocité. 

114. L’article 10 définit les actes auxquels s’applique l’article précédent, à savoir : 

 1. L’échange de communications avec une puissance étrangère en vue de 
commettre un acte hostile contre la Palestine; 

 2. L’enrôlement dans l’armée d’une puissance étrangère qui est en guerre 
avec la Palestine; 

 3. La fourniture ou l’aide à la fourniture à une puissance étrangère d’un 
secret défense relatif à la Palestine portant sur des aspects militaires, 
politiques, économiques ou sociaux; 

 4. Tout acte délibéré susceptible d’entraîner la mort, des dommages corporels 
importants ou la privation de la liberté s’agissant des personnes suivantes : 

  a) Monarques, chefs d’État, leurs conjoints, leurs ascendants ou leurs 
descendants; 

  b) Héritiers du trône, vice-présidents, premiers ministres, ministres; 

  c) Personnes exerçant des charges ou des fonctions publiques qui sont 
confrontées à ce type d’acte dans l’exercice de ces fonctions; 

  d) Ambassadeurs et diplomates en poste dans l’État de Palestine; 

 5. La destruction délibérée ou détérioration des biens publics ou des biens 
privés utilisés à des fins publiques qui appartiennent ou sont sous le contrôle de 
pays auxquels la Palestine est attachée par des liens diplomatiques ou d’amitié; 

 6. La fabrication, la détention ou l’acquisition d’armes, d’explosifs ou de 
toute substance dangereuse en vue de commettre un des actes cités 
précédemment dans tout pays; 
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 2. Le Directeur général qui relève du ministre compétent et du Directeur 
général de la sécurité intérieure est chargé de veiller au caractère confidentiel 
et à l’efficacité des activités de la direction générale de la sécurité préventive. 

119. L’article 6 du décret-loi définit les attributions de cet organe et énonce que, 
tant que cela ne s’oppose pas aux lois en vigueur, la Direction générale de la 
sécurité préventive est considérée comme chargée de ce qui suit : 

 1. Veiller à protéger la sécurité intérieure palestinienne; 

 2. Poursuivre les auteurs d’infractions qui menacent la sécurité intérieure de 
l’Autorité nationale palestinienne et veiller à empêcher la commission de ces 
infractions; 

 3. Sanctionner les infractions qui visent les administrations publiques, les 
institutions publiques, les organisations et leurs agents. 

120. L’article 7 de ce même décret-loi octroie à cette force la qualité de police 
judiciaire et dispose que les officiers et sous-officiers chargés de la sécurité 
préventive ont des capacités de police judiciaire pour faciliter l’exercice des 
compétences prévues par le décret-loi. 

121. L’article 8 du décret-loi dispose que les membres de cette force et sa direction 
sont tenus de surveiller les droits et que la Direction de la sécurité préventive 
s’attache à respecter les droits, les libertés et les protections énoncés dans le droit 
palestinien ainsi que dans les instruments et traités internationaux. 

122. L’article 9 du décret-loi donne aux services de sécurité préventive des pouvoirs 
pour établir des centres de détention qui seront définis par le ministre compétent, 
c’est-à-dire le Ministre de l’intérieur, en coordination avec le Directeur général de la 
sécurité préventive. Ces derniers doivent prévenir le Ministre de la justice et le 
parquet de la situation de ces centres et de tout changement introduit. 
 
 

 B. Restrictions, champ d’application et règles en matière  
de détention, au regard du droit palestinien 
 
 

123. La législation palestinienne – plus précisément la Loi fondamentale 
palestinienne telle qu’amendée en 2003 et le Code de procédure pénale no 3 de 
2001 – prévoit des règles et des garanties en matière d’arrestation et de détention. 
 

 1. Règles en matière de détention, de fouille et de perquisition au regard  
de la Loi fondamentale palestinienne 
 

124. La Loi fondamentale palestinienne, telle qu’amendée en 2003, l’équivalent de la 
constitution de l’Autorité nationale palestinienne, reconnaît un ensemble de 
restrictions et de garanties que sont tenus d’observer et de respecter ceux qui sont 
chargés de faire appliquer la loi en matière d’arrestation et de détention. Les garanties 
les plus importantes prévues par la Loi fondamentale palestinienne sont les suivantes : 

 1. La liberté de la personne est un droit naturel, garanti et inviolable; 

 2. Nul ne peut être arrêté, fouillé, détenu, subir des restrictions à sa liberté 
ou se voir interdire de mouvements, qu’en vertu d’une ordonnance judiciaire 
émise à son encontre, dans le respect des dispositions de la loi, qui définit 
également la durée de la détention préventive. La détention et l’incarcération ne 
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sont autorisées que dans des lieux soumis aux lois relatives à l’organisation des 
établissements pénitentiaires. 

125. L’article 12 de la Loi fondamentale dispose ce qui suit : « Tout individu qui se 
fait arrêter ou qui est mis en détention doit se faire expliquer la raison de son 
arrestation et de sa détention. Il doit également se faire expliquer rapidement et en 
des termes clairs la nature de l’accusation portée contre lui, doit pouvoir contacter 
un conseil et doit être déféré au tribunal sans tarder ». 

126. L’article 13 interdit la torture, comme suit : 

 1. Aucun individu ne peut être soumis à la coercition ou à la torture : aucun 
individu arrêté et aucun individu privé de liberté ne doit subir de mauvais 
traitements; 

 2. Toute déclaration et tout aveu obtenu de manière contraire aux 
dispositions du premier paragraphe de l’article 1 seront considérés comme nuls 
et non avenus. 

127. L’article 17 de la Loi fondamentale dispose ce qui suit : « Les domiciles sont 
inviolables. Il est interdit de les surveiller, d’y pénétrer ou d’y effectuer une 
perquisition sans mandat judiciaire dûment émis conformément aux dispositions de 
la loi. La violation de cet article entraînera la nullité de toute conséquence découlant 
de celle-ci. Quiconque subit un préjudice à la suite d’une violation des dispositions 
de cet article sera en droit d’être indemnisé équitablement, ce que garantit l’Autorité 
nationale palestinienne ». 

128. L’article 30 de la Loi fondamentale confirme le droit d’ester en justice, comme 
suit : 

 1. Ester en justice est un droit garanti à tous. Tout Palestinien a le droit 
d’introduire un recours au moyen du système judiciaire. La loi prévoit au 
niveau des procédures des garanties pour que le tribunal statue à bref délai; 

 2. Les textes législatifs disposent qu’aucune décision administrative n’est à 
l’abri d’un contrôle judiciaire; 

 3. En cas d’erreur judiciaire, l’Autorité nationale est tenue de verser des 
réparations dont la loi détermine les conditions et les modalités. 

129. L’article 32 de la Loi fondamentale prévoit l’imprescriptibilité des atteintes 
aux droits et aux libertés, comme suit : 

  « Toute atteinte aux libertés individuelles, au respect de la vie privée et à 
d’autres droits et libertés générales garantis par la Loi fondamentale ou les 
autres lois constitue une infraction imprescriptible au regard du droit pénal et 
du droit civil. L’Autorité nationale offrira un dédommagement équitable à 
toute personne qui subit un tel préjudice. » 

 

 2. Règles en matière d’arrestation, de fouille et de perquisition  
dans les législations nationales et les instruments internationaux 
 

130. Outre les garanties prévues par la Loi fondamentale palestinienne, les 
législations palestiniennes en vigueur, à l’instar des instruments internationaux en 
matière de droits de l’homme, ont adopté une série de garanties et de règles pour 
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veiller au respect des droits et de la dignité des individus qui sont arrêtés ou qui font 
l’objet d’une enquête. 
 

 a) Règles en matière de détention et d’enquête au regard du Code  
de procédure pénale  
 

131. Le Code prévoit une série de garanties dont les plus importantes se présentent 
comme suit : 

 – D’après l’article 29, un individu ne sera arrêté ou détenu qu’en vertu d’une 
ordonnance judiciaire dûment émise par l’autorité compétente, dans le respect 
de la loi. L’individu arrêté doit être traité de manière à ce que sa dignité soit 
préservée et ne doit subir aucun dommage d’ordre physique ou moral. 

 – D’après l’article 34, l’agent de la police judiciaire doit écouter sur le champ ce 
que dit l’individu arrêté et si l’agent n’obtient pas de justification pour le 
relâcher, il est tenu de le déférer dans les 24 heures devant le procureur 
compétent. 

 – D’après l’article 39, la perquisition d’un domicile ne peut se faire que sur un 
mandat décerné par un procureur ou en sa présence, à la suite d’une allégation 
portée contre l’habitant du domicile selon laquelle il a commis une infraction 
ou un délit a participé à sa commission ou s’il existe de fortes présomptions 
selon lesquelles il dissimule des éléments liés à l’infraction. L’article confirme 
qu’il importe que le mandat de perquisition soit justifié et comporte le nom 
d’un ou de plusieurs agents de la police judiciaire. 

 – L’article 48 dispose que les agents compétents ne pourront pénétrer sans 
mandat dans un domicile que dans les cas suivants :  

 1. Une demande d’aide adressée depuis l’intérieur; 

 2. Un incendie ou une noyade; 

 3. Flagrant délit; 

 4. Un individu ayant fait l’objet d’un mandat d’arrêt s’est enfui du lieu où il 
a été arrêté en toute légalité et s’est réfugié dans ce domicile. 

 – L’article 55 confie au Procureur général les pouvoirs d’enquête précisés ci-
après : 

 1. Le Procureur général a une compétence exclusive en matière d’enquête 
sur une infraction et de l’action à prendre à cet égard; 

 2. Le Procureur général ou son substitut peut charger un agent judiciaire 
compétent de mener une enquête dans des affaires précises, exception faite de 
l’interrogatoire à faire subir à un accusé dans des affaires de crime; 

 3. Les pouvoirs ne peuvent pas être délégués de manière généralisée; 

 4. Le mandataire, dans les limites des pouvoirs qui lui sont délégués, 
bénéficie de l’ensemble des pouvoirs confiés au substitut du Procureur général. 

 – L’article 99 du Code de procédure pénale dispose que le substitut du Procureur 
général soumet l’accusé à une inspection physique avant de lui faire subir un 
interrogatoire et fait état de toute blessure apparente et de ses causes, le cas 
échéant. 
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  – L’article 102 du même Code énonce ce qui suit : 

 1. Tout suspect a le droit de demander l’assistance d’un conseil pendant 
l’instruction judiciaire; 

 2. Le conseil ne peut prendre la parole durant l’instruction qu’après avoir 
obtenu la permission du substitut du Procureur général. Si la permission n’est 
pas accordée, cela doit être indiqué dans la minute; 

 3. Le conseil a le droit de consulter l’instruction judiciaire préalablement à 
l’interrogatoire que subira son client; 

 4. Le conseil peut présenter une note sur les observations qu’il aura 
formulées. 

 – L’article 103 énonce que le substitut du Procureur général dans les affaires de 
crime et pour les besoins de l’enquête peut décider d’interdire tout contact 
avec le suspect pour une durée qui ne dépassera pas 10 jours et qui peut être 
renouvelée une fois. Cette interdiction ne s’applique pas au conseil, que le 
suspect peut contacter quand bon lui semble, sans restriction et sans 
surveillance. 

 – L’article 108 énonce également que le substitut du Procureur général peut faire 
détenir l’individu après son interrogatoire pendant 48 heures et demander la 
prolongation de la durée de la détention par le tribunal, en application de la loi. 
L’agent de la police judiciaire doit immédiatement transférer le détenu au 
poste de police. Si le chef du poste de police a affaire à un individu qui a été 
arrêté sans mandat d’arrêt, il doit immédiatement enquêter sur les raisons qui 
ont entraîné cette détention. La garde à vue ne doit en aucun cas dépasser les 
24 heures. Le Ministère public doit être prévenu sur le champ. 

 – L’article 125 dispose également que nul ne sera arrêté ou incarcéré ailleurs que 
dans des prisons et les lieux de détention prévus par la loi. Le responsable d’un 
centre ne peut accepter un détenu qu’en vertu d’une ordonnance émise par 
l’autorité compétente et ne peut pas le détenir au-delà de la période qui y est 
précisée. S’il y a une décision de libération sous caution, l’agent qui a procédé 
à l’arrestation et le directeur de la prison doivent libérer le prisonnier, mettre 
fin à son incarcération et veiller à ce qu’il ne soit pas arrêté ou détenu pour un 
autre motif. 

 – L’article 126 dispose que les prisons seront inspectées par plusieurs organes : 
le Ministère public et les présidents des tribunaux de première instance et des 
cours d’appel doivent surveiller les prisons et lieux de détention qui se 
trouvent dans leur juridiction pour veiller à ce qu’aucun détenu ne soit 
incarcéré de façon illégale. Ils sont tenus d’examiner les registres du centre 
ainsi que les mandats d’arrêt, d’en faire des copies, de se mettre en contact 
avec l’individu incarcéré et d’écouter toute plainte dont il pourrait leur fait 
part. Les directeurs et les responsables doivent présenter toute l’aide possible 
aux détenus pour qu’ils obtiennent les renseignements nécessaires. 

 

 b) Règles de détention dans le cadre des instruments internationaux  
relatifs aux droits de l’homme 
 

132. L’article 3 de la Déclaration internationale des droits de l’homme énonce que 
tout individu a droit à la vie, à la liberté et à la sûreté de sa personne. L’article 5 
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dispose que « nul ne sera soumis à la torture, ni à des peines ou traitements cruels, 
inhumains ou dégradants ». L’article 9 dispose que « nul ne peut être arbitrairement 
arrêté, détenu ou exilé ».  

133. Les mêmes garanties sont citées dans le Pacte international relatif aux droits 
civils et politiques, dont l’article 7 énonce que « nul ne sera soumis à la torture ni à 
des peines ou traitements cruels, inhumains ou dégradants. En particulier, il est 
interdit de soumettre une personne sans son libre consentement à une expérience 
médicale ou scientifique ». L’article 9 énonce : 

 1. Tout individu a droit à la liberté et à la sécurité de sa personne. Nul ne 
peut faire l’objet d’une arrestation ou d’une détention arbitraire. Nul ne peut 
être privé de sa liberté, si ce n’est pour des motifs, et conformément à la 
procédure prévus par la loi; 

 2. Tout individu arrêté sera informé, au moment de son arrestation, des 
raisons de cette arrestation et recevra notification, dans le plus court délai, de 
toute accusation portée contre lui; 

 3. Tout individu arrêté ou détenu du chef d’une infraction pénale sera 
traduit dans le plus court délai devant un juge ou une autre autorité habilitée 
par la loi à exercer des fonctions judiciaires, et devra être jugé dans un délai 
raisonnable ou libéré. La détention de personnes qui attendent de passer en 
jugement ne doit pas être de règle, mais la mise en liberté peut être 
subordonnée à des garanties assurant la comparution de l’intéressé à 
l’audience, à tous les autres actes de la procédure et, le cas échéant, pour 
l’exécution du jugement; 

 4. Quiconque se trouve privé de sa liberté par arrestation ou détention a le 
droit d’introduire un recours devant un tribunal afin que celui-ci statue sans 
délai sur la légalité de sa détention et ordonne sa libération si la détention est 
illégale; 

 5. Tout individu victime d’arrestation ou de détention illégale a droit à 
réparation. 

134. L’article 10 du Pacte indique que « Toute personne privée de sa liberté est 
traitée avec humanité et avec le respect de la dignité inhérente à la personne 
humaine ». 

135. L’ensemble des principes pour la protection de toutes les personnes soumises à 
une forme quelconque de détention ou d’emprisonnement, qui ont été adoptés par 
l’Assemblée générale et annexés à la résolution 43/173 de l’Assemblée générale en 
date du 9 décembre 1988, prévoit des règles pour les procédures de détention ou 
d’emprisonnement. 

136. Les principes les plus importants sur le plan des règles d’emprisonnement et 
d’instruction judiciaire se présentent comme suit : 

 – Toute personne soumise à une forme quelconque de détention ou 
d’emprisonnement est traitée avec humanité et avec le respect de la dignité 
inhérente à la personne humaine; 

 – Les mesures d’arrestation, de détention ou d’emprisonnement ne sont 
appliquées qu’en stricte conformité avec les dispositions de la loi et par les 
autorités compétentes ou les personnes habilitées à cet effet; 
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 – Toute forme de détention ou d’emprisonnement et toute mesure mettant en 
cause les droits individuels d’une personne soumise à une forme quelconque 
de détention ou d’emprisonnement doivent être décidées soit par une autorité 
judiciaire ou autre, soit sous son contrôle efficace; 

 – Aucune personne soumise à une forme quelconque de détention ou 
d’emprisonnement ne sera soumise à la torture ni à des peines ou traitements 
cruels, inhumains ou dégradants. Aucune circonstance quelle qu’elle soit ne 
peut être invoquée pour justifier la torture ou toute autre peine ou traitement 
cruel, inhumain ou dégradant; 

 – Les États devraient édicter des lois interdisant tous actes qui violeraient les 
droits et devoirs énoncés dans ces principes, prévoir des sanctions appropriées 
contre les auteurs de ces actes et enquêter impartialement en cas de plainte; 

 – Les personnes détenues sont soumises à un régime approprié à leur condition 
de personnes non condamnées. Elles sont donc, chaque fois que possible, 
séparées des personnes emprisonnées; 

 – Les autorités qui arrêtent une personne, la maintiennent en détention ou 
instruisent l’affaire doivent exercer strictement les pouvoirs qui leur ont été 
conférés par la loi, et l’exercice de ces pouvoirs doit pouvoir faire l’objet d’un 
recours devant une autorité judiciaire ou autre; 

 – Une personne ne sera pas maintenue en détention sans avoir la possibilité 
effective de se faire entendre sans délai par une autorité judiciaire ou autre. 
Une personne détenue a le droit d’assurer sa propre défense ou d’être assistée 
d’un conseil conformément à la loi; 

 – Toute personne se verra fournir, au moment de l’arrestation et au début de la 
détention ou de l’emprisonnement ou peu après, par les autorités responsables 
de l’arrestation, de la détention ou de l’emprisonnement, selon le cas, des 
renseignements et des explications au sujet de ses droits ainsi que de la 
manière dont elle peut les faire valoir; 

 – La communication de la personne détenue ou emprisonnée avec le monde 
extérieur, en particulier avec sa famille ou son conseil, ne peut être refusée 
pendant plus de quelques jours; 

 – Toute personne détenue pourra bénéficier de l’assistance d’un avocat. 
L’autorité compétente l’informera de ce droit promptement après son 
arrestation et lui fournira des facilités raisonnables pour l’exercer; 

 – Toute personne détenue ou emprisonnée a le droit de recevoir des visites, en 
particulier de membres de sa famille, et de correspondre, en particulier avec 
eux, et elle doit disposer de possibilités adéquates de communiquer avec le 
monde extérieur, sous réserve des conditions et restrictions raisonnables que 
peuvent spécifier la loi ou les règlements pris conformément à la loi; 

 – II est interdit d’abuser de la situation d’une personne détenue ou emprisonnée 
pour la contraindre à avouer, à s’incriminer de quelque autre façon ou à 
témoigner contre toute autre personne; 

 – Toute personne détenue ou emprisonnée se verra offrir un examen médical 
approprié dans un délai aussi bref que possible après son entrée dans le lieu de 
détention ou d’emprisonnement; par la suite, elle bénéficiera de soins et 
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traitements médicaux chaque fois que le besoin s’en fera sentir. Ces soins et 
traitements seront gratuits; 

 – Les lieux de détention doivent être inspectés régulièrement par des personnes 
qualifiées et expérimentées, nommées par une autorité compétente distincte de 
l’autorité directement chargée de l’administration; 

 – La personne détenue ou son conseil aura le droit d’introduire à tout moment un 
recours, conformément au droit interne, devant une autorité judiciaire ou autre 
afin de contester la légalité de la mesure de détention et d’obtenir sa mise en 
liberté sans délai, si cette mesure est irrégulière; 

 – Si une personne détenue ou emprisonnée vient à décéder ou à disparaître 
pendant la période de sa détention ou de son emprisonnement, une autorité 
judiciaire ou autre ordonnera une enquête sur les causes du décès ou de la 
disparition, soit de sa propre initiative, soit à la requête d’un membre de la 
famille de cette personne ou de toute personne qui a connaissance de l’affaire. 
Si les circonstances le justifient, une enquête sera conduite dans les mêmes 
conditions de procédure lorsque le décès ou la disparition survient peu après la 
fin de la période de détention ou d’emprisonnement. Les résultats ou le rapport 
d’enquête seront rendus disponibles si la demande en est faite, à moins qu’une 
telle décision ne compromette une instruction criminelle en cours; 

 – Toute personne détenue soupçonnée ou inculpée d’une infraction pénale est 
présumée innocente et doit être traitée en conséquence jusqu’à ce que sa 
culpabilité ait été légalement établie au cours d’un procès public pour lequel 
elle aura reçu toutes les garanties nécessaires à sa défense. Toute personne 
ainsi soupçonnée ou inculpée ne peut être arrêtée ou détenue en attendant 
l’ouverture de l’instruction et du procès que pour les besoins de 
l’administration de la justice, pour les motifs, sous les conditions et 
conformément aux procédures prévues par la loi. Sont interdites les contraintes 
imposées à une telle personne qui ne seraient pas strictement nécessaires soit 
aux fins de la détention, soit pour empêcher qu’il ne soit fait obstacle au 
déroulement de l’instruction ou à l’administration de la justice, soit pour 
assurer la sécurité et le maintien de l’ordre dans le lieu de détention. 

 
 

 C. Atteintes aux droits de l’homme commises  
par les services palestiniens de sécurité  
lors de l’arrestation et de la détention 
 
 

137. Pour être en mesure de déterminer la nature et l’ampleur des violations citées 
dans le rapport Goldstone, la Commission a contacté l’ensemble des organisations de 
défense des droits de l’homme qui surveillent ces violations en Cisjordanie et qui 
réunissent des informations fiables à leur sujet, telles que Al-Haq, l’Association al-
Damir des droits de l’homme, la Commission indépendante des droits de l’homme, le 
Centre de Jérusalem pour l’assistance juridique et le Centre de soins et de 
réadaptation des victimes de la torture, l’objectif étant d’obtenir les informations, les 
rapports, les déclarations et les interventions faites par ces organisations à cet égard. 

138. L’ensemble des rapports, témoignages et déclarations recueillis par la 
Commission indiquent que les agents chargés d’appliquer la loi en Cisjordanie ainsi 
que les services de sécurité ont bien commis un certain nombre de violations au 
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arrêtées ou de leurs proches à propos des faits entourant les arrestations que les 
services palestiniens de sécurité n’ont dans l’ensemble pas respecté les règles et 
procédures applicables en matière d’arrestation, en particulier celles qui enjoignent 
de traiter la personne décemment et d’éviter les coups, les insultes et le recours à la 
violence. 
 

 c) Non-respect par les services susmentionnés des textes législatifs  
régissant la durée de la garde à vue 
 

146. Comme cité précédemment, sur le fondement des législations palestiniennes en 
vigueur, l’autorité judiciaire peut placer un individu en garde à vue pendant 
24 heures dans des conditions normales, période au terme de laquelle il doit 
immédiatement être relâché ou déféré devant le parquet ou un tribunal compétent 
qui statuera sur son sort. 

147. Force est de constater qu’au cours de la plupart des arrestations pour lesquelles 
la Commission dispose de renseignements complets, les organes de sécurité n’ont 
pas respecté ce délai et n’ont pas appliqué la loi en vigueur, du fait que la durée de 
la garde à vue de nombre de personnes a dépassé les délais prescrits par la loi et 
qu’aucune de ces personnes n’a été déférée devant le parquet ou un tribunal 
compétent, comme cela aurait dû être le cas. 
 

 d) Non-respect des décisions des tribunaux liées à la libération  
des personnes arrêtées 
 

148. D’après 8 des 22 plaignants qui ont été entendus par la Commission, les 
services de sécurité (service préventive, renseignements généraux et renseignement 
militaire) n’ont pas exécuté les décisions rendues par les tribunaux s’agissant de la 
libération des personnes arrêtées ou de leur libération sous caution. Certaines sont 
donc restées en détention malgré des décisions de justice ordonnant leur libération. 
Dans d’autres cas, il y a eu fraude par rapport aux décisions portant sur la libération 
des détenus : certains services de sécurité ont exécuté l’ordonnance du tribunal puis 
ont appréhendé et placé en détention la personne qui venait d’être relâchée par un 
autre organe de sécurité. D’autres organes ont appliqué la décision de justice puis, 
alors que la personne sortait du bureau des services de sécurité, l’ont arrêtée de 
nouveau, sous un nouveau prétexte. La personne a donc été arrêtée une deuxième 
fois par le même service, pour un autre chef d’accusation.  

149. Dans d’autres cas, la fraude a consisté à faire arrêter de nouveau sur le champ 
un individu en vertu d’un nouveau mandat d’arrêt décerné par le ministère public ou 
le chef de la magistrature militaire. 

150. Pour démontrer la façon dont les services de sécurité traitent les décisions des 
tribunaux, notamment celles de la Haute Cour de justice, nous citons ci-après des 
extraits des déclarations des plaignants qui ont été entendus à cet égard : une des 
victimes a déclaré ce qui suit : « [...] Le 11 septembre 2008, la Haute Cour de justice 
a ordonné ma libération. Dès la réception de cette ordonnance, j’ai été effectivement 
libéré. Lorsque j’ai franchi la porte du centre de détention, une voiture banalisée 
s’est approchée de moi. Un des passagers m’a montré une carte des renseignements 
généraux et m’a demandé de monter dans la voiture, qui a effectué un trajet de 
15 minutes. J’ai été ensuite transféré dans un centre des renseignements généraux où 
on m’a demandé de remettre mes effets personnels et où j’ai subi une nouvelle 
détention de huit jours. J’ai été ensuite relâché après m’être engagé par écrit à 











A/64/890  
 

10-45660108 
 

163. Types de torture : 

 – Violents coups et blessures; 

 – Soumission prolongée à la pratique du « shabah »; 

 – Torture au moyen de l’eau et des courants d’air froid et chaud; 

 – Brûlure au moyen de cigarettes; 

 – Strangulation. 

Les détenus ont été soumis aux modes de torture psychologique suivants : 

 – Mise au secret; 

 – Privation de sommeil; 

 – Privation d’eau;  

 – Interdiction de faire ses besoins; 

 – Absence de suivi ou de soins médicaux; 

 – Privation de visites. 

164. Le pire, pour les détenus soumis à la torture, a été les coups violents et les 
traitements dégradants : 48 % d’entre eux ont dit qu’ils souhaitaient se venger de 
leurs bourreaux tandis que 77 % ont déclaré qu’ils ressentaient de la colère et de la 
rancune à la suite des mauvais traitements qu’ils avaient subis. 
 
 

 D. Avis de la Commission sur les mesures d’arrestation  
et de détention appliquées en Cisjordanie 
 
 

165. Il apparaît clairement d’après les faits établis par la Commission au sujet des 
arrestations qui ont été faites en Cisjordanie que nombre d’entre elles ont entraîné 
des violations de la part des organes chargés d’appliquer la loi et qu’elles étaient 
contraires aux règles applicables et aux garanties prévues par la loi. On trouvera ci-
après les points les plus importants dégagés par la Commission à partir des 
témoignages recueillis à la suite des auditions qu’elle a tenues, ainsi que des données 
obtenues auprès des organisations palestiniennes de défense des droits de l’homme. 

166. La position des organisations de la société civile palestinienne et celle de 
l’Autorité nationale palestinienne sont divergentes : toutes les organisations 
entendues par la Commission estiment que les campagnes d’arrestation menées par 
les organes de sécurité ont entraîné des arrestations arbitraires qui visaient 
l’ensemble des sympathisants du Hamas et d’autres mouvements islamiques. Les 
organes officiels réfutent cette allégation et écartent toute suggestion selon laquelle 
des personnes auraient été arrêtées en fonction de leur appartenance politique; ils 
affirment que toutes les personnes qui ont été placées en détention en Cisjordanie 
étaient soupçonnées d’avoir commis des actes illégaux ou mettant en danger la 
sécurité et l’ordre public. 

167. La Commission, sur la base des auditions qu’elle a tenues et des documents 
qu’elle a obtenus, estime que les arrestations de sympathisants du Hamas et d’autres 
personnes par les services de sécurité palestiniens ont eu lieu en réaction aux 
dissensions politiques entre le Mouvement de libération nationale Fatah et le Hamas, 
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du fait que la majeure partie d’entre elles étaient motivées par l’affiliation politique 
des personnes, et que ces arrestations peuvent donc être qualifiées d’illégales. 

168. Il ressort clairement de l’ensemble des plaintes déposées et des audiences 
organisées par la Commission que la majeure partie des plaintes pour torture, 
mauvais traitements et coups concernent le service de sécurité préventive, les 
services des renseignements généraux et tout particulièrement les services de 
renseignement militaire. 

169. La négligence du Bureau du Procureur apparaît clairement dans le rôle qui est 
le sien au regard de la loi, du fait qu’au titre de l’article 126 du Code de procédure 
pénale palestinien no 3 de 2001, ses membres sont tenus d’enquêter sur les prisons et 
autres lieux de détention relevant de leur juridiction pour veiller à ce que nul ne soit 
détenu ou arrêté de manière illégale. Ils doivent également veiller à consulter les 
registres, les mandats d’arrêt et les ordres de détention, en faire des copies et 
contacter les détenus et les prisonniers pour écouter toutes leurs plaintes. Les 
directeurs et les responsables doivent offrir toute l’aide requise aux personnes qui 
cherchent à obtenir des renseignements. 

170. Il appartenait donc au Bureau du Procureur non seulement d’intervenir pour 
empêcher les arrestations et les détentions qui avaient lieu hors des prisons mais aussi 
d’engager des poursuites publiques contre quiconque violait cet état de fait et 
commettait une infraction. Il a également été établi que le Bureau du Procureur n’était 
pas intervenu pour empêcher les membres des forces de sécurité, notamment du 
renseignement militaire, d’usurper les pouvoirs des organes qui, au regard de la loi, 
ont qualité de police judiciaire, surtout si l’on considère que les services palestiniens 
de sécurité, en vertu du code palestinien régissant les tribunaux militaires, n’ont pas 
qualité de police judiciaire dans les affaires impliquant des militaires. 

171. Pour cette raison, les services du renseignement militaire n’ont pas les 
compétences requises pour faire office de police judiciaire, qu’il s’agisse 
d’arrestations, de détentions ou de perquisitions de domicile. 

172. Il ressort clairement que les atteintes à la dignité humaine, notamment les 
mauvais traitements infligés au cours des arrestations, les coups, les insultes, les 
humiliations et la soumission des personnes arrêtées à la torture ou à une pression 
physique ou psychologique pour leur arracher des aveux ou les obliger à reconnaître 
les allégations dont elles faisaient l’objet ne sont pas des cas isolés d’individus se 
comportant de la sorte dans les centres de détention et d’enquête du service de 
sécurité préventive, des renseignements généraux et du renseignement militaire. 

173. Le fait que ces pratiques se soient produites dans un certain nombre de centres 
d’arrestation et de détention en Cisjordanie signifie qu’il y a eu des violations 
claires de la part des services de sécurité des dispositions de l’article 13 de la Loi 
fondamentale palestinienne, aux termes de laquelle « aucun individu ne peut être 
soumis à la coercition ou à la torture » et « aucun individu arrêté et aucun individu 
privé de liberté ne doit subir de mauvais traitements ». 

174. Les services de sécurité ont arrêté à plusieurs reprises un même individu, qui 
n’a été libéré qu’après avoir été détenu successivement par chacun des services 
jusqu’à être relâché par le dernier d’entre eux; cela dénote d’une part une absence 
de coordination efficace entre les services de sécurité, de l’autre le non-respect des 
décisions prises par les autres services à propos de la libération d’un détenu. 
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175. L’arrestation à plusieurs reprises du même individu par le même organe 
montre l’absence de garantie réelle en matière de protection de la personne et aussi 
l’absence de supervision efficace de la part des autorités et des autres services. 

176. D’après la Commission, cela constitue une violation grave de l’article 11 de la 
Loi fondamentale palestinienne amendée de 2003, qui affirme que la liberté de la 
personne est un droit naturel, garanti et inviolable et que nul ne peut être arrêté, 
fouillé, détenu, subir des restrictions à sa liberté ou se voir interdire de mouvements, 
en l’absence d’un ordre judiciaire émis à son encontre, dans le respect des 
dispositions de la loi, qui définit également la durée de la détention préventive. 
L’article précise également que la détention et l’incarcération ne sont autorisées que 
dans des lieux soumis aux lois relatives à l’organisation des établissements 
pénitentiaires.  
 

  Arrestation et détention de civils par le Bureau du Procureur militaire  
et l’autorité judiciaire militaire 
 

177. Il est indéniable que l’élargissement des compétences exercées par le 
Procureur militaire de façon à y inclure les civils constitue une violation flagrante 
des prérogatives de l’autorité judiciaire civile, outre le fait de priver les civils du 
droit de comparaître devant un juge civil, droit garanti et confirmé par l’article 30 
de la Loi fondamentale palestinienne, aux termes de laquelle « ester en justice est un 
droit garanti à tous » et « tout Palestinien a un droit de recours au moyen du système 
judiciaire ».  

178. De même, l’élargissement des compétences de l’autorité judiciaire militaire de 
façon à y inclure les civils est clairement préjudiciable aux pouvoirs et fonctions de 
l’autorité judiciaire civile et constitue une violation flagrante de l’esprit de l’article 97 
de la Loi fondamentale palestinienne qui dispose que l’autorité judiciaire est 
indépendante, qu’elle est exercée par divers tribunaux et que la structure, les 
compétences et les décisions des tribunaux sont régis par les lois en vigueur. 

179. La Commission considère également que la Loi fondamentale palestinienne 
restreint le champ des compétences en matière d’arrestation et de détention des 
civils au seul Bureau du procureur et à la seule autorité judiciaire civile, comme 
indiqué à l’article 112 de la Loi qui prévoit que toute arrestation résultant de la 
proclamation de l’état d’urgence sera soumise aux conditions minimales suivantes :  

 1. Toute détention qui a lieu dans le cadre de la proclamation de l’état 
d’urgence sera examinée par le Ministère public ou par un tribunal compétent 
au cours d’une période d’une durée totale de 15 jours à partir de la date de 
détention; 

 2. Le détenu sera en droit de se faire représenter par le conseil de son choix. 

180. Dans la mesure où la Loi fondamentale palestinienne restreint le champ des 
compétences en matière d’examen des mandats d’arrêt à l’encontre de civils en cas 
de proclamation de l’état d’urgence au seul Bureau du Procureur ou au tribunal 
compétent, la Commission estime qu’il n’est ni admissible ni légal que le Bureau du 
Procureur militaire et l’autorité judiciaire militaire s’arrogent des compétences dans 
des conditions normales qui ne constituent pas un état d’urgence. 

181. En outre, le fait que le Bureau du Procureur militaire et l’autorité judiciaire 
militaire s’arrogent des compétences en matière d’arrestation et de détention des 
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civils équivaut, d’après la Commission, à laisser le champ libre à l’ensemble des 
services militaires pour qu’ils exercent les fonctions d’agent de l’autorité judiciaire 
s’agissant des civils, ce qui porte atteinte aux droits et libertés garantis aux civils 
par le Code de procédure pénale palestinien no 3 de 2001 en cas d’arrestation ou de 
détention, d’autant plus que les normes de procédure du Bureau du Procureur 
militaire et de l’autorité judiciaire militaire dérivent du Code pénal révolutionnaire 
de l’Organisation de libération de la Palestine, dont les garanties et les préceptes ne 
sont pas conformes aux garanties prévues par le Code de procédure pénale en cas 
d’arrestation. 

182. Qui plus est, l’ingérence du Bureau du Procureur militaire et de l’autorité 
judiciaire militaire et l’exercice des compétences de manière contraire à la Loi 
fondamentale palestinienne pour des affaires de différends, de contentieux ou 
d’actes délictueux, qui relèvent de la compétence de l’autorité judiciaire civile, 
constituent une violation flagrante des droits et des libertés de la personne. 
L’autorité judiciaire palestinienne, par l’intermédiaire de la Haute Cour, a affirmé 
dans des dizaines d’ordonnances judiciaires qu’il n’est ni admissible ni légal que 
des civils palestiniens soient arrêtés ou détenus par le Bureau du Procureur militaire. 

183. La prolifération des cas de torture a été facilitée par l’absence de supervision 
effective des centres d’arrestation et de détention. Il apparaît clairement à la 
Commission que les centres des services des renseignements généraux et de la 
sécurité préventive n’ont pas été soumis à une surveillance effective de la part des 
organes dotés des compétences nécessaires en la matière au regard des législations 
en vigueur.  

184. La Commission estime également que le recours généralisé à la torture dans 
certains centres d’arrestation et de détention relevant des services de sécurité a été 
aidé et encouragé par l’absence de textes législatifs spécialisés réglementant et 
érigeant en infraction ce genre de pratique. Le Code pénal jordanien no 16 de 1960 
qui est en vigueur en Cisjordanie n’évoque la torture qu’à l’article 208, qui énonce 
ce qui suit : 

 1. Quiconque inflige à autrui des traitements violents et cruels interdits par 
la loi dans le but d’obtenir des aveux ou des informations sur la commission 
d’un crime est passible d’une peine de prison de trois mois à trois ans; 

 2. Au cas où ces actes de violence entraîneraient des maladies ou des 
blessures, l’auteur de ces actes est passible d’une peine de prison de six mois à 
trois ans, sanction qui, le cas échéant, peut être alourdie. 

185. Ces dispositions indiquent clairement ce qui suit : 

 1. Le crime de torture est considéré comme un délit et non une infraction, 
du fait que la peine d’emprisonnement est de trois mois à trois ans, même si la 
torture est considérée comme une infraction au regard de la législation pénale 
de la majeure partie, voire de l’ensemble des États; 

 2. Le fait de restreindre la définition de la torture aux seules blessures 
physiques et à la violence exclut toutes les formes de torture psychologique et 
de stress, qui comprennent ce qui suit : menaces et actes d’intimidation; 
imposition d’un isolement cellulaire total et injustifié; détention dans des 
conditions qui font perdre au détenu la notion d’espace et de temps; 
soumission à des exécutions factices; abandon total; le fait de placer le détenu 
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dans des lieux équipés d’instruments de torture ou dans des conditions qui 
donnent l’impression qu’il y sera soumis; 

 3. Des traitements cruels et dégradants sur le plan physique ou 
psychologique, sans objectif précis. 

186. D’après l’article 13 de la Loi fondamentale palestinienne amendée de 2003 : 

 1. Aucun individu ne peut être soumis à la coercition ou à la torture : aucun 
individu arrêté et aucun individu privé de liberté ne doit subir de mauvais 
traitements; 

 2. Toute déclaration et tout aveu obtenu de manière contraire aux 
dispositions du premier paragraphe de l’article 1 sera considéré(e) comme 
nul(le) et non avenu(e). 

187. Au vu des cas de torture et de traitements cruels et dégradants attribués à 
l’ensemble des services palestiniens de sécurité, la Commission estime qu’il faut 
envisager une loi palestinienne spéciale interdisant la torture et toutes les autres 
formes de traitements dégradants, pour combler les lacunes de la législation pénale 
en vigueur en Cisjordanie pour ce qui est d’incriminer la torture et les autres formes 
de traitements dégradants. 

188. La Commission souhaite souligner la nécessité d’harmoniser la loi proposée 
avec les dispositions de la Convention contre la torture et autres peines ou 
traitements cruels, inhumains ou dégradants, de 1987, en tant que référence 
juridique que tous les sujets de droit international doivent respecter et appliquer, 
qu’ils aient adhéré à la Convention ou pas. 

189. La Commission juge que l’absence de responsabilisation effective et sérieuse à 
l’égard des auteurs des actes de torture parmi les membres des services de sécurité 
sur le plan de la violation des règles et procédures en matière de détention et 
d’arrestation au regard des législations en vigueur a contribué à la prolifération des 
irrégularités, voire les a encouragées. 

190. La Commission estime en conséquence que les organes officiels doivent tenir 
responsables et poursuivre tous les auteurs de violations de la loi, sur le plan des 
arrestations arbitraires et illégales, et tous les auteurs d’actes de torture et autres 
formes de traitements dégradants. 
 
 

 V. Violations du droit d’occuper des fonctions publiques  
en Cisjordanie 
 
 

 A. Le droit d’occuper des fonctions publiques  
dans la législation nationale 
 
 

191. La Loi fondamentale palestinienne telle qu’amendée en 2003 réaffirme le droit 
des Palestiniens d’occuper des fonctions publiques, sur la base de l’égalité des 
chances et sans préférences ni distinctions entre eux. L’article 9 de la Loi 
fondamentale dispose que « les Palestiniens sont égaux devant la loi et les 
tribunaux, sans distinction fondée sur la race, le sexe, la couleur, la religion, les 
opinions politiques ou les handicaps ». 
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192. L’article 26 de la Loi fondamentale se lit comme suit : 

 Les Palestiniens ont le droit de participer, individuellement et 
collectivement, à la vie politique et jouissent en particulier des droits suivants : 

1. Droit de constituer des partis politiques et d’y adhérer conformément à la 
loi; 

2. Droit de constituer des syndicats, des associations, des ligues, des clubs 
et des organisations populaires conformément à la loi; 

3. Droit de voter et d’être candidat pour désigner en leur sein des 
représentants élus au suffrage universel conformément à la loi; 

4. Droit d’accéder à la fonction publique sur la base de l’égalité des chances; 

5. Droit d’organiser des réunions privées sans présence policière et des 
réunions, cortèges et rassemblements publics dans les limites fixées par la loi. 

193. L’article 25 de la même loi réaffirme que « le travail est un droit dont jouissent 
tous les citoyens, ainsi qu’un devoir et un honneur, et l’Autorité nationale s’emploie 
à fournir un travail à toute personne apte à l’accomplir ». 

194. La réaffirmation par la Loi fondamentale palestinienne du droit d’occuper des 
fonctions publiques, sur la base de l’égalité des chances, et l’obligation faite à 
l’Autorité nationale de s’efforcer de fournir du travail à toute personne apte à 
l’accomplir révèle l’adéquation et la conformité de cette loi aux dispositions et aux 
principes des conventions internationales relatives aux droits de l’homme, plus 
précisément au Pacte international relatif aux droits économiques, sociaux et 
culturels. 

195. La Commission considère que l’application du principe de l’égalité des 
chances dans l’accès à la fonction publique consacré et réaffirmé dans la Loi 
fondamentale palestinienne implique nécessairement la mise en place de conditions 
et de critères unifiés pour tous les citoyens afin que ces derniers puissent bénéficier 
de ces chances et de ce droit, en ce qui concerne aussi bien les aptitudes requises et 
les exigences des fonctions publiques que les promotions et l’avancement dans la 
hiérarchie de ces fonctions. 

196. Ce principe implique aussi l’obligation pour les services officiels de s’abstenir 
de tout acte susceptible de constituer une discrimination entre les individus, un 
traitement spécial ou préférentiel accordé à une catégorie au détriment des autres ou 
une règle, mesure ou disposition ayant pour effet de priver certains citoyens de 
chances égales aux autres dans l’accès aux fonctions publiques. Si de tels faits sont 
avérés, ils constituent des actes discriminatoires et des violations du principe de 
l’égalité entre les citoyens dans l’exercice des droits qui leur sont reconnus par la 
constitution et par la loi. 

197. La Loi fondamentale palestinienne est également conforme aux dispositions et 
principes du droit international relatif aux droits de l’homme en ce qui concerne la 
méthode et les modalités de mise en œuvre du droit d’occuper des fonctions 
publiques, plus précisément à la Déclaration universelle des droits de l’homme et au 
Pacte international relatif aux droits civils et politiques, qui réaffirment, en tant que 
droit et en tant qu’obligation, l’égalité des citoyens dans ce domaine. C’est ainsi que 
la Déclaration universelle des droits de l’homme, dans son article 21, énonce ce qui 
suit : 
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 1. Toute personne a le droit de prendre part à la direction des affaires 
publiques de son pays, soit directement, soit par l’intermédiaire de 
représentants librement choisis; 

 2. Toute personne a droit à accéder, dans des conditions d’égalité, aux 
fonctions publiques de son pays; 

 3. La volonté du peuple est le fondement de l’autorité des pouvoirs publics; 
cette volonté doit s’exprimer par des élections honnêtes qui doivent avoir lieu 
périodiquement, au suffrage universel égal et au vote secret ou suivant une 
procédure équivalente assurant la liberté du vote. 

198. Le Pacte international relatif aux droits civils et politiques réaffirme également 
ce droit dans son article 25, aux termes duquel : 

 Tout citoyen a le droit et la possibilité, sans aucune des discriminations 
visées à l’article 2 et sans restrictions déraisonnables : 

 a) De prendre part à la direction des affaires publiques, soit 
directement, soit par l’intermédiaire de représentants librement choisis; 

 b) De voter et d’être élu, au cours d’élections périodiques, honnêtes, 
au suffrage universel et égal et au scrutin secret, assurant l’expression libre de 
la volonté des électeurs; 

 c) D’accéder, dans des conditions générales d’égalité, aux fonctions 
publiques de son pays. 

 
 

 B. Droit d’occuper des fonctions publiques dans la législation  
relative à la fonction publique nationale 
 
 

199. La loi no 4 de 1998 relative à la fonction publique, la loi no 4 de 2005 portant 
modification de la loi de 1998, la circulaire d’application de la loi no 4 de 1998, 
promulguée par le décret du Conseil des ministres no 45 de 2005, et la circulaire 
révisée d’application de la loi no 4 de 2005, promulguée par le décret du Conseil des 
ministres no 15 de 2008, constituent les textes régissant le droit d’occuper des 
fonctions publiques au sens général. Ces textes organisent les relations de travail 
dans l’administration publique et définissent et organisent les divers aspects et 
domaines relatifs à ce droit : publicité, définition des parties, définition de la partie 
détentrice du droit de supervision administrative de la concrétisation et de 
l’application de ce droit, définition des droits et devoirs des fonctionnaires, mesures 
administratives et disciplinaires en cas de violation par le fonctionnaire de ses 
obligations professionnelles, et autres questions relatives à la fonction publique. 
 

 1. Procédure de nomination dans la fonction publique au niveau  
de l’Autorité nationale palestinienne 
 

200. La loi palestinienne sur la fonction publique énonce une série de procédures 
que les autorités compétentes doivent respecter et appliquer pour les nominations à 
des postes de la fonction publique, procédures qui sont définies conformément à la 
loi comme suit : 

 – Annonce des postes vacants. L’article 19 de la loi sur la fonction publique 
impose aux services compétents d’annoncer les postes vacants dans les deux 
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semaines qui suivent le moment où ils deviennent vacants, dans au moins deux 
quotidiens, en précisant dans l’annonce les caractéristiques et les exigences du 
poste; 

 – Nécessité d’organiser des concours. L’article 20 de la loi sur la fonction 
publique impose aux services compétents, pour les postes nécessitant 
l’organisation d’un concours de recrutement comportant des épreuves écrites et 
orales, d’annoncer l’organisation du concours, de publier les noms des 
candidats ayant réussi aux épreuves écrites puis les noms de ceux qui ont réussi 
à l’ensemble du concours et leur classement en fonction des notes obtenues; 

 – Nécessité de publier la liste des personnes admises à passer le concours dans 
au moins deux quotidiens, deux jours de suite, avec indication du lieu et de la 
date du concours; 

 – Obligation de procéder à la nomination après le concours conformément à 
l’article 22 de la loi sur la fonction publique. Le recrutement se fait dans 
l’ordre des résultats du concours et, en cas de notes égales, la priorité est 
accordée à celui qui a le plus de compétence et d’expérience. En cas d’égalité 
des niveaux de compétence et d’expérience, la priorité est accordée au plus 
âgé. Les personnes qui ne sont pas recrutées dans un délai d’un an à partir de 
l’annonce des résultats du concours perdent le bénéfice de celui-ci. 

 

 2. Conditions de nomination dans la fonction publique 
 

201. L’article 24 de la loi sur la fonction publique dispose que le futur fonctionnaire 
doit remplir les conditions suivantes : 

 1. Être palestinien ou arabe; 

 2. Être âgé de plus de 18 ans; 

 3. Être exempt de maladies et de handicaps physiques ou mentaux 
incompatibles avec l’exercice des fonctions considérées; 

 4. Jouir de ses droits civils et ne pas être encore sous le coup d’une 
condamnation pour un crime ou délit constitutif d’atteinte à l’honneur et à la 
probité. 

 

 3. Période probatoire préalable à la nomination 
 

202. L’article 30 de la loi sur la fonction publique habilite l’administration ou les 
services compétents à instaurer une période probatoire au cours de laquelle la 
performance du nouveau fonctionnaire est évaluée. Si cette évaluation est négative 
ou que l’intéressé ne convient pas pour le poste qu’il occupe, l’intéressé reçoit un 
préavis de licenciement deux semaines avant l’expiration de la période probatoire 
(un an). À l’inverse, si le nouveau fonctionnaire achève la période probatoire avec 
succès, le chef du service compétent prend une décision de confirmation du 
fonctionnaire dans son poste avec effet à sa date de prise de fonctions et cette 
décision est portée à l’attention du Conseil de la fonction publique. 

203. En outre, l’article 36 de la circulaire d’application de la loi sur la fonction 
publique stipule que le supérieur hiérarchique direct du nouveau fonctionnaire est 
tenu d’établir pendant la période probatoire des rapports mensuels sur ce dernier à 
l’intention du chef de service compétent. Un mois avant l’expiration de la période 
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probatoire, le supérieur hiérarchique direct est tenu d’établir à l’intention du chef du 
service compétent un rapport final récapitulant les rapports antérieurs et précisant le 
degré d’adéquation du nouveau fonctionnaire au poste qu’il occupe. Le même article 
précise que l’évaluation de la performance du fonctionnaire pendant la période 
probatoire doit être fondée sur les compétences, la conduite, le sens du devoir, 
l’assiduité au travail, la moralité, la manière de travailler et les résultats au travail 
du fonctionnaire. 

204. L’article 39 de la circulaire susmentionnée précise la marche à suivre au cas où 
le nouveau fonctionnaire ne donne pas satisfaction au cours de la période probatoire, 
à savoir que le chef du service dont il dépend est tenu de lui signifier par écrit, deux 
semaines avant l’achèvement de la période probatoire, qu’il est mis fin à ses 
services. L’article 40 de la même circulaire énonce l’obligation pour le chef du 
service dont dépend le nouveau fonctionnaire qui a donné satisfaction au cours de la 
période probatoire de confirmer celui-ci dans ses fonctions. 
 

 4. Sanctions et autres mesures disciplinaires applicables aux fonctionnaires 
 

205. Tout fonctionnaire qui contrevient aux lois, règlements, instructions et 
décisions en vigueur dans la fonction publique est passible des sanctions 
disciplinaires suivantes en vertu de l’article 68 de la loi sur la fonction publique : 

 1. Avertissement; 

 2. Blâme; 

 3. Retenues sur salaire ne pouvant excéder 15 jours de traitement; 

 4. Refus d’augmentation périodique ou report de six mois maximum de 
cette augmentation; 

 5. Refus de promotion conformément à la loi; 

 6. Suspension avec demi-traitement pour une durée de six mois maximum; 

 7. Rétrogradation, préavis de licenciement, mise à la retraite, licenciement. 

206. L’article 69 de la même loi dispose que l’administration ne peut sanctionner un 
fonctionnaire avant que celui-ci ne soit passé devant une commission d’enquête qui 
doit entendre sa défense, un procès-verbal de cette audition doit être établi et la 
décision prise doit être motivée. 
 
 

 C. Allégations de violation du droit d’occuper des fonctions  
publiques commises par des entités publiques  
palestiniennes 
 
 

207. Pour se faire une idée de la nature, de l’ampleur et de la teneur des violations 
dans ce domaine alléguées dans le rapport Goldstone, la Commission s’est adressée 
à toutes les organisations de défense des droits de l’homme palestiniennes qui, de 
l’avis de la Commission, s’occupent de ces violations, les surveillent et les vérifient 
en Cisjordanie, notamment Al-Haq, l’Organisation palestinienne de défense des 
droits de l’homme et le Centre de Jérusalem pour l’assistance juridique, afin 
qu’elles lui fournissent les renseignements qu’elles ont déjà réunis et vérifiés à 
propos des atteintes au droit d’occuper des fonctions publiques ou des violations de 
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et qui est entrée en vigueur le 15 juin 1960. Cette convention, dans son article 1, 
définit la discrimination comme suit : 

 1. Aux fins de la présente Convention, le terme « discrimination » 
comprend : 

  a) Toute distinction, exclusion ou préférence fondée sur la race, la 
couleur, le sexe, la religion, l’opinion politique, l’ascendance nationale ou 
l’origine sociale, qui a pour effet de détruire ou d’altérer l’égalité de chances 
ou de traitement en matière d’emploi ou de profession; 

  b) Toute autre distinction, exclusion ou préférence ayant pour effet de 
détruire ou d’altérer l’égalité de chances ou de traitement en matière d’emploi 
ou de profession, qui pourra être spécifiée par le Membre intéressé après 
consultation des organisations représentatives d’employeurs et de travailleurs, 
s’il en existe, et d’autres organismes appropriés.  

236. En outre, dans l’Observation générale nº 25 que le Comité des droits de 
l’homme a adoptée à sa cinquante-septième session (1996) à propos de la 
participation à la gestion des affaires publiques et du droit de vote, on peut lire ce 
qui suit : « […] pour garantir l’accès à ces charges publiques dans des conditions 
générales d’égalité, les critères et les procédures de nomination, de promotion, de 
suspension et de révocation doivent être objectifs et raisonnables ».  

237. Ce texte aborde également la question de l’accès aux fonctions publiques sur 
un pied d’égalité et sur la base du mérite et la question de la sécurité de l’emploi, à 
l’abri « […] de toute immixtion ou de toute pression d’ordre politique. Il est 
particulièrement important de veiller à ce qu’aucune discrimination ne soit exercée 
contre ces personnes dans l’exercice des droits que leur reconnaît l’alinéa c) de 
l’article 25, pour l’un quelconque des motifs visés au paragraphe 1 de l’article 2 ». 

238. Dans l’Observation générale nº 18 adoptée par le Comité des droits de 
l’homme à sa trente-septième session (1989) et relative à la non-discrimination, on 
peut lire ce qui suit : « […] La non-discrimination est un principe fondamental et 
général en matière de protection des droits de l’homme, au même titre que l’égalité 
devant la loi et l’égale protection de la loi. Ainsi, conformément au paragraphe 1 de 
l’article 2 du Pacte international relatif aux droits civils et politiques, les États 
parties sont tenus de respecter et de garantir à tous les individus se trouvant sur leur 
territoire et relevant de leur compétence les droits reconnus dans le Pacte, sans 
distinction aucune, notamment de race, de couleur, de sexe, de langue, de religion, 
d’opinion politique ou de toute autre opinion, d’origine nationale ou sociale, de 
fortune, de naissance ou de toute autre situation. Conformément à l’article 26, toutes 
les personnes sont égales devant la loi et ont droit à une égale protection de la loi, 
et, de plus, la loi doit interdire toute discrimination et garantir à toutes les personnes 
une protection égale et efficace contre toute discrimination, notamment de race, de 
couleur, de sexe, de langue, de religion, d’opinion politique et de toute autre 
opinion, d’origine nationale ou sociale, de fortune, de naissance ou de toute autre 
situation ». De même, l’article 25 prévoit la participation égale de tous les citoyens 
aux affaires publiques sans aucune des discriminations visées à l’article 2. 

239. Le Comité « considère que le terme discrimination, tel qu’il est utilisé dans le 
Pacte, doit être compris comme s’entendant de toute distinction, exclusion, 
restriction ou préférence fondée notamment sur la race, la couleur, le sexe, la 
langue, la religion, les opinions politiques ou autres, l’origine nationale ou sociale, 
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la fortune, la naissance ou toute autre situation, et ayant pour effet ou pour but de 
compromettre ou de détruire la reconnaissance, la jouissance ou l’exercice par tous, 
dans des conditions d’égalité, de l’ensemble des droits de l’homme et des libertés 
fondamentales […] ». 

240. En conséquence, la Commission d’enquête indépendante estime que le 
licenciement de fonctionnaires en raison de leur appartenance politique ou la 
suspension du droit d’accéder aux fonctions publiques pour cette même raison 
constitue une discrimination et une distinction entre fonctionnaires fondées sur 
l’appartenance politique, ce qui contrevient aux dispositions de la Loi fondamentale 
palestinienne, dont l’article 9 est libellé comme suit : « Les Palestiniens sont égaux 
devant la loi et devant les tribunaux sans distinction fondée sur la race, le sexe, la 
couleur, la religion, l’opinion politique ou le handicap ». 

241. La Commission d’enquête estime que l’annulation de la nomination de 
fonctionnaires au motif qu’ils ont voté pour tel ou tel groupe politique constitue une 
violation flagrante du droit de toute personne de participer à la vie politique prévu et 
consacré dans la Loi fondamentale palestinienne, dont l’article 26 stipule que « les 
Palestiniens ont le droit de participer, individuellement et collectivement, à la vie 
politique et ils jouissent en particulier des droits suivants : 

 1. Constituer des partis politiques ou y adhérer, conformément à la loi; 

 2. Constituer des syndicats, des associations, des unions, des ligues, des 
clubs et autres organisations populaires conformément à la loi; 

 3. Voter et être candidat aux élections destinées à désigner des représentants 
élus au suffrage universel conformément à la loi; 

 4. Occuper des fonctions et postes publics conformément au principe de 
l’égalité des chances; 

 5. Organiser des réunions privées sans présence policière et des réunions, 
cortèges et rassemblements publics dans les limites fixées par la loi. 

242. La Commission estime que c’est au Conseil des ministres qu’il incombe, en 
vertu de l’article 69 de la Loi fondamentale révisée de 2003, de suivre l’application 
des lois, de veiller au respect de leurs dispositions, de prendre les mesures voulues à 
cet effet et d’intervenir pour mettre fin à l’application des mesures de contrôle de 
sécurité en raison de leur contradiction avec les dispositions de la Loi fondamentale, 
qui stipule expressément que les Palestiniens ont le droit d’occuper des fonctions 
publiques, ainsi qu’avec la loi sur la fonction publique, qui est exempte de mesures 
de cet ordre. 

243. La Commission estime que pour remédier aux violations des droits et des 
libertés fondamentales des citoyens résultant de l’application des mesures de 
contrôle de sécurité, il faut que le Conseil des ministres palestinien abroge toutes les 
décisions d’annulation de la nomination de fonctionnaires, de réintégrer dans leurs 
fonctions tous ceux qui ont été lésés par ces décisions et de les indemniser du 
préjudice subi conformément à l’article 32 de la Loi fondamentale palestinienne, qui 
dispose que « toute atteinte à l’une quelconque des libertés individuelles, au respect 
de la vie privée et autres droits et libertés publiques garantis par la Loi fondamentale 
ou par le Code pénal est imprescriptible au civil comme au pénal et l’Autorité 
nationale garantit l’indemnisation de quiconque en a été victime ». 
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244. Il ressort clairement des rapports que la Commission d’enquête a reçus et des 
auditions qu’elle a organisées que des dizaines de fonctionnaires ont vu leur 
nomination annulée plus d’une année après leur prise de fonctions, ce qui constitue, 
de l’avis de la Commission, une violation manifeste par les organes administratifs 
de l’Autorité nationale palestinienne des dispositions de la loi sur la fonction 
publique et de ses circulaires d’application. 

245. L’article 30 de la loi susmentionnée accorde à l’administration ou autre organe 
gouvernemental dont dépend le nouveau fonctionnaire le droit d’instaurer une période 
probatoire d’un an lui permettant d’évaluer la performance de ce dernier. Si cette 
évaluation est négative ou si le nouveau fonctionnaire ne correspond pas au poste 
auquel il a été affecté, l’intéressé est avisé deux semaines avant l’expiration de la 
période probatoire (qui dure un an) qu’il sera mis fin à ses services. Si, au contraire, 
le fonctionnaire donne satisfaction au cours de la période probatoire, c’est-à-dire sans 
avoir reçu d’observation négative, le chef du service gouvernemental compétent est 
tenu d’engager la procédure nécessaire pour le confirmer dans ses fonctions. 

246. La Commission estime donc que tous les fonctionnaires qui ont accompli la 
période probatoire d’une année ont le droit d’être confirmés dans leurs fonctions 
conformément à la loi. La Commission estime en outre que le fait d’avoir mis fin à 
leurs services en arguant de leur situation antérieure constitue un licenciement 
abusif de la fonction publique. 
 
 

 F. Violations par l’autorité de fait dans la bande de Gaza  
du droit d’occuper des fonctions publiques 
 
 

247. Le mandat de la Commission concernant le droit d’occuper des fonctions 
publiques est certes limité à l’enquête sur cet aspect en Cisjordanie, c’est-à-dire 
dans les zones relevant de l’autorité et de l’administration de l’Autorité nationale 
palestinienne mais la Commission estime important d’évoquer aussi les violations 
du droit d’occuper des fonctions publiques et les atteintes à ce droit de la part de 
l’autorité de fait dans la bande de Gaza. 
 

  Nominations liées à l’appartenance politique 
 

248. La plupart – sinon la totalité – des nominations à des fonctions publiques dans 
la bande de Gaza s’effectuent sur la base de l’appartenance politique de l’intéressé. 
Si l’on suspecte que ce dernier appartient au Fatah ou à une entité relevant de ce 
mouvement ou présumée telle, il perd toute possibilité d’obtenir le poste considéré. 

249. Les services de sécurité de l’autorité de fait dans la bande de Gaza jouent un 
rôle analogue à celui des services de sécurité opérant en Cisjordanie pour ce qui est 
des enquêtes et autres mesures de contrôle de sécurité appliquées aux candidats à la 
nomination à des fonctions publiques ainsi que pour surveiller et décider qui doit 
être autorisé à occuper de telles fonctions. Ces services disposent également du 
pouvoir d’intervenir pour interrompre ou annuler les nominations ou licencier les 
fonctionnaires. 

250. L’autorité de fait dans la bande de Gaza utilise des voies détournées pour 
écarter les fonctionnaires qui ne relèvent pas de sa mouvance, parce que, comme 
chacun sait, l’Autorité nationale palestinienne en Cisjordanie continue de prendre en 
charge et de rémunérer les fonctionnaires qui se trouvent dans la bande de Gaza, 
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sous réserve qu’ils s’abstiennent de se rendre à leur poste si celui-ci relève d’une 
structure dirigée par l’autorité de fait à Gaza. 

251. Arguant du fait que ces fonctionnaires ne se présentent pas à leur poste, 
l’autorité de fait dans la bande de Gaza procède à leur licenciement en invoquant les 
dispositions des articles 90 et 100 de la loi sur la fonction publique. L’article 90 
dispose que : 

 1. Le fonctionnaire perd son poste s’il s’absente sans autorisation ni motif 
valable pendant plus de 15 jours successifs; 

 2. Cette période d’absence est rémunérée à taux plein ou non en fonction 
des exigences de la situation. 

252. L’article 100 est libellé comme suit : 

 Les services du fonctionnaire prennent fin avec la perte de son poste dans 
l’une ou l’autre des deux cas de figure suivants : 

 a) Absentéisme visé à l’article 90 de la présente loi; 

 b) Absence sans autorisation ni motif valable pendant plus de 30 jours 
non successifs par an, auquel cas les services du fonctionnaire prennent fin à la 
date du trentième jour d’absence, sous réserve que le fonctionnaire ait été 
averti par écrit au bout de 15 jours d’absence. 

253. C’est sur cette base que l’autorité de fait dans la bande de Gaza a écarté des 
milliers de fonctionnaires et les a remplacés par des personnes membres ou 
politiquement proches du Hamas. Ainsi, la fonction publique dans les territoires 
palestiniens est désormais politisée au plein sens du terme, ce qui n’est pas sans 
conséquences préjudiciables aussi bien pour la fonction publique en Cisjordanie et 
dans la bande de Gaza que pour toute une série de questions dont les plus 
importantes sont les suivantes : 

 – Fidélité du fonctionnaire à un parti politique et non à sa fonction et aux 
exigences de son travail; 

 – Utilisation par le fonctionnaire du statut que lui confère son parti, qui le 
protège de tout questionnement ou observation s’il ne se montre pas à la 
hauteur des exigences de sa fonction; 

 – Lien entre les services fournis par le fonctionnaire et son orientation partisane, 
qui peut l’amener à refuser de fournir des services aux membres présumés 
d’entités rejetées par son parti. 

254. Le droit au travail représente incontestablement l’un des piliers les plus 
importants sur lesquels repose l’ensemble des droits économiques, sociaux et 
culturels établis par les instruments internationaux relatifs aux droits de l’homme. 
Plus encore, ce droit constitue le pilier et le fondement juridique et matériel de 
l’exercice effectif de tous les autres droits et libertés économiques, sociaux et 
culturels ainsi que des droits civils et politiques. 

255. Les droits de l’homme et les libertés fondamentales, dans leurs différentes 
composantes, s’interpénètrent et se complètent les uns les autres au point qu’il est 
impossible de prendre chacun d’entre eux isolément. Il est donc vain de respecter 
certains droits et de donner aux individus les moyens de les exercer tout en 
abandonnant ou rejetant d’autres droits. Les droits civils et politiques n’ont ni sens 
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ni valeur si les droits économiques, sociaux et culturels font défaut, et il en va de 
même pour les droits économiques, sociaux et culturels, dont l’exercice est 
impossible en l’absence des droits civils et politiques. 

256. Les droits et libertés des individus, dans leurs différents aspects et domaines, 
sont complémentaires. Ou bien ils sont conférés à l’individu dans leur ensemble, et 
on peut alors dire que ces droits existent réellement, ou bien ils sont amputés, 
divisés et séparés en droits et libertés admis et droits et libertés niés et l’on peut 
alors dire objectivement que ces droits n’existent pas, vu l’absence de réalité et de 
valeur de la partie de ces droits et libertés qui est admise*. 

257. L’indépendance et la complémentarité des droits de l’homme ne sont pas 
circonscrites aux domaines et principes de ces droits, elles valent aussi pour chacune 
des branches du droit relatif aux droits de l’homme. Chacune de ces branches est en 
effet composée d’une série cohérente de droits qui en relèvent et l’abandon ou la 
disparition de certains de ces droits entraîne sans conteste l’abandon et la disparition 
des autres. En matière de droits économiques et sociaux, la disparition ou la 
négation du droit des individus au travail signifie la disparition et la négation de 
tous les autres droits reconnus à l’individu dans ce domaine pour cause de 
disparition de leur raison d’être. Quelles peuvent être la réalité et la valeur de droits 
tels que celui de constituer des syndicats, le droit de grève, le droit à l’égalité devant 
la loi, le droit à l’égalité des salaires et des prestations, etc., lorsque disparaissent 
leur fondement et leur raison d’être, à savoir le droit au travail. 

258. Il en va de même pour les droits civils dont l’un des éléments et piliers de leur 
existence les plus importants est le droit à la vie et à la sécurité de la personne. 
L’abandon ou le non-respect de ce droit entraîne la négation et l’abandon de tous les 
autres droits pour cause de disparition de leur valeur et de leur raison d’être. Ceci 
vaut pour le droit à l’éducation, dont tous les droits qui en dépendent n’ont aucun 
sens en cas de négation du droit à l’égalité et à la non-discrimination, du droit à la 
liberté d’expression et d’opinion, du droit à un traitement humain et autres droits. 

259. En conséquence, la Commission estime que le fait de priver certains citoyens du 
droit d’occuper des fonctions publiques signifie non seulement la négation du droit de 
ces personnes à un travail et à un revenu mais également l’abandon et la disparition 
de leurs autres droits tels que le droit à la sécurité sociale, le droit à un logement 
approprié, le droit aux soins de santé, le droit de se marier et de fonder une famille, le 
droit à un niveau de vie suffisant, le droit à la dignité, le droit à l’éducation et autres 
droits. Une personne qui perd la source de ses revenus se retrouve dans une situation 
difficile qui l’amène à renoncer malgré elle à bon nombre de droits dont l’exercice et 
la jouissance ne sont guère favorisés par la perte de revenus. 

 
 

 * L’Assemblée générale des Nations Unies, dans sa résolution 32/130 de 1977, a réaffirmé en ces 
termes l’unicité et la complémentarité des droits de l’homme :  

   « a) Tous les droits de l’homme et toutes les libertés fondamentales sont indivisibles et 
interdépendants : une attention égale et une considération urgente devront être accordées à 
la réalisation, la promotion et la protection tant des droits civils et politiques que des droits 
économiques, sociaux et culturels;  

   b) La jouissance complète des droits civils et politiques est impossible sans celle des droits 
économiques, sociaux et culturels […] ».  

   Cette idée a été réaffirmée en ces termes dans la Déclaration sur le droit au développement 
que l’Assemblée générale des Nations Unies a adoptée par sa résolution 41/128 de 1986 : « Tous 
les droits de l’homme et toutes les libertés fondamentales sont indivisibles et interdépendants : 
la réalisation, la promotion et la protection des droits civils, politiques, économiques, sociaux 
et culturels doivent bénéficier d’une attention égale et être envisagées avec une égale urgence ». 
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 VI. Violations de la liberté de la presse en Cisjordanie 
 
 

 A. La liberté de la presse dans la législation nationale  
et dans les conventions internationales 
 
 

260. La Loi fondamentale palestinienne telle qu’amendée en 2003, réaffirme dans 
plusieurs de ses articles, le droit à la liberté d’opinion, la liberté d’expression et la 
liberté de la presse. C’est ainsi que l’article 19 de cette loi stipule que : 

Nul ne peut toucher à la liberté d’opinion et que chaque être humain a le droit 
d’exprimer et de diffuser son opinion, par la parole, par l’écrit et par d’autres 
moyens d’expression y compris artistique, en tenant compte des dispositions 
de la loi.  

261. En outre, l’article 27 de la même loi contient les dispositions suivantes :  

 1. Chacun a le droit de créer des journaux et d’autres médias; ce droit est 
garanti par la Loi fondamentale et les sources de financement de ces médias 
sont soumises au contrôle prévu par la loi. 

 2. La liberté des médias audiovisuels et écrits, la liberté d’impression, de 
publication, de distribution et de diffusion de même que la liberté des 
personnes qui travaillent dans le secteur des médias, sont toutes garanties par 
la Loi fondamentale palestinienne et par d’autres lois connexes. 

 3. Il est interdit de censurer les médias, de leur adresser des avertissements, 
d’en suspendre les activités, de les exproprier, de les supprimer, ou de leur 
imposer des restrictions, à moins que ces mesures ne soient conformes à la loi 
et prises en vertu d’une décision judiciaire. 

262. La loi no 9 de 1995 sur l’imprimerie et les publications traitent à différents 
égards de la liberté de la presse. C’est ainsi qu’à son article 2, il est stipulé que : 

Les secteurs de la presse et de l’imprimerie sont libres, que la liberté d’opinion 
est garantie à chaque Palestinien lequel peut exprimer librement son opinion 
tant oralement que par écrit ou par des moyens d’expression et d’information 
comme la photographie ou le dessin. 

263. L’article 3 de la même loi dispose que : 

Les journalistes peuvent exercer librement leur profession qui consiste à 
présenter des nouvelles, des informations et des commentaires, à contribuer à 
la diffusion de la pensée, de la culture et des sciences, dans les limites 
autorisées par la loi et dans le cadre de la préservation des libertés, des droits 
et des obligations publiques ainsi que du respect de la vie privée d’autrui et de 
son inviolabilité. 

264. En outre, l’article 4 de la même loi stipule que : 

  La liberté de la presse inclut notamment les éléments suivants : 

 a) Porter à la connaissance des citoyens les faits, les idées, les 
tendances et les informations relevées à l’échelle tant locale, qu’arabe, 
islamique ou internationale; 

 b) Donner aux citoyens la possibilité d’exprimer leur opinion; 
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 c) Recueillir auprès des sources diverses, des informations, des 
nouvelles et des statistiques susceptibles d’intéresser les Palestiniens, analyser 
ces données, les publier, les faire circuler et les commenter dans les limites 
autorisées par la loi; 

 d) Garantir le droit qu’ont les organes et les agences de presse, les 
rédacteurs en chef et les journalistes de tenir secrètes les sources auprès 
desquelles ils obtiennent leurs nouvelles et leurs informations, à moins que les 
tribunaux n’en décident autrement, pour connaître d’affaires pénales, protéger 
la sécurité de l’État, empêcher la commission d’un crime ou obtenir justice; 

 e) Les citoyens, les partis politiques, les institutions culturelles et 
sociales et les syndicats ont tous le droit de présenter, par la voie de 
publications, leurs opinions et leurs idées ainsi que les résultats qu’ils ont 
obtenus dans leurs domaines d’activité respectifs. 

265. À l’article 6 de la loi no 9 de 1995, il est stipulé que : 

 Les autorités officielles doivent s’employer à faciliter la tâche des journalistes 
et des chercheurs en avisant ces derniers de leurs programmes et projets. 

266. L’article 7 de la même loi dispose que les journalistes et la presse doivent 
s’abstenir de publier tout ce qui pourrait porter atteinte à l’ordre public, stipulant 
notamment ceci : 

 a) La presse doit s’abstenir de publier tout élément susceptible de contrevenir 
aux principes de la liberté, de la responsabilité nationale, des droits de l’homme et du 
respect de la vérité et considérer la liberté de pensée, d’opinion, d’expression et de 
diffusion comme un droit, aussi bien pour les citoyens que pour elle; 

 b) Les publications périodiques destinées aux enfants et aux adolescents ne 
doivent contenir aucune image ni récit ou information contraires à la morale ainsi 
qu’aux valeurs et traditions palestiniennes. 

267. L’article 8 de la loi susmentionnée définit les obligations incombant à la presse 
ainsi que les règles déontologiques de la profession de journaliste, réaffirmant que 
les journalistes et tous ceux qui travaillent dans le secteur de la presse, sont tenus de 
se conformer strictement à la déontologie de leur profession et en particulier aux 
principes ci-après : 

 a) Respecter les droits et les libertés constitutionnelles des personnes et ne 
pas s’ingérer dans leur vie privée; 

 b) Présenter l’information de façon objective, complète et équilibrée; 

 c) Faire montre de précision, d’intégrité et d’objectivité, lorsqu’il s’agit de 
commenter des nouvelles et des événements;  

 d) S’abstenir de publier toute information susceptible d’attiser la violence, 
le fanatisme et la haine ou d’inciter au racisme et au confessionnalisme; 

 e) Ne pas exploiter l’information à des fins de publicité, dans le but de 
promouvoir un produit commercial ou d’en diminuer la valeur. 

268. Pour ce qui concerne les instruments internationaux relatifs aux droits de 
l’homme, l’article 18 de la Déclaration universelle des droits de l’homme stipule que : 
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Toute personne a droit à la liberté de pensée, de conscience et de religion; ce 
droit implique la liberté de changer de religion ou de conviction ainsi que la 
liberté de manifester sa religion ou sa conviction seule ou en commun, tant en 
public qu’en privé, par l’enseignement, les pratiques, le culte et 
l’accomplissement des rites. 

269. En outre l’article 19 de la Déclaration et l’article 19 du Pacte internationale 
relatif aux droits civils et politiques disposent que : 

Tout individu a droit à la liberté d’opinion et d’expression, ce qui implique le 
droit de ne pas être inquiété pour ses opinions et celui de chercher, de recevoir 
et de répandre, sans considérations de frontières, les informations et les idées 
par quelque moyen d’expression que ce soit. 

270. Par ailleurs, l’article 19 du Pacte international relatif aux droits civils et 
politiques contient notamment les dispositions ci-après : 

 1. Nul ne peut être inquiété pour ses opinions. 

 2. Toute personne a droit à la liberté d’expression : ce droit comprend la 
liberté de rechercher, de recevoir et de répandre des informations et des idées 
de toute espèce, sans considération de frontières, sous une forme orale, écrite, 
imprimée ou artistique, ou par tout autre moyen de son choix. 

 3. L’exercice des libertés prévues au paragraphe 2 du présent article 
comporte des devoirs spéciaux et des responsabilités spéciales. Il peut en 
conséquence être soumis à certaines restrictions qui doivent toutefois être 
expressément fixées par la loi et qui sont nécessaires : 

  a) Au respect des droits ou de la réputation d’autrui; 

  b) À la sauvegarde de la sécurité nationale, de l’ordre public, de la 
santé ou de la moralité publiques. 

271. Par ailleurs, à l’article II de la Déclaration sur les principes fondamentaux 
concernant la contribution des organes d’information au renforcement de la paix et 
de la compréhension internationale, à la promotion des droits de l’homme et à la lutte 
contre le racisme, l’apartheid et l’incitation à la guerre que la Conférence générale de 
l’Organisation des Nations Unies pour l’éducation, la science et la culture 
(UNESCO) a publiée à sa vingtième session, en novembre 1978, dispose que : 

 1. L’exercice de la liberté d’opinion, de la liberté d’expression et de la 
liberté de l’information, reconnu comme partie intégrante des droits de 
l’homme et des libertés fondamentales, est un facteur essentiel du 
renforcement de la paix et de la compréhension internationale. 

 2. L’accès du public à l’information doit être garanti par la diversité des 
sources et des moyens d’information dont il dispose, permettant ainsi à chacun 
de s’assurer de l’exactitude des faits et de fonder objectivement son opinion 
sur les évènements. À cette fin, les journalistes doivent avoir la liberté 
d’informer et les plus grandes facilités possibles d’accès à l’information. De 
même, il importe que les organes d’information répondent aux préoccupations 
des peuples et des individus, favorisant ainsi la participation du public à 
l’élaboration de l’information. 
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 3. En vue du renforcement de la paix et de la compréhension internationale, 
de la promotion des droits de l’homme et de la lutte contre le racisme, 
l’apartheid et l’incitation à la guerre, les organes d’information, partout dans le 
monde, en raison du rôle qui est le leur, contribuent à promouvoir les droits de 
l’homme, notamment en faisant entendre la voix des peuples opprimés qui 
luttent contre le colonialisme, le néocolonialisme, l’occupation étrangère et 
toutes formes de discrimination raciale et d’oppression et qui ne peuvent 
s’exprimer sur leur propre territoire. 

 4. Pour que les organes d’information soient à même de promouvoir dans 
leurs activités les principes de la présente Déclaration, il est indispensable que 
les journalistes et autres agents des organes d’information, dans leur propre 
pays ou à l’étranger, jouissent d’une protection qui leur garantisse les 
meilleures conditions pour exercer leur profession. 

272. L’article III de la même déclaration stipule que : 

 1. Les organes d’information ont une contribution importante à apporter au 
renforcement de la paix et de la compréhension internationale et dans la lutte 
contre le racisme, l’apartheid et l’incitation à la guerre, ainsi que dans la lutte 
contre la guerre d’agression, le racisme et l’apartheid ainsi que contre les 
autres violations des droits de l’homme qui sont, entre autres, le résultat des 
préjugés et de l’ignorance. 

 2. Les moyens d’information contribuent, par la diffusion de l’information 
relative aux idéaux, aspirations, cultures et exigences des peuples, à éliminer 
l’ignorance et l’incompréhension entre les peuples, à sensibiliser les citoyens 
d’un pays aux exigences et aux aspirations des autres, à assurer le respect des 
droits et de la dignité de toutes les nations, de tous le peuples et de tous les 
individus, sans distinction de race, de sexe, de langue, de religion ou de 
nationalité, et à attirer l’attention sur les grands maux qui affligent l’humanité, 
tels que la misère, la malnutrition et la maladie. Ce faisant, ils favorisent 
l’élaboration par les États des politiques les plus aptes à réduire les tensions 
internationales et à régler de façon pacifique et équitable les différends 
internationaux. 

 
 

 B. Violations de la liberté de la presse censées avoir été commises 
par les autorités officielles palestiniennes 
 
 

273. Pour se faire une idée de la nature, de l’ampleur et de la teneur des violations 
dont fait état le rapport Goldstone, la Commission a pris contact avec toutes les 
instances palestiniennes s’occupant des droits de l’homme dont elle pensait qu’elles 
s’intéressaient aux violations commises en Cisjordanie, et en assuraient la 
surveillance et la documentation afin qu’elles lui communiquent les éléments 
d’informations qu’elles avaient pu recueillir et corroborer, concernant les atteints à 
la liberté de la presse ou les violations de ce droit imputables aux autorités 
officielles palestiniennes dans le territoire palestinien. 

274. Tous les rapports émanant des instances qui veillent au respect de la liberté de 
la presse ainsi qu’à l’exercice par les Palestiniens de leur droit à la liberté d’opinion 
et d’expression, de même que toutes les données publiées par ces instances et toutes 
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maintenu en détention pendant 78 jours durant lesquels il a été interrogé sur la 
nature de son travail de journaliste. Bien qu’il n’ait été victime d’aucune forme de 
torture physique, il a subi des tortures psychologiques lorsque ses geôliers l’ont 
placé en isolement pendant 40 jours. 
 
 

 D. Avis de la Commission concernant les violations alléguées  
de la liberté de la presse 
 
 

289. Les auditions durant lesquelles elle a recueilli les témoignages des plaignants 
et des institutions chargées des droits de l’homme qui s’occupent de la liberté de la 
presse donnent à penser à la Commission que les autorités officielles palestiniennes 
ont bel et bien outrepassé et violé les dispositions relatives à la liberté de la presse, 
de la Loi fondamentale palestinienne telle que modifiée en 2003, de la loi no 9 de 
1995 sur l’impression et la publication et du Code de procédure pénale no 3 de 2001. 

290. En effet, il est apparu à la Commission d’enquête que toutes les arrestations de 
journalistes portées à sa connaissance lors des auditions sont imputables aux 
services de sécurité relevant de l’Autorité palestinienne en Cisjordanie qui ont agi à 
des fins politiques. En effet, ces journalistes ont été arrêtés à cause de leur 
appartenance ou de leurs opinions politiques et non pas parce qu’ils s’étaient livrés 
à une activité ou à un acte contraire aux règles d’exercice de leur profession et à la 
liberté de la presse, qui aurait pu nécessiter leur interrogatoire. 

291. Aussi la Commission considère-t-elle comme illégal le fait d’arrêter et 
d’emprisonner des journalistes en raison de leur appartenance ou de leurs opinions 
politiques dans la mesure où ce type de pratiques contrevient de manière flagrante 
aux dispositions de la Loi fondamentale palestinienne qui, à son article 19, dispose 
que les Palestiniens sont égaux devant la loi et la justice et qu’ils ne peuvent faire 
l’objet d’une discrimination fondée sur l’origine ethnique, le sexe, la couleur, la 
religion, leur opinion politique ou le handicap. En outre, à l’article 19 de la même 
loi, il est stipulé que nul ne peut porter atteinte à la liberté d’opinion que chaque être 
humain a le droit d’exprimer et de diffuser librement ses opinions, par la parole et 
par l’écrit ou par d’autres moyens d’expression ou formes artistiques en tenant 
compte des dispositions de la loi. L’article 27 de la même loi garantit la liberté des 
médias écrits et audiovisuels, la liberté d’impression, de publication, de distribution 
et de diffusion, ainsi que la liberté de ceux qui travaillent dans les médias. 

292. Les services de sécurité ont arrêté à tour de rôle un même journaliste qui, à 
peine remis en liberté par l’un d’entre eux, était aussitôt emprisonné par un autre. 
Ces pratiques montrent, d’une part, qu’il n’y a pas de coordination effective entre 
ces différents services et, de l’autre, que ceux-ci ne se respectent pas mutuellement, 
décidant d’arrêter un journaliste qui vient d’être relâché par un de leurs pairs. La 
Commission d’enquête estime aussi que ce type de mesure accroît les pressions qui 
s’exercent sur les journalistes et les territoires encore plus, en leur donnant le 
sentiment d’être constamment poursuivis, ce qui influe sur leurs opinions et les 
incite à exercer leur métier de manière conforme, aux desiderata et aux orientations 
des instances officielles. 

293. L’impunité dont jouissent ceux qui portent atteinte aux droits de l’homme et 
aux libertés ainsi qu’à l’immunité des journalistes et à la règle qui interdit de les 
poursuivre et de leur faire subir des interrogatoires dans l’exercice de leurs 
fonctions, la Commission estime que le fait que les auteurs de violations des droits 
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et des libertés de la personne humaine que consacre la Loi fondamentale 
palestinienne ne soient pas réellement tenus de rendre compte de leurs actes incite 
certains d’entre eux à passer outre aux dispositions de la législation nationale qui 
offrent des garanties, une protection ou une immunité aux journalistes. 

294. Il est apparu à la Commission d’enquête que le syndicat des journalistes 
palestiniens qui n’a rien fait pour protéger les journalistes, empêcher qu’ils ne soient 
poursuivis ou soumis à des interrogatoires dans l’exercice de leurs fonctions, a failli 
à son rôle en négligeant de défendre ses membres. 

295. La Commission d’enquête estime que le fait de déférer un journaliste devant 
les tribunaux militaires, le Procureur général militaire, ou d’arrêter et de détenir un 
journaliste en vertu d’un mandat d’arrêt délivré par le Procureur général militaire ou 
par une instance relevant d’une juridiction militaire, non seulement contrevient aux 
dispositions de la Loi fondamentale palestinienne telle que modifiée en 2003 et du 
Code de procédure pénale no 3 de 2001, mais constitue aussi une violation flagrante 
de la loi sur l’impression et la publication dont les dispositions en général, et 
l’article 42 en particulier, stipulent que le Procureur général civil et les juridictions 
régulières compétentes sont les seuls habilités à enquêter sur les journalistes ayant 
manqué à leurs obligations professionnelles et enfreint les règles déontologiques de 
leur profession, et à interroger ces derniers. 
 
 

 E. Violations des libertés de la presse dans la bande de Gaza 
 
 

296. Bien qu’elle ne soit pas habilitée, en vertu du rapport Goldstone, à enquêter 
sur les violations de la liberté de la presse survenues dans la bande de Gaza, la 
Commission d’enquête a jugé bon d’aborder cette question importante, à savoir 
celle des violations de la liberté de la presse qu’elle a relevées et dont elle a établi 
l’existence dans la bande de Gaza. Si elle a agi ainsi, c’est parce qu’elle était 
convaincue que ces violations méritent d’être signalées et qu’il est indispensable 
que l’autorité de fait dans la bande de Gaza intervienne pour protéger, préserver et 
garantir l’immunité des journalistes travaillant dans cette partie du monde. 

297. On trouvera ci-après le détail de certaines des violations de la liberté de la 
presse dont la Commission d’enquête a pu établir l’existence dans la bande de Gaza. 

298. Le 19 mars 2009, M. Sakhr Medhat Abu Aoun, correspondant de l’Agence 
France-Presse s’est rendu au siège de la Sécurité interne, un organe de sécurité 
relevant du Ministère de l’intérieur de l’autorité de fait à Gaza, où il a été interrogé 
sur son travail de journaliste. Ceux qui ont procédé à son interrogatoire l’ont accusé 
d’avoir insulté le mouvement du Hamas, l’ont interrogé sur la nature des activités 
qu’il menait au sein du syndicat des journalistes ainsi que des liens qu’il entretenait 
avec la Fédération internationale des journalistes et l’Union des journalistes arabes, et 
ont obtenu de lui qu’il leur communique son adresse électronique et son mot de passe. 

299. Le 29 novembre 2008, des agents de police de l’autorité de fait dans la bande 
de Gaza ont arrêté M. Alaa Salameh, un journaliste habitant la ville de Rafah et 
travaillant comme correspondant de la station locale Al Qods, alors que celui-ci 
franchissait le point de passage de Rafah pour rentrer chez lui, après avoir fini de 
couvrir de récents événements en rapport avec le voyage d’habitants de la bande de 
Gaza effectuant leur pèlerinage à la Mecque. Après avoir contraint M. Salameh à 
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monter dans une jeep, les policiers lui ont bandé les yeux et l’ont conduit vers un 
endroit inconnu, en le rouant de coups pendant toute la durée du trajet. 

300. Le 10 juin 2009, M. Mohammad Zouhdi Al Mashharawi, correspondant à 
Gaza, de la chaîne de télévision par satellite Al Qods, a été agressé par des éléments 
de la sécurité, alors qu’il couvrait la visite qu’une délégation internationale dirigée 
par la Cheikha Hessa bint Khalifa bin Ahmed Al-Thani, Rapporteur spécial des 
Nations Unies sur le handicap, effectuait à l’hôpital Al Shifa. 

301. Le 12 août 2009, deux éléments de la garde du site militaire d’Al Ansar qui 
relève de l’autorité de fait dans la bande de Gaza ont arrêté les membres d’une 
équipe de la chaîne satellite al Ittijah, qui travaillaient sur la route principale 
conduisant au site. Les deux agents de sécurité ont obligé les membres de l’équipe, à 
savoir le correspondant de la chaîne, le journaliste Mazen Al Balbissi, le cameraman 
Guevara Al Safadi et l’assistant cameraman Abdul Rahman Zaqqout, à entrer à 
l’intérieur du site où l’un des agents a confisqué puis détruit le film que l’équipe 
venait de tourner. 

302. Le 14 août 2009, le Ministère de l’intérieur de l’autorité de fait a interdit aux 
journalistes et à tous les médias de couvrir les événements qui se déroulaient alors 
dans la ville de Rafah, dans le sud de la bande de Gaza, et qui opposaient des agents 
des services de sécurité et des éléments armés appartenant aux brigades du martyr 
Ezzeddine Al Kassam à des éléments armés du groupe « Guerriers de Dieu » conduit 
par le cheikh Abdul Latif Moussa. Ces affrontements ont causé la mort de 28 
personnes dont le cheikh Moussa, et fait des dizaines de blessés. Le Ministère de 
l’information de l’autorité de fait a publié le 18 août 2009 un communiqué de presse 
dans lequel il affirmait que l’interdiction faite aux médias de filmer les événements 
de Rafah avait pour but de protéger la vie des journalistes et de ménager les 
sentiments et la sensibilité de la population. 

303. Le 31 août 2009, des membres des services de sécurité intérieure ont arrêté 
M. Ibrahim Mohammad Qatan et M. Ahmad Ghabayin, respectivement 
correspondant et photographe de l’Agence de presse Maan, qui travaillaient dans le 
quartier Al Namssaoui, à l’ouest de la ville de Khan Younis où ils effectuaient un 
reportage sur les projets de l’Office de secours et de travaux des Nations Unies pour 
les réfugiés de Palestine dans le Proche-Orient (UNRWA) dont les activités avaient 
été paralysées par le blocus. Ces deux personnes ont été arrêtées par trois agents de 
sécurité qui leur ont ordonné de se rendre à bord de leur propre voiture, au quartier 
général des services de sécurité. Une fois parvenus, ils ont été interpellés par un des 
officiers qui leur a demandé leur carte de presse et les a interrogés sur la nature de 
leur travail et des liens qu’ils entretenaient avec la chaîne de télévision de Palestine. 

304. Le 10 octobre 2009, M. Ayman Mohaammad Al Cheikh Salameh, correspondant 
de la chaîne satellite Al Qods, a été sauvagement frappé par un policier, alors qu’il se 
trouvait dans le quartier Al Amal, à l’ouest de la ville de Khan Younis, dans le sud de 
la bande de Gaza, où il recueillait des informations concernant la campagne de lutte 
contre les infractions menée par la municipalité de la ville en collaboration avec la 
police. Après son agression, M. Salameh a été conduit à l’hôpital Nasser. 
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 VII. Atteintes à la liberté d’association en Cisjordanie 
 
 

305. La Loi fondamentale palestinienne amendée de 2003 reconnaît aux 
Palestiniens le droit de s’associer librement et de participer à la vie politique. 
L’article 26 énonce :  

  Les Palestiniens ont le droit de participer à la vie politique, à titre 
individuel ou collectif, et peuvent notamment exercer les droits suivants : 

 1. Constituer des partis politiques et y adhérer, conformément à la loi; 

 2. Constituer des syndicats, des corporations, des fédérations, des 
associations, des clubs et des institutions populaires conformément à la loi; 

 3. Voter ou se porter candidat aux élections des représentants au suffrage 
public conformément à la loi; 

 4. Accéder, sur la base de l’égalité des chances, à des postes dans la 
fonction publique; 

 5. Tenir des réunions privées sans la présence d’agents de police, ainsi que 
des réunions publiques, des rassemblements et des cortèges, dans les limites 
prescrites par la loi. 

306. La loi relative aux associations caritatives et aux organisations de la société 
civile palestiniennes n°1 de 2000 dispose que les Palestiniens ont le droit légitime 
de créer et d’établir des associations et organisations de la société civile pour 
exercer des activités diverses. Son article 1 prévoit ce qui suit : « Les Palestiniens 
ont le droit d’exercer librement des activités sociales, culturelles, techniques et 
scientifiques et de constituer des associations et organisations civiles, dans le 
respect des dispositions de la présente loi ». 

307. Pour ce qui des modalités de constitution des associations, les législations 
palestiniennes ont été harmonisées avec les dispositions et principes du droit 
international des droits de l’homme, notamment de la Déclaration universelle des 
droits de l’homme et du Pacte international relatif aux droits civils et politiques, qui 
reconnaissent explicitement le droit de s’associer librement avec d’autres dans le 
cadre des libertés publiques et des droits fondamentaux que les États sont tenus de 
garantir pour chacun. 

308. Ce droit qui est confirmé et garanti dans l’article 20 de la Déclaration, qui 
stipule que « toute personne a droit à la liberté de réunion et d’association 
pacifiques ». Il est également confirmé à l’article 22 du Pacte, qui dispose que 
« toute personne a le droit de s’associer librement avec d’autres, y compris le droit 
de constituer des syndicats et d’y adhérer pour la protection de ses intérêts ». 

309. Du fait que le droit de constituer des associations fait partie des droits et 
libertés publiques consacrés par la Loi fondamentale, il en est venu à accéder au 
rang – et à être entendu au sens – de libertés publiques, autrement dit il appartient à 
la catégorie de droits qui poussent les États à agir et intervenir de manière 
constructive pour les réglementer, reconnaître explicitement leur existence juridique 
et faire en sorte que tous les membres de la société puissent les exercer 
effectivement sans distinction ni discrimination.  

310. Le fait que ce droit ait été hissé au rang de liberté publique impose plusieurs 
obligations aux États dont les plus importantes sont le devoir d’intervenir 
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efficacement pour réglementer ces libertés et légiférer dans ce domaine, de façon à 
garantir que chacun puisse en jouir et les exercer. 

311. Parmi les obligations les plus importantes qu’impose à l’Autorité nationale 
palestinienne la liberté d’association est l’obligation de s’abstenir de tout acte ou 
activité susceptible de restreindre ou d’entraver l’exercice effectif par la personne 
de ce droit ou d’y déroger de manière indue et sans justification sur le plan 
juridique. Ces obligations comportent également le devoir de s’abstenir d’influencer 
des personnes ou de les empêcher d’exercer librement ce droit. 
 
 

 A. Organes de l’Autorité nationale compétents en matière 
d’enregistrement des associations et de surveillance  
de leurs activités 
 
 

312. Conformément aux dispositions de la loi relative aux associations caritatives et 
aux organisations de la société civile, l’enregistrement et la surveillance des 
activités des associations et des organisations de la société civile dans les territoires 
palestiniens sont du ressort de deux organes publics, à savoir le Ministère de 
l’intérieur et le ministère compétent. 
 

 1. Ministère palestinien de l’intérieur 
 

313. Le Ministère palestinien de l’intérieur est habilité à enregistrer les associations 
caritatives et les organisations de la société civile et à les reconnaître comme des 
personnes morales, après avoir reçu des entités concernées une demande 
d’enregistrement conformes aux conditions fixées par la loi à savoir : 

 a) La présentation au service compétent du Ministère palestinien de 
l’intérieur d’une demande par écrit de l’enregistrement de l’association, 
accompagnées de trois exemplaires des statuts. 

 Cette condition est précisée et soulignée au premier paragraphe de l’article 4 
de la loi relative aux associations caritatives et aux organisations de la société civile, 
qui dispose que les membres fondateurs doivent soumettre par écrit au service 
compétent du Ministère de l’intérieur une demande qui remplit toutes les conditions, 
signée par au moins trois des membres fondateurs, qui sont habilités à enregistrer 
l’association ou l’organisation et à signer en son nom. La demande doit être 
accompagnée de trois exemplaires des statuts de l’association, signés par les 
membres du comité fondateur; 

 b) L’intégration des informations suivantes dans les statuts de l’association 
ou de l’organisation, en application de l’article 5 de la loi : 

 1. Le nom de l’association ou de l’organisation, son siège social et son objet; 

 2. Ses ressources financières et leur utilisation; 

 3. Les différentes catégories de membres, les conditions d’adhésion et de 
radiation et le montant des cotisations; 

 4. La structure de l’association ou de l’organisation, les modalités de 
modification des statuts, ou encore de fusion et d’unification; 

 5. Les modalités de convocation d’une assemblée générale; 
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 6. Les moyens de contrôle financier; 

 7. Les règles régissant la dissolution d’une association ou d’une 
organisation et la dévolution des biens de l’organisation en cas de dissolution; 

 c) La décision du Ministère de l’intérieur concernant l’enregistrement de 
l’association. 

314. Lorsque les membres fondateurs font une demande d’enregistrement 
conformément aux conditions prévues par la loi, le Ministère de l’intérieur doit se 
prononcer sur l’enregistrement de l’association ou de l’organisation dans un délai de 
deux mois après la date de réception de la demande. Au cas où le Ministère ne prend 
aucune décision dans les deux mois qui suivent la date de réception de la demande, 
l’association ou l’organisation est réputée enregistrée au regard de l’article 4 de la loi. 

315. Le paragraphe 4 du même article dispose également qu’au cas où le Ministère 
de l’intérieur décide de rejeter la demande d’enregistrement, les membres 
fondateurs de l’association ont le droit de contester cette décision auprès d’un 
tribunal compétent, à savoir la Haute Cour palestinienne, dans un délai de 30 jours 
suivant la notification du rejet. 

 a) Loi relative aux associations caritatives et aux organisations  
de la société civile 
 

316. D’après la loi relative aux associations caritatives et aux organisations de la 
société civile, les compétences du Ministère de l’intérieur dans ce domaine se 
limitent à ce qui suit : 

 – Enregistrer les associations et les organisations de la société civile qui 
remplissent les conditions requises; 

 – Procéder à la vérification des comptes de l’association, conformément à 
l’article 6 de la loi. Le ministère compétent est tenu au regard de la loi 
d’adresser une lettre d’autorisation au Ministre de l’intérieur, lui demandant de 
procéder à l’audit financier de l’association pour déterminer si ses fonds ont 
été utilisés à bon escient, conformément aux dispositions de la loi et aux 
statuts de l’association ou de l’organisation; 

 – Obtenir des déclarations sur les modifications concernant l’emplacement des 
locaux, les statuts, l’objet de l’association ou de l’organisation ou tout 
remaniement total ou partiel de son conseil d’administration, conformément à 
l’article 12 de la loi; 

 – Former des comités provisoires pour gérer l’association, comme précisé à 
l’article 22 de la loi, qui autorise le Ministre de l’intérieur à désigner un 
comité provisoire parmi les membres de l’assemblée générale de l’association 
ou de l’organisation, pour faire office de conseil d’administration pendant un 
mois; et convoquer une assemblée générale au cours de la même période pour 
élire un nouveau conseil d’administration.  

317. S’agissant de la désignation des comités provisoires, la compétence du Ministre 
de l’intérieur est limitée et ne peut s’exercer que dans l’un des deux cas suivants : 

 – Démission de l’ensemble des membres du conseil d’administration de 
l’association ou de l’organisation; 
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 – Démission de certains des membres du conseil d’administration de 
l’association ou de l’organisation et incapacité des autres membres du conseil 
de constituer un comité provisoire, auquel cas le Ministre convoque 
l’assemblée générale de l’association dans un délai d’un mois à compter de la 
date des démissions aux fins d’élire un nouveau conseil d’administration. 

 

 b) Annulation de l’enregistrement de l’association et dissolution  
de la personnalité morale 
 

318. La loi susmentionnée confère au Ministère de l’intérieur le pouvoir d’annuler 
l’enregistrement d’une association et de dissoudre sa personnalité morale si cette 
dernière n’a pas effectivement entamé ses activités dans un délai d’un an à partir de 
la date d’enregistrement, sauf cas de force majeure. 
 

 c) Dissolution d’une association et de sa personnalité morale 
 

319. Sur la base de l’article 37 de la loi précitée, le Ministre de l’intérieur peut 
prendre la décision de dissoudre une association ou une organisation si cette 
dernière contrevient délibérément et fondamentalement à ses propres statuts, en 
violation des dispositions fondamentales de la loi l’association ou l’organisation 
doit obligatoirement inscrire dans ses statuts au moment de son enregistrement et 
qui sont l’élément essentiel qui fonde la décision du Ministère de l’enregistrer et de 
l’accréditer. 

320. Par conséquent, toute transgression ou violation par l’association ou 
l’organisation des dispositions fondamentales visées à l’article 5 de la loi confère au 
Ministère de l’intérieur le pouvoir de dissoudre celle-ci. 

321. Pour éviter l’arbitraire dans l’exercice du pouvoir exécutif, la loi exige du 
Ministère qu’il envoie un avertissement par écrit à l’association ou l’organisation 
concernant la nature de la violation qu’elle aurait commise par rapport à ses statuts 
avant de prendre une décision sur sa dissolution. La loi oblige également le 
Ministère à accorder à l’association un délai de grâce de trois mois pendant lequel 
elle peut remédier à la situation et rétablir le statu quo. 

322. Si l’association ou l’organisation tient compte de l’avertissement et remédie à 
la situation qui a entraîné une violation de ses statuts, l’avertissement peut être 
considéré non avenu auquel cas il n’y a pas lieu de dissoudre l’association et 
l’organisation ou de lui retirer sa personnalité morale. 

323. Pour veiller à ce que le Ministère de l’intérieur n’utilise pas ses pouvoirs ou 
compétences de manière arbitraire, l’article 38 de la loi confirme le droit de 
l’association ou de l’organisation qui s’estime lésée par la décision de dissolution du 
Ministère de se pourvoir en cassation, auquel cas elle peut poursuivre ses activités 
en attendant la décision finale. 
 

 2. Ministère compétent 
 

324. Le ministère compétent est celui dont les compétences recouvrent le mieux les 
activités essentielles de l’association et son objet tel qu’il est défini dans ses statuts. 
Par exemple, les ministères compétents dans le cas des associations actives dans le 
domaine de la santé ou celles soucieuses de favoriser l’enseignement, d’éliminer 
l’analphabétisme et de former les enseignants sont respectivement le Ministère de la 
santé et le Ministère de l’éducation. 
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325. Conformément à la loi susmentionnée, le ministère compétent est l’organe qui 
a les compétences nécessaires pour surveiller l’activité des associations et veiller à 
ce qu’elles s’acquittent de leurs obligations, respectent leurs statuts internes ainsi 
que les dispositions de la loi relative aux associations. 
 
 

 B. Les droits des associations au regard de la loi palestinienne  
relative aux associations 
 
 

326. Le corpus juridique régissant les activités des associations en territoire 
palestinien comprend la loi relative aux associations et aux organisations de la 
société civile no 1 de 2000 et la décision du Conseil des ministres no 9 de 2003 qui a 
adopté le texte d’application de la loi précitée. 

327. Cette loi comprend neuf sections et 45 articles qui abordent diverses questions 
juridiques liées aux associations et organisations, notamment la nature du lien 
juridique avec le pouvoir exécutif. 

328. Le texte d’application, qui compte 70 articles, comporte des dispositions qui 
éclairent la lettre et l’esprit de la loi, ainsi que les procédures et formalités 
administratives relatives à l’enregistrement et au fonctionnement de ces associations. 

329. On peut résumer les droits et obligations liés à l’enregistrement et au 
fonctionnement des associations comme suit : 

 1. Une association a le droit de se faire enregistrer si les conditions sont 
réunies à cet effet. Au regard de cette loi, toute association a le droit de se faire 
enregistrer si elle satisfait aux conditions requises; 

 2. Les associations ont le droit d’avoir des sections et de mettre en œuvre 
des projets générateurs de revenus. L’article 15 dispose que « les associations 
et organisations ont le droit d’organiser des activités et d’établir des projets 
générateurs de revenus à condition que ces derniers servent à financer des 
activités d’intérêt public. Les associations et les organisations ont le droit de 
créer des sections à l’intérieur de la Palestine »; 

 3. Les autorités ne peuvent pas s’immiscer dans la constitution des 
assemblées générales ou dans les modalités de convocation et de tenue des 
réunions. L’article 46 du texte d’application de la loi souligne que l’association 
est gérée par son conseil d’administration, conformément aux statuts internes, 
étant entendu que ces derniers doivent être conformes à la loi. Chaque 
association est dotée d’un conseil d’administration et d’une assemblée 
générale. Aucun organe public ne peut intervenir dans la conduite des 
réunions, des élections et des activités de l’association ou les influencer; 

 4. Aucune association ne peut faire l’objet d’une dissolution sans en être 
préalablement informée ou sans avoir obtenu un délai de grâce de trois mois 
pour mettre de l’ordre dans ses affaires; 

 5. Les biens d’une association ne sont saisis et ses locaux ne sont fermés ou 
perquisitionnés que sur ordre d’une autorité juridique compétente, 
conformément à l’article 41 de la loi relative aux associations, qui interdit la 
saisie des biens d’une association ou d’une organisation, la fermeture de ses 
locaux ou la perquisition de son siège, de ses locaux ou de ses sections, en 
l’absence d’une décision de l’organe judiciaire compétent; 
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344. L’ingérence du Ministère de l’intérieur dans la tenue des réunions de 
l’association est illégale et constitue une violation du texte d’application de la loi, qui 
interdit explicitement aux autorités toute immixtion dans la conduite des réunions, des 
élections et des activités d’une association et toute tentative de les influencer. 

345. Le fait d’obliger les membres fondateurs d’une association à obtenir 
l’autorisation préalable des services de sécurité est une violation des dispositions de 
la loi et de son texte d’application. Ni la loi ni son texte d’application n’imposent 
cette exigence pour enregistrer une association. La Commission considère en outre 
que cette imposition est une violation flagrante du droit des Palestiniens de 
s’associer librement, un droit garanti par la Loi fondamentale palestinienne amendée 
de 2003. Il faut donc mettre fin à cette pratique. 

346. La demande formulée par le Ministère de l’intérieur d’obtenir les rapports 
administratifs et financiers annuels constitue également une violation des dispositions 
de l’article 13 de la loi relative aux associations caritatives, qui définit clairement 
l’organe public doté des compétences exclusives pour exiger la soumission de ces 
rapports en tant que « ministère compétent ». Le fait que le Ministère de l’intérieur 
fasse cette demande est une violation des dispositions de la loi. 

347. La Commission a pris note à cet égard de l’article 49 du texte d’application de 
la loi, qui dispose que les associations doivent soumettre leurs rapports financiers et 
administratifs au bureau d’enregistrement du Ministère de l’intérieur. Cela constitue 
une violation flagrante des dispositions de la loi. Cette disposition doit être 
abandonnée ou amendée pour être conforme à la loi. 

348. Pour que les Palestiniens jouissent effectivement du droit de s’associer 
librement, le Ministère de l’intérieur doit remédier à la situation en mettant fin à 
toutes les pratiques, mesures ou activités qui outrepassent ses compétences, en vertu 
de la loi relative aux associations caritatives et à son texte d’application. 
 
 

 VIII. Violation de la liberté de réunion pacifique en Cisjordanie 
 
 

 A. La liberté de réunion pacifique dans les textes législatifs 
palestiniens 
 
 

349. L’article 26 de la Loi fondamentale amendée en 2003 énonce que « les 
Palestiniens jouissent du droit de participer à la vie politique à titre individuel et 
collectivement et en particulier des droits indiqués ci-après : 

 1. Constituer des partis politiques et y adhérer conformément à la loi; 

 2. Constituer des syndicats, des associations, des unions, des amicales, des 
clubs et des fondations populaires conformément à la loi; 

 3. Voter et présenter leur candidature lors des élections pour le choix de 
représentants à la majorité absolue conformément à la loi; 

 4. Accéder à des fonctions et à des postes publics selon le principe de 
l’égalité des chances; 

__________________ 

 56  Le rapport a été présenté à la Commission le 20 avril 2010. 
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 5. Tenir des réunions privées sans la présence de membres de la police et 
tenir des réunions publiques, des processions et des rassemblements dans le 
respect de la loi. 

350. Par ailleurs, la loi palestinienne no 12 (1998) relative aux réunions publiques, à 
son article 2, affirme le droit des citoyens de tenir librement des réunions publiques, 
des colloques et des défilés, et l’interdiction de porter atteinte à cette liberté ou de la 
limiter, si ce n’est en application des dispositions énoncées dans la loi, telles 
qu’indiquées ci-après :  

 – Les organisateurs d’une réunion doivent notifier par écrit le préfet ou le chef 
de la police au moins 48 heures à l’avance de la tenue de la réunion; 

 – Les organisateurs de la réunion, qui doivent être au moins trois, doivent signer 
la notification en précisant le lieu, l’heure et la date de la réunion et son objet; 

 – Le préfet ou le chef de la police doit établir un règlement fixant la durée ou le 
parcours de la réunion dans le but d’organiser le mouvement des participants, à 
condition que les organisateurs reçoivent ce règlement par écrit au plus tard 
24 heures après réception de la notification.  

351. Les textes législatifs palestiniens s’accordent, s’agissant de la façon dont ils 
traitent de la liberté de réunion, avec les dispositions et les principes du droit 
international relatif aux droits de l’homme, plus précisément la Déclaration 
universelle des droits de l’homme et le Pacte international relatif aux droits civils et 
politiques, dont les dispositions énoncent expressément le droit de réunion, dans le 
cadre des lois et libertés fondamentales que les États doivent garantir aux individus. 

352. L’article 20 de la Déclaration universelle des droits de l’homme affirme et 
garantit cette liberté, énonçant que « Toute personne a droit à la liberté de réunion et 
d’association pacifiques ». De même, l’article 22 du Pacte international relatif aux 
droits civils et politiques affirme que « Toute personne a le droit de s’associer 
librement avec d’autres, y compris le droit de constituer des syndicats et d’y adhérer 
pour la protection de ses intérêts. » 
 
 

 B. Les violations de la liberté de réunion pacifique qu’auraient 
commises les autorités officielles palestiniennes 
 
 

353. La Commission, en s’efforçant de se faire une idée de la nature et du volume 
des violations alléguées dans le rapport Goldstone, a contacté toutes les 
organisations palestiniennes de défense des droits de l’homme pour savoir si elles 
avaient remarqué, observé et attesté ces violations en Cisjordanie, afin qu’elles 
fournissent à la Commission ce qui avait été recueilli par ces institutions concernant 
les abus ou les violations commis par les autorités officielles palestiniennes à 
l’encontre de la liberté de réunion pacifique des Palestiniens. 

354. Les rapports des associations reçus par la Commission font état de violations 
par les autorités officielles palestiniennes, plus précisément le Ministère de 
l’intérieur et les services de sécurité au niveau de la Cisjordanie, concernant la 
liberté de réunion pacifique, comme précisé ci-après. 

355. Le 28 décembre 2008, les services de sécurité de Al-Khalil ont attaqué les 
participants à une marche de solidarité avec la bande de Gaza après l’agression 
israélienne. La marche a commencé à midi le lundi 28 décembre 2008 devant le 
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siège de la Croix-Rouge, avec la participation de toutes les autorités nationales et 
musulmanes, un certain nombre de manifestants ont brandi le drapeau du 
mouvement Hamas, ce qui a conduit les services de sécurité à intervenir, des 
membres de ceux-ci ont tiré en l’air, après que des manifestants eurent lancé des 
pierres sur la force de sécurité; un certain nombre de personnes ont été blessées 
ayant été attaquées par les membres des services de sécurité, notamment : l’ancien 
ministre du Gouvernement d’unité nationale Issa Khayri al-Jaabari et le dénommé 
Nabil Issa al-Jaabari. 

356. Le vendredi 2 janvier 2009, le mouvement Hamas a organisé une marche 
de solidarité avec la bande de Gaza en réponse à l’agression israélienne contre 
celle-ci. La marche devait s’élancer après la prière du vendredi depuis la mosquée 
d’Al-Husayn bin Ali à Al-Khalil. Dès la sortie des prieurs de la mosquée à l’issue de 
la prière du vendredi, une unité de police militaire est intervenue et a empêché le 
cortège d’avancer vers la rue principale. Entre-temps, les participants ont lancé des 
pierres sur la police et les forces de sécurité, faisant plus de 10 blessés parmi ceux-
ci. Un certain nombre de participants ont aussi été blessés à coups de bâton par les 
forces de sécurité qui s’efforçaient de disperser le cortège. De nombreux coups de 
feu ont été tirés en l’air sans faire de blessés.  

357. Le 2 janvier 2009, les familles des personnes détenues par l’Autorité 
palestinienne dans le district d’Al-Khalil ont organisé une manifestation de masse 
devant le barrage militaire qui se trouve au nord du centre administratif d’Al-Khalil, 
vers 11 h 15 du matin. Les manifestants brandissaient des pancartes exigeant la 
libération de leurs proches détenus par les services de sécurité. À ce moment-là, une 
unité militaire composée de différents services de sécurité est apparue et une unité 
militaire féminine a été appelée, les manifestants ont été dispersés à coups de bâton 
et des gaz ont été envoyés sur eux, un grand nombre d’entre eux ont souffert de 
suffocation et de coups, et la dénommée Lama Khater a été arrêtée. 

358. Le 2 janvier 2009, les forces nationales et islamistes de la ville de Ramallah 
ont organisé une manifestation pacifique de soutien aux familles de la bande de 
Gaza en protestation contre l’agression israélienne contre Gaza. Pendant le défilé, 
un certain nombre de manifestants des deux sexes ont brandi des drapeaux du 
mouvement Hamas, et durant la manifestation les forces de sécurité palestiniennes 
sont intervenues; elles ont recouru à la force pour la disperser, blessant un certain 
nombre de manifestants et arrêtant une vingtaine de personnes. 

359. Le 5 janvier 2009, l’association des étudiants de l’université de Bir Zeit a 
organisé une manifestation pacifique qui est partie du campus universitaire vers le 
carrefour d’Attara, où se trouve un barrage militaire des forces d’occupation. 
Lorsqu’au moins 400 étudiants sont arrivés au milieu de la ville de Bir Zeit, les 
forces de sécurité palestiniennes ont essayé de les empêcher de se rendre au barrage 
israélien, ce qui a provoqué des affrontements entre les manifestants et les forces de 
sécurité qui ont recouru à la force pour disperser ce rassemblement, blessant au 
moins 50 étudiants. 

360. Le fait que la Commission n’a reçu qu’une plainte concernant la liberté de 
réunion, du dénommé Issa al-Jaabari, qui s’est excusé de ne pouvoir assister à la 
réunion, et vu que les déclarations des représentants des organisations de défense 
des droits de l’homme qu’elle a entendus ont fait état de comportements et de 
violations de la part de membres des forces de sécurité, durant des réunions 
pacifiques, cela a matériellement a empêché la Commission de se faire une opinion 
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certaine à l’égard de la nature des violations portant atteinte à cette liberté. Malgré 
cela, la Commission considère qu’il est nécessaire d’affirmer que : 

 – Les autorités officielles palestiniennes doivent respecter la liberté de réunion 
et permettre aux particuliers d’exercer cette liberté conformément aux 
règlements et aux procédures opérationnelles que prévoit la loi; 

 – Les autorités officielles palestiniennes et les membres des services de sécurité 
doivent coopérer avec la réunion pacifique, du fait qu’il s’agit d’un droit et 
d’une liberté fondamentale, et les services de sécurité doivent intervenir pour 
protéger les participants, faciliter leur mouvement et non l’entraver ou 
l’empêcher; 

 – Le déni de ce droit par les autorités officielles ou l’entrave par celles-ci de son 
exercice en recourant à des mesures illégales constitue un abus et une violation 
de la liberté de réunion pacifique; 

 – Bien que les organisations de défense des droits de l’homme aient allégué que 
les services de sécurité avaient commis des abus durant des réunions 
pacifiques, les autorités officielles n’ont pas effectué des enquêtes effectives 
sur ces allégations, ce qui montre qu’elles ne sont pas désireuses de donner 
suite aux rapports, déclarations et observations des organisations de défense 
des droits de l’homme sur les abus commis. 

 
 

 IX. Emprisonnement et torture dans la bande de Gaza  
 
 

361. Le territoire palestinien, depuis que le Mouvement de la résistance islamique, 
le Hamas, a pris par la force le contrôle de la bande de Gaza le 14 juin 2007, est 
sous le contrôle et l’administration de ce mouvement et des forces et factions 
armées qui en relèvent, plus précisément les brigades Izz al-Din al-Qassam, dont le 
rôle est clairement apparu durant les premiers mois où le Hamas s’est efforcé 
d’imposer et d’assurer son contrôle sur la bande de Gaza. Les brigades ont assumé 
un rôle clair sur le plan de la sécurité, au point de devenir la force principale 
chargée de faire exécuter les lois, effectuant les arrestations, les enquêtes, les 
poursuites, les interrogations et administrant durant cette période une série de 
centres d’internement et de détention. 

362. Le territoire palestinien, après ces événements, c’est-à-dire la prise par la force 
par le mouvement Hamas, des rênes du pouvoir sur la bande de Gaza, est gouverné et 
dirigé par deux régimes, étant donné que le régime officiel palestinien représenté par 
l’Autorité nationale palestinienne et ses institutions officielles et appareil de sécurité 
a continué à gouverner et administrer la Cisjordanie, c’est-à-dire ce que l’on appelle 
la Palestine dans les districts du nord, tandis que la bande de Gaza ou ce qu’il est 
convenu d’appeler les districts méridionaux est soumise à l’administration et au 
contrôle du Mouvement de la résistance islamique, le Hamas, et aux forces et 
factions qui lui sont subordonnées sur les plans militaire et organisationnel. 

363. La majorité des changements intervenus sur la terre palestinienne depuis que le 
Mouvement de la résistance islamique, le Hamas, s’est emparé du pouvoir dans la 
bande de Gaza ont conduit à un recul du respect et de l’application ordonnée des 
droits et des libertés, à cause de l’ensemble des atteintes et des violations commises 
par chacune des deux parties durant cette période.  
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364. Nombre de lois et de libertés ont été soumises à des restrictions et à des attaques 
des deux parties; ainsi, le droit à la vie, la liberté d’expression et d’opinion, le droit 
d’occuper des fonctions publiques, le droit de constituer des associations, le droit de 
réunion pacifique, le droit à la protection de sa vie privée, le droit de tout individu à 
la liberté et à la sécurité de sa personne, nul ne peut être placé en détention ou être 
privé de sa liberté de façon arbitraire, nul ne sera l’objet d’immixtions arbitraires ou 
illégales dans sa vie privée, sa famille, son domicile ou sa correspondance, ni 
d’atteintes illégales à son honneur et à sa réputation, le droit de recevoir et de 
répandre des informations, la liberté du journalisme, ainsi que d’autres droits qui ont 
été souvent violés et attaqués par les deux parties, sous prétexte de conditions 
anormales que connaît le pays ou du fait que la sécurité exige ces procédures pour 
préserver l’ordre public dans les zones que chacune des parties contrôle. 

365. Les faits et l’ensemble des décisions prises au niveau de la bande de Gaza vont 
plus loin que la conduite des affaires intérieures. En effet, concrètement, la situation 
est plus proche de la constitution d’un nouveau régime de gouvernement indépendant 
dans la bande de Gaza, ce que confirment de nombreuses données, notamment : 

 – Le refus de l’autorité qui prévaut dans la bande de Gaza de se soumettre aux 
décisions et aux ordres du président de l’Autorité nationale palestinienne et 
aux textes administratifs qui lui sont liés; 

 – L’arrêt par les institutions militaires et de sécurité de l’Autorité nationale 
palestinienne de leurs activités dans la bande de Gaza et le transfert de leurs 
pouvoirs aux entités relevant du Hamas, à la force exécutive et aux forces de 
sécurité intérieure constituées l’une après l’autre et à une nouvelle 
administration au lendemain de la prise du pouvoir militaire par le Hamas dans 
la bande de Gaza; 

 – L’occupation de tous les bâtiments des militaires et forces de sécurité relevant 
de l’Autorité palestinienne et l’utilisation de ceux-ci pour héberger les 
brigades al-Qassam; 

 – Constitution d’une nouvelle direction de la police palestinienne et rupture des 
liens existant entre celle-ci et la direction officielle se trouvant en Cisjordanie; 

 – Remplacement des principaux fonctionnaires par des protégés du Hamas, 
reconfiguration du secteur de la fonction publique, de ses institutions et de ses 
structures selon les desiderata et les orientations du Mouvement; 

 – Création d’une nouvelle instance avec la création d’une cour suprême, qui 
remplace celle se trouvant en Cisjordanie au niveau de l’Autorité nationale 
palestinienne, et attribution à cette nouvelle cour de l’administration et de la 
conduite de la justice et de la supervision des nominations et promotions et des 
autres activités touchant à l’administration et à la conduite de l’appareil 
judiciaire dans la bande de Gaza, remplacement des juges siégeant dans les 
tribunaux de la bande de Gaza par de nouveaux juges appartenant au Hamas, et 
nomination du Président de la Cour suprême à Gaza, étant donné que le 
Mouvement a une justice indépendante de l’autorité judiciaire qui jouit de la 
légitimité légale; 

 – Suspension du Procureur général palestinien de ses fonctions, celui-ci ayant 
abusé de son autorité dans l’exercice de ses fonctions en constituant 
notamment un parquet dépendant du Hamas.  
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sontconsidérées comme la principale aile militaire du Hamas, recourant dans 
certains cas à leur assistance, en particulier lorsque la sécurité et la stabilité de 
l’autorité sont menacées. 

368. Le service de sécurité intérieure dans la bande de Gaza exerce un mandat dans 
le domaine : 

 – Du maintien de l’ordre et de la sécurité et de la protection des personnes, des 
biens et des actifs; 

 – De la prévention des crimes et des activités visant à les découvrir, à les suivre 
et à attraper leurs auteurs et à les traduire en justice; 

 – De l’administration des prisons et de la garde des prisonniers; 

 – De l’application des lois, règlements et ordres et de l’assistance fournie aux 
autorités publiques et à ses agents conformément à la loi; 

 – De la surveillance et de l’organisation de la circulation sur les routes; 

 – De la supervision des réunions et défilés publics sur les voies et dans les lieux 
publics. 

 
 

 B. Les textes législatifs qui régissent les attributions  
et les activités des personnes chargées d’appliquer  
la loi dans la bande de Gaza  
 
 

369. L’autorité de fait dans la bande de Gaza a continué à appliquer les textes 
législatifs en vigueur dans la bande de Gaza avant la séparation. Continuent ainsi 
d’être appliquées la loi no 8 de 2005 relative au service dans les forces de sécurité, 
en tant que loi régissant les activités, les fonctions et les devoirs des forces de 
sécurité en poste dans la bande de Gaza. De même se poursuit l’application de la loi 
no 6 de 1998 concernant les centres de redressement et de réinsertion, de la loi no 12 
de 1998 relative aux réunions publiques, de la loi no 3 de 2001 relative aux 
procédures pénales, du Code pénal révolutionnaire de 1979 de l’Organisation de 
libération de la Palestine, ainsi que du Code criminel du mandat britannique no 74 de 
1936 et de ses amendements. 

370. Lors du deuxième semestre de 2008, les membres du bloc Réforme et 
changement protégé par le Hamas au Conseil législatif de la bande de Gaza ont 
publié une loi baptisée Code de procédure pénale militaire de 2008, qui a été 
appliquée par la suite par les tribunaux militaires de la bande de Gaza. 
 
 

 C. Règles de détention et d’arrestation devant être respectées  
au niveau de la bande de Gaza conformément aux textes  
législatifs en vigueur et aux instruments internationaux 
 
 

371. Étant donné la poursuite de l’application par l’autorité de fait dans la bande de 
Gaza des dispositions de la Loi fondamentale palestinienne et du Code de procédure 
pénale palestinien no 3 de 2001, de la loi relative aux centres de redressement et de 
réhabilitation, de la loi relative au service dans les forces de sécurité, toutes les 
procédures d’incarcération, d’arrestation et de capture qu’appliquent les éléments 
des forces de sécurité chargées d’exécuter la loi dans la bande de Gaza sont 





A/64/890  
 

10-45660156 
 

et des cours d’appel doivent inspecter les centres de redressement et de 
réinsertion (les prisons) et les lieux de détention qui se trouvent dans leurs 
locaux afin de s’assurer qu’il ne s’y trouve personne détenu illégalement, et 
qu’ils doivent étudier les dossiers du centre et les mandats d’amener et d’arrêt et 
les photographier, et entrer en contact avec les détenus et écouter toute plainte 
que ceux-ci formulent, et les directeurs et agents des centres doivent leur fournir 
toute assistance nécessaire pour obtenir les informations qu’ils demandent. 

373. Les règles établies par les instruments internationaux relatifs aux droits de 
l’homme, plus précisément celles qui ont été énoncées dans la Déclaration 
universelle des droits de l’homme, le Pacte international relatif aux droits civils et 
politiques et la Convention contre la torture et autres peines ou traitements cruels, 
inhumains ou dégradants, s’appliquent aux procédures d’arrestation, de détention et 
d’incarcération en vigueur dans la bande de Gaza. 

374. La Commission considère que l’autorité de fait dans la bande de Gaza est 
soumise à l’obligation de respecter ces règles et directives pour un certain nombre 
de raisons, dont les plus importantes sont les suivantes : 

 – La Loi fondamentale palestinienne réaffirme la majorité de ces règlements et 
par conséquent nombre de ces garanties et directives ont une valeur juridique 
contraignante, faisant partie des textes législatifs nationaux en vigueur, ce qui 
oblige l’autorité qui prévaut dans la bande de Gaza à les respecter et à les 
appliquer; 

 – Les principes énoncés dans ces instruments sont des principes juridiques 
catégoriques, en particulier ceux qui ont trait au droit à la vie et au respect de la 
personne, à l’interdiction de la torture et autres peines ou traitements cruels, 
inhumains ou dégradants, ce qui signifie qu’ils s’appliquent à toutes les parties 
de droit international de tous les pays et aux autres parties, y compris à 
l’autorité de fait dans la bande de Gaza, qui ne peut faire valoir qu’elle n’est pas 
partie à ces conventions ou qu’elle n’a pas encore déclaré qu’elle s’y conforme; 

 – L’Organisation de libération de la Palestine a déclaré que conformément à la 
déclaration d’indépendance en tant que document constitutionnel elle 
respectait sincèrement la Déclaration universelle des droits de l’homme, ce qui 
signifie le caractère obligatoire de cette déclaration pour les Palestiniens, dont 
le Hamas, qui a participé aux élections législatives conformément à la 
législation interne et aux dispositions de la Loi fondamentale et de l’Accord 
d’Oslo et à la Déclaration de principes qu’a signée l’Organisation de libération 
de la Palestine avec la partie israélienne. 

375. Le Hamas ayant pris le pouvoir dans la bande de Gaza et exerçant son autorité 
effective fondée sur la force, ce qui se passe au niveau de la bande de Gaza selon 
l’opinion de la Commission relève du droit international des conflits armés internes 
et des dispositions du deuxième Protocole de Genève de 1977 aux quatre 
Conventions de Genève, dont l’article I est libellé comme suit : 

 1. Le présent Protocole, qui développe et complète l’article 3 commun aux 
Conventions de Genève du 12 août 1949 sans modifier ses conditions 
d’application actuelles, s’applique à tous les conflits armés qui ne sont pas 
couverts par l’article premier du Protocole additionnel aux Conventions de 
Genève du 12 août 1949 relatif à la protection des victimes des conflits armés 
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internationaux (Protocole I), et qui se déroulent sur le territoire d’une Haute 
Partie contractante entre ses forces armées et des forces armées dissidentes ou 
des groupes armés organisés qui, sous la conduite d’un commandement 
responsable, exercent sur une partie de son territoire un contrôle tel qu’il leur 
permette de mener des opérations militaires continues et concertées et 
d’appliquer le présent Protocole.  

 2. Le présent Protocole ne s’applique pas aux situations de tensions 
internes, de troubles intérieurs, comme les émeutes, les actes isolés et 
sporadiques de violence et autres actes analogues, qui ne sont pas considérés 
comme des conflits armés. 

376. En conséquence, la Commission considère que le Hamas, ayant pris le contrôle 
et le pouvoir par la force et exerçant une domination effective sur la bande de Gaza, 
doit, outre les instruments internationaux susmentionnés, respecter et assurer les 
garanties énoncées dans le deuxième Protocole concernant la protection des civils 
durant les conflits armés non internationaux, qui font partie de la coutume 
internationale contraignante. 

377. En vertu des dispositions de l’article 4 du Protocole : 

 1. Toutes les personnes qui ne participent pas directement ou ne participent 
plus aux hostilités, qu’elles soient ou non privées de liberté, ont droit au 
respect de leur personne, de leur honneur, de leurs convictions et de leurs 
pratiques religieuses. Elles seront en toutes circonstances traitées avec 
humanité, sans aucune distinction de caractère défavorable. Il est interdit 
d’ordonner qu’il n’y ait pas de survivants. 

 2. Sans préjudice du caractère général des dispositions qui précèdent, sont 
et demeurent prohibés en tout temps et en tout lieu à l’égard des personnes 
visées au paragraphe 1 : 

  a) Les atteintes portées à la vie, à la santé et au bien-être physique ou 
mental des personnes, en particulier le meurtre, de même que les traitements 
cruels tels que la torture, les mutilations ou toutes formes de peines 
corporelles; 

  b) Les punitions collectives; 

  c) La prise d’otages; 

  d) Les actes de terrorisme; 

  e) Les atteintes à la dignité de la personne, notamment les traitements 
humiliants et dégradants, le viol, la contrainte à la prostitution et tout attentat à 
la pudeur; 

  f) L’esclavage et la traite des esclaves sous toutes leurs formes; 

  g) Le pillage; 

  h) La menace de commettre les actes précités. 

 3. Les enfants recevront les soins et l’aide dont ils ont besoin et, 
notamment : 
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  a) Ils devront recevoir une éducation, y compris une éducation 
religieuse et morale, telle que la désirent leurs parents ou, en l’absence de 
parents, les personnes qui en ont la garde; 

  b) Toutes les mesures appropriées seront prises pour faciliter le 
regroupement des familles momentanément séparées; 

  c) Les enfants de moins de 15 ans ne devront pas être recrutés dans les 
forces ou groupes armés, ni autorisés à prendre part aux hostilités; 

  d) La protection spéciale prévue par le présent article pour les enfants 
de moins de 15 ans leur restera applicable s’ils prennent directement part aux 
hostilités en dépit des dispositions de l’alinéa c) et sont capturés; 

  e) Des mesures seront prises, si nécessaire et, chaque fois que ce sera 
possible, avec le consentement des parents ou des personnes qui en ont la 
garde à titre principal en vertu de la loi ou de la coutume, pour évacuer 
temporairement les enfants du secteur où des hostilités ont lieu vers un secteur 
plus sûr du pays, et pour les faire accompagner par des personnes responsables 
de leur sécurité et de leur bien-être.  

378. Outre l’article précédent, le Hamas doit observer et respecter les garanties 
énoncées à l’article 6 du Protocole, qui se lisent comme suit : 

 2. Aucune condamnation ne sera prononcée ni aucune peine exécutée à 
l’encontre d’une personne reconnue coupable d’une infraction sans un 
jugement préalable rendu par un tribunal offrant les garanties essentielles 
d’indépendance et d’impartialité. En particulier : 

  a) La procédure disposera que le prévenu doit être informé sans délai 
des détails de l’infraction qui lui est imputée et assurera au prévenu avant et 
pendant son procès tous les droits et moyens nécessaires à sa défense; 

  b) Nul ne peut être condamné pour une infraction si ce n’est sur la 
base d’une responsabilité pénale individuelle; 

  c) Nul ne peut être condamné pour des actions ou omissions qui ne 
constituaient pas un acte délictueux d’après le droit national ou international 
au moment où elles ont été commises. De même, il ne peut être infligé aucune 
peine plus forte que celle qui était applicable au moment où l’infraction a été 
commise. Si postérieurement à cette infraction la loi prévoit l’application 
d’une peine plus légère, le délinquant doit en bénéficier; 

  d) Toute personne accusée d’une infraction est présumée innocente 
jusqu’à ce que sa culpabilité ait été légalement établie; 

  e) Toute personne accusée d’une infraction a le droit d’être jugée en sa 
présence; 

  f) Nul ne peut être forcé de témoigner contre lui-même ou de s’avouer 
coupable. 

 3. Toute personne condamnée sera informée, au moment de sa 
condamnation, de ses droits de recours judiciaires et autres, ainsi que des 
délais dans lesquels ils doivent être exercés. 
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 4. La peine de mort ne sera pas prononcée contre les personnes âgées de 
moins de 18 ans au moment de l’infraction et elle ne sera pas exécutée contre 
les femmes enceintes et les mères d’enfants en bas âge.  

 
 

 D. Violations des droits de l’homme commises  
par les services de sécurité palestiniens durant  
les arrestations et les détentions 
 
 

379. La Commission, en s’efforçant de se faire une idée de la nature et du volume 
des violations alléguées dans le rapport Goldstone, a contacté toutes les 
organisations palestiniennes de défense des droits de l’homme pour savoir si elles 
avaient remarqué, observé et attesté ces violations dans la bande de Gaza et en 
Cisjordanie, telles que le Centre palestinien des droits de l’homme, le Centre Al-
Mizan et l’organisation al-Damir dans la bande de Gaza, ainsi que les organisations 
de défense des droits de l’homme œuvrant en Cisjordanie qui suivent et observent la 
situation relative aux droits de l’homme dans la bande de Gaza, telles que Al-Haqq,  
al-Damir, l’association indépendante pour les droits de l’homme Diwan al-Mazalim, 
le Centre Al-Qods pour l’assistance juridique, afin qu’elles fournissent à la 
Commission tout ce qu’elles ont recueilli et documenté, en plus des rapports, 
déclarations et interventions qui ont été publiés à ce sujet. 

380. Tous les rapports et témoignages concordent avec les informations que la 
Commission a reçues de ces organisations concernant les violations commises par 
les responsables de l’application des lois au niveau de l’autorité de fait dans la 
bande de Gaza, lors d’arrestations, de détention et d’incarcérations. Ces rapports et 
informations ont en effet indiqué la commission par les services de sécurité dans la 
bande de Gaza d’un ensemble de violations lorsqu’ils suivaient les procédures 
d’arrestation, de détention et d’enquête, qui peuvent être résumées comme suit : 

 1. Ces incarcérations sont liées à la situation politique palestinienne, étant 
donné qu’elles visent dans la bande de Gaza les personnes qui appartiennent au 
Mouvement de libération nationale palestinien Fatah ou les personnes proches 
et les partisans de ce mouvement; 

 2. Non-respect par les responsables de l’exécution de la loi appartenant aux 
services de sécurité dans la bande de Gaza, dans la plupart des cas 
d’arrestation et d’incarcération, des règles juridiques en vigueur qui doivent 
être respectées lors d’une arrestation ou d’une incarcération; 

 3. Mauvais traitements et recours à la brutalité lors des incarcérations; 

 4. La personne arrêtée n’est pas déférée au parquet dans les délais fixés par 
la loi, dans le Code de procédure pénale palestinien; 

 5. Des civils arrêtés sont déférés devant des juges militaires; 

 6. Des personnes arrêtées sont soumises à la torture ou à d’autres peines ou 
traitements cruels, inhumains ou dégradants, comme moyens d’extorquer  des 
aveux concernant ce dont elles sont accusées ou autre chose. 
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 F. Opinion de la Commission concernant les procédures  
d’arrestation et de détention dans la bande de Gaza 
 
 

400. Il ressort des cas de détention dans la bande de Gaza que la Commission a 
corroborés que souvent les responsables de l’application des lois ne respectent pas 
ou violent les règles et garanties applicables lors de détentions ou 
d’emprisonnement. Sur la base des auditions qu’elle a tenues et des rapports et 
informations fournis par les organisations palestiniennes de défense des droits de 
l’homme, les points les plus importants sont les suivants : 

401. Sur la base des auditions que la Commission a tenues et des rapports et des 
documents qu’elle a obtenus, elle considère que les services de sécurité de l’autorité 
de fait de la bande de Gaza arrêtait des sympathisants du Fatah et d’autres personnes 
en réaction au désaccord politique entre le Fatah et le Hamas. La majorité de ces 
arrestations sont motivées par des considérations d’ordre politique et sont donc 
arbitraires et illégales. 

402. Il ressort clairement de l’ensemble des plaintes et des auditions que la 
Commission a tenues que la majorité des plaintes faisant état de mauvais traitements 
et de violence impliquaient le service de sécurité intérieure dans la bande de Gaza. 

403. Il est clair que le Parquet de la bande de Gaza fait preuve de négligence en 
assumant le rôle que lui confie la loi, étant donné qu’il incombe aux magistrats du 
Parquet, en vertu de l’article 126 du Code de procédure pénale palestinien, 
d’inspecter les centres de redressement et de réinsertion (les prisons) et les lieux de 
garde à vue placés sous sa juridiction pour s’assurer qu’il ne s’y trouve aucun 
prisonnier détenu illégalement. Ils doivent aussi vérifier les dossiers de ces centres 
et les mandats d’amener et d’arrêt, les photocopier et contacter tous détenus et 
prisonniers et écouter toutes les plaintes qui pourraient leur être présentées. De plus, 
les directeurs et gardes doivent leur fournir toute assistance nécessaire pour obtenir 
les informations qu’ils souhaitent. 

404. En conséquence, il incombait au Parquet de l’autorité de fait de la bande de 
Gaza non seulement d’intervenir pour empêcher toute arrestation ou détention hors 
du cadre des centres de redressement et de réinsertion, mais aussi de mettre en 
mouvement l’action publique à l’encontre de toute personne qui ne respecte pas ces 
conditions en tant qu’auteur d’une infraction. Il a été établi également que le Parquet 
n’est pas intervenu comme il aurait dû le faire pour empêcher les membres du service 
de sécurité et d’autres groupes armés d’usurper les prérogatives des services qui, en 
vertu de la loi, ont le statut de police judiciaire. Ces pratiques sont courantes. 

405. Il est manifeste que les atteintes à la dignité de la personne, y compris les 
mauvais traitements durant la détention, les coups, les injures, l’humiliation et la 
soumission des personnes arrêtées à la torture ou à des pressions physiques ou 
psychologiques en vue d’obtenir des informations ou des aveux n’étaient pas des cas 
isolés imputables à un comportement individuel dans les centres de détention et 
d’interrogation de la sécurité intérieure. Ces pratiques se retrouvent dans tous les 
cas d’arrestation et de détention qui ont été étayés ou pour lesquels la Commission a 
entendu des témoignages, ce qui indique qu’elles ne se sont pas limitées à une 
personne ou à un lieu particulier, mais qu’il s’agit bien d’une pratique généralisée 
pour gérer les détenus, conduire les interrogatoires et obtenir des aveux. Le service 
de sécurité intérieure a ainsi violé les dispositions de l’article 13 de la Loi 
fondamentale palestinienne, qui affirme que personne ne sera soumis à des 
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contraintes ou à la torture et que les accusés et les autres personnes privées de leur 
liberté seront convenablement traités. 

406. Les services chargés de l’application des lois dans la bande de Gaza ont 
recouru à de nombreuses formes et méthodes de torture, dont les suivantes : 

 – Coups donnés avec la main, les pieds et des matraques; 

 – Détenu roué de coups par plusieurs personnes à la fois; 

 – Flagellation au moyen d’un tuyau d’arrosage; 

 – Le shabah consiste à attacher les mains du prisonnier derrière son dos et de les 
relever en les attachant à une porte, une fenêtre ou tout autre objet, de sorte 
que la personne soumise à cette forme de torture reste pratiquement suspendue 
en l’air pendant une période variable pouvant durer plusieurs jours, avec 
quelques courts moments de répit; 

 – Menaces et intimidation; 

 – Détention dans de très petites cellules mesurant d’environ 1 mètre de large et 
2 ou 3 mètres de long; 

 – Coups de bâton sur la plante des pieds du détenu, dont les pieds sont attachés 
et soulevés, battus à l’aide d’un bâton ou d’une matraque pendant des périodes 
de durée variable, puis que l’on oblige à marcher pour faire disparaître les 
caillots de sang dus aux coups. 

407. Le manque de supervision effective des prisons a contribué à la généralisation 
de la torture. Il est apparu à la Commission d’enquête que les parties à qui incombait 
cette supervision en vertu de la loi ne s’acquittaient pas de leur obligation. 

408. La Commission considère que le fait que l’on ne demande pas sérieusement 
aux agents auteurs d’un crime de torture ou aux membres des services de sécurité 
qui contreviennent aux règles et aux normes applicables à la détention et aux 
dispositions pertinentes en vigueur du Code pénal de rendre des comptes a 
encouragé à généraliser ces infractions. 

409. Pour cette raison, la Commission considère que l’autorité de fait dans la bande 
de Gaza doit s’acquitter de ses responsabilités en tenant responsables et en 
poursuivant tous ceux qui enfreignent la loi s’agissant d’arrestations arbitraires et 
illégales et du crime de torture et de toutes autres formes de mauvais traitements et 
d’atteinte à la dignité de la personne. 
 
 

 X. Violations du droit à la vie dans la bande de Gaza 
 
 

410. La Loi fondamentale palestinienne révisée de 2003 n’accorde pas au droit à la 
vie la même attention qu’à tous les autres droits et libertés fondamentales énoncés et 
consacrés dans son chapitre II, précisément consacré aux droits et aux libertés 
fondamentales, ce qui constitue à notre avis une lacune est l’un des défauts dont 
pâtit l’ensemble de cette loi, parce que le droit à la vie est une source essentielle de 
tous les autres droits de l’homme et que sa négation revient donc à priver de réalité 
et de valeur tous les autres droits. 

411. Le droit à la vie et à la sécurité de la personne est un droit essentiel à tout être 
humain, auquel il ne peut être porté atteinte en aucune circonstance, y compris dans 
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 8. La peine capitale ne sera pas exécutée pendant une procédure d’appel ou 
toute autre procédure de recours ou autre pourvoi en vue d’obtenir une grâce 
ou une commutation de peine. 

 9. Lorsque la peine capitale est appliquée, elle est exécutée de manière à 
causer le minimum de souffrances possibles […]. 

433. Comme on peut le voir, ces principes et dispositions énoncent toute une série 
de garanties qui doivent être prévues et assurées au bénéfice de l’accusé afin que 
celui-ci puisse se défendre et faire face aux violations et à l’arbitraire dont ses droits 
peuvent souffrir. 

434. En se référant aux sources et aux dispositions du droit international général, on 
peut dire que ces sources et dispositions interdisent systématiquement et 
définitivement aux autorités, que celles-ci soient civiles et régissent des territoires 
ou États indépendants ou qu’elles soient militaires et régissent des territoires 
occupés, de procéder à des liquidations physiques, des meurtres délibérés et des 
exécutions arbitraires et extrajudiciaires, quels que soient les prétextes ou les causes 
de ces pratiques, c’est-à-dire qu’elles aient pour objet de sanctionner des actes ou 
des pratiques déterminés ou que leur objet relève des représailles, de la vengeance 
ou d’une volonté de dissuader et terroriser la population. 

435. Par ailleurs, les Principes relatifs à la prévention efficace des exécutions 
extrajudiciaires, arbitraires et sommaires et aux moyens d’enquêter efficacement sur 
ces exécutions, que le Conseil économique et social a adoptés par sa résolution du 
24 mai 1989, stipulent que : « […] 1. Les exécutions extrajudiciaires, arbitraires et 
sommaires seront interdites par la législation nationale et les gouvernements feront 
en sorte que de telles exécutions soient considérées comme des délits punissables en 
vertu de leur droit pénal et frappées de peines appropriées tenant compte de la 
gravité du délit. Des circonstances exceptionnelles, notamment l’état de guerre ou la 
menace de guerre, l’instabilité politique à l’intérieur du pays ou toute autre situation 
d’urgence publique, ne pourront être invoquées comme justification de ces 
exécutions […] » 

436. L’article 2 des Principes précise que, afin « […] d’empêcher les exécutions 
extrajudiciaires, arbitraires et sommaires, les pouvoirs publics exerceront un 
contrôle rigoureux, notamment en veillant strictement au respect de la voie 
hiérarchique, sur tous les fonctionnaires responsables de l’arrestation, de la 
détention provisoire et de l’emprisonnement, ainsi que sur tous les fonctionnaires 
autorisés par la loi à employer la force et à utiliser les armes à feu […] ». 

437. Les Principes énoncent également toute une série d’autres principes, dont les 
suivants : 

 – Les pouvoirs publics veilleront à ce que les personnes privées de liberté soient 
détenues dans des lieux de détention reconnus officiellement comme tels et à 
ce que des renseignements précis sur leur arrestation et le lieu où elles se 
trouvent, y compris sur leur transfert, soient immédiatement communiqués à 
leur famille et à leur avocat ou à d’autres personnes de confiance; 

 – Des inspecteurs qualifiés, y compris du personnel médical ou une autorité 
indépendante équivalente, procéderont régulièrement à des inspections sur les 
lieux de détention et seront habilités à procéder à des inspections inopinées, de 
leur propre initiative, avec toutes garanties d’indépendance dans l’exercice de 
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cette fonction. Ces inspecteurs auront accès sans aucune restriction à toutes les 
personnes détenues ainsi qu’à toutes les pièces de leur dossier; 

 – Les gouvernements s’appliqueront à empêcher les exécutions extralégales, 
arbitraires et sommaires, en prenant diverses mesures telles que l’intercession 
diplomatique, l’amélioration des conditions d’accès des plaignants aux organes 
intergouvernementaux et judiciaires et l’accusation publique. Il sera fait appel 
aux mécanismes intergouvernementaux pour enquêter sur les informations 
relatives à de telles exécutions et prendre des mesures efficaces contre de 
telles pratiques. Les gouvernements, y compris ceux des pays où l’on suspecte 
qu’il est procédé à des exécutions extrajudiciaires, arbitraires et sommaires, 
apporteront un concours total aux enquêtes internationales; 

 – Une enquête approfondie et impartiale sera promptement ouverte dans tous les 
cas où l’on soupçonnera des exécutions extrajudiciaires, arbitraires et 
sommaires, y compris ceux où des plaintes déposées par la famille ou des 
informations dignes de foi donneront à penser qu’il s’agit d’un décès non 
naturel dans les circonstances données. Il existera à cette fin des procédures et 
des services officiels d’enquête chargés d’établir les faits. Toute enquête devra 
comporter une autopsie adéquate, la collecte et l’analyse de toutes les preuves 
physiques ou écrites et l’audition des témoins. L’enquête distinguera entre les 
morts naturelles, les morts accidentelles, les suicides et les homicides. 

 – L’autorité chargée de l’enquête aura tout pouvoir pour obtenir tous les 
renseignements nécessaires pour l’enquête et disposera de toutes les ressources 
budgétaires et techniques dont elle aura besoin pour mener sa tâche à bien. Elle 
aura aussi le pouvoir d’obliger les fonctionnaires dont on suppose qu’ils sont 
impliqués dans l’une quelconque des exécutions mentionnées à comparaître et à 
témoigner. La même règle s’appliquera en ce qui concerne les témoins. À cette 
fin, elle sera habilitée à citer les témoins – y compris les fonctionnaires en 
cause – à comparaître et à exiger que des preuves soient fournies; 

 – L’enquête est effectuée par une commission d’enquête indépendante ou par un 
organe similaire. Les membres de cette commission seront choisis pour leur 
impartialité, leur compétence et leur indépendance personnelle. Ils seront, en 
particulier, indépendants à l’égard de toute institution ou personne qui peut 
faire l’objet de l’enquête. La commission aura tout pouvoir pour obtenir tout 
renseignement nécessaire à l’enquête et elle mènera l’enquête en application 
des Principes; 

 – Les plaignants, les témoins, les personnes chargées de l’enquête et leurs 
familles jouiront d’une protection contre les violences, les menaces de 
violence ou tout autre forme d’intimidation. Les personnes pouvant être 
impliquées dans des exécutions extrajudiciaires, arbitraires ou sommaires 
seront écartées de toute fonction leur permettant d’exercer une autorité, directe 
ou indirecte, sur les plaignants, les témoins et leurs familles, ainsi que sur les 
personnes chargées de l’enquête; 

 – Les pouvoirs publics veilleront à ce que les personnes dont l’enquête aura 
révélé qu’elles ont participé à des exécutions extrajudiciaires, arbitraires ou 
sommaires sur tout territoire tombant sous leur juridiction soient traduites en 
justice. Les pouvoirs publics pourront soit traduire ces personnes en justice, 
soit favoriser leur extradition vers d’autres pays désireux d’exercer leur 
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juridiction. Ce principe s’appliquera quels que soient et où que soient les 
auteurs du crime ou les victimes, quelle que soit leur nationalité et quel que 
soit le lieu où le crime a été commis; 

 – L’ordre donné par un supérieur hiérarchique ou une autorité publique ne peut 
pas être invoqué pour justifier des exécutions extrajudiciaires, arbitraires ou 
sommaires. Les supérieurs hiérarchiques, les fonctionnaires ou autres agents 
de l’État pourront répondre des actes commis par des agents de l’État placés 
sous leur autorité s’ils avaient raisonnablement la possibilité de prévenir de 
tels actes. En aucun cas, y compris en état de guerre, état de siège ou autre état 
d’urgence, une immunité générale ne pourra exempter de poursuites toute 
personne présumée impliquée dans des exécutions extrajudiciaires, arbitraires 
ou sommaires. 

 – Les familles et personnes à charge des victimes d’exécutions extrajudiciaires, 
sommaires ou arbitraires ont droit à une indemnisation juste et suffisante, dans 
un délai raisonnable. 

438. La Commission fonde ses constats sur les faits dont elle a eu connaissance à 
propos des exécutions extrajudiciaires, les résultats des auditions qu’elle a 
organisées et les principes et critères internationaux relatifs aux garanties de 
protection des personnes contre de telles pratiques. 
 

 2. Carence des autorités de fait dans la bande de Gaza  
pour ce qui est d’engager des poursuites contre les auteurs  
d’exécutions extrajudiciaires 
 

439. La tolérance de ces autorités à l’égard de tels actes trouve sa confirmation dans 
la déclaration suivante recueillie par la Commission auprès d’une plaignante : « […] 
Le 14 janvier 2009, pendant la guerre […] J’ai ouvert la porte et je me suis trouvée 
face à des individus masqués dont un est entré dans la maison […] Ils m’ont dit 
qu’ils cherchaient Zaher. Ma belle-sœur est allée chercher mon mari et elle est 
redescendue avec lui […] Ils sont sortis avec mon mari dans la rue et quelques 
minutes après je suis sortie moi aussi et j’ai vu les individus en question qui 
s’éloignaient en courant avec mon mari. Je les ai poursuivis en criant […] Mais ils 
sont entrés dans le secteur de Biyarat. Je suis retournée chez moi et j’ai 
immédiatement déposé plainte auprès de la police […] Le lendemain, nous avons 
appris qu’on l’avait retrouvé mort, les mains et le cou ligotés, à l’hôpital Kamal 
Adouane, où nous sommes allés en famille le chercher […] J’accuse le Hamas 
d’avoir tué mon mari […] Deux jours après ces faits, le Hamas a publié une 
déclaration selon laquelle la mort de mon mari serait due à la guerre et il serait 
considéré comme un martyr. Nous avons reçu sur notre téléphone portable des 
menaces nous enjoignant de ne pas parler de cette affaire, mais moi je sais qui a tué 
mon mari. Ce sont les gens du Hamas. Le Hamas les a mis en prison pendant deux 
semaines, après nous avoir fait promettre de ne pas les poursuivre […] » 

440. L’absence de poursuites engagées contre les auteurs de telles violations dans la 
bande de Gaza et le refus de l’autorité de fait d’assumer sa responsabilité de 
protection des personnes contre de telles violations ont fait que les exécutions 
extrajudiciaires se sont multipliées et répandues, leurs auteurs étant convaincus de 
l’impunité que leur confère la protection des autorités. 
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441. La Commission estime qu’il incombe à l’autorité de fait dans la bande de Gaza 
d’appliquer une politique de refus de toute impunité ou immunité juridictionnelle 
pour tout individu, chef ou responsable ayant commis des crimes et autres violations 
des droits et des libertés. 

442. Le fait que le Mouvement de la résistance islamique a pris le pouvoir par la 
force dans la bande de Gaza ne dégage pas ses membres, ni ceux des organisations 
ou groupements armées qui en dépendent, de l’obligation qui leur incombe de 
respecter les droits et libertés des individus, en particulier le respect du droit à la vie 
et l’inadmissibilité de toute peine ne résultant pas d’un jugement équitable, ainsi 
que la nécessité d’éviter toute atteinte à la dignité des personnes et tout acte de 
torture et autres peines ou traitements cruels, inhumains ou dégradants. 
 
 

 XI. Conclusions 
 
 

443. Ayant passé en revue la situation des droits de l’homme et des libertés 
fondamentales dans les territoires palestiniens, ayant entendu les déclarations des 
organisations palestiniennes de défense des droits de l’homme, qui ont vérifié la 
réalité des violations de ces droits et libertés et fait le bilan des droits de l’homme 
en Cisjordanie et dans la bande de Gaza, et ayant procédé aux enquêtes voulues 
auprès des parties liées aux violations alléguées par la Mission d’établissement des 
faits des Nations Unies, la Commission est parvenue aux conclusions suivantes : 

444. La majorité des détentions dans les territoires palestiniens – Cisjordanie et 
bande de Gaza – sont liées à la situation politique palestinienne. La Commission 
constate que les arrestations arbitraires sont le résultat de la division politique 
interpalestinienne et de l’existence de deux autorités distinctes, l’une en Cisjordanie 
et l’autre à Gaza. Ainsi, la majorité des arrestations qui ont eu lieu en Cisjordanie 
visaient des personnes liées au Mouvement de la résistance islamique Hamas ou 
proches ou soutiens de ce mouvement et autres personnes relevant d’entités ou de 
forces politiques alliées ou favorables au Hamas. Dans la bande de Gaza, en 
revanche, les arrestations visaient des membres du Mouvement de libération 
nationale palestinien Fatah, des proches et des partisans de ce mouvement et autres 
personnes relevant d’entités de forces politiques alliées ou favorables au Fatah. 

445. Dans la plupart des cas d’arrestation et de détention, les responsables de 
l’application des lois – services de sécurité – en Cisjordanie et les services de 
sécurité rattachés à l’autorité de fait dans la bande de Gaza font fi des règles de 
procédure juridiques qui doivent être respectées en matière d’arrestation et de 
détention, carence à laquelle s’ajoutent les mauvais traitements et l’usage de la force 
au moment de l’arrestation. 

446. Les responsables de l’application des lois – services de sécurité – en Cisjordanie 
et les services de sécurité rattachés à l’autorité de fait dans la bande de Gaza ne 
respectent pas les dispositions des lois en vigueur imposant de déférer l’accusé au 
parquet dans les délais prévus par le code de procédure pénal palestinien. 

447. Des détenus civils sont présentés à des tribunaux militaires, aussi bien en 
Cisjordanie que dans la bande de Gaza. 

448. Dans la plupart des cas, les services de sécurité en Cisjordanie font fi des 
décisions de remise en liberté prononcées par les tribunaux réguliers et usent de 
subterfuges pour ne pas les appliquer.  
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449. Les personnes arrêtées sont soumises à la torture et autre traitements cruels, 
inhumains ou dégradants dans le but d’amener la personne concernée à avouer ce 
qu’on lui reproche ou à accuser d’autres personnes, et ce aussi bien par les services 
de sécurité de Cisjordanie que par les services de sécurité relevant de l’autorité de 
fait dans la bande de Gaza. 

450. Des meurtres et des exécutions extrajudiciaires ont été commis par les entités 
chargées de l’application des lois et les groupes armés relevant de l’autorité de fait 
dans la bande de Gaza, aux dépens de personnes accusées d’avoir commis certains 
actes et de personnes qui avaient été condamnées par des tribunaux militaires ou 
civils, et ces mêmes services de sécurité ont arrêté des civils qui ont été ensuite 
liquidés physiquement après interrogatoire. 

451. L’autorité de fait dans la bande de Gaza s’est abstenue d’engager des 
poursuites contre les auteurs d’exécutions extrajudiciaires et d’obliger les auteurs de 
telles violations à rendre des comptes, et elle a refusé d’assumer la responsabilité 
qui lui incombe de protéger les personnes confrontées à de telles violations, qui se 
sont donc multipliées et répandues, les auteurs d’exécutions extrajudiciaires étant 
conscients et convaincus que l’autorité de fait leur apportera protection et immunité 
contre tous interrogatoires ou poursuites. 

452. Des entités officielles, plus précisément le Ministère de l’intérieur et les 
services de sécurité, en Cisjordanie ont commis un certain nombre de violations du 
droit de constituer des associations, notamment en remplaçant les comités de 
direction élus par les membres de ces associations par des comités provisoires 
composés de non-membres, en interdisant à certaines associations de poursuivre 
leurs activités sous peine d’arrestation des membres de leur comité de direction et 
autres pratiques contraires à la loi. 

453. Des entités officielles de Cisjordanie, plus précisément le Conseil général de la 
fonction publique et les directions et services de ministères palestiniens compétents, 
ont commis un certain nombre de violations en rapport avec le droit d’occuper des 
fonctions publiques, les plus importantes étant des annulations de nomination et des 
licenciements de centaines d’enseignants et d’autres fonctionnaires, les motifs étant 
l’appartenance politique des intéressés et l’avis négatif des services de sécurité sur 
leur nomination. L’on peut dire également que les services de sécurité rattachés à 
l’autorité de fait dans la bande de Gaza jouent un rôle identique concernant les 
mesures dites de contrôle de sécurité, en vertu desquelles le licenciement est décidé 
en fonction de l’appartenance politique de l’intéressé. 

454. Des atteintes à la liberté de la presse ont été commises dans les territoires 
palestiniens, que ce soit en Cisjordanie ou dans la bande de Gaza, les plus 
importantes étant les assassinats, les détentions et les interrogatoires de journalistes, 
les motifs étant leurs activités journalistiques, leur appartenance politique ou la 
publication d’articles écrits ou audiovisuels. Certains d’entre eux ont subi des 
tortures et autres traitements cruels, inhumains ou dégradants pendant leur détention 
ou lors de leur arrestation par les services de sécurité. En outre, ces services 
interdisent ou entravent l’exercice de la profession de journaliste pour des raisons 
qui tiennent à l’appartenance politique des responsables ou pour empêcher des 
journalistes de diffuser des nouvelles ou d’enquêter sur des sujets que ces services 
ne veulent pas voir évoqués. 
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 XII. Recommandations 
 
 

455. Compte tenu des éléments qui précèdent et à l’issue des travaux qu’elle a 
menés conformément au mandat juridiquement bien défini qui lui a été confié par la 
résolution 64/10 de l’Assemblée générale, la Commission présente les 
recommandations suivantes : 

456. Enjoindre au parquet et à la magistrature militaires de cesser de délivrer des 
mandats d’arrêt ou de détention concernant des civils, empêcher les tribunaux 
militaires de juger des civils et transférer aux tribunaux civils ordinaires toutes les 
affaires de civils arrêtés ou incarcérés par la justice militaire. 

457. Abroger le protocole d’accord et de coopération entre le ministère public et le 
parquet militaire conclu le 28 juin 2006, en vertu duquel le Procureur général a 
habilité le parquet militaire à exercer des compétences que la loi confère au 
ministère public s’agissant d’engager des poursuites à raison d’infractions visées 
dans le Code pénal en Cisjordanie et dans la bande de Gaza. 

458. Obliger les services de sécurité relevant de l’Autorité nationale palestinienne à 
respecter leurs attributions en matière d’arrestation, de garde à vue et de détention, à 
ne procéder à aucune arrestation sans mandat préalablement délivré par le juge, à 
respecter les délais de garde à vue fixés dans le code de procédure pénale, à 
s’abstenir de procéder à toute garde à vue ou détention dans des lieux autres que 
ceux prévus à cet effet, à respecter l’inviolabilité du domicile et des lieux privés et à 
ne pas y pénétrer ni y perquisitionner sans ordonnance judiciaire motivée. Il 
incombe en outre aux entités palestiniennes compétentes d’empêcher les services de 
renseignement militaire d’exercer des fonctions d’arrestation et de garde à vue de 
personnes extérieures à l’armée. 

459. Faire en sorte que le ministère public palestinien exerce ses fonctions 
d’inspection des centres de réforme et de réadaptation (prisons) et des lieux de garde 
à vue pour s’assurer que nul n’y est placé ou détenu illégalement; exercice par le 
ministère public de son rôle d’intervention pour empêcher tout placement en 
détention en dehors des centres de réforme et de réadaptation. Il incombe en outre 
au ministère public de s’employer à empêcher des membres des services de sécurité 
qui n’ont pas de compétence de police judiciaire, en particulier les services de 
renseignement militaire, d’usurper celle des agents qui détiennent cette compétence 
en vertu de la loi. 

460. Faire en sorte que toutes les entités chargées de l’application des lois 
respectent et appliquent les décisions des tribunaux réguliers portant remise en 
liberté de détenus, sachant que certains services de sécurité – notamment le Service 
de sécurité préventive, les Renseignements généraux et les Renseignements 
militaires – n’appliquent pas les décisions des tribunaux réguliers prononçant la 
libération totale ou conditionnelle de détenus qui restent donc privés de liberté 
malgré une décision de justice contraire. 

461. Mettre fin aux arrestations et gardes à vue de civils qui sont ordonnées par le 
parquet et la magistrature militaires représentent une usurpation flagrante des 
compétences des tribunaux réguliers et privent les civils du droit d’être jugés par le 
magistrat normalement prévu par la législation nationale et les conventions 
internationales relatives aux droits de l’homme. La Commission considère en outre 
que le fait pour le parquet et la magistrature militaires de s’attribuer eux-mêmes le 
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pouvoir d’arrêter et de placer en garde à vue des civils revient à laisser à tous les 
services de sécurité militaires toute latitude d’exercer des fonctions de police 
judiciaire aux dépens des civils, d’où une limitation des droits et des libertés que 
confèrent à ces derniers la Loi fondamentale et le code de procédure pénale 
palestiniens. 

462. Faire en sorte que le parquet et la magistrature militaires cessent d’exercer des 
fonctions d’examen d’affaires relevant de la compétence des tribunaux ordinaires et 
concernant des personnes dont les affaires, différends et infractions sont 
normalement examinés par les tribunaux ordinaires, pratique qui constitue une 
atteinte flagrante aux droits et libertés, et ce d’autant plus que la justice régulière 
palestinienne, par la voix de sa plus haute instance, la Cour suprême, a réaffirmé 
dans des dizaines d’arrêts l’inadmissibilité de l’arrestation et du jugement de civils 
palestiniens par le parquet et la magistrature militaires. 

463. Libérer toutes les personnes qui ont été arrêtées ou détenues par l’Autorité 
nationale palestinienne en Cisjordanie ou par l’autorité de fait dans la bande de 
Gaza et qui n’ont pas encore été déférées à une juridiction régulière compétente. 

464. Interdire toutes les formes de torture, de tabassage et autres mauvais 
traitements pendant les phases d’interrogatoire et d’enquête, la Commission ayant 
constaté que les services de sécurité persistent dans la pratique de toutes les formes 
de torture et de traitements dégradants qu’elles font subir aux personnes qu’elles 
arrêtent afin de leur soutirer des informations ou de les contraindre à avouer les 
actes ou paroles qui leur sont imputés ou qui sont imputés à autrui. 

465. Faire en sorte que les entités officielles en Cisjordanie assument la 
responsabilité qui leur incombe de poursuivre les auteurs de violations des 
dispositions de la loi et de les obliger à rendre des comptes, qu’il s’agisse 
d’arrestations arbitraires, d’actes de torture et autres traitements cruels, inhumains 
ou dégradants ou de violations d’autres droits et libertés, la Commission étant 
convaincue que l’absence de responsabilisation effective et sérieuse des auteurs 
d’actes de torture et des membres des services de sécurité qui contreviennent aux 
principes et aux règles régissant l’arrestation et la garde à vue a contribué à 
accroître le nombre et l’ampleur de ces violations et à encourager leur perpétration. 

466. Exiger de l’Autorité nationale palestinienne qu’elle enquête sur tous les cas de 
meurtre et d’exécution extrajudiciaire commis dans la bande de Gaza afin que tous 
ceux qui ont ordonné de commettre, incité à commettre ou commis de tels actes 
soient poursuivis, rendent des comptes et ne bénéficient d’aucune impunité. 

467. Faire en sorte que l’autorité de fait dans la bande de Gaza prenne toutes les 
mesures d’ordre juridique voulues pour mettre un terme aux descentes, perquisitions 
et arrestations effectuées en toute illégalité par des individus masqués. Il incombe en 
outre à cette autorité d’intervenir pour mettre fin aux arrestations et aux gardes à 
vue dans des lieux autres que ceux prévus à cet effet par la loi. 

468. Faire en sorte que l’autorité de fait dans la bande de Gaza respecte les 
dispositions du code de procédure pénale palestinien interdisant toute arrestation 
sans la délivrance préalable par la justice d’un mandat à cet effet, instaurant 
l’inviolabilité du domicile et des lieux privés, sauf délivrance préalable par l’autorité 
judiciaire d’un mandat à cet effet, et fixant les délais de garde à vue autorisés. 
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469. Faire en sorte que l’autorité de fait dans la bande de Gaza interdise toutes les 
formes de torture et autres mauvais traitements pendant l’interrogatoire et l’enquête, 
la Commission ayant constaté que les services de sécurité relevant de cette autorité 
persistent dans la pratique de toutes les formes de torture et autre traitements 
inhumains et dégradants pendant la phase de garde à vue. 

470. Faire en sorte que l’autorité de fait dans la bande de Gaza assume les 
responsabilités qui lui incombent en vertu des lois nationales palestiniennes et du 
droit international relatif aux droits de l’homme et engage des poursuites contre les 
auteurs de violations des dispositions de la loi, qu’il s’agisse d’exécutions 
extrajudiciaires, d’arrestations arbitraires ou d’actes de torture et autres traitements 
cruels, inhumains ou dégradants. 

471. Faire en sorte que l’autorité de fait dans la bande de Gaza cesse de déférer des 
civils aux tribunaux militaires, ce qui constitue une forme de violation des droits des 
accusés qui doivent être jugés par des tribunaux ordinaires. 

472. Réaffirmer que l’Autorité nationale palestinienne et l’autorité de fait dans la 
bande de Gaza sont tenues de s’employer à régulariser la situation de tous les 
fonctionnaires qui ont été licenciés et de les réintégrer dans leurs fonctions en 
Cisjordanie et dans la bande de Gaza, ainsi que de les indemniser du préjudice qu’ils 
ont subi, la plupart des licenciements étant motivés par l’appartenance politique des 
intéressés et non par des raisons professionnelles ou des considérations relatives à 
leur compétence. 

473. Abroger l’obligation – imposée aux fonctionnaires par les entités 
gouvernementales de Cisjordanie et de la bande de Gaza, d’obtenir l’accord des 
services de sécurité en tant que condition de leur nomination dans la fonction 
publique, cette obligation constituant un acte illégal et une violation flagrante des 
dispositions de la Loi fondamentale palestinienne et de la loi sur la fonction 
publique en vigueur. 

474. Faire cesser les poursuites, interpellations et interrogatoires de journalistes 
– pour leurs activités professionnelles – par les services de sécurité en Cisjordanie et 
dans la bande de Gaza, ainsi que les entraves à l’exercice du métier de journaliste 
imposées par ces services, qui constituent une violation flagrante de la liberté 
d’opinion et d’expression et de la liberté de la presse telles qu’elles sont inscrites 
dans la législation nationale et le droit international. 

475. Faire cesser les interventions du Ministère de l’intérieur de l’Autorité 
nationale palestinienne dans les activités des associations de la société civile, 
consistant notamment à doter ces organisations de comités de direction provisoires 
composés de personnes non membres de ces organisations, ce qui est illégal. 

476. Veiller à ce que le Ministère de l’intérieur de l’Autorité nationale palestinienne 
respecte et applique les décisions de la Cour suprême palestinienne relatives à 
l’abrogation des décisions des entités officielles imposant des comités de direction 
provisoires aux associations. 

477. Veiller à ce que les services de sécurité de l’Autorité nationale palestinienne 
respectent les activités des entités de la société civile, cessent d’intervenir dans leurs 
affaires et s’abstiennent de les dissoudre, de perquisitionner dans leurs locaux ou de 
mettre la main sur leurs avoirs sans raisons juridiques valables. 
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478. Assurer une juste indemnisation par l’Autorité nationale palestinienne et 
l’autorité de fait dans la bande de Gaza de toutes les victimes de violations des 
droits de l’homme et des libertés fondamentales, en fonction du niveau et de 
l’ampleur de ces violations. 

479. Veiller à ce que les entités palestiniennes compétentes prennent en 
considération les carences et les lacunes des lois pénales en vigueur dans les 
territoires palestiniens en ce qui concerne la lutte contre la torture et autres 
traitements inhumain et dégradants, et ce en adoptant des textes clairs érigeant ces 
pratiques en infractions pénales et prévoyant des sanctions correspondant à leur 
gravité. La Commission estime donc nécessaire que ces lois soient conformes à la 
Convention internationale contre la torture et autres peines ou traitements cruels, 
inhumains ou dégradants de 1987, qui constitue la référence juridique qui s’impose 
à tous les sujets de droit international. 

480. Faire en sorte que l’Autorité nationale palestinienne crée une commission 
palestinienne réunissant les milieux judiciaires, les organisations de la société civile 
et les organismes officiels et chargée d’assurer le suivi de ces recommandations. 

481. Veiller à ce que les combattants palestiniens, dans la lutte armée qu’ils mènent 
pour recouvrer leurs droits légitimes à disposer d’eux-mêmes, respectent les règles 
régissant le comportement des combattants dans un conflit armé conformément aux 
principes fondamentaux et aux dispositions du droit international humanitaire et du 
droit international général, s’agissant en particulier du respect rigoureux des règles 
et principes relatifs à la protection des civils dans les conflits armés internationaux. 

482. Appeler l’Organisation des Nations Unies à assumer la responsabilité qui lui 
incombe d’assurer la réalisation effective du droit du peuple palestinien à 
l’autodétermination et à se libérer de l’hégémonie et de l’occupation israéliennes, 
cette occupation des territoires palestiniens ayant conduit, outre la négation des 
droits collectifs du peuple palestinien, à la déliquescence et la disparition des droits 
de l’homme et des libertés fondamentales des Palestiniens, dont la dignité humaine 
est à chaque instant bafouée par les actes et pratiques de l’occupant, y compris les 
meurtres, la torture, les bannissements, les expropriations, les entraves à la 
circulation et le blocus injuste de la bande de Gaza, entre autres. 
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  Annexe 2 
Décret du Président de l’Autorité nationale  
palestinienne portant création de la Commission 
 
 

  Décret no ( ) 2010 
 
 

  Portant commission indépendante de suivi du rapport Goldstone 
 

 Le Président de l’État de Palestine, 

 Président du Comité exécutif de l’Organisation de libération de la Palestine, 

 Président de l’Autorité nationale palestinienne, 

 En vertu des dispositions de la Loi fondamentale révisée de 2003 et des 
amendements y relatifs, 

 Vu la décision du Premier Ministre en date du 14 janvier 2010, 

 Vu le rapport Goldstone,  

 En vertu des pouvoirs qui lui sont conférés, 

 Et compte tenu de l’intérêt général, 

 Décrète ce qui suit : 
 

  Article 1 
 

 Il est créé une commission indépendante de suivi de l’application des 
recommandations formulées dans le rapport Goldstone en ce qui concerne l’Autorité 
nationale palestinienne, ainsi composée : 

 1. Issa Abu Sharar, Président; 

 2. Zuhair al-Surani, membre; 

 3. Ghassan Farmand, membre; 

 4. Yasser al-Amuri, membre; 

 5. Nasser Rayyes, membre. 
 

  Article 2 
 

1. La Commission s’acquitte des tâches et responsabilités à elle assignées, dont 
celle de mener une enquête conformément au rapport Goldstone, et agit dans le 
respect des délais indiqués dans ledit rapport. 

2. La Commission présente ses recommandations et les conclusions de ses 
travaux à toutes les parties compétentes, chacune en ce qui la concerne. 
 

  Article 3 
 

 La Commission s’appuie sur les experts et les spécialistes qu’elle juge les 
mieux à même de l’aider à accomplir sa mission. 
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  Article 4 
 

  Toutes les parties compétentes, officielles ou non officielles, sont tenues de 
coopérer avec la Commission et de lui fournir toutes les facilités et informations 
nécessaires à l’accomplissement de sa mission. 

  Article 5 
 

 Toutes les parties compétentes sont chargées, chacune en ce qui la concerne, 
de l’exécution des dispositions du présent décret qui prend effet à compter de sa 
date de publication au Journal officiel. 

Fait à Ramallah le 25 janvier 2010 
 

Le Président de l’État de Palestine, 
Président du Comité exécutif de l’Organisation 

de libération de la Palestine, 
Président de l’Autorité nationale palestinienne 

(Signé) Mahmoud Abbas 
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  Annexe 3 
Statut de la Commission d’enquête indépendante  
palestinienne 
 
 

  Statut de la Commission d’enquête indépendante  
palestinienne créée conformément aux recommandations  
du rapport Goldstone 
 
 

 La Commission, 

 En application d’un décret du Président palestinien en date du 25 janvier 2010 
portant création d’une commission d’enquête indépendante conformément aux 
recommandations du rapport Goldstone, ayant pris connaissance de la résolution 
64/254 de l’Assemblée générale des Nations Unies et du rapport de la Mission 
d’établissement des faits créée par le Conseil des droits de l’homme et présidée par 
le juge Richard Goldstone, chargée d’établir les faits relatifs au dernier conflit à 
Gaza, et ayant passé en revue les critères et principes qui régissent au plan 
international les règles et procédures d’enquête sur les violations des dispositions du 
droit international relatif aux droits de l’homme et du droit international 
humanitaire, 

 Adopte le présent Statut : 
 

  Chapitre I 
Siège et mandat de la Commission 
 
 

  Article 1 
Siège de la Commission 
 

1. La Commission a son siège à Ramallah. 

2. La Commission se réunit en son siège, à moins qu’elle n’en décide autrement. 

3. La Commission exerce ses fonctions et pouvoirs comme stipulé dans le présent 
Statut à l’intérieur des territoires palestiniens ou à l’extérieur de ces territoires si 
nécessaire. 
 

  Article 2 
Langue de travail de la Commission 
 

 L’arabe est la langue officielle des travaux de la Commission et de ses groupes 
de travail. 
 

  Article 3 
Mandat de la Commission 
 

1. La Commission d’enquête dispose d’une personnalité juridique indépendante 
et de la capacité juridique nécessaire pour exercer ses fonctions et réaliser ses 
objectifs. 

2. La Commission exerce un mandat d’enquête sur les contraventions et violations 
palestiniennes mentionnées dans le rapport de la Mission d’établissement des faits 
créée par le Conseil des droits de l’homme et présidée par le juge Richard Goldstone. 
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  Article 4 
Compétence ratione loci et compétences ratione materiae de la Commission 
 

 La Commission exerce ses fonctions et pouvoirs comme stipulé dans le présent 
Statut sur l’ensemble du territoire palestinien occupé. 
 

  Article 5 
Limites de la compétence de la Commission 
 

 La Commission d’enquête n’a ni fonctions ni compétences s’agissant des 
matières autres que les contraventions et violations palestiniennes mentionnées dans 
le rapport de la Mission d’établissement des faits créée par le Conseil des droits de 
l’homme. 
 

  Article 6 
Activités de la Commission 
 

 Afin de s’acquitter de sa mission, la Commission doit : 

 1. Enquêter sur les violations imputées aux Palestiniens dans le rapport de 
la Mission d’établissement des faits; 

 2. Rassembler les données, éléments de preuve et déclarations en rapport 
avec sa mission; 

 3. Recueillir les allégations et plaintes faisant état de violations des droits 
de l’homme touchant des questions relevant de son mandat; 

 4. Organiser des auditions; 

 5. Donner les ordres voulus pour obtenir des autorités officielles tous les 
documents, pièces justificatives, instructions administratives, dossiers 
médicaux et autres sources d’information qu’elle juge nécessaires; 

 6. Convoquer des témoins et autres personnes; 

 7. Faire des visites de terrain dans les locaux gouvernementaux, les centres 
de détention et les centres de réforme et de réadaptation; 

 8. Recueillir des éléments de preuve et des déclarations auprès de témoins 
et d’organisations se trouvant hors du territoire palestinien occupé; 

 9. Demander à toute personne ou entité de lui remettre tout document ou 
autre élément dont elle aurait la propriété, la possession ou le contrôle et qui 
serait en rapport avec l’objet de l’enquête ou de l’audition; 

 10. Obtenir tout document ou autre élément en rapport avec l’enquête. 
 

  Article 7 
Cadre juridique régissant les travaux de la Commission 
 

 Dans l’exercice de ses fonctions et activités, la Commission est soumise aux 
dispositions du droit international relatif aux droits de l’homme et du droit 
international humanitaire, aux principes inébranlables et impératifs du droit 
international, aux obligations contractées par la Palestine en vertu de sa qualité de 
Membre de l’Organisation des Nations Unies, aux obligations contractées 
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unilatéralement par la Palestine concernant l’application des quatre Conventions de 
Genève de 1949 et aux lois locales en vigueur dans le territoire palestinien occupé. 
 
 

  Chapitre II 
Personnalité juridique de la Commission et conditions de son indépendance 
 
 

  Article 8 
Début et fin de la personnalité juridique de la Commission 
 

 La personnalité juridique de la Commission d’enquête prend naissance avec la 
publication du décret présidentiel en vertu duquel elle est créée et prend fin avec la 
disparition de la raison qui a présidé à sa création ou avec sa dissolution par 
l’autorité qui l’a créée. 
 

  Article 9 
Indépendance des travaux de la Commission 
 

1. Les membres de la Commission mènent leurs travaux en toute indépendance et 
n’ont de maître que la loi. 

2. Dans l’exercice de leurs fonctions, les membres de la Commission n’acceptent 
aucune instruction, directive ou ingérence de quelque pouvoir, entité ou personne 
que ce soit. 
 

  Article 10 
Serment 
 

1. Chaque membre de la Commission, au moment de prendre ses fonctions, prête 
le serment suivant : « Je jure devant Dieu tout-puissant d’exercer mes fonctions de 
membre de cette commission en toute objectivité, honnêteté et impartialité et de 
respecter la loi et le Statut de la Commission d’enquête. » 

2. Le Président de la Commission prête serment devant les membres présents de 
celle-ci et les membres de la Commission prêtent serment devant le Président. 
 

  Article 11 
Engagements des membres 
 

 Tout membre de la Commission s’engage à être à tout moment prêt à répondre 
à l’appel du Président lorsque celui-ci convoque une réunion. Il s’engage en outre à 
assister à toutes les séances d’enquête et auditions afin d’assurer le bon déroulement 
des travaux de la Commission, à moins que son absence ne soit due à une raison 
impérieuse valable selon la loi et la coutume. 
 

  Article 12 
Obligations des membres 
 

 Aucun membre de la Commission ne peut, tant qu’il est membre, exercer un 
emploi ou une activité contraire à ses fonctions de membre de la Commission. Il est 
en outre interdit à tout membre de la Commission de faire toute annonce ou 
déclaration ou de participer à toute activité ou action susceptible de jeter un doute 
sur son objectivité, son impartialité et son honnêteté. 
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  Article 13 
Démission 
 

1. Le membre démissionnaire présente sa démission au Président de la 
Commission. 

2. Le Président informe immédiatement les autres membres de la Commission de 
toute démission qui lui est présentée. 

3. La démission du Président de la Commission est déposée au siège de celle-ci. 

4. La démission du Président ou d’un membre de la Commission prend effet à la 
date de son acceptation par les autres membres, étant entendu que cette date doit 
être immédiatement portée à la connaissance du membre démissionnaire. 
 

  Article 14 
Nombre minimum de membres de la Commission 
 

1. Si l’un quelconque des membres de la Commission démissionne, celle-ci 
poursuit ses activités avec les membres restants. 

2. Si le Président de la Commission démissionne, celle-ci se réunit pour élire en 
son sein un nouveau président. 

3. Le nombre minimum de membres de la Commission est fixé à trois membres. 

4. Si le nombre des membres de la Commission est inférieur au minimum requis, 
celle-ci interrompt ses activités jusqu’à ce que ce nombre minimum soit de nouveau 
atteint. 

5. La Commission communique au Président de l’Autorité les noms des membres 
proposés. 
 

  Article 15 
Fonctions du Président de la Commission 
 

1. Représenter la Commission au niveau local et international. 

2. Assurer le suivi des travaux de la Commission et de ses organes subsidiaires. 

3. Veiller au bon fonctionnement administratif de la Commission. 

4. Présider la Commission et conduire ses délibérations. 

5. Veiller à l’application des dispositions du présent Statut. 

6. Ouvrir et clore chaque séance de la Commission. 

7. Si nécessaire durant l’examen de tout point de l’ordre du jour, proposer à la 
Commission de limiter le temps de parole et le nombre de prises de parole de 
chaque intervenant sur tel ou tel point, et clore la liste des orateurs. 

8. Proposer le report ou la clôture du débat ainsi que la suspension ou la levée de 
la séance. 
 

  Article 16 
Rapporteur de la Commission 
 

1. La Commission élit en son sein un rapporteur. 
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2. Si le Président de la Commission cesse d’être membre de celle-ci ou s’il 
démissionne de ses fonctions de président, le Rapporteur de la Commission assume 
les fonctions de président jusqu’à ce que la Commission se choisisse un nouveau 
président. 

3. L’élection susmentionnée se déroule à bulletins secrets et le candidat ayant 
obtenu la majorité des voix de la Commission est élu. 
 
 

  Chapitre III 
Séances d’enquête et auditions 
 
 

  Article 17 
Quorum 
 

 Pour que la Commission puisse valablement délibérer, il faut que la majorité 
simple de ses membres au moins soient présents à la séance. 
 

  Article 18 
Règlement intérieur des séances 
 

 La Commission peut établir toute directive, ligne directrice ou procédure 
générale ou particulière relative aux séances d’enquête. 
 

  Article 19 
Organisation des séances 
 

1. Nul ne peut prendre la parole dans les auditions sans l’avoir d’abord demandée 
et avoir obtenu l’accord du Président. 

2. Le Président ne peut refuser de donner la parole pour des raisons autres que 
celles prévues dans le présent Statut. En cas de désaccord à ce sujet, la décision est 
prise à la majorité relative des membres présents de la Commission, sans débat. 

3. Si l’intervenant emploie des termes inconvenants ou qu’il se produit quelque 
fait attentatoire à l’ordre et aux bonnes mœurs, le Président est habilité à appeler son 
attention sur ce fait, à l’avertir de la nécessité de maintenir l’ordre et la morale et, si 
nécessaire, à lui retirer la parole. 
 

  Article 20 
Présence aux séances 
 

1. Les auditions se déroulent à huis clos et seuls les membres de la Commission 
et la personne qui doit être entendue peuvent y assister. 

2. Seuls les membres du secrétariat, les interprètes et les personnes qui 
fournissent une assistance à la Commission peuvent assister aux séances, à moins 
que la Commission n’en décide autrement. 
 

  Article 21 
Impartialité et indépendance des membres de la Commission 
 

 Si un membre de la Commission estime que, pour des raisons personnelles, il 
doit s’abstenir de participer à une enquête, il doit en informer immédiatement le 
Président, qui est alors habilité à désigner un autre membre à sa place. 
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  Article 22 
Convocation des victimes et des témoins 
 

1. La Commission d’enquête convoque les victimes de violations des droits de 
l’homme mentionnées dans le rapport de la Mission d’établissement des faits afin 
d’entendre leurs doléances et elle leur demande de présenter des éléments de preuve 
et pièces justificatives corroborant leurs déclarations. 

2. La Commission peut rechercher tout élément de preuve ou déclaration qu’elle 
juge en rapport avec la matière examinée, comme elle peut, le cas échéant, enquêter 
sur les lieux des violations. 

3. La Commission décide si les éléments de preuve et déclarations présentés par 
les parties sont recevables et dignes de foi. 

4. La Commission fixe les conditions et procédures d’audition des témoins. 

5. La Commission tient des séances d’enquête en présence d’au moins deux de 
ses membres. 

6. La Commission d’enquête peut dépêcher un ou plusieurs de ses membres sur 
les lieux des faits pour procéder à des inspections sur place. 

7. Les autorités officielles palestiniennes doivent accorder aux membres de la 
Commission et aux personnes qui les accompagnent les privilèges et l’immunité 
nécessaires à l’accomplissement de leur mission. 
 

  Article 23 
Immunité 
 

 L’immunité et les règles de procédure spéciales qui s’attachent à la qualité 
officielle d’une personne, que ce soit en droit national ou en droit international, ne 
sauraient empêcher la Commission d’enquête d’exercer ses fonctions au regard de 
cette personne. 
 

  Article 24 
Auditions 
 

 La Commission est habilitée à entendre toute personne dont elle juge les 
déclarations importantes et nécessaires à l’accomplissement de sa mission. 
 

  Article 25 
Convocation et citation à comparaître 
 

 La Commission convoque ou cite à comparaître, par voie de notification 
signée de son président, toute personne dont elle souhaite entendre les déclarations, 
cette notification devant préciser quand et où la personne doit se présenter devant la 
Commission. 
 

  Article 26 
Non-comparution 
 

 Si la personne convoquée refuse de se présenter devant la Commission ou de 
se conformer à la notification qu’elle lui a adressée, le Président de la Commission 
peut demander aux autorités compétentes de prendre les mesures d’ordre juridique 
voulues pour l’amener à se conformer à la demande de la Commission. 
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  Article 27 
Prestation de serment des témoins et des experts 
 

 La Commission demande aux témoins et aux experts de prêter le serment dont 
elle est convenue. 
 

  Article 28 
Plaintes verbales 
 

 Si une personne est, pour cause de handicap ou d’analphabétisme, dans 
l’impossibilité de soumettre à la Commission une plainte ou une requête écrite, elle 
peut présenter sa requête, plainte, observation ou communication par des moyens 
audiovisuels ou sur tout autre support électronique. 
 

  Article 29 
Procès-verbaux d’enquête 
 

 Les déclarations de la personne entendue par la Commission sont consignées 
dans un procès-verbal qui est signé par le procès-verbaliste de l’audition, les 
membres présents de la Commission et la personne entendue. Sont également 
consignés dans ce procès-verbal la date, l’heure et le lieu de l’audition et les noms 
de toutes les personnes présentes. Il y est également fait mention de tout refus de 
signer le procès-verbal et des raisons invoquées à cet effet. 
 

  Article 30 
Enregistrements audiovisuels 
 

1. La personne qui comparaît devant la Commission est avertie, dans une langue 
qu’elle parle et comprend bien, que son audition sera enregistrée en audio ou en 
vidéo et qu’elle peut refuser d’être enregistrée. 

2. Si la personne qui comparaît devant la Commission refuse d’être enregistrée 
en audio ou en vidéo, ses déclarations sont consignées par écrit. 

3. En cas d’interruption de l’audition, ce fait et l’heure à laquelle il survient sont 
signalés dans l’enregistrement puis celui-ci est interrompu. La reprise de l’audition 
est également signalée dans l’enregistrement. 

4. Avant de clore l’audition et le procès-verbal correspondant, la possibilité est 
donnée à la personne qui comparaît devant la Commission de clarifier 
éventuellement ses propos. 

5. Si l’audition fait l’objet d’un enregistrement audio ou vidéo, le sceau de la 
Commission est apposé sur la bande originale de l’enregistrement, en présence de la 
personne entendue par la Commission, et la bande est signée par cette personne et 
par les membres présents de la Commission. 
 

  Article 31 
Documents d’enquête 
 

 Tous les documents relatifs à une enquête sont remis au Rapporteur de la 
Commission, qui est responsable de leur enregistrement et de leur conservation 
jusqu’à la fin de l’enquête en question. 
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  Article 32 
Experts apportant leur concours à la Commission 
 

1. La Commission d’enquête peut décider de faire appel le cas échéant à des 
experts et des conseillers. 

2. Les personnes apportant leur concours à la Commission sont soumises aux 
instructions et directives du Président de la Commission. 
 

  Article 33 
Confidentialité des données et des documents de la Commission 
 

1. Il est interdit à tout membre de la Commission de diffuser tous rapports, 
documents ou données que la Commission a obtenus dans le cadre de ses enquêtes 
et auditions. 

2. Les membres de la Commission, les enquêteurs, les experts et autres personnes 
qui apportent leur concours à la Commission sont dans l’obligation, pendant et après 
la période durant laquelle ils ont exercé leurs fonctions auprès de la Commission, de 
respecter la confidentialité des faits et données dont ils ont eu connaissance dans 
l’exercice de leurs fonctions. 
 

  Article 34 
Confidentialité des éléments de preuve et des documents d’enquête 
 

 La Commission conserve en son siège des archives photographiques de tous 
les documents d’enquête et éléments de preuve qu’elle a pu recueillir et l’accès à 
ces archives est réservé aux seuls membres en exercice de la Commission. 
 

  Article 35 
Création d’organes subsidiaires 
 

 La Commission peut créer des groupes de travail et comités spécialisés à 
composition limitée chargés de l’aider dans les procédures d’audition et d’enquête, 
l’établissement des faits, la collecte des données et documents et autres questions 
découlant de l’exercice par la commission de ses fonctions. 
 

  Article 36 
Majorité requise pour l’adoption des décisions de la Commission 
 

1. La Commission prend ses décisions par consensus. 

2. Tout membre de la Commission qui a une objection ou une réserve concernant 
une décision est en droit de faire consigner les causes et raisons de sa réserve ou 
objection et la réserve elle-même est jointe à la décision. 
 
 

  Chapitre IV 
Protection des témoins et des informateurs et mesures de protection 
 
 

  Article 37 
Protection des témoins et des informateurs 
 

1. La Commission assure la protection et la sécurité des victimes et des témoins 
qui lui fournissent des informations et qui peuvent faire l’objet de menaces, avoir 
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des raisons de penser qu’ils pourraient être menacés ou être interrogés et poursuivis 
par des parties connues ou inconnues. 

2. Par « témoin », on entend toute personne qui a fourni des éléments de preuve 
ou un témoignage ou qui va le faire, ou encore qui décrit des événements dont elle a 
été témoin, les mesures de protection étant dans ce cas étendues à tous les membres 
de la famille de l’informateur ou témoin et aux membres de son ménage. 

3. Par « victime », on entend toute personne physique qui subit les conséquences 
préjudiciables de la perpétration d’une infraction pénale relevant de la compétence 
de la Commission. On entend également par ce terme les personnes morales qui ont 
été directement lésées dans leurs biens ou directement ou indirectement empêchées 
d’exercer leurs fonctions. 
 

  Article 38 
Mesures de protection 
 

 Si la Commission s’inquiète de ce qu’un témoin ou une personne qui pourrait 
l’être risque de faire l’objet de persécutions, de harcèlement ou de violences, elle : 

 1. Entend le témoin à huis clos ou en tout lieu dont elle estimerait qu’il 
remplit les conditions de confidentialité et de sécurité voulues. 

 2. Garde secrète l’identité des informateurs et des témoins. 

 3. Évite de divulguer ou d’utiliser des éléments de preuve qui risquent de 
révéler l’identité d’un témoin. 

 4. Prend toute mesure qu’elle estime appropriée pour protéger les témoins. 
 

  Article 39 
Protection des informateurs et des témoins contre les poursuites 
 

 Les victimes qui fournissent des informations sur des violations et les témoins 
ne peuvent pas faire l’objet de poursuites pénales, civiles ou administratives à raison 
d’événements qu’ils ont signalés ou d’éléments de preuve qu’ils ont fournis. 
 

  Article 40 
Interdiction de citer à comparaître des informateurs ou des témoins 
 

 Aucune entité ne peut citer à comparaître des témoins ou des personnes qui 
fournissent des informations sur des violations, ni leur demander de témoigner ou de 
donner des informations concernant leurs déclarations ou la teneur des éléments de 
preuve qu’ils ont fournis à la Commission. 
 
 

  Chapitre V 
Dispositions finales 
 
 

  Article 41 
Élaboration du rapport de la Commission 
 

 1. À l’issue de l’enquête, la Commission rédige son rapport à partir des 
résultats des investigations qu’elle a menées. 
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 2. Le Président soumet le rapport aux parties concernées, accompagné de 
toutes les recommandations que la Commission juge appropriées. 

 3. Le Président consigne la date à laquelle le rapport est adressé aux parties 
concernées. 
 

  Article 42 
Règles d’application 
 

 La Commission établit les règles qu’elle jugera nécessaires pour assurer 
l’application des dispositions du présent Statut. Elle établit également des règles 
financières et administratives régissant la rémunération, les indemnités et les frais liés 
à l’exercice des fonctions de la Commission, les modalités de paiement ou de 
remboursement et les indemnités de transport et de subsistance versées aux personnes 
qui assistent aux séances d’enquête ou pour couvrir les frais de voyage et de logement 
des membres de la Commission et des experts et fonctionnaires qui les accompagnent. 
 

  Article 43 
Documentation de la Commission 
 

 1. Immédiatement après avoir remis son rapport, la Commission rassemble, 
enregistre et archive tous ses documents et dossiers dans des boîtes spéciales qui 
sont ensuite fermées et marquées du sceau de la Commission. 

 2. Ces boîtes sont confiées à la garde de la Cour suprême palestinienne pour 
une période de six mois à compter de la date de présentation du rapport final. 

 3. À l’expiration du délai susmentionné, les boîtes seront ouvertes et les 
documents et dossiers de la Commission seront détruits en présence du Président et 
des membres de la Commission. 
 

  Article 44 
Modifications du Statut 
 

 La Commission peut apporter des modifications au présent Statut si la majorité 
de ses membres y consent. 
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  Annexe 4 
Démission de Nasser Al-Rayyes de la Commission,  
qui accepte sa démission 
 

Al-Haq 
Le 6 février 2010 

 

Son Excellence le Président Mahmoud Abbas, 
Président du Comité exécutif de l’Organisation de libération de la Palestine, 
Président de l’Autorité nationale palestinienne 

Objet : Demande en vue d’être dispensé de faire partie de la Commission d’enquête 
indépendante palestinienne, créée comme suite au rapport Goldstone, sur les 
violations qui auraient été commises par des Palestiniens 

 Je voudrais tout d’abord vous dire combien je vous suis reconnaissant de 
l’immense confiance que vous me témoignez en me demandant de faire partie de la 
Commission d’enquête indépendante palestinienne, ce qui me confère une 
responsabilité juridique et nationale dont je m’enorgueillis. Malheureusement, pour 
des raisons d’objectivité, d’impartialité et d’indépendance, je ne peux pas faire partie 
de cette commission, comme il ressort clairement d’une étude des conditions 
juridiques énoncées dans le protocole type établi par l’Organisation des Nations 
Unies sur les commissions nationales d’enquête. En effet, lorsque les autorités 
nationales en créent une, elles doivent veiller à ce qu’aucun membre de la 
commission n’entretienne de liens étroits avec des membres du Gouvernement, 
d’organes publics, de partis politiques ou d’organisations qui auraient participé aux 
violations commises, ou avec toute entité ou groupe lié aux victimes, susceptible de 
miner la crédibilité de la commission. 

 Je suis le conseiller juridique d’une organisation palestinienne de défense des 
droits de l’homme et des libertés fondamentales, qui surveille les violations de ces 
droits et libertés et recueille des informations sur toute infraction commise à cet 
égard. J’ai également des liens avec de nombreuses personnes et entités dont les 
droits et les libertés ont été bafoués et je suis, par l’intermédiaire de l’association Al-
Haq et à titre individuel, le représentant juridique de plusieurs d’entre elles. Je fais 
en outre partie des personnes qui ont participé aux réunions organisées par la 
Mission d’établissement des faits de l’Organisation des Nations Unies présidée par le 
juge Goldstone, et présenté des témoignages sur la situation des droits de l’homme et 
des libertés fondamentales en territoire palestinien occupé. 

 Pour ces raisons et aux fins de respecter l’impartialité et l’indépendance de la 
Commission et d’éviter toute critique, mauvaise appréciation, diffamation, 
accusation de partialité ou d’absence d’indépendance, je vous demande de me 
dispenser d’être membre de la Commission, tout en étant parfaitement disposé, à titre 
individuel et en tant que représentant d’une entité, à offrir à la Commission de l’aide, 
des renseignements, des conseils techniques et tout ce dont elle pourrait avoir besoin 
à cet égard. L’institution et moi-même sommes persuadés que cet appui pourra aider 
la Commission à atteindre les objectifs pour lesquels elle a été constituée, qui 
représentent une responsabilité nationale et juridique. 

 Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 

Conseiller de l’organisation Al-Haq 
(Signé) Nasser Al-Rayyes 
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  Annexe 5 
Demandes adressées par la Commission aux organisations 
non gouvernementales suivantes afin qu’elles lui présentent 
des rapports sur les violations des droits de l’homme,  
relevant de sa compétence 
 
 

 – Commission indépendante des droits de l’homme  

 – Association Al-Haq 

 – Association Al-Damir pour les droits de l’homme 

 – Centre de Jérusalem pour l’aide juridique et les droits de l’homme  

 – Centre de la démocratie et des droits des travailleurs 
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Le 14 mars 2010 
 

Madame Randa Siniora  
Directrice générale de la Commission indépendante des droits de l’homme 

Objet : La Commission d’enquête indépendante palestinienne, créée comme suite au 
rapport Goldstone, sur les violations qui auraient été commises par des Palestiniens  
 

Madame, 

 Le 25 janvier 2010, comme suite de la résolution 64/10 de l’Assemblée 
générale, et conformément au rapport de la Mission d’établissement des faits de 
l’Organisation des Nations Unies sur le conflit de Gaza, le Président palestinien a 
pris un décret portant création, comme suite au rapport Goldstone, de la 
Commission d’enquête indépendante palestinienne sur les violations qui auraient été 
commises par des Palestiniens citées dans ledit rapport. 

 La Commission est présidée par le juge Issa Abu Sharar et comprend les 
membres suivants : le juge Zuhair Al-Surani, M. Ghassan Farmand et M. Yasser Al-
Amuri. Elle enquête sur les violations des droits de l’homme et des libertés 
fondamentales qui ont été commises par l’Autorité nationale palestinienne en 
Cisjordanie et par l’autorité de fait à Gaza. 

 La Commission exercera son mandat pour enquêter sur les violations suivantes 
commises par les autorités palestiniennes en Cisjordanie dans les domaines 
suivants : 

 • Détention arbitraire et torture, c’est-à-dire détention injustifiée, fondée sur 
l’appartenance politique; 

 • Violation du droit de s’associer librement, interdiction faite aux associations 
de la société civile d’exercer leurs activités et non-exécution des décisions des 
tribunaux s’agissant de ces organisations; 

 • Violation de la liberté de presse; 

 • Violation du droit de se réunir; 

 • Discrimination dans la fonction publique sur la base de l’appartenance politique. 

 La Commission enquêtera également sur les violations suivantes commises par 
les autorités palestiniennes à Gaza : 

 • Assassinat; 

 • Détention arbitraire; 

 • Torture et mauvais traitements. 

 La Commission d’enquête rend hommage à l’éminent rôle que vous jouez dans 
le domaine de la défense des droits de l’homme et des libertés fondamentales et 
espère que vous l’aiderez à atteindre ses objectifs en lui présentant tout document 
dont dispose votre organisation au sujet de violations qui relèvent des compétences et 
du mandat de la Commission et qui auraient été commises entre le 27 décembre 2008 
et le 31 mars 2009. La Commission tiendra dans ce cadre avec votre organisation, une 
audition dont elle vous communiquera ultérieurement la date et le lieu. 
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  Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission 
d’enquête indépendante palestinienne, 

créée comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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Le 14 mars 2010 
 

Monsieur Shawan Jabarin 
Directeur général de l’Association Al-Haq 

Objet : La Commission d’enquête indépendante palestinienne, créée comme suite au 
rapport Goldstone, sur les violations qui auraient été commises par des Palestiniens  
 

Monsieur, 

 Le 25 janvier 2010, comme suite de la résolution 64/10 de l’Assemblée 
générale, et conformément au rapport de la Mission d’établissement des faits de 
l’Organisation des Nations Unies sur le conflit de Gaza, le Président palestinien a 
pris un décret portant création, comme suite au rapport Goldstone, de la 
Commission d’enquête indépendante palestinienne sur les violations qui auraient été 
commises par des Palestiniens citées dans ledit rapport. 

 La Commission est présidée par le juge Issa Abu Sharar et comprend les 
membres suivants : le juge Zuhair Al-Surani, M. Ghassan Farmand et M. Yasser Al-
Amuri. Elle enquête sur les violations des droits de l’homme et des libertés 
fondamentales qui ont été commises par l’Autorité nationale palestinienne en 
Cisjordanie et par l’autorité de fait à Gaza. 

 La Commission exercera son mandat pour enquêter sur les violations suivantes 
commises par les autorités palestiniennes en Cisjordanie dans les domaines suivants : 

 • Détention arbitraire et torture, c’est-à-dire détention injustifiée, fondée sur 
l’appartenance politique; 

 • Violation du droit de s’associer librement, interdiction faite aux associations 
de la société civile d’exercer leurs activités et non-exécution des décisions des 
tribunaux s’agissant de ces organisations; 

 • Violation de la liberté de presse; 

 • Violation du droit de se réunir; 

 • Discrimination dans la fonction publique sur la base de l’appartenance politique. 

 La Commission enquêtera également sur les violations suivantes commises par 
les autorités palestiniennes à Gaza : 

 • Assassinat; 

 • Détention arbitraire; 

 • Torture et mauvais traitements. 

 La Commission d’enquête rend hommage à l’éminent rôle que vous jouez dans 
le domaine de la défense des droits de l’homme et des libertés fondamentales et 
espère que vous l’aiderez à atteindre ses objectifs en lui présentant tout document 
dont dispose votre organisation au sujet de violations qui relèvent des compétences et 
du mandat de la Commission et qui auraient été commises entre le 27 décembre 2008 
et le 31 mars 2009. La Commission tiendra dans ce cadre avec votre organisation, une 
audition dont elle vous communiquera ultérieurement la date et le lieu. 
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  Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission  
d’enquête indépendante palestinienne, 

créée comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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Le 14 mars 2010 
 

Madame Sahar Francis 
Directrice générale de l’Association Al-Damir 
pour les droits de l’homme 

Objet : La Commission d’enquête indépendante palestinienne, créée comme suite au 
rapport Goldstone, sur les violations qui auraient été commises par des Palestiniens 
 

Madame, 

 Le 25 janvier 2010, comme suite de la résolution 64/10 de l’Assemblée 
générale, et conformément au rapport de la Mission d’établissement des faits de 
l’Organisation des Nations Unies sur le conflit de Gaza, le Président palestinien a 
pris un décret portant création, comme suite au rapport Goldstone, de la 
Commission d’enquête indépendante palestinienne sur les violations qui auraient été 
commises par des Palestiniens citées dans ledit rapport. 

 La Commission est présidée par le juge Issa Abu Sharar et comprend les 
membres suivants : le juge Zuhair Al-Surani, M. Ghassan Farmand et M. Yasser Al-
Amuri. Elle enquête sur les violations des droits de l’homme et des libertés 
fondamentales qui ont été commises par l’Autorité nationale palestinienne en 
Cisjordanie et par l’autorité de fait à Gaza. 

 La Commission exercera son mandat pour enquêter sur les violations suivantes 
commises par les autorités palestiniennes en Cisjordanie dans les domaines suivants: 

 • Détention arbitraire et torture, c’est-à-dire détention injustifiée, fondée sur 
l’appartenance politique; 

 • Violation du droit de s’associer librement, interdiction faite aux associations 
de la société civile d’exercer leurs activités et non-exécution des décisions des 
tribunaux s’agissant de ces organisations; 

 • Violation de la liberté de presse; 

 • Violation du droit de se réunir; 

 • Discrimination dans la fonction publique sur la base de l’appartenance politique. 

 La Commission enquêtera également sur les violations suivantes commises par 
les autorités palestiniennes à Gaza : 

 • Assassinat; 

 • Détention arbitraire; 

 • Torture et mauvais traitements. 

 La Commission d’enquête rend hommage à l’éminent rôle que vous jouez dans 
le domaine de la défense des droits de l’homme et des libertés fondamentales et 
espère que vous l’aiderez à atteindre ses objectifs en lui présentant tout document 
dont dispose votre organisation au sujet de violations qui relèvent des compétences et 
du mandat de la Commission et qui auraient été commises entre le 27 décembre 2008 
et le 31 mars 2009. La Commission tiendra dans ce cadre avec votre organisation, une 
audition dont elle vous communiquera ultérieurement la date et le lieu. 
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  Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission  
d’enquête indépendante palestinienne,  

créée comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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Le 14 mars 2010 
 

M. Issam Aruri 
Directeur général du Centre de Jérusalem pour l’aide juridique  
et les droits de l’homme  

Objet : La Commission d’enquête indépendante palestinienne, créée comme suite au 
rapport Goldstone, sur les violations qui auraient été commises par des Palestiniens 
 

Monsieur, 

 Le 25 janvier 2010, à la suite de la résolution 64/10 de l’Assemblée générale, 
et conformément au rapport de la Mission d’établissement des faits de 
l’Organisation des Nations Unies sur le conflit de Gaza, le Président palestinien a 
décrété la création de la Commission d’enquête indépendante palestinienne, comme 
suite au rapport Goldstone, sur les violations qui auraient été commises par des 
Palestiniens, citées dans le rapport. 

 La Commission est présidée par le juge Issa Abu Sharar et comprend les 
membres suivants : le juge Zuhair Al-Surani, M. Ghassan Farmand et M. Yasser Al-
Amuri. Elle enquête sur les violations des droits de l’homme et des libertés 
fondamentales qui ont été commises par l’Autorité nationale palestinienne en 
Cisjordanie et par l’autorité de fait à Gaza. 

 La Commission exercera son mandat pour enquêter sur les violations suivantes 
commises par les autorités palestiniennes en Cisjordanie dans les domaines 
suivants : 

 • Détention arbitraire et torture, c’est-à-dire détention injustifiée en fonction de 
l’appartenance politique; 

 • Violation du droit de s’associer librement, interdiction faite aux associations 
de la société civile d’exercer leurs activités et non-exécution des décisions des 
tribunaux s’agissant de ces organisations; 

 • Violation de la liberté de presse; 

 • Violation du droit de se réunir; 

 • Discrimination dans la fonction publique sur la base de l’appartenance politique. 

 La Commission enquêtera également sur les violations suivantes commises par 
les autorités palestiniennes à Gaza : 

 • Assassinat; 

 • Détentions arbitraire; 

 • Torture et mauvais traitements. 

 La Commission d’enquête rend hommage à l’éminent rôle que vous jouez dans 
le domaine de la défense des droits de l’homme et des libertés fondamentales et 
espère que vous l’aiderez à atteindre ses objectifs en lui présentant tout document 
dont dispose le Centre au sujet de violations qui relèvent des compétences et du 
mandat de la Commission et qui auraient été commises du 27 décembre 2008 au 
31 mars 2009. La Commission tiendra dans ce cadre une audience avec votre 
organisation, dont elle vous communiquera ultérieurement la date et le lieu. 
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 Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission 
d’enquête indépendante palestinienne, 

créée comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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Le 14 mars 2010 
 

M. Hassan Barghouti 
Directeur général du Centre de la démocratie et des droits  
des travailleurs 

Objet : La Commission d’enquête indépendante palestinienne, créée comme suite au 
rapport Goldstone, sur les violations qui auraient été commises par des Palestiniens  
 

Monsieur, 

 Le 25 janvier 2010, à la suite de la résolution 64/10 de l’Assemblée générale, 
et conformément au rapport de la Mission d’établissement des faits de 
l’Organisation des Nations Unies sur le conflit de Gaza, le Président palestinien a 
décrété la création de la Commission d’enquête indépendante palestinienne, comme 
suite au rapport Goldstone, sur les violations qui auraient été commises par des 
Palestiniens, citées dans le rapport. 

 La Commission est présidée par le juge Issa Abu Sharar et comprend les 
membres suivants : le juge Zuhair Al-Surani, M. Ghassan Farmand et M. Yasser Al-
Amuri. Elle enquête sur les violations des droits de l’homme et des libertés 
fondamentales qui ont été commises par l’Autorité nationale palestinienne en 
Cisjordanie et par l’autorité de fait à Gaza. 

 La Commission exercera son mandat pour enquêter sur les violations suivantes 
commises par les autorités palestiniennes en Cisjordanie dans les domaines suivants : 

 • Détention arbitraire et torture, c’est-à-dire détention injustifiée en fonction de 
l’appartenance politique; 

 • Violation du droit de s’associer librement, interdiction faite aux associations 
de la société civile d’exercer leurs activités et non-exécution des décisions des 
tribunaux s’agissant de ces organisations; 

 • Violation de la liberté de presse; 

 • Violation du droit de se réunir; 

 • Discrimination dans la fonction publique sur la base de l’appartenance politique. 

 La Commission enquêtera également sur les violations suivantes commises par 
les autorités palestiniennes à Gaza : 

 • Assassinat; 

 • Détention arbitraire; 

 • Torture et mauvais traitements. 

 La Commission d’enquête rend hommage à l’éminent rôle que vous jouez dans 
le domaine de la défense des droits de l’homme et des libertés fondamentales et 
espère que vous l’aiderez à atteindre ses objectifs en lui présentant tout document 
dont dispose le Centre au sujet de violations qui relèvent des compétences et du 
mandat de la Commission et qui auraient été commises du 27 décembre 2008 au 
31 mars 2009. La Commission tiendra dans ce cadre une audience avec votre 
organisation, dont elle vous communiquera ultérieurement la date et le lieu. 
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  Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission 
d’enquête indépendante palestinienne, 

créée comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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  Annexe 6 
Lettre au Directeur adjoint des services de renseignement 
égyptiens, M. Omar Qinawi 
 

Le 3 avril 2010 
 

Le général Omar Qanouni 

Monsieur, 

 Je voudrais tout d’abord vous adresser tous mes remerciements et vous dire 
combien je vous suis reconnaissant d’avoir accepté de recevoir le 27 février 2010 au 
Caire le Président et les membres de la Commission d’enquête indépendante 
palestinienne, créée comme suite au rapport Goldstone, sur les violations qui 
auraient été commises par des Palestiniens. Nous avons pris note de votre solidarité, 
de votre intérêt sincère pour la cause et la situation palestiniennes, ainsi que de votre 
disposition à fournir à la Commission tout l’appui possible, pour l’aider à mener à 
bien sa tâche. 

 La Commission vous a fait part des options qui se présentent à elle pour 
qu’elle puisse s’acquitter de la partie de son mandat qui concerne la bande de Gaza, 
au cas où l’autorité de fait persisterait dans son refus de l’aider à enquêter sur les 
violations qui lui sont attribuées. Les options se présentent comme suit : 

 1. La Commission peut désigner un groupe de travail indépendant constitué 
d’experts renommés pour leur professionnalisme, leur intégrité et leur impartialité, 
pour s’acquitter du mandat qui lui a été confié s’agissant de la bande de Gaza. Aux 
fins de renforcer les compétences professionnelles des membres, nous proposons de 
désigner à la tête de ce groupe M. Charif Bassiouni, qui jouit d’une grande 
confiance de la part des acteurs régionaux et internationaux, pour ce qui est de ses 
compétences et de son expérience dans ce domaine; 

 2. La Commission peut charger quelques organisations de la société civile 
palestinienne, qui s’occupent de surveiller ces violations et de recueillir des 
documents y relatifs, d’enquêter sur les actes attribués aux Palestiniens dans la 
bande de Gaza; 

 3. Au cas où ces deux options se verraient opposer un refus, la Commission 
propose de rencontrer en Égypte des représentants d’organisations actives dans la 
bande de Gaza pour entendre leurs témoignages, ainsi que ceux des victimes, sur les 
violations qu’y auraient commises les Palestiniens. 

 Vous nous avez indiqué que vous étiez disposé à faire part de notre point de 
vue aux autorités compétentes dans la bande de Gaza. Nous espérons que vous nous 
communiquerez ce qui aura été fait à cet égard. 

 Nous vous remercions une fois de plus et apprécions les efforts que vous 
déployez, et espérons continuer de bénéficier de votre coopération et de votre 
coordination avec la Commission. 
 

Le Président de la Commission 
indépendante palestinienne d’enquête, 

créée comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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  Annexe 7 
Lettre au Secrétaire général adjoint de la Ligue  
des États arabes, Ahmed Ben Helli 
 
 

Le 3 avril 2010 
 

Monsieur l’Ambassadeur Ahmed Ben Helli 
Secrétaire général adjoint de la Ligue des États arabes 

 Je voudrais tout d’abord vous adresser tous mes remerciements et vous dire 
combien je vous suis reconnaissant d’avoir accepté de recevoir le 25 février 2010, 
au siège de la Ligue des États arabes au Caire, le Président et les membres de la 
Commission d’enquête indépendante palestinienne, créée comme suite au rapport 
Goldstone, sur les violations qui auraient été commises par des Palestiniens. Nous 
avons pris note de votre solidarité, de votre intérêt sincère pour la cause et la 
situation palestiniennes, ainsi que de votre disposition à fournir à la Commission 
tout l’appui possible, pour l’aider à mener à bien sa tâche. 

 La Commission vous a fait part des options qui se présentent à elle pour 
qu’elle puisse s’acquitter de la partie de son mandat qui concerne la bande de Gaza, 
au cas où l’autorité de fait persisterait dans son refus de l’aider à enquêter sur les 
violations qui lui sont attribuées. Les options se présentent comme suit : 

 1. La Commission peut désigner un groupe de travail indépendant constitué 
d’experts renommés pour leur professionnalisme, leur intégrité et leur impartialité, 
pour s’acquitter du mandat qui lui a été confié s’agissant de la bande de Gaza. Aux 
fins de renforcer les compétences professionnelles des membres, nous proposons de 
désigner à la tête de ce groupe M. Charif Bassiouni, qui jouit d’une grande 
confiance de la part des acteurs régionaux et internationaux pour ce qui est de ses 
compétences et de son expérience dans ce domaine; 

 2. La Commission peut charger quelques organisations de la société civile 
palestinienne, qui s’occupent de surveiller ces violations et de recueillir des 
documents y relatifs, d’enquêter sur les actes attribués aux Palestiniens dans la 
bande de Gaza; 

 3. Au cas où ces deux options se verraient opposer un refus, la Commission 
propose de rencontrer en Égypte des représentants d’organisations actives dans la 
bande de Gaza pour entendre leurs témoignages, ainsi que ceux des victimes, sur les 
violations qu’y auraient commises les Palestiniens. 

 Vous nous avez indiqué que vous étiez disposé à faire part de notre point de 
vue aux autorités compétentes dans la bande de Gaza. Nous espérons que vous nous 
communiquerez ce qui aura été fait à cet égard. 

 Nous vous remercions une fois de plus et apprécions les efforts que vous 
déployez et espérons continuer de bénéficier de votre coopération et de votre 
coordination avec la Commission. 
 

Le Président de la Commission d’enquête 
indépendante palestinienne, 

créée comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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  Annexe 8 
Annonce publiée par la Commission dans la presse locale  
au mois d’avril 
 
 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne, créée par décret du 
Président de l’Autorité nationale palestinienne comme suite au rapport Goldstone, 
annonce, conformément à la résolution 64/10 de l’Assemblée générale des Nations 
Unies, qu’elle commence une enquête sur les violations des droits de l’homme et les 
libertés fondamentales qui auraient été commises par des Palestiniens entre le 
28 décembre 2008 et le 31 mars 2009 en Cisjordanie et dans la bande de Gaza.  

 Le mandat de la Commission recouvre les violations suivantes, qui auraient été 
commises par l’Autorité nationale palestinienne : 

�� • Détention arbitraire et torture; 

 • Violation du droit de s’associer librement, interdiction faite aux organisations 
de la société civile d’exercer leurs activités et non-exécution des décisions des 
tribunaux pour ce qui est de ces associations; 

 • Violation des libertés de la presse; 

 • Violation de la liberté de réunion et d’association pacifiques; 

 • Discrimination en fonction de l’appartenance politique dans la désignation et 
le licenciement des fonctionnaires. 

 La Commission pourra également enquêter sur les violations qui auraient été 
commises dans la bande de Gaza, comme suit : 

 • Assassinat; 

 • Détention arbitraire; 

 • Torture et mauvais traitements. 

 Toute personne qui a été victime des violations susmentionnées devra déposer 
une plainte à titre individuel ou par l’intermédiaire d’un proche ou d’un représentant, 
auprès de la Commission d’enquête indépendante palestinienne. Elle doit se rendre 
directement au siège de la Commission pour remplir un formulaire, ou communiquer 
sa plainte à l’équipe de la Commission par fax, par téléphone ou par courrier 
électronique. 

 La Commission garantit à tout plaignant le secret et le traitement 
confidentiel de sa plainte, ainsi que protection et immunité.  

 Les plaintes concernent toutes les provinces de la Cisjordanie et de la bande de 
Gaza et doivent être présentées au siège de la Commission au plus tard le 4 avril 
2010, de dimanche à jeudi, de 9 heures à 16 heures. 
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Adresse de la Commission :  

 Rue municipale Al-Qods  
 Immeuble Abraj al-Wataniyah 
 Rez-de-chaussée 
 Bireh  

  Numéro de téléphone : 02 241 0731/02 241 0833 
  Numéro de fax :   02 241 0732 
  Courrier électronique : ipalestinecgi@gmail.com 
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Copie de l’annonce mise dans la presse par la Commission en avril 2010 
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  Annexe 9 
Conférence et communiqué de presse de la Commission 
d’enquête indépendante palestinienne 
 
 

  Centre d’information Wattan 
 
 

 Lors d’une conférence de presse tenue au siège du Centre d’information 
Wattan, la Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme 
suite au rapport Goldstone a présenté son programme de travail. 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne a tenu, au siège du 
Centre d’information Wattan, une conférence de presse en présence de son 
président, M. Issa Abu Sharar, et de deux de ses membres, M. Ghassan Farmand et 
M. Yasser al-Amuri. Cette conférence avait pour but de rendre compte au public 
palestinien des travaux que la Commission avait accomplis depuis sa création par 
décret présidentiel, le 25 janvier 2010. 

 Le juge Issa Abu Sharar, Président de la Commission d’enquête indépendante 
palestinienne, a réaffirmé l’indépendance, le professionnalisme et l’impartialité de 
cette instance et souligné que celle-ci rejetait toute forme d’ingérence dans ses 
travaux ou toute tentative de pression. Il a aussi précisé que la Commission était 
habilitée, en vertu de son mandat, à recueillir les plaintes et les témoignages de 
toutes les victimes de violations relevant de son domaine de compétence et à 
entendre tous les responsables palestiniens impliqués dans ces violations. 

 M. Abu Sharar a ajouté que les enquêtes seraient axées sur les violations 
commises par des Palestiniens en Cisjordanie et dans la bande de Gaza, notamment 
les meurtres, les emprisonnements arbitraires, les actes de torture, les atteintes à la 
liberté d’association et à la liberté de rassemblement pacifique, et les 
discriminations liées aux nominations et licenciements de fonctionnaires basées sur 
des considérations politiques. 

 M. Abu Sharar a aussi indiqué que, depuis sa création, la Commission 
d’enquête indépendante palestinienne avait toujours eu le souhait de se rendre dans 
la bande de Gaza afin d’établir un rapport traitant de la situation palestinienne dans 
sa totalité, comme le demandait l’Organisation des Nations Unies. À ce propos, il a 
souligné que le mandat de la Commission s’étendait à tout le territoire palestinien, 
que cette dernière était une instance indépendante qui se tenait loin des défis et des 
divisions politiques, et qu’un échec de sa part aurait des conséquences 
préjudiciables sur les Palestiniens, voire pourrait conduire à la création d’une 
commission d’enquête internationale. 

 En outre, M. Abu Sharar a invité toutes les victimes de violations, tant en 
Cisjordanie que dans la bande de Gaza, à porter plainte devant la Commission, 
soulignant que tous les dossiers seraient traités de manière confidentielle et que la 
Commission assurerait la protection des informateurs et des victimes. En outre, il a 
rendu hommage aux institutions de défense des droits de l’homme, en Cisjordanie et 
dans la bande de Gaza, qui avaient coopéré avec la Commission en lui 
communiquant des données et des rapports relatifs à la situation des droits de 
l’homme durant la période couverte par son mandat. 

 En conclusion, M. Abu Sharar a réaffirmé que la Commission s’acquitterait de 
son mandat en toute neutralité et objectivité et qu’à cet effet, elle se fonderait sur les 
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Le 7 avril 2010 
 

  Communiqué de presse 
 

 Le 25 janvier 2010, S. E. le Président Mahmoud Abbas a promulgué un décret 
portant création d’une commission indépendante d’enquête comme suite au rapport 
de la Mission d’établissement des faits de l’ONU sur le conflit de Gaza (rapport 
Goldstone), en application de la résolution 64/10 de l’Assemblée générale des 
Nations Unies, dans laquelle celle-ci demande instamment aux parties concernées de 
créer des commissions nationales chargées d’enquêter sur les violations qui leur 
sont imputées. 

 En réponse à cette demande, le Président palestinien a créé la Commission 
d’enquête indépendante palestinienne ainsi composée : 

 Juge Issa Abu Sharar (Président) 
 Juge Zuhair al-Surani (membre) 
 Juge Ghassan Farmand (membre) 
 M. Yasser al-Amuri (membre) 
 M. Nasser al-Rayyes (membre) 

 La Commission s’est attachée à définir les tâches et le mandat dont elle devait 
s’acquitter en application du rapport Goldstone et qui consistent à enquêter sur les 
violations suivantes réputées avoir été commises en Cisjordanie : 

 – Arrestations arbitraires et tortures; 

 – Atteintes à la liberté d’association, mesures prenant pour cibles les organisations 
de la société civile et visant à empêcher ces dernières de faire leur travail, non-
respect des décisions des tribunaux concernant ces organisations; 

 – Atteintes à la liberté de la presse; 

 – Atteintes à la liberté de rassemblement pacifique; 

 – Discrimination fondée sur des motifs politiques et consistant à recruter ou à 
licencier des fonctionnaires, en fonction de leur appartenance politique. 

 En outre, la Commission enquêtera sur les violations ci-après dont le rapport 
affirme qu’elles ont été commises dans la bande de Gaza : 

 – Meurtres; 

 – Arrestations arbitraires; 

 – Torture et mauvais traitements. 

 En outre, la Commission enquêtera sur les violations du droit international 
humanitaire qui, selon le rapport, auraient été commises par les Palestiniens dans la 
bande de Gaza après l’agression israélienne contre ce territoire. 

 Aussitôt après sa création, la Commission s’est réunie pour examiner ses 
attributions et son mandat, ainsi que les moyens nécessaires à l’accomplissement de 
sa tâche, considérant qu’il lui fallait commencer par se doter d’un statut fondé sur les 
normes et les principes internationaux, notamment les dispositions du modèle de 
protocole des Nations Unies relatif aux commissions d’enquête nationales, qui visent 
à garantir l’objectivité, l’indépendance et l’impartialité de ce type d’instances. 
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 Soucieux de garantir la transparence, la crédibilité et l’impartialité de la 
Commission, M. Nasser al-Rayyes, l’un des membres, s’est récusé, estimant que son 
appartenance à cette instance contrevenait aux règles du modèle de protocole des 
Nations Unies relatif aux commissions d’enquête nationales, plus particulièrement à 
la disposition stipulant qu’aucun membre de la Commission ne doit entretenir de liens 
étroits avec un individu, une entité gouvernementale, un parti politique ou une autre 
instance impliqués dans les violations présumées, ni avec une organisation ou un 
groupe associé à la victime. M. al-Rayyes a été conseiller juridique de l’association 
Al-Haq, une institution palestinienne de défense des droits de l’homme qui, non 
seulement surveille et atteste les atteintes à ses droits et libertés, mais a aussi été en 
relation avec plusieurs personnes et institutions dont les droits et les libertés ont été 
violés et dont elle a pris la défense. En outre, elle figure au nombre des institutions 
qui ont rencontré la Mission d’établissement des faits, présidée par le juge Goldstone, 
qui a interrogé son conseiller juridique sur la situation des droits de l’homme et des 
libertés dans le territoire palestinien occupé. La démission de M. al-Rayyes a été 
acceptée et la Commission a poursuivi ses travaux avec le restant de ses membres. 

 Après avoir élaboré son statut et défini la jurisprudence sur laquelle elle 
comptait s’appuyer, à savoir les dispositions et principes du droit international 
relatif aux droits de l’homme, le droit humanitaire international, les dispositions de 
la loi fondamentale palestinienne et les législations pertinentes en vigueur en 
Palestine, la Commission a décidé de s’inspirer de la jurisprudence internationale 
dans ce domaine, en se penchant sur des expériences analogues. C’est ainsi qu’elle a 
effectué une visite privée au Caire afin d’y rencontrer M. Chérif Bassiouni, un 
éminent spécialiste du droit humanitaire international ayant présidé plusieurs 
commissions d’enquête dans l’ex-Yougoslavie, avec lequel elle a discuté de tous les 
détails liés à sa jurisprudence et des modalités d’exercice de son mandat, ainsi que 
des moyens de s’acquitter de sa mission dans la bande de Gaza. 

 En outre, lors de son séjour au Caire, la Commission a examiné avec 
M. Ahmed Ben Helli, le Secrétaire général adjoint de la Ligue des États arabes, les 
moyens de mener à bien sa mission dans la bande de Gaza. Elle devra opter pour 
une des trois options suivantes : 

 1. Elle serait autorisée à s’acquitter de son mandat dans la bande de Gaza, 
son statut stipulant clairement qu’elle doit œuvrer avec impartialité et 
professionnalisme, loin de toute considération politique; 

 2. Au cas où la première option – qui, à notre avis, est la plus 
professionnelle et la plus acceptable – serait rejetée, la Commission s’efforcerait de 
nommer un groupe de travail indépendant composé d’experts connus pour leur 
intégrité, leur professionnalisme et leur impartialité, qui serait chargé de s’acquitter 
de ses travaux dans la bande de Gaza. La Commission a proposé que ce groupe soit 
présidé par M. Bassiouni qui, en raison de son professionnalisme et de son 
expérience étendue de la question, jouit de la confiance des parties régionales et 
internationales et est reconnu par celles-ci; 

 3. La troisième option consisterait pour la Commission à confier à certaines 
institutions de la société civile palestinienne qui s’occupent de surveiller les 
violations et d’en établir l’existence, la charge d’enquêter sur les violations censées 
avoir été commises par des Palestiniens dans la bande de Gaza; 
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 4. Au cas où toutes les options susmentionnées seraient rejetées, la 
Commission a proposé de rencontrer les institutions susmentionnées en Égypte afin 
d’entendre leur témoignage au sujet des violations des droits de l’homme que les 
Palestiniens auraient commises à Gaza et de s’entretenir avec des Palestiniens 
victimes de violations de cette nature. 

 La Commission n’ayant reçu aucune réponse aux propositions qu’elle avait 
formulées, elle a jugé nécessaire de démarrer ses travaux en se conformant aux 
plans et au calendrier suivants : 

 a) Le 4 avril 2010, elle a fait paraître dans la presse, pendant deux jours 
consécutifs, un communiqué dans lequel elle expliquait la nature de ses travaux et 
des violations sur lesquelles elle était chargée d’enquêter en Cisjordanie ainsi que 
dans la bande de Gaza. En outre, dans ses déclarations, elle a invité toutes les 
personnes qui avaient affirmé avoir été victimes de violations relevant de son 
domaine de compétence, aussi bien en Cisjordanie que dans la bande de Gaza, à 
élever des plaintes à ce sujet, en personne, ou au cas où cela leur serait impossible, 
par l’intermédiaire d’un proche ou d’une autre personne mandatée à cet effet. En 
outre, elle a décidé de donner aux personnes victimes de violations la possibilité 
d’adresser leurs plaintes par télécopie ou par courrier électronique, et ce pour leur 
faciliter la tâche et parce qu’elle était consciente des difficultés d’accès auxquelles 
elles pouvaient être confrontées; 

 b) La Commission a commencé par rassembler les rapports, communiqués 
et lettres portant sur des violations relevant de son domaine de compétence et 
émanant d’institutions qui s’occupent des droits de l’homme, et à en vérifier le 
contenu. En outre, elle a engagé toutes les institutions palestiniennes qui auraient 
recueilli de la documentation relative à ces violations à prendre contact avec elle de 
sorte qu’elle puisse prendre connaissance de tous ces éléments d’information. 

 • Après avoir recueilli les plaintes individuelles, au plus tard le 20 avril 2010, la 
Commission commencera à les examiner. 

 • Elle tiendra une réunion avec les associations palestiniennes qui s’occupent 
des droits de l’homme et avec les médias locaux afin d’examiner les 
déclarations et rapports que ceux-ci auront présentés concernant des violations 
imputées aux autorités, et pour entendre ce qu’ils ont à dire au sujet de 
certaines questions qui font l’objet d’enquêtes. En outre, elle procédera à 
l’audition des victimes qui feront leurs dépositions et décriront les faits 
auxquels elles ont été confrontées. 

 • Aussitôt que les auditions auront pris fin, la Commission s’entretiendra avec 
les autorités officielles palestiniennes des violations qui leur sont imputées et 
écoutera ce qu’elles ont à dire sur certains cas qui font l’objet d’une enquête. 

 • La Commission établira, en temps voulu, un projet de rapport faisant la 
synthèse des enquêtes qu’elle aura menées au sujet des violations censées 
avoir été commises par la partie palestinienne ainsi que des recommandations 
qu’elle juge appropriées. 

 • Après cela, elle remettra son rapport final aux instances compétentes. 
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  Calendrier des activités de la Commission dans la bande de Gaza 
 

 • Vu qu’il lui est difficile d’avoir accès à la bande de Gaza et compte tenu des 
obstacles d’ordre politique qui pourraient l’empêcher de s’acquitter de son 
mandat dans la région, les membres de la Commission ont décidé avant 
d’établir un plan de travail et un échéancier aux fins de la conduite d’enquêtes 
sur les violations qu’auraient commises les autorités de la bande de Gaza, 
d’attendre que la Ligue des États arabes réponde à leur demande. 
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  Annexe 10 
Convocation adressée au Bloc de la réforme  
et du changement en vue de la tenue d’une réunion  
avec les membres de la Commission 
 

Le 13 avril 2010 
 

Les membres du Bloc de la réforme et du changement au Conseil législatif 

Objet : Tenue d’une réunion avec les membres du Bloc de la réforme et du 
changement  
 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone vous présente ses compliments et, conformément aux 
recommandations issues de sa treizième réunion, vous convoque à une réunion, aux 
fins de coordonner ses travaux. 

  La Commission vous prie de prendre les dispositions nécessaires pour assister 
à cette réunion, qui aura lieu le jeudi 15 avril 2010, à 10 heures, en son siège. 

 Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission d’enquête 
indépendante palestinienne créée 

comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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  Annexe 11 
Lettre adressée au Secrétaire général du Conseil  
législatif sur la tenue d’une réunion  
avec les représentants des blocs et listes  
et les coordonnateurs des groupes parlementaires  
 

Le 13 avril 2010 
 

M. Ibrahim Khreisheh 
Secrétaire général du Conseil législatif palestinien 

Objet : Tenue d’une réunion avec les chefs des blocs parlementaires au Conseil 
législatif 
 

Monsieur, 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone vous présente ses compliments et, conformément aux 
recommandations issues de sa treizième réunion, demande de tenir une réunion avec 
des représentants des blocs et listes et des coordonnateurs des groupes 
parlementaires au Conseil législatif, aux fins de faciliter la coordination de ses 
travaux. 

 La Commission vous prie de prendre les dispositions nécessaires pour assister 
à cette réunion, qui aura lieu le dimanche 18 avril 2010, à midi, en son siège. 

 Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission d’enquête 
indépendante palestinienne créée 

comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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  Annexe 12 
Lettres adressées aux organisations ci-après,  
pour leur demander de diffuser l’avis de la Commission  
sur leurs sites Web 
 
 

 • Centre de santé mentale de Gaza 

 • Comité de défense des droits et des libertés 

 • Commission indépendante des droits de l’homme  

 • Croix-Rouge à Gaza 

 • Centre Al-Mizan des droits de l’homme  

 • Bureau des Nations Unies à Gaza 

 • Centre palestinien des droits de l’homme  

 • Association Al-Damir des droits de l’homme 



 A/64/890

 

22310-45660 
 

Le 13 avril 2010 
 

M. Eyad el-Sarraj 
Centre de santé mentale de Gaza 

Objet : Diffusion de l’avis 
 

Monsieur, 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone vous présente ses compliments et vous demande de bien vouloir 
diffuser l’avis ci-joint au siège du Centre, ainsi que sur la page d’accueil de votre 
site Web. 

 Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission d’enquête 
indépendante palestinienne créée 

comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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Le 12 avril 2010 
 

M. Adel Abu Jahal 
Président du Comité de défense des droits et des libertés 
Ordre des avocats palestinien 

Objet : Diffusion de l’avis 
 

Monsieur, 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone vous présente ses compliments et, se référant à l’objet 
susmentionné, vous serait reconnaissante de bien vouloir diffuser l’avis ci-joint au 
plus grand nombre possible d’avocats et autres, étant entendu qu’il y aura lieu de se 
conformer au texte dans sa teneur actuelle. 

 Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission d’enquête 
indépendante palestinienne créée 

comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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Le 13 avril 2010 
 

Mme Randa Siniora  
Commission indépendante des droits de l’homme  

Objet : Diffusion de l’avis 
 

Madame, 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone vous présente ses compliments et vous demande de bien vouloir 
diffuser l’avis ci-joint au siège de la Commission indépendante, ainsi que sur la 
page d’accueil de votre site Web. 

 Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission d’enquête 
indépendante palestinienne créée 

comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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Le 13 avril 2010 
 

La Croix-Rouge à Gaza 

Objet : Diffusion de l’avis 
 

Mesdames, Messieurs, 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone vous présente ses compliments et vous demande de bien vouloir 
diffuser l’avis ci-joint au Centre de la Croix-Rouge, ainsi que sur la page d’accueil 
de votre site Web. 

 Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission d’enquête 
indépendante palestinienne créée 

comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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Le 13 avril 2010 
 

M. Issam Younes 
Centre Al-Mizan 

Objet : Diffusion de l’avis 
 

Monsieur, 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone vous présente ses compliments et vous demande de bien vouloir 
diffuser l’avis ci-joint au siège du Centre, ainsi que sur la page d’accueil de votre 
site Web. 

 Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission d’enquête 
indépendante palestinienne créée 

comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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Le 13 avril 2010 
 

M. Jamal Hamad 
Bureau des Nations Unies à Gaza 

Objet : Diffusion de l’avis 
 

Monsieur, 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone vous présente ses compliments et vous demande de bien vouloir 
diffuser l’avis ci-joint dans les bureaux de l’Organisation, ainsi que sur la page 
d’accueil de votre site Web. 

 Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission d’enquête 
indépendante palestinienne créée 

comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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Le 13 avril 2010 
 

M. Iyad Alami 
Centre palestinien des droits de l’homme  

Objet : Diffusion de l’avis 
 

Monsieur, 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone vous présente ses compliments et vous demande de bien vouloir 
diffuser l’avis ci-joint au siège du Centre, ainsi que sur la page d’accueil de votre 
site Web. 

 Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission d’enquête 
indépendante palestinienne créée 

comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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Le 13 avril 2010 
 

M. Khalil Abou Shammala 
Association Al-Damir des droits de l’homme 

Objet : Diffusion de l’avis 
 

Monsieur, 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone vous présente ses compliments et vous demande de bien vouloir 
diffuser l’avis ci-joint au siège de l’Association, ainsi que sur la page d’accueil de 
votre site Web. 

 Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission d’enquête 
indépendante palestinienne créée 

comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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  Annexe 13 
Lettre adressée par le Ministre de l’intérieur  
de l’Autorité nationale palestinienne,  
transmettant un rapport au sujet des allégations  
portées contre le Ministère de l’intérieur  
 
 

Organisation de libération de la Palestine 
Autorité nationale palestinienne 
Le Ministre de l’intérieur 
 

Le 15 avril 2010 
 

Le juge Issa Abu Sharar 
Président de la Commission d’enquête indépendante palestinienne  
créée comme suite au rapport Goldstone 
 

Monsieur le juge, 

 D’ordre du Président Abu Mazen, je vous fais tenir ci-joint le rapport du 
Ministère de l’intérieur au sujet des allégations portées contre le Ministère de 
l’intérieur de l’Autorité nationale palestinienne, qui figurent dans le rapport 
Goldstone. 

 Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Ministre de l’intérieur 
(Signé) Said Abu Ali 

 

[Ajouté à la main] 

Comme suite à la décision de la Commission, nous confirmons que la lettre et le 
rapport ci-joint font partie des documents de la Commission. 

[Signature illisible] 

Le 20 avril 2010 
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  Annexe 14 
Lettre adressée à la Fondation Samir Kassir pour la prier  
de remettre à la Commission des documents à l’appui  
des atteintes à la liberté de la presse 
 

Réf. : ICGR/5/57/2010 

Le 18 avril 2010 
 

Madame Gisèle Khoury 
Présidente du Conseil d’administration  
de la Fondation Samir Kassir 
 

Madame, 

 Le 25 janvier 2010, en application de la résolution 64/10 de l’Assemblée 
générale, S. E. M. le Président Mahmoud Abbas a décrété la création de la 
Commission d’enquête indépendante palestinienne comme suite au rapport 
Goldstone, en vue d’enquêter sur les violations des droits de l’homme et des libertés 
fondamentales, notamment de la liberté de la presse, qui auraient été commises en 
Cisjordanie et à Gaza. 

 Au vu de l’importance que nous accordons à l’enquête sur les atteintes à la 
liberté de la presse qui auraient été commises par les autorités palestiniennes dans 
les territoires occupés en Cisjordanie et à Gaza, nous vous serions reconnaissants 
d’avoir l’obligeance de nous faire tenir tous les rapports et communiqués publiés par 
votre Fondation sur la liberté dont a bénéficié la presse dans les territoires 
palestiniens, du 1er janvier 2009 à ce jour. Nous vous prions de noter que dans un 
souci de transparence, de professionnalisme et d’impartialité, le rapport de la 
Commission citera dans son rapport votre Fondation comme la source de toutes les 
citations ou les données qu’elle obtiendra à partir de vos rapports et communiqués. 

 Pour finir, je tiens à vous exprimer notre vive appréciation pour votre rôle et 
votre action de pionnière sur le plan de la défense de la liberté de la presse et de la 
diffusion de la démocratie dans le monde arabe. Nous formulons le vœu que votre 
fondation continue de travailler en collaboration et coordination avec la 
Commission pour lui permettre de mener sa tâche à bien.  

 Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission  
d’enquête indépendante palestinienne 

créée comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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  Annexe 15 
Lettre à la Commission indépendante des droits  
de l’homme au sujet de la coordination des audiences  
des victimes et des témoins de violations impliquant  
assassinats, arrestations et torture dans la bande  
de Gaza, audiences qui auront lieu par visioconférence  
dans les bureaux de la Commission indépendante  
des droits de l’homme, à Ramallah et à Gaza 
 
 

Le 28 avril 2010 
 

Madame Randa Siniora 
Directrice exécutive 
Commission indépendante des droits de l’homme 

Objet : Tenue d’audiences simultanément en Cisjordanie et dans la bande de Gaza 
 

Madame, 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone vous présente ses compliments et vous informe qu’elle tiendra 
des audiences au cours de la première semaine du mois de mai 2010 avec un groupe 
choisi de personnes qui ont été victimes de violations des droits de l’homme dans la 
bande de Gaza. 

 Au vu de l’impartialité et de la crédibilité de la Commission indépendante des 
droits de l’homme, de son attachement aux normes et autres garanties 
internationales relatives à la protection des personnes qui sont victimes de violations 
et au vu de l’impossibilité pour elle de se rendre dans la bande de Gaza, la 
Commission d’enquête souhaite que ces séances aient lieu simultanément par 
visioconférence dans les bureaux de la Commission indépendante des droits de 
l’homme, respectivement à Gaza et à Ramallah, pour pouvoir auditionner les 
victimes de violations. 

 Nous vous serions reconnaissants de bien vouloir nous répondre le plus 
rapidement possible, afin que notre équipe administrative puisse établir un 
calendrier de réunions, en fonction de vos horaires de travail et de vos obligations.  

 Je tiens enfin à vous exprimer notre vive appréciation pour votre rôle et votre 
action de pionnière dans la défense de la liberté de la presse et la diffusion de la 
démocratie dans le monde arabe. Nous formulons le vœu que votre fondation 
continue de travailler en collaboration et coordination avec la Commission pour lui 
permettre de mener sa tâche à bien.  

 Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission  
d’enquête indépendante palestinienne 

créée comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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  Annexe 16 
Lettre adressée au Chef du Conseil général de la fonction 
publique, en vue de l’obtention d’une copie des instructions  
en matière de sécurité données par le Conseil des ministres,  
et la suite qui y a été donnée 
 

Réf. : ICGR/12/76/2010 

Le 2 mai 2010 
 

Monsieur Hussein el-Araj 
Chef du Conseil général de la fonction publique 

Objet : Remise à la Commission d’une copie de la décision relative au contrôle de 
sécurité  
 

Monsieur, 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone vous présente ses compliments et vous demande de bien vouloir 
lui communiquer une copie des instructions transmises au Conseil général de la 
fonction publique par le Secrétaire général du Conseil des ministres, sachant que le 
contrôle de sécurité est un élément capital dans la procédure de nomination des 
fonctionnaires, en application de la décision no 18, prise le 9 septembre 2007 par le 
Conseil des ministres.  

 Je vous remercie de votre coopération et vous prie d’accepter les assurances de 
ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission  
d’enquête indépendante palestinienne 

créée comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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  Autorité nationale palestinienne 
  Conseil général de la fonction publique 

 

Le 6 mai 2010 
 

Le juge Issa Abu Sharar,  
Président de la Commission d’enquête indépendante 
palestinienne créée comme suite au rapport Goldstone 

Objet : Remise à la Commission d’une copie de la décision relative au contrôle de 
sécurité 
 

Monsieur le juge, 

 Le Conseil général de la fonction publique vous présente ses compliments et, 
en référence à votre lettre datée du 2 mai 2010, dans laquelle vous formulez le 
souhait d’obtenir une copie des instructions transmises au Conseil général de la 
fonction publique par le Secrétaire général du Conseil des ministres, étant donné 
que le contrôle de sécurité est un élément capital de la procédure de nomination des 
fonctionnaires, nous vous communiquons ci-joint une copie de la lettre datée du 
9 septembre 2007 que nous avons reçue du Secrétaire général du Conseil des 
ministres, en référence à l’objet susmentionné. 

 Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Chef du Conseil général 
de la fonction publique 

(Signé) Hussein al-Araj 
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  Autorité nationale palestinienne 
Conseil des ministres 
Secrétariat du Conseil des ministres 
 

Réf. : 2007/CSCM/2115 

Le 9 septembre 2009 

Monsieur Jihad Hamdan 
Chef du Conseil général de la fonction publique 

Objet : Mesures de sécurité 
 

Monsieur, 

 Le Secrétariat du Conseil des ministres vous présente ses compliments et vous 
fait part de la décision no 18 prise par le Conseil des ministres à sa séance 
hebdomadaire tenue le 3 septembre 2007, sachant que le contrôle de sécurité est un 
élément capital de la procédure de nomination. Le Conseil général de la fonction 
publique est chargé de la procédure de nomination et doit par conséquent se mettre 
en contact avec les services de sécurité à cet égard.  

 Je vous prie de prendre les mesures nécessaires à l’application de cette 
décision. 

 Je vous remercie de votre coopération et vous prie d’accepter les assurances de 
ma très haute considération. 
 

Le Secrétaire général du Conseil des ministres, 
Chef du cabinet du Premier Ministre 

(Signé) Saadi al-Krunz  
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  Annexe 17 
Lettre adressée au Secrétaire général du Conseil  
des ministres, le priant de communiquer  
à la Commission une copie des décisions prises  
en ce qui concerne la sécurité des fonctionnaires,  
et la suite qui y a été donnée 
 

Réf. : ICGR/2/75/2010 

Le 2 mai 2010 
 

Monsieur Naim Abu Hommos 
Secrétaire général du Conseil des ministres palestinien 

Objet : Demande de copies des décisions prises par le Conseil des ministres 
relatives aux travaux de la Commission 
 

Monsieur, 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone présente ses compliments et vous prie de bien vouloir lui faire 
tenir une copie de la décision no 18, adoptée par le Conseil des ministres au cours de 
sa séance tenue le 9 septembre 2007, sachant que le contrôle de sécurité est un 
élément capital de la procédure de nomination des fonctionnaires. Nous vous prions 
de bien vouloir fournir à la Commission une copie des instructions données par le 
Secrétaire général du Conseil des ministres, en application de cette décision. 

 Je vous remercie de votre collaboration et de votre intérêt pour aider la 
Commission à s’acquitter de ses tâches. 

 Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission 
d’enquête indépendante palestinienne 

créée comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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  Autorité nationale palestinienne 
Conseil des ministres 
Secrétariat du Conseil des ministres  
 

Réf. : CSCM/2010/1000 

Le 11 mai 2010 
 

Monsieur Issa Abu Sharar 
Président de la Commission d’enquête indépendante  
palestinienne créée comme suite au rapport Goldstone 

Objet : Mesures de sécurité 
 

Monsieur, 

 Le Secrétariat du Conseil des ministres vous présente ses compliments et, en 
référence à votre lettre datée du 2 mai 2010 dans laquelle vous indiquez votre 
souhait d’obtenir une copie de la décision du Conseil des ministres au sujet de la 
sécurité, nous tenons à préciser qu’au cours de sa 18e séance, tenue le 9 septembre 
2007, le Conseil des ministres a estimé que les mesures de contrôle de sécurité 
étaient un élément capital de la procédure de nomination, conformément à la loi sur 
la fonction publique. Il a jugé que cette mesure était normale et a constaté qu’elle 
était appliquée dans de nombreux pays, eu égard à la nature sensible de l’activité 
des institutions publiques et au souhait du Gouvernement de préserver la sécurité et 
la sûreté de ces institutions, aux fins de fournir les meilleures prestation possibles. 

 Je vous remercie de votre compréhension et de votre collaboration. 
 

Le Secrétaire général 
du Conseil des ministres 

(Signé) Naim Abu Hommos 



 A/64/890

 

23910-45660 
 

  Autorité nationale palestinienne 
Conseil des ministres 
Secrétariat du Conseil des ministres 
 

Réf. : 2007/CSCM/2115 

Le 9 septembre 2009 

Monsieur Jihad Hamdan 
Chef du Conseil général de la fonction publique 

Objet : Applications des mesures de sécurité 
 

Monsieur, 

 Le Secrétariat du Conseil des ministres vous présente ses compliments et vous 
communique la décision du Conseil des ministres adoptée au cours de sa 18e séance 
hebdomadaire, qui s’est tenue le 3 septembre 2007, d’après laquelle un contrôle de 
sécurité doit avoir lieu dans le cadre de la procédure de nomination. Le chef du 
Conseil général de la fonction publique est chargé de cette procédure et doit par 
conséquent se mettre en contact avec les services de sécurité à cet égard. 

 Je vous prie de prendre les mesures nécessaires à l’application de cette 
décision. 

 Je vous remercie de votre collaboration et vous prie d’accepter les assurances 
de ma très haute considération. 
 

Le Secrétaire général du Conseil des ministres, 
Chef du Cabinet du Premier Ministre 

(Signé) Saadi al-Krunz  
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  Annexe 18 
Invitation adressée aux organisations de la société civile  
en Cisjordanie pour assister aux audiences au siège  
de la Commission 
 
 

 – Réseau des organisations non gouvernementales palestiniennes 

 • Commission palestinienne indépendante des droits de l’homme 

 • Association Al-Haq 

 • Centre de la démocratie et des droits des travailleurs 

 • Centre de Jérusalem pour l’aide juridique et les droits de l’homme 

 • Association Al-Damir 

 • Centre de soins et de réadaptation des victimes de la torture  
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Le 17 mai 2010 
 

  Comité de coordination du Réseau des organisations  
non gouvernementales palestiniennes  
 

Objet : Tenue d’une audience avec des représentants du Réseau au sujet de 
violations des droits de l’homme  
 

Mesdames et Messieurs, 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone vous présente ses compliments. Ayant conclu ses audiences avec 
des plaignants qui ont fait état de violations de leurs droits et de leurs libertés, qui 
entrent dans le cadre de son mandat, la Commission estime nécessaire, pour 
poursuivre son enquête, de tenir des audiences avec des représentants des 
organisations de la société civile, afin d’entendre leurs déclarations sur les 
violations qui auraient été commises par l’Autorité nationale palestinienne en 
Cisjordanie. 

 Au regard de l’importance qu’accorde votre organisation à la surveillance et à 
la collecte d’éléments à l’appui des cas d’arrestations, de torture, de licenciement et 
d’atteinte à la liberté de réunion et d’association pacifiques, la Commission vous 
invite à envoyer un représentant en son siège le jeudi 20 mai 2010 à 10 heures, pour 
entendre votre avis à cet égard. Nous espérons également obtenir de vous des copies 
de toute correspondance officielle relative à ces violations, ainsi que de la suite qui 
y a été donnée par les parties intéressées. 

 Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission 
d’enquête indépendante palestinienne 

créée comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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Le 17 mai 2010 
 

Mme Randa Siniora 
Directrice générale de la Commission  
palestinienne indépendante des droits de l’homme 

Objet : Tenue d’une audience avec des membres de la Commission palestinienne 
indépendante au sujet de violations des droits de l’homme  
 

Madame, 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone vous présente ses compliments. Ayant conclu ses audiences avec 
des plaignants qui ont fait état de violations de leurs droits et de leurs libertés, qui 
entrent dans le cadre de son mandat, la Commission estime nécessaire, pour 
poursuivre son enquête, de tenir des audiences avec des représentants des 
organisations de la société civile, afin d’entendre leurs déclarations sur les 
violations qui auraient été commises par l’Autorité nationale palestinienne en 
Cisjordanie. 

 Au regard de l’importance qu’accorde votre Commission à la surveillance et à 
la collecte d’éléments à l’appui des cas d’arrestation, de torture, de licenciement et 
d’atteinte à la liberté de réunion et d’association pacifiques, la Commission vous 
invite à déléguer un représentant en son siège le jeudi 20 mai 2010 à 10 heures, pour 
entendre votre avis à cet égard. Nous espérons également obtenir de vous des copies 
de toute correspondance officielle relative à ces violations, ainsi que de la suite qui 
y a été donnée par les parties intéressées. 

 Je vous prie d’accepter, Madame, les assurances de ma très haute 
considération. 
 

Le Président de la Commission 
d’enquête indépendante palestinienne 

créée comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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Le 17 mai 2010 
 

M. Sha’wan Jabarin 
Directeur général de l’association Al-Haq 

Objet : Tenue d’une audience avec des membres de l’association au sujet de 
violations des droits de l’homme  
 

Monsieur, 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone vous présente ses compliments. Ayant conclu ses audiences avec 
des plaignants qui ont fait état de violations de leurs droits et de leurs libertés, qui 
entrent dans le cadre de son mandat, la Commission estime nécessaire, pour 
poursuivre son enquête, de tenir des audiences avec des représentants des 
organisations de la société civile, afin d’entendre leurs déclarations sur les 
violations qui auraient été commises par l’Autorité nationale palestinienne en 
Cisjordanie. 

 Au regard de l’importance qu’accorde votre association à la surveillance et à la 
collecte d’éléments à l’appui des cas d’arrestation, de torture, de licenciement et 
d’atteinte à la liberté de réunion et d’association pacifiques, la Commission vous 
invite à déléguer un représentant en son siège le jeudi 20 mai 2010 à 10 heures, pour 
entendre votre avis à cet égard. Nous espérons également obtenir de vous des copies 
de toute correspondance officielle relative à ces violations, ainsi que de la suite qui 
y a été donnée par les parties intéressées. 

 Je vous prie d’accepter, Monsieur, les assurances de ma très haute 
considération. 
 

Le Président de la Commission 
d’enquête indépendante palestinienne 

créée comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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Le 17 mai 2010 
 

M. Hassan Barghouti 
Directeur général du Centre de la démocratie et des droits des travailleurs 

Objet : Tenue d’une audience avec des membres du Centre au sujet de violations des 
droits de l’homme  
 

 Monsieur, 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone vous présente ses compliments. Ayant conclu ses audiences avec 
des plaignants qui ont fait état de violations de leurs droits et de leurs libertés, qui 
entrent dans le cadre de son mandat, la Commission estime nécessaire, pour 
poursuivre son enquête, de tenir des audiences avec des représentants des 
organisations de la société civile, afin d’entendre leurs déclarations sur les 
violations qui auraient été commises par l’Autorité nationale palestinienne en 
Cisjordanie. 

 Au regard de l’importance qu’accorde votre Centre à la surveillance et à la 
collecte d’éléments à l’appui des cas d’arrestation, de torture, de licenciement et 
d’atteinte à la liberté de réunion et d’association pacifiques, la Commission vous 
invite à déléguer un représentant en son siège le jeudi 20 mai 2010 à 10 heures, pour 
entendre votre avis à cet égard. Nous espérons également obtenir de vous des copies 
de toute correspondance officielle relative à ces violations, ainsi que de la suite qui 
y a été donnée par les parties intéressées. 

 Je vous prie d’accepter, Monsieur, les assurances de ma très haute 
considération. 
 

Le Président de la Commission 
d’enquête indépendante palestinienne 

créée comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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Le 17 mai 2010 
 

M. Issam Aruri 
Directeur général du Centre de Jérusalem pour l’aide juridique  
et les droits de l’homme  

Objet : Tenue d’une audience avec des membres du Centre au sujet de violations des 
droits de l’homme 
 

Monsieur, 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone vous présente ses compliments. Ayant conclu ses audiences avec 
des plaignants qui ont fait état de violations de leurs droits et de leurs libertés, qui 
entrent dans le cadre de son mandat, la Commission estime nécessaire, pour 
poursuivre son enquête, de tenir des audiences avec des représentants des 
organisations de la société civile, afin d’entendre leurs déclarations sur les 
violations qui auraient été commises par l’Autorité nationale palestinienne en 
Cisjordanie. 

 Au regard de l’importance qu’accorde votre Centre à la surveillance et à la 
collecte d’éléments à l’appui des cas d’arrestation, de torture, de licenciement et 
d’atteinte à la liberté de réunion et d’association pacifiques, la Commission vous 
invite à déléguer un représentant en son siège le jeudi 20 mai 2010 à 10 heures, pour 
entendre votre avis à cet égard. Nous espérons également obtenir de vous des copies 
de toute correspondance officielle relative à ces violations, ainsi que de la suite qui 
y a été donnée par les parties intéressées. 

 Je vous prie d’accepter, Monsieur, les assurances de ma très haute 
considération. 

Le Président de la Commission 
d’enquête indépendante palestinienne 

créée comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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Le 17 mai 2010 
 

Mme Sahar Francis 
Directrice générale de l’Association Al-Damir 

Objet : Tenue d’une audience avec des membres de l’Association au sujet de 
violations des droits de l’homme 
 

Madame, 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone vous présente ses compliments. Ayant conclu ses audiences avec 
des plaignants qui ont fait état de violations de leurs droits et de leurs libertés, qui 
entrent dans le cadre de son mandat, la Commission estime nécessaire, pour 
poursuivre son enquête, de tenir des audiences avec des représentants des 
organisations de la société civile, afin d’entendre leurs déclarations sur les 
violations qui auraient été commises par l’Autorité nationale palestinienne en 
Cisjordanie. 

 Au regard de l’importance qu’accorde votre association à la surveillance et à la 
collecte d’éléments à l’appui des cas d’arrestation, de torture, de licenciement et 
d’atteinte à la liberté de réunion et d’association pacifiques, la Commission vous 
invite à déléguer un représentant en son siège le jeudi 20 mai 2010 à 10 heures, pour 
entendre votre avis à cet égard. Nous espérons également obtenir de vous des copies 
de toute correspondance officielle relative à ces violations, ainsi que de la suite qui 
y a été donnée par les parties intéressées. 

 Je vous prie d’accepter, Madame, les assurances de ma très haute 
considération. 
 

Le Président de la Commission 
d’enquête indépendante palestinienne 

créée comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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Le 17 mai 2010 
 

M. Mahmoud Sahwil 
Directeur général du Centre de soins et de réadaptation des victimes de la torture  

Objet : Tenue d’une audience avec des membres du Centre, au sujet de violations 
des droits de l’homme  
 

Monsieur, 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone vous présente ses compliments. Ayant conclu ses audiences avec 
des plaignants qui ont fait état de violations de leurs droits et de leurs libertés, qui 
entrent dans le cadre de son mandat, la Commission estime nécessaire, pour 
poursuivre son enquête, de tenir des audiences avec des représentants des 
organisations de la société civile, afin d’entendre ce qu’elles ont à dire des 
violations qui auraient été commises par l’Autorité nationale palestinienne en 
Cisjordanie. 

 Au regard de l’importance qu’accorde votre Centre à la surveillance et à la 
collecte d’éléments à l’appui des cas d’arrestation, de torture, de licenciement et 
d’atteinte à la liberté de réunion et d’association pacifiques, la Commission vous 
invite à déléguer un représentant en son siège le jeudi 20 mai 2010 à 10 heures, pour 
entendre votre avis à cet égard. Nous espérons également obtenir de vous des copies 
de toute correspondance officielle relative à ces violations, ainsi que de la suite qui 
y a été donnée par les parties intéressées. 

 Je vous prie d’accepter, Monsieur, les assurances de ma très haute 
considération. 
 

Le Président de la Commission 
d’enquête indépendante palestinienne 

créée comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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  Annexe 19 
Note verbale de l’Organisation des Nations Unies  
relative à la date limite de présentation du rapport  
 
 

Mission permanente d’observation de la Palestine  
auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 

New York, le 4 juin 2010 
 

  Urgent et important 
 

S. E. M. Salam Fayadh  
Premier Ministre 
 

 J’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint la note verbale du Secrétariat de 
l’ONU en date du 27 mai 2010 relative à la résolution 64/254 de l’Assemblée 
générale, en date du 26 février 2010, intitulée : « Deuxième suite donnée au rapport 
de la Mission d’établissement des faits de l’Organisation des Nations Unies sur le 
conflit de Gaza ». Dans cette note, le Secrétariat de l’ONU demande que lui soient 
présentées par écrit, le 12 juillet 2010 au plus tard, les mesures que la partie 
palestinienne a prises ou envisage de prendre pour procéder à une enquête 
indépendante et crédible selon les normes internationales sur les violations graves 
du droit international humanitaire et du droit international relatif aux droits de 
l’homme mentionnées par la Mission d’établissement des faits dans son rapport. 
Afin que les responsabilités soient établies et que justice soit faite et pour que le 
Secrétaire général de l’ONU puisse établir son rapport sur l’application de la 
résolution susmentionnée, conformément au paragraphe 5 de celle-ci, je vous 
saurais gré de bien vouloir donner les instructions et prendre les mesures nécessaires 
afin que nous puissions répondre à la demande du Secrétariat dans le délai imparti. 

 Je vous prie d’agréer, Excellence, les assurances de ma très haute 
considération. 
 

L’Ambassadeur, 
Observateur permanent 

(Signé) Riyad Mansour 
 

 – Transmis au Ministre des affaires étrangères 
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  Pièce jointe 
Note verbale du Secrétariat de l’ONU 
 
 

Le 27 mai 2010 
 

 Le Secrétariat de l’Organisation des Nations Unies présente ses compliments à 
la Mission permanente d’observation de la Palestine auprès de l’Organisation et a 
l’honneur de se référer à la résolution 64/254 de l’Assemblée générale en date du 
26 février 2010, intitulée : « Deuxième suite donnée au rapport de la Mission 
d’établissement des faits de l’Organisation des Nations Unies sur le conflit de Gaza ». 

 Aux termes du paragraphe 2 de cette résolution, l’Assemblée générale : 

  « Demande de nouveau au Gouvernement israélien de procéder à des 
investigations indépendantes, crédibles et conformes aux normes 
internationales sur les graves violations du droit international humanitaire et 
des droits de l’homme qui ont été signalées par la Mission d’établissement des 
faits de l’Organisation des Nations Unies sur le conflit de Gaza, afin que les 
responsabilités soient établies et que justice soit faite ». 

 Aux termes du paragraphe 3 de cette résolution, l’Assemblée générale : 

  « Demande de nouveau instamment que la partie palestinienne procède à 
des investigations indépendantes, crédibles et conformes aux normes 
internationales sur les graves violations du droit international humanitaire et 
des droits de l’homme qui ont été signalées par la Mission d’établissement des 
faits, afin que les responsabilités soient établies et que justice soit faite ». 

 Aux termes du paragraphe 4 de cette résolution, l’Assemblée générale : 

  « Recommande de nouveau que le Gouvernement suisse, en sa qualité de 
dépositaire de la Convention de Genève relative à la protection des personnes 
civiles en temps de guerre2, convoque à nouveau, au plus tôt, une conférence 
des Hautes Parties contractantes à la quatrième Convention de Genève sur les 
mesures à prendre pour imposer la Convention dans le territoire palestinien 
occupé, y compris Jérusalem-Est, et la faire respecter, conformément à l’article 
premier, en gardant à l’esprit la convocation d’une conférence de ce type et la 
déclaration adoptée le 15 juillet 1999, ainsi que la reprise de cette conférence 
et la déclaration adoptée le 5 décembre 2001 ». 

 Aux termes du paragraphe 5 de cette résolution, l’Assemblée générale : 

  « Prie le Secrétaire général de lui présenter, dans un délai de cinq mois, 
un rapport sur l’application de la présente résolution afin de déterminer quelles 
nouvelles mesures doivent être prises, le cas échéant, par les organes et 
organismes compétents de l’Organisation des Nations Unies, dont le Conseil 
de sécurité ». 

 Afin d’aider le Secrétaire général à s’acquitter de la mission qui lui est confiée 
en vertu du paragraphe qui précède, le Secrétariat demande par la présente à la 
Mission permanente d’observation de lui fournir, le 12 juillet 2010 au plus tard, des 
informations écrites concernant les mesures que la partie palestinienne aurait prises, 
ou qu’elle serait en train de prendre, comme suite aux demandes pressantes 
formulées par l’Assemblée générale au paragraphe 3 de sa résolution. 
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 Le Secrétariat adresse à la Mission permanente d’Israël et à la Mission 
permanente de la Suisse auprès de l’Organisation des Nations Unies des notes 
verbales similaires leur demandant de lui fournir par écrit des renseignements sur 
les mesures prises pour donner suite à la demande et à la recommandation formulées 
par l’Assemblée générale aux paragraphes 2 et 4, respectivement de sa résolution. 

 Le Secrétariat de l’Organisation des Nations Unies saisit cette occasion pour 
exprimer à la Mission permanente d’observation de la Palestine auprès de 
l’Organisation les assurances de sa très haute considération. 
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  Annexe 20 
Invitation à assister à une audition adressée 
à la Directrice générale des relations publiques  
et des associations au Ministère de l’intérieur 
 

Le 7 juin 2010 
 

Mme Fadwa Shaer 
Directrice générale des relations publiques et des associations 
Ministère de l’intérieur 

Objet : Présence à une audition 
 

Madame, 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone vous présente ses compliments et a l’honneur de se référer au 
décret publié le 25 janvier 2010 par le Président palestinien – en application de la 
résolution 64/10 de l’Assemblée générale – portant création d’une commission 
indépendante chargée du suivi du rapport susmentionné, dans le but d’enquêter sur 
les contraventions et violations mentionnées dans le rapport de la Mission 
d’établissement des faits présidée par le juge Richard Goldstone. 

 Cette commission, composée du juge Issa Abu Sharar, Président, du juge 
Zuheir Sourani, de M. Ghassan Farmand et de M. Yasser Amouri, a été créée afin 
d’enquêter sur les violations des droits de l’homme et des libertés fondamentales 
commises par l’Autorité nationale palestinienne en Cisjordanie et par l’autorité de 
fait dans la bande de Gaza. 

 La Commission s’acquittera de son mandat d’enquête sur les violations 
commises dans de nombreux domaines par des organismes palestiniens en 
Cisjordanie, notamment les violations de la liberté de créer des associations, le 
ciblage d’organisations non gouvernementales, les entraves à leurs activités et le 
refus d’exécuter les décisions de justice les concernant. 

 Considérant que la Commission a reçu un certain nombre de plaintes faisant 
état de violations par le Ministère du droit de créer des associations et qu’elle a 
achevé l’audition des plaignants et des organisations de la société civile à ce sujet, 
nous espérons que, par souci d’assurer la réussite des travaux de la Commission et 
la réalisation de son objectif, vous vous présenterez au siège de la Commission le 
mardi 8 juin 2010 à 10 h 30 afin de permettre à la Commission d’entendre vos 
observations sur les allégations de violations qui auraient été commises par le 
Ministère. 

 Je vous prie d’agréer, Madame, les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission  
d’enquête indépendante palestinienne 

créée comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 

 

Pour annuler ou modifier ce rendez-vous, prière de contacter Mme Maram Masruji 
(tél. : 059 893 4224). 
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  Annexe 21 
Invitation à assister à une audition adressée au Ministre  
de l’intérieur 
 

Le 8 juin 2010 
 

M. Said Abu Ali 
Ministre de l’intérieur 

Objet : Organisation d’une audition au siège de la Commission 

Monsieur le Ministre, 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone vous présente ses compliments et a l’honneur de se référer au 
décret publié le 25 janvier 2010 par le Président palestinien – en application de la 
résolution 64/10 de l’Assemblée générale – portant création d’une commission 
indépendante chargée du suivi du rapport susmentionné, dans le but d’enquêter sur 
les contraventions et violations mentionnées dans le rapport de la Mission 
d’établissement des faits présidée par le juge Richard Goldstone. 

 Cette commission, composée du juge Issa Abu Sharar, Président, du juge 
Zuheir Sourani, de M. Ghassan Farmand et de M. Yasser Amouri, a été créée afin 
d’enquêter sur les violations des droits de l’homme et des libertés fondamentales 
commises par l’Autorité nationale palestinienne en Cisjordanie et par l’autorité de 
fait dans la bande de Gaza. 

 La Commission s’acquittera de son mandat d’enquête sur les violations 
commises dans de nombreux domaines par des organismes palestiniens en 
Cisjordanie, notamment les violations de la liberté de créer des associations, le 
ciblage d’organisations non gouvernementales, les entraves à leurs activités et le 
refus d’exécuter les décisions de justice les concernant et la violation de la liberté de 
la presse et du droit de réunion pacifique. 

 Considérant que la Commission a reçu un certain nombre de plaintes et 
entendu les déclarations de personnes et d’organisations concernant la violation par 
les services de sécurité relevant du Ministère des droits des détenus, dont certains 
ont été soumis à la torture, et la violation par le Département des organisations non 
gouvernementales du droit de créer des associations, nous espérons que, par souci 
d’assurer la réussite des travaux de la Commission et la réalisation de son objectif, 
vous accepterez de rencontrer les membres de la Commission, au siège de celle-ci, à 
un moment à convenir avec vous, afin de permettre à la Commission d’entendre vos 
observations sur les allégations de violations qui auraient été commises par le 
Ministère. 

 Je vous prie d’agréer, Monsieur le Ministre, les assurances de ma très haute 
considération. 
 

Le Président de la Commission  
d’enquête indépendante palestinienne 

créée comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 

Pour annuler ou modifier ce rendez-vous, prière de contacter Mme Maram Masruji 
(tél. : 059 893 4224). 
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  Annexe 22 
Lettre adressée au Gouverneur de l’Autorité monétaire 
palestinienne, le priant de communiquer à la Commission 
le cadre juridique régissant l’ouverture de comptes 
bancaires pour les associations, et réponse à cette lettre 
 

Le 14 juin 2010 
 

S. E. M. Jihad al Wazir 
Gouverneur de l’Autorité monétaire palestinienne 

Objet : Demande de fourniture à la Commission d’une copie de la décision de 
l’Autorité monétaire palestinienne faisant obligation aux associations d’obtenir 
l’accord préalable du Ministère de l’intérieur avant l’ouverture de comptes bancaires 
 

 La Commission d’enquête indépendante palestinienne créée comme suite au 
rapport Goldstone vous présente ses compliments. Comme vous devez le savoir, en 
application de la résolution 64/10 de l’Assemblée générale des Nations Unies, le 
Président palestinien a pris le 25 janvier 2010 un décret portant création d’une 
Commission d’enquête indépendante palestinienne, comme suite au rapport 
Goldstone, aux fins d’enquêter sur les transgressions et les violations dont fait état 
le rapport de la Mission d’établissement des faits de l’Organisation des Nations 
Unies sur le conflit de Gaza, qui était présidée par le juge Richard Goldstone. 

 La Commission, présidée par le juge Issa Abu Sharar et qui comprend les 
membres suivants : le juge Zouheir Al-Surani, M. Ghassan Farmand et M. Yasser 
Al-Amouri, a été chargée d’enquêter sur les violations des droits de l’homme et des 
libertés commises par l’Autorité nationale palestinienne en Cisjordanie et par 
l’autorité de fait à Gaza. 

 La Commission enquêtera dans le cadre de son mandat sur les violations 
commises par les autorités palestiniennes en Cisjordanie dans plusieurs domaines, 
notamment les atteintes à la liberté de former des associations, ce qui est ressorti 
clairement des déclarations des personnes et des membres des organisations qu’elle 
a auditionnés. Lorsque nous avons interrogé le Directeur général des relations 
publiques et des affaires des ONG au Ministère de l’intérieur sur certaines questions 
liées notamment à l’obligation faite aux associations d’obtenir son accord préalable 
avant l’ouverture de comptes bancaires, il a répondu que cette formalité avait été 
imposée à la suite d’une décision de l’Autorité monétaire, qui l’en avait notifié 
officiellement. 

 Nous vous prions de bien vouloir nous fournir une copie de la décision 
susmentionnée, la Commission souhaitant obtenir de l’Autorité monétaire une 
explication au sujet du fondement juridique de cette procédure, s’il y en a un. 

 Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission  
d’enquête indépendante palestinienne 

créée comme suite au rapport Goldstone 
(Signé) Issa Abu Sharar 
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  Autorité monétaire palestinienne 
 

Le 22 juin 2010 
 

Monsieur le juge Issa Abu Sharar 
Président de la Commission d’enquête 
indépendante palestinienne  
créée comme suite au rapport Goldstone 
Ramallah (Palestine) 

Objet : Procédures relatives à l’ouverture de comptes bancaires par les associations 
 

Monsieur, 

 Me référant à l’objet susmentionné et à votre lettre nº 1CGR/12/111/2010 
datée du 4 juin 2010, dans laquelle vous demandez à la Commission une copie de la 
décision de l’Autorité monétaire relative à l’obligation faite aux associations 
d’obtenir l’accord préalable du Ministère de l’intérieur avant l’ouverture de comptes 
bancaires, je tiens à vous préciser ce qui suit : 

 1. Les procédures liées à l’ouverture de comptes bancaires pour l’ensemble 
des secteurs sont régies par la directive nº 9 de 2009 du 24 décembre 2009, 
notamment par la clause 8/1/5 relative à l’ouverture de comptes par les associations, 
conformément à la loi sur les activités bancaires. Il faut en effet l’accord préalable 
du Ministère de l’intérieur ou du travail, selon qu’il convient, dans le cadre de la 
réglementation des relations entre les banques et les autorités bancaires, 
conformément aux dispositions de la loi sur la lutte contre le blanchiment d’argent; 

 2. Pour ouvrir un compte bancaire, les associations sont tenues d’obtenir 
l’accord du Ministère de l’intérieur ou du travail, pour les raisons suivantes : 

 a) Veiller à ce que l’enregistrement de l’association soit toujours valable, 
qu’elle n’a pas été radiée, que ses statuts n’ont pas été modifiés, d’autant que 
l’ouverture d’un compte bancaire a lieu quelque temps après l’enregistrement de 
l’association; 

 b) S’assurer de l’exactitude des noms des personnes qui ont le pouvoir de 
signer au nom de l’association et qui ont été agréées par le Ministère, déterminer s’il 
y a lieu d’introduire des changements et vérifier les limites du pouvoir de signature. 

 Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

L’Autorité monétaire palestinienne 
[Signatures illisibles] 
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  Commission de lutte contre le blanchiment d’argent 
Service de suivi financier 
Palestine 
 

No NALC/121/7/2010 

Le 6 juillet 2010 
 

Monsieur le juge Issa Abu Sharar 
Président de la Commission d’enquête 
indépendante palestinienne créée 
comme suite au rapport Goldstone 
Ramallah (Palestine) 

Objet : Le cadre juridique 
 

Monsieur, 

 La Commission nationale de lutte contre le blanchiment d’argent vous présente 
ses compliments et, après l’examen de votre lettre nº ICGR/12/111/2010 du 14 juin 
2010, dans laquelle vous vous interrogez sur le cadre juridique régissant l’obtention 
par les associations d’un accord préalable à l’ouverture de comptes bancaires, tient à 
vous préciser ce qui suit : 

 La Loi fondamentale garantit et protège les libertés publiques et les 
dispositions des législations régissant les droits et obligations des personnes 
physiques ou morales, ce qui permet d’assurer une stabilité juridique et de 
concrétiser la notion de cadre juridique régissant les relations dans la société. 

 Le crime de blanchiment d’argent transcende les frontières, ce qui a poussé la 
communauté internationale à mettre en place des normes internationales en vue de 
lutter contre ce crime et de protéger la société de ses effets néfastes. « Connaître son 
client » est un premier pas dans la lutte contre le blanchiment d’argent et le 
renforcement de la transparence au début de toute opération bancaire avec un client, 
qu’il s’agisse d’une personne physique ou morale. Le premier paragraphe de 
l’article 5 de la loi sur la lutte contre le blanchiment d’argent confère aux autorités 
compétentes le pouvoir d’enquêter sur le degré de transparence de la personne 
morale qui s’est enregistrée. 

 Par conséquent, aux fins d’encourager la transparence, notamment dans le 
secteur bancaire et conformément aux principes de la jurisprudence et de la règle 
selon laquelle le champ d’application des dispositions à caractère général est modifié 
ou limité par des dispositions à caractère spécial, l’article 6 de la loi sur la lutte contre 
le blanchiment d’argent (loi nº 9 de 2007) dispose que les institutions financières 
doivent connaître leurs clients et enquêter sur eux, qu’il s’agisse de personnes 
physiques ou morales, grâce aux données ou documents officiels. Cette obligation 
figure en détail dans l’instruction nº 1 de 2009 de la Commission nationale de lutte 
contre le blanchiment d’argent, qui énonce les mesures à adopter s’agissant des 
personnes physiques ou morales, notamment l’obtention d’une lettre du ministère 
compétent qui précise les noms des personnes habilitées à signer au nom de 
l’association, pour veiller à ce qu’un organe officiel reconnu et digne de confiance se 
porte garant d’elles. Cette mesure est conforme aux dispositions de la loi, outre le fait 
que l’article 13 de la même loi confère aux autorités de contrôle – dont l’Autorité 
monétaire palestinienne fait partie, conformément à la loi – des pouvoirs de 
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réglementation pour donner des instructions sur les règles d’identification et de 
vérification des personnes physiques ou morales. 

 Je vous prie d’accepter les assurances de ma très haute considération. 
 

Le Président de la Commission nationale 
de lutte contre le blanchiment d’argent 

(Signé) Jihad al-Wazir 
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Annexe III 
 

  Note verbale, datée du 12 juillet 2010, adressée 
au Secrétariat par la Mission permanente  
de la Suisse auprès de l’Organisation  
des Nations Unies 
 
 

 La Mission permanente de la Suisse auprès des Nations Unies présente ses 
compliments au Secrétariat des Nations Unies et a l’honneur de se référer à sa note 
du 27 mai 2010 priant la Mission de faire support sur les démarches entreprises par 
la Suisse en application du paragraphe 4 de la résolution 64/254 de l’Assemblée 
générale, en date du 26 février 2010, intitulée « Deuxième suite donnée au rapport 
de la Mission d’établissement des faits de l’Organisation des Nations Unies sur le 
conflit de Gaza ». 

 La Mission a l’honneur de transmettre son rapport au Secrétariat en pièce 
jointe dans les délais qui lui ont été impartis. 
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Appendice 
 

  État des entretiens sur le suivi du paragraphe 4 
de la résolution 64/254 de l’Assemblée générale 
des Nations Unies 
 
 

1. Le 26 février 2010, l’Assemblée générale de l’Organisation des Nations Unies 
a adopté la résolution 64/254 intitulée « Deuxième suite donnée au rapport de la 
Mission d’établissement des faits de l’Organisation des Nations Unies sur le conflit 
de Gaza », dont le paragraphe 4 « Recommande de nouveau que le Gouvernement 
suisse, en sa qualité de dépositaire de la Convention de Genève relative à la 
protection des personnes civiles en temps de guerre, convoque à nouveau, au plus 
tôt, une conférence des Hautes Parties contractantes à la quatrième Convention de 
Genève sur les mesures à prendre pour imposer la Convention dans le territoire 
palestinien occupé, y compris Jérusalem-Est, et la faire respecter, conformément à 
l’article premier, en gardant à l’esprit la convocation d’une conférence de ce type et 
la déclaration adoptée le 15 juillet 1999, ainsi que la reprise de cette conférence et la 
déclaration adoptée le 5 décembre 2001 ». 

2. La Suisse avait reçu une première recommandation de l’Assemblée générale de 
l’Organisation des Nations Unies le 5 novembre 2009 par la résolution 64/10. 
Faisant suite à cette recommandation, la Suisse, en qualité de dépositaire des 
Conventions de Genève de 1949, avait mené une ronde de consultations à Genève 
en décembre 2009. Le résultat de cette ronde de consultations figure en annexe du 
rapport du Secrétaire général de l’Organisation des Nations Unies du 4 février 2010 
(A/64/651). Ces consultations préliminaires auprès d’un nombre sélectionné 
d’acteurs n’avaient pas permis de dégager de tendance dominante en faveur ou 
contre l’organisation d’une conférence des Hautes Parties contractantes, ni sur 
l’apport d’une nouvelle conférence des Hautes Parties contractantes à la quatrième 
Convention de Genève pour les populations civiles concernées, à savoir quels 
résultats espérer pour quelles problématiques. La Suisse avait été encouragée à 
mener ses propres réflexions sur les possibles thèmes pouvant être abordés dans le 
cadre d’une telle conférence. 

3. Afin de mettre en œuvre les recommandations de l’Assemblée générale des 
Nations Unies et de faire suite aux conclusions de cette ronde de consultations, la 
Suisse a nommé un ambassadeur en mission spéciale chargé spécifiquement de 
conduire ce processus. Elle a aussi mené des réflexions sur les sujets qui pourraient 
être abordés dans une conférence en gardant à l’esprit qu’une telle conférence doit 
être inclusive, constructive, consensuelle et promouvoir un résultat concret. 

4. À l’issue de ses réflexions, la question de l’accès à Gaza est apparue comme 
un thème possible et la Suisse a ainsi développé un régime d’accès avec des 
spécialistes de la branche. Afin de présenter ce régime d’accès, la Suisse a mené des 
séries d’entretiens à New York, Washington et Bruxelles. Ce qui est ressorti de ces 
entretiens est que la question de la mise en place d’un régime d’accès à Gaza devait 
être séparée de celle d’une conférence des Hautes Parties contractantes. L’urgence 
de la situation à Gaza demandait une réponse rapide de la part de la communauté 
internationale : par conséquent, une conférence des Hautes Parties contractantes ne 
semblait pas être l’enceinte appropriée pour traiter de cette question. Il a aussi été 
relevé que les recommandations adressées à la Suisse par les résolutions de 
l’Assemblée générale ne concernent pas uniquement la bande de Gaza mais 
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l’ensemble du territoire palestinien occupé. Prenant en compte ces différentes 
préoccupations, la Suisse a continué ses réflexions et a identifié deux autres thèmes 
qui pourraient être traités dans le cadre d’une conférence des Hautes Parties 
contractantes : l’opérationnalisation de l’article 1 commun aux Conventions de 
Genève et les questions juridiques liées aux situations d’occupation prolongée. 

5. Afin de sonder les Hautes Parties contractantes et les autres parties intéressées 
sur ces thèmes, d’évaluer si leurs positions avaient évolué et pour les informer des 
démarches que la Suisse a entreprises depuis février 2010, la Suisse a décidé de 
mener une nouvelle série d’entretiens à Genève du 25 juin au 6 juillet 2010. 

6. Lors de cette nouvelle série d’entretiens, la Suisse s’est entretenue avec les 
parties directement concernées, les parties intéressées de la région, les membres 
permanents du Conseil de sécurité de l’Organisation des Nations Unies, les 
présidences sortante et entrante de l’Union européenne, les coordonnateurs des 
groupes régionaux ainsi qu’un certain nombre de Hautes Parties contractantes 
provenant de tous les groupes régionaux. Les organisations suivantes ont été 
informées : la Ligue des États arabes, l’Organisation de la conférence islamique, le 
Comité international de la Croix-Rouge et le Haut-Commissariat aux droits de 
l’homme. 

7. Cette série d’entretiens a été conduite de manière informelle et orale. Lors des 
différents entretiens, la Suisse a rappelé qu’elle considère qu’une conférence des 
Hautes Parties contractantes doit être inclusive, constructive, consensuelle et ne pas 
servir de plate-forme pour des accusations politiques. L’objectif d’une conférence 
doit être de promouvoir une amélioration concrète de la situation de la population 
civile et contribuer au renforcement du droit international humanitaire. La Suisse a 
fait part de ces réflexions tout en sollicitant les vues et idées des Hautes Parties 
contractantes et autres parties intéressées rencontrées. À l’issue de cette série 
d’entretiens, les positions peuvent se ranger en trois catégories :  

 1) Un premier groupe est favorable à la tenue d’une conférence; 

 2) Un deuxième groupe s’oppose fermement à une conférence; 

 3) Un troisième groupe, composé d’un nombre significatif des Hautes 
Parties contractantes consultées, n’a pas d’opinion arrêtée pour ou contre la tenue 
d’une conférence des Hautes Parties contractantes mais a exprimé des réserves 
quant à la valeur ajoutée d’une nouvelle conférence et a des craintes qu’une 
conférence soit utilisée pour des motifs politiques. 

8. En conclusion, cette série d’entretiens n’a, à nouveau, pas permis de dégager 
de tendance dominante en faveur ou contre l’organisation d’une conférence des 
Hautes Parties contractantes, ni de déterminer s’il y avait une position dominante au 
sein des Hautes Parties contractantes et des autres parties intéressées concernant la 
substance et les modalités d’une conférence. Par contre, cette série d’entretiens a 
permis de constater que le troisième groupe ne sera pas en mesure de prendre une 
décision sur la nécessité de convoquer ou non une conférence avant d’avoir les idées 
plus claires sur quels en pourraient être l’ordre du jour, les modalités et les résultats. 

9. Afin de pouvoir mener des réflexions plus approfondies sur ces questions et 
d’engager un dialogue avec tous les acteurs concernés, la Suisse a été encouragée à 
continuer les discussions au sein d’un groupe informel de travail. La Suisse va donc 
prendre dans les meilleurs délais les dispositions nécessaires à cet effet. 
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 Le Secrétaire général a l’honneur de transmettre aux membres de l’Assemblée 
générale un rapport sur les violations du droit humanitaire international et des droits 
de l’homme dans les territoires palestiniens occupés depuis 1967. Ledit rapport a été 
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l’homme et de la décision 2001/246 du Conseil économique et social. 
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 I. Introduction 
 
 

1. L’actuel Rapporteur spécial, M. John Dugard (Afrique du Sud), a été nommé 
en juillet 2001. En août 2001, il a entrepris une mission dans les territoires 
palestiniens occupés et en Israël et a tenu des réunions avec des organisations non 
gouvernementales palestiniennes et israéliennes, des organisations internationales 
intervenant dans la région et des membres de l’Autorité palestinienne. Il n’a 
malheureusement pas pu rencontrer les autorités israéliennes, celles-ci ayant 
clairement dit qu’elles ne coopéreraient pas car elles avaient certaines objections 
vis-à-vis du mandat du Rapporteur. (La question est abordée plus avant dans le 
présent rapport.) Au cours de sa mission, le Rapporteur s’est entretenu avec des 
interlocuteurs dans la bande de Gaza, à Jérusalem et en Cisjordanie. Il s’est 
également rendu à Rafah, Beit Jala et Shu’afat pour prendre la mesure des 
destructions infligées aux maisons et aux biens, et à Jéricho pour examiner la 
manière dont la ville avait été isolée au moyen de tranchées rendant les voies 
d’accès impraticables.  

2. En février 2001, le Rapporteur spécial s’est rendu dans la région en qualité de 
Président de la Commission d’enquête sur les droits de l’homme, laquelle avait été 
établie en application de la résolution S-5/1 adoptée le 19 octobre 2000 par la 
Commission des droits de l’homme. La Commission d’enquête a séjourné plus 
longtemps dans la région, tenu des consultations plus larges avec des personnes au 
fait de la situation et rédigé un rapport plus complet (E/CN.4/2001/121) que le 
présent rapport. Elle a condamné le recours excessif à la force par les Forces de 
défense israéliennes, l’assassinat de personnalités palestiniennes, l’implantation et 
l’expansion des colonies de peuplement en Cisjordanie et dans la bande de Gaza, les 
agissements des colons et le bouclage des zones palestiniennes, qui a entraîné de 
nombreuses violations des droits économiques et sociaux. La Commission a formulé 
un certaine nombre de recommandations visant à mettre un terme à l’occupation 
militaire des territoires palestiniens et à mettre en place un système de nature à 
répondre aux attentes légitimes du peuple palestinien concernant l’exercice effectif 
par celui-ci de son droit à l’autodétermination et les préoccupations non moins 
légitimes du peuple israélien s’agissant de la sécurité.  

3. Le présent rapport est le fruit de deux visites effectuées dans la région en 2001, 
de consultations et de discussions avec des personnes ne résidant pas dans la région, 
de l’analyse de documents sur la situation dans les territoires palestiniens occupés et 
d’une abondante couverture journalistique. 
 
 

 II. Mandat du Rapporteur spécial 
 
 

4. Le mandat du Rapporteur spécial est défini par deux instruments. À la 
section A de la résolution 1993/2, la Commission des droits de l’homme a décidé de 
nommer un rapporteur spécial dont le mandat était le suivant : 

 « a) Enquêter sur les violations par Israël des principes et des fondements du 
droit international, du droit humanitaire international et de la Convention de Genève 
relative à la protection des personnes civiles en temps de guerre, du 12 août 1949, 
dans les territoires palestiniens qu’il occupe depuis 1967; 

 b) Recevoir des communications, entendre des témoins et utiliser les 
procédures qui pouvaient lui paraître nécessaires pour s’acquitter de son mandat; 
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 c) Faire rapport à la Commission des droits de l’homme à ses sessions à 
venir, en lui présentant ses conclusions et recommandations, jusqu’à la fin de 
l’occupation de ces territoires par Israël. » 

Dans la résolution 2001/17, la Commission des droits de l’homme a accueilli avec 
satisfaction les recommandations figurant dans le rapport de la Haut Commissaire 
aux droits de l’homme (E/CN.4/2001/114) ainsi que celles qui figurent dans le 
rapport de la Commission d’enquête sur les droits de l’homme (E/CN.4/2001/121), a 
demandé instamment au Gouvernement israélien de donner suite à ces 
recommandations et a prié le Rapporteur spécial sur la situation des droits de 
l’homme dans les territoires palestiniens occupés par Israël depuis 1967 – en tant 
que mécanisme de contrôle – de suivre l’application de ces recommandations et de 
présenter des rapports à ce sujet à l’Assemblée générale à sa cinquante-sixième 
session et à la Commission des droits de l’homme à sa cinquante-huitième session. 

5. Un certain nombre d’États, notamment Israël, ont émis des objections quant au 
mandat du Rapporteur spécial, faisant valoir qu’il désignait nommément Israël 
comme étant un pays violant les droits de l’homme, alors même que depuis l’entrée 
en vigueur des Accords d’Oslo (A/51/889-S/1997/357) et des accords y relatifs, 
l’Autorité palestinienne administre plus de 90 % des Palestiniens et contrôle 
intégralement ce qu’il est convenu d’appeler la zone A, qui englobe la plupart des 
villes et des localités palestiniennes. Ces objections seraient fondées si le 
Rapporteur spécial avait reçu pour mandat d’enquêter et de faire rapport sur les 
violations des droits de l’homme commises par Israël dans les territoires palestiniens 
occupés, sans que mention soit faite de l’occupation militaire dont ces territoires 
font l’objet. Cela serait injuste parce que l’Autorité palestinienne a par exemple 
compétence pour administrer la justice dans la zone A, or dans la plupart des 
sociétés, c’est dans le domaine de la justice que se produisent le plus grand nombre 
de violations des droits de l’homme. Le Rapporteur spécial n’a pas cependant reçu 
mandat pour enquêter sur les violations des droits de l’homme qui se produisent 
dans les territoires palestiniens occupés en dehors du cadre de l’occupation militaire. 
La section A de la résolution 1993/2 précise clairement que le Rapporteur spécial a 
pour mission d’enquêter sur les violations du droit international humanitaire 
commises par la puissance occupante, c’est-à-dire Israël, jusqu’à la fin de 
l’occupation des territoires palestiniens par Israël. Il existe une relation évidente 
entre le droit humanitaire international et les droits de l’homme, relation qui a été 
réaffirmée par l’Assemblée générale dans la résolution 2675 (XXV). Il est donc 
impossible d’examiner les violations du droit humanitaire international ou plus 
généralement du droit international sans faire référence aux textes relatifs aux droits 
de l’homme, notamment dans des situations d’occupation prolongée comme cela est 
le cas dans les territoires palestiniens occupés. Il entre donc dans les attributions du 
Rapporteur d’enquêter sur les violations des droits de l’homme commises par Israël 
dans les territoires palestiniens occupés, à condition que cela ne sorte pas du cadre 
de l’occupation militaire. C’est la durée même de l’occupation militaire des 
territoires palestiniens qui prête un caractère particulier au mandat du Rapporteur 
spécial et qui fait qu’il ne ressemble pas au mandat des autres rapporteurs nommés 
par la Commission des droits de l’homme. 
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 III. L’occupation en tant que cause sous-jacente du conflit 
 
 

6. En 1967, Israël a occupé la Cisjordanie et la bande de Gaza, occupation qui 
dure toujours 34 ans après. Israël a invoqué un certain nombre d’arguments afin de 
démontrer que du point de vue juridique la quatrième Convention de Genève relative 
à la protection des personnes civiles en temps de guerre de 1949 ne s’appliquait pas 
aux territoires palestiniens occupés depuis 1967 par Israël, y compris Jérusalem-Est. 
D’une part, il a fait valoir que puisque la souveraineté de la Jordanie sur la 
Cisjordanie était contestable et que l’Égypte n’avait jamais revendiqué la 
souveraineté sur la bande de Gaza, Israël n’avait donc pas occupé les territoires en 
question au détriment d’une puissance souveraine. Par conséquent, bien qu’il soit 
partie à la quatrième Convention de Genève de 1949, il n’est pas juridiquement tenu 
de traiter les territoires concernés comme des territoires occupés au sens de la 
quatrième Convention de Genève. D’autre part, il a déclaré que même si l’argument 
précédent n’était pas fondé, Israël ne pouvait pas être considéré comme une 
puissance occupante dans la zone A, laquelle regroupe la majorité de la population 
palestinienne, puisque l’Autorité palestinienne administrait désormais cette zone. 

7. Aucun de ces arguments n’est recevable sur le plan juridique. Le premier, qui 
repose sur une interprétation abusive de l’article 2 de la Convention de Genève, ne 
tient pas compte du fait que les principes régissant l’occupation visent à protéger les 
intérêts de la population d’un territoire occupé et non ceux de la puissance 
souveraine évincée. Le second qui pose qu’Israël n’est plus une puissance occupante 
car il n’exerce plus un véritable contrôle sur les territoires palestiniens occupés de la 
zone A n’est guère plus défendable. Le critère d’application du régime juridique 
d’occupation n’est pas de savoir si la puissance occupante exerce ou non un 
véritable contrôle sur un territoire mais si elle a les moyens d’exercer un tel pouvoir, 
principe qui a été affirmé par le Tribunal militaire des États-Unis à Nuremberg dans 
l’affaire List and others (l’affaire des otages) en 1948. Les Accords d’Oslo ont laissé 
à Israël le contrôle légal des territoires palestiniens occupés et le fait que, pour des 
raisons politiques, il ait généralement choisi de ne pas exercer ce contrôle, alors 
qu’il possède indiscutablement la capacité militaire de l’exercer (comme cela a été 
démontré en août 2001 par l’intervention militaire israélienne dans la ville de Beit 
Jala, en zone A), ne saurait le dégager de ses responsabilités en tant que puissance 
occupante. 

8. La communauté internationale réfute donc l’argument selon lequel la 
quatrième Convention de Genève ne s’applique pas aux territoires palestiniens 
occupés. Le Conseil de sécurité et l’Assemblée générale ont dans des résolutions 
successives exhorté Israël à appliquer les dispositions de la Convention et ont rejeté 
l’annexion voulue de Jérusalem-Est par Israël. Aux yeux de la communauté 
internationale, la quatrième Convention de Genève est la règle de droit qui doit 
s’appliquer. 

9. Ces derniers mois, la violence dans les territoires palestiniens occupés et en 
Israël a pu faire oublier que l’occupation militaire constituait la principale cause du 
conflit que connaît actuellement la région. La presse se focalise tellement sur 
l’élimination ciblée de dirigeants palestiniens par missiles interposés et sur les 
attentats suicides en Israël qu’elle en vient à occulter l’occupation elle-même. Dans 
certains cas, le conflit est dépeint comme un conflit international entre deux États 
qui se disputent un territoire en employant chacun des techniques de combat 
différentes. Dans d’autres, il est présenté comme un conflit interne dans lequel les 
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rebelles feraient de la terreur une stratégie militaire. Le cessez-le-feu négocié par les 
États-Unis dans le cadre du plan Tenet (Ha’aretz, 14 juin 2001) est certes une 
tentative méritoire pour mettre un terme à la violence dans la région, faire régner la 
sécurité et sortir de la crise, mais nulle part il n’y est fait mention de l’occupation 
militaire. Il faut pourtant garder à l’esprit qu’Israël a occupé la Cisjordanie (y 
compris Jérusalem-Est) et la bande de Gaza par la force en 1967; qu’il faudrait 
mettre un terme à cette occupation militaire, laquelle par sa nature même est un 
phénomène temporaire qu’un accord de paix raisonnable permettrait d’éliminer; que 
tant que l’occupation dure, Israël, puissance occupante, est tenu d’appliquer les 
dispositions de la quatrième Convention de Genève. 

10. Le présent rapport met l’accent sur le fait que l’occupation militaire est la 
cause profonde du conflit actuel dans les territoires palestiniens occupés et en Israël 
et des violations des droits de l’homme et du droit humanitaire dans la région. Il vise 
à replacer la question de l’occupation à sa juste place. On ne peut que déplorer et 
condamner la violence dans la région, qu’elle soit imputable à des tirs de roquettes 
israéliens ou à des attentats suicides commis par des Palestiniens. Elle est la cause 
première des pertes en vies humaines et bafoue le droit à la vie, lequel figure en 
bonne place dans toutes les conventions relatives aux droits de l’homme. Toutefois, 
elle n’explique pas sur le fond les violations des droits fondamentaux dont la région 
est le théâtre. L’explication est à chercher dans l’occupation militaire imposée à un 
peuple par une puissance occupante.  
 
 

 IV. La violence et les pertes en vies humaines 
 
 

11. Depuis le début de la deuxième Intifada, en septembre 2000, plus de 530 
Palestiniens ont été tués et plus de 15 000 autres blessés. Les Israéliens ont perdu 
quant à eux plus de 150 des leurs. La plupart des victimes étaient des civils. 

12. Les premiers mois de la deuxième Intifada se sont caractérisés par de violents 
affrontements entre des manifestants palestiniens, armés de pierres et de cocktails 
Molotov, et les Forces de défense israéliennes. La plupart des tués et des blessés 
l’ont été par des balles tirées par les Forces de défense israéliennes. Dans son 
rapport, la Commission d’enquête sur les droits de l’homme a conclu que les Forces 
de défense israéliennes avaient réagi de manière disproportionnée aux actes des 
manifestants et avaient fait un usage abusif de la force (E/CN.4/2001/121, par. 44 
à 52). Depuis lors, la situation a changé du tout au tout, dans la mesure où les 
Palestiniens ne se contentent plus de manifester et recourent à la force armée et où 
les Israéliens ripostent avec des armes lourdes. Actuellement, la plupart des décès 
parmi les Palestiniens sont imputables à des tirs de missile dirigés contre des 
individus soupçonnés d’être des terroristes mais qui inévitablement font aussi des 
victimes innocentes, et à des coups de feu tirés par les soldats et les colons, le plus 
souvent au cours de fusillades. Du côté israélien, ce sont les attaques terroristes 
commises en territoire israélien et les tirs dirigés contre les colons sur les routes de 
contournement ou à proximité des colonies de peuplement qui font le plus de 
victimes. 

13. En février 2001, la Commission d’enquête sur les droits de l’homme hésitait à 
affirmer que l’on était en présence d’un conflit armé non international, 
conformément à la définition qui en a été faite par la Chambre d’appel du Tribunal 
pénal international pour l’ex-Yougoslavie dans l’affaire Tadic, à savoir une situation 
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de « violence armée prolongée entre des autorités gouvernementales et des bandes 
armées organisées ». Aujourd’hui, au vu des fréquents échanges de coups de feu 
entre les Forces de défense israéliennes et les combattants palestiniens, il est 
probable que le seuil de violence a été atteint, même si c’est de manière irrégulière 
et sporadique. Toutefois, même si les Forces de défense israéliennes disposent d’une 
plus grande latitude dans l’exercice de leurs pouvoirs en tant que puissance 
occupante puisqu’elles sont maintenant chargées aussi bien de l’application des lois 
que des opérations dans le cadre du conflit armé, elles ne sont pas pour autant 
libérées de toutes les contraintes prévues par le droit international humanitaire et la 
législation relative aux droits de l’homme. Elles sont toujours tenues de respecter le 
principe de distinction, en vertu duquel les personnes civiles ne peuvent pas être 
prises pour cibles «sauf si elles participent directement aux hostilités et pendant la 
durée de cette participation» [principe qui a été réaffirmé au paragraphe 3 de 
l’article 51 du Protocole additionnel aux Conventions de Genève (Protocole I)]. En 
outre, les Forces de défense israéliennes sont soumises au principe de la 
proportionnalité qui veut que les blessures infligées aux non-combattants ou les 
dommages causés à des biens civils ne soient pas disproportionnés par rapport aux 
avantages militaires qui pourraient découler d’une opération. Qui plus est, elles sont 
soumises à l’article 27 de la quatrième Convention de Genève, qui dispose que « les 
personnes protégées ont droit, en toutes circonstances, au respect de leur personne 
[…] et seront traitées, en tout temps, avec humanité et protégées notamment contre 
tout acte de violence […] ». 

14. Aussi bien les Israéliens que les Palestiniens ont violé des normes importantes 
relatives au droit humanitaire et au droit international, du fait que leur confrontation 
n’est plus de même nature. La pratique ouvertement admise par Israël, de 
l’assassinat de victimes expressément désignées ou des tueries visant des activistes 
palestiniens, ne saurait être conforme à certaines dispositions de la quatrième 
Convention de Genève, dont les articles 27 et 32 qui visent à protéger les vies des 
personnes protégées ne participant pas directement aux hostilités. Elle viole en outre 
certaines normes relatives aux droits de l’homme qui affirment le droit à la vie et 
interdisent l’exécution de civils sans mise en jugement et procédure judiciaire 
équitable. Rien ne justifie le meurtre de personnes protégées au motif qu’on 
soupçonne qu’elles se sont livrées, ou qu’elles se livreront, à des activités 
terroristes. De surcroît, de nombreux civils non soupçonnés de se livrer à une 
activité illégale ont trouvé la mort à la suite de ces meurtres ciblés, du 
bombardement de villages ou d’échanges de coups de feu, dans des circonstances 
qui témoignent d’un usage aveugle et disproportionné de la force. 

15. La force à laquelle ont recours les Palestiniens est, elle aussi, contraire aux 
normes du droit international. Rien ne saurait justifier que l’on tire des coups de feu 
contre des colons. Certes, l’implantation de colonies viole l’article 49 6) de la 
quatrième Convention de Genève, et la présence des colons dans les territoires 
palestiniens occupés est illégale, mais il n’en reste pas moins que les colons sont des 
civils et ne peuvent être considérés comme des combattants, sauf évidemment s’ils 
sont engagés comme soldats dans les Forces de défense israéliennes. Le fait de poser 
des bombes dans des lieux publics en Israël, provoquant ainsi la mort de civils 
innocents, est contraire aux nouvelles normes du droit international, désormais 
codifié dans la Convention internationale pour la répression des attentats terroristes 
à l’explosif de 1998 (résolution 52/164 de l’Assemblée générale), dont l’article 2 
qualifie de crime de tels agissements. On ne sait pas bien dans quelle mesure ces 
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actions relèvent de l’Autorité palestinienne. Il ne fait pas de doute que cette dernière 
pourrait en faire davantage pour empêcher les coups de feu contre les colons et 
s’opposer à une culture de la violence qui est génératrice de poseurs de bombes 
suicidaires. D’un autre côté, bien qu’Israël prétende le contraire, il ne semble guère 
probable que la violence palestinienne relève d’une autorité centralisée quelle 
qu’elle soit. À cet égard, elle diffère de l’utilisation de la force par Israël. 

16. L’échec des tentatives faites pour mettre fin à la violence, soit par des appels 
provenant des parties au conflit ou d’États tiers (notamment les États-Unis), soit par 
des arrangements conclus à l’extérieur (plan Tenet, par exemple), amène à conclure 
que le temps est venu de prévoir une présence internationale dans la région qui 
serait chargée de surveiller et de réduire l’usage de la violence. Cette conclusion qui 
s’impose est celle retenue par le G-8 des ministres des affaires étrangères lors de 
leur réunion à Rome les 18 et 19 juillet 2001. Malgré cela, les tentatives visant à 
persuader le Conseil de sécurité d’approuver un plan de cette nature ont échoué. Le 
Rapporteur spécial a de la peine à comprendre pourquoi la communauté 
internationale n’a pas sérieusement essayé de persuader Israël d’accepter une 
présence de cette nature (l’Autorité palestinienne l’ayant déjà acceptée). Des 
missions internationales d’observation ou de maintien de la paix ont été envoyées à 
travers le monde dans des situations beaucoup moins explosives et il n’y a aucune 
raison pour qu’il n’en soit pas de même dans les territoires palestiniens occupés. 
 
 

 V. Occupation et deuxième Intifada 
 
 

17. La cause principale de la deuxième Intifada et de l’escalade de la violence est, 
de l’avis du Rapporteur spécial, la continuation de l’occupation – une occupation 
qui se poursuit depuis plus de 34 ans malgré la condamnation par l’Organisation des 
Nations Unies; une occupation restée identique dans le fond (sinon dans la forme) 
tout au long de la période de négociations qui a fait suite aux Accords d’Oslo; une 
occupation qui continue à frustrer et à humilier les Palestiniens. De l’avis du Rap-
porteur spécial, on ne pourra pas restaurer la paix dans la région tant que l’on n’aura 
pas une preuve patente que la puissance occupante a l’intention de mettre fin à cette 
occupation. Or, à l’heure actuelle, il ne semble guère établi que ce soit le cas. Bien 
au contraire, les signes de l’occupation se sont renforcés depuis le début de la 
deuxième Intifada. L’extension des colonies, la démolition de maisons et la destruc-
tion des biens, les restrictions imposées à la liberté de circulation et le blocus éco-
nomique rappellent constamment aux Palestiniens que l’occupation continue. 
 
 

 A. Colonies 
 
 

18. La communauté internationale sans exception s’accorde à penser que les colo-
nies juives en Cisjordanie et à Gaza sont contraires aux dispositions de l’article 49 
6) de la quatrième Convention de Genève, dans laquelle il est stipulé que la puis-
sance occupante ne pourra pas procéder à la déportation ou au transfert d’une partie 
de sa propre population civile dans le territoire occupé par elle. De nombreuses 
résolutions du Conseil de sécurité et de l’Assemblée générale ont déclaré illégale 
l’implantation des colonies. 

19. Aujourd’hui, on dénombre quelque 190 colonies en Cisjordanie et à Gaza, ha-
bitées par près de 380 000 colons, dont 180 000 vivent dans la partie orientale de Jé-
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rusalem. Les colonies sont reliées entre elles et à Israël par un vaste système de rou-
tes de contournement (interdites aux véhicules palestiniens), longées des deux côtés 
par une zone tampon de 50 à 75 mètres où toute construction est interdite. Ces colo-
nies et routes, qui séparent les communautés palestiniennes et enlèvent aux Palesti-
niens des terres agricoles, ont fragmenté et le pays et la population. En effet, ils ex-
cluent la possibilité d’un État palestinien, car ils en détruisent l’intégrité territoriale. 

20. Les relations entre les colons et les Palestiniens ne sont pas les plus heureuses : 
on se regarde, de part et d’autre, avec hostilité, colère et méfiance. Protégés par les 
forces militaires israéliennes et échappant à la juridiction des tribunaux de l’Autorité 
palestinienne, les colons ont commis de nombreux actes de violence à l’encontre des 
Palestiniens dont ils ont détruit des terres agricoles et des biens. Depuis le début de 
la deuxième Intifada, les cas d’actes de violence commis par des colons se sont 
considérablement multipliés. L’hostilité des Palestiniens à l’encontre des colons a 
pris des proportions alarmantes depuis le commencement de cette Intifada et la plu-
part des Israéliens tués lors du présent conflit ont été des colons ou des soldats char-
gés de protéger les colonies et les routes qui y mènent. 

21. La paix est impossible sans un gel complet de toutes les activités liées aux co-
lonies, ainsi que l’a souligné le « Mitchell Report » du 20 mai 2001 (Rapport 
d’établissement des faits constitué à Charm el-Cheikh). La réponse du Gouverne-
ment israélien à cette recommandation a été loin d’être satisfaisante. Il a déclaré 
qu’il avait déjà pour politique de ne pas implanter de nouvelles colonies, et par ail-
leurs qu’il était nécessaire de prendre en compte les besoins actuels et quotidiens du 
développement de ces colonies. En d’autres termes, « l’extension naturelle » des co-
lonies va se poursuivre. 

22. Les preuves de l’extension continue des colonies ne sont que trop patentes. Au 
cours de son voyage, le Rapporteur spécial en a eu la confirmation au vu d’activités 
de constructions menées dans les colonies de Har Homa et Pisgat Ze’ev et de 
l’élargissement des zones tampons jouxtant les routes de contournement dans la 
bande de Gaza. Il a pu également constater l’augmentation du nombre d’unités de 
logement, l’élargissement des limites territoriales des colonies par l’installation de 
postes de caravanes adjacents, ainsi que de l’accroissement du nombre de colons en 
Cisjordanie et à Gaza, passé de 203 067 en décembre 2000 à 205 015 en juin 2001. 
Étant donné la générosité des allégements fiscaux accordés et la modicité du coût du 
logement dans les colonies, on peut être certain que ces dernières continueront à 
s’étendre. 
 
 

 B. Démolition de maisons et destruction de biens 
 
 

23. La démolition de maisons dans le territoire palestinien, soit à des fins de sécu-
rité (par exemple à Rafah), soit pour des raisons administratives (par exemple dans 
le camp de réfugiés de Shu’afat), se poursuit. Depuis septembre 2000, plus de 300 
maisons ont été complètement détruites (contre 93 en 1999). Le Rapporteur spécial a 
pu constater de visu que des maisons avaient été démolies à Rafah et à Shu’afat par 
des bulldozers et à Beit Jala par des missiles. Ces actes commis par les autorités 
israéliennes ne correspondent guère aux dispositions de l’article 53 de la quatrième 
Convention de Genève, qui interdit de détruire des biens mobiliers ou immobiliers, 
sauf dans les cas où ces destructions seraient rendues « absolument nécessaires par 
les opérations militaires ». Pour Israël, ces actes se justifient par des raisons de né-
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cessité militaire, tandis que, pour les Palestiniens, ils font partie d’un plan plus vaste 
visant à entraver la croissance de la Palestine, à encourager l’émigration de Palesti-
niens et à humilier le peuple palestinien. 

24. La création de zones tampons autour des routes de contournement et des colo-
nies a eu pour résultat que les bulldozers ont « effacé » de vastes superficies de ter-
res agricoles. Au total, 385 808 arbres fruitiers et oliviers ont été déracinés, et des 
puits et des constructions agricoles détruits. 
 
 

 C. Bouclages et postes de contrôle : restrictions à la liberté  
de circulation 
 
 

25. Depuis le 29 septembre 2000, Israël a imposé des restrictions sévères à la li-
berté de circulation dans les territoires occupés. Les frontières internationales avec 
l’Égypte et la Jordanie ont été fermées, la bande de Gaza a été définitivement cou-
pée du reste du territoire palestinien et plus de 100 postes de contrôle ont été instal-
lés sur les routes de la Cisjordanie. Les Forces de défense israéliennes ont installé 
des postes de contrôle à l’entrée des villages et, souvent, il n’est possible d’y entrer 
et d’en sortir que par des pistes, ce qui entraîne d’énormes difficultés. Des déplace-
ments qui, un temps, ne prenaient que 15 minutes durent désormais plusieurs heures. 
Dans certains villages, essentiellement dans des zones proches des colonies et des 
routes de contournement, les pistes ont été également fermées par de grands blocs en 
béton et des piles de matières terreuses, de sorte que les habitants sont emprisonnés 
dans leur village. Le Rapporteur spécial s’est rendu dans la ville de Jéricho, autour 
de laquelle on a creusé une tranchée profonde, de sorte que les véhicules ne peuvent 
y entrer qu’en passant par un poste de contrôle des Forces de défense israéliennes. 

26. Les effets cumulés de ces restrictions imposées à la liberté de circulation des 
personnes et des biens font, comme on peut le comprendre, que les Palestiniens qui 
en sont les victimes se sentent en état de siège. Il en est résulté de graves difficultés 
socioéconomiques dans le territoire palestinien. Les bouclages intérieurs ont en fait 
coupé les agglomérations palestiniennes du reste du pays et entravé toute circulation 
d’une localité à l’autre. En raison des restrictions imposées à l’entrée des Palesti-
niens en Israël, on estime que 115 000 Palestiniens se sont vu refuser l’accès à leur 
lieu de travail en Israël. Les conséquences économiques ont été catastrophiques : les 
familles de ces travailleurs sont désormais complètement dépourvues de revenus, et 
menacées d’indigence. Plus de 50 % de la population active palestinienne est au-
jourd’hui sous-employée. Les conséquences ont été également dommageables sur le 
plan de la santé et de l’éducation. Des ambulances se sont vu empêcher de transpor-
ter des malades vers les hôpitaux et certaines écoles n’ont pas pu fonctionner en rai-
son de couvre-feux et de bouclages. 

27. Les contrôles routiers sont devenus un des faits habituels de la vie des Palesti-
niens. Les Palestiniens sont obligés d’attendre de longues heures, le temps que les 
soldats israéliens fouillent les voitures et vérifient les documents d’identité. Afin 
d’éviter ces retards, certains Palestiniens laissent souvent leur voiture ou quittent 
leur taxi et traversent le poste de contrôle à pied pour prendre un taxi de l’autre côté. 
Cette pratique montre bien le but de l’opération. Il ne s’agit pas d’empêcher 
d’éventuels poseurs de bombe suicidaires de traverser les postes de contrôle qui mè-
nent à Israël, car n’importe lequel d’entre eux pourrait contourner à pied le poste de 
contrôle en portant un bagage lourd. Il s’agit plutôt d’humilier les Palestiniens et de 



 

0156550f.doc 11 
 

 A/56/440 

faire pression sur eux pour qu’ils cessent toute résistance à l’occupation israélienne. 
Il s’agit donc d’une punition collective du type de celle qui est interdite par l’article 
33 de la quatrième Convention de Genève. 
 
 

 D. La Maison d’Orient 
 
 

28. Le 10 août 2001, les forces de sécurité israéliennes ont envahi et occupé la 
Maison d’Orient, siège politique du peuple palestinien dans le secteur oriental de Jé-
rusalem-Est, en représailles à une attaque suicidaire à la bombe dans le secteur ouest 
de Jérusalem. Cette intervention, où l’on peut voir une autre preuve de la détermina-
tion du Gouvernement israélien d’imposer son autorité en tant que puissance oc-
cupante, a exacerbé une situation déjà tendue et a dressé un nouvel obstacle sur la 
voie de la paix. 
 
 

 VI. Conclusions 
 
 

29. Il est à l’évidence nécessaire de mettre fin à la violence qui sévit actuellement 
dans les territoires palestiniens occupés et en Israël. L’assassinat par missiles guidés 
de Palestiniens spécialement visés, la pause de bombes en territoire israélien par des 
terroristes, et les massacres aveugles de civils, commis par l’une et l’autre des deux 
parties, doivent cesser. Qu’il soit difficile d’y parvenir, c’est ce que confirme l’échec 
des nombreux cessez-le-feu annoncés ces derniers mois – dont les Israéliens et les 
Palestiniens doivent reconnaître qu’ils sont les uns comme les autres responsables. 
Dans ces circonstances, il est évident qu’il faut qu’il y ait une présence internatio-
nale de quelque nature que ce soit (observateurs ou soldats de la paix) pour garantir 
que le cessez-le-feu tienne – ou tout du moins marque une amélioration de la situa-
tion actuelle. Il est recommandé qu’Israël et l’Autorité palestinienne donnent leur 
accord pour une telle présence internationale. Il incombe à la communauté interna-
tionale de faire en sorte que cet accord intervienne sous peu. 

30. Israël continuant à refuser d’accepter que la quatrième Convention de Genève 
relative à la protection des personnes civiles en temps de guerre représente le droit 
applicable en la matière, il est impératif que les Hautes Parties contractantes à la 
Convention se réunissent dans les meilleurs délais pour étudier l’applicabilité de la 
Convention et les cas de violation de cette dernière. 

31. Le droit humanitaire international et les normes relatives aux droits de 
l’homme ont été gravement violés pendant le conflit actuel. Israéliens et Palestiniens 
ne devraient ménager aucun effort pour promouvoir la primauté du droit. La viola-
tion par Israël de la liberté de circulation dans les territoires palestiniens occupés 
mérite d’être tout particulièrement étudiée. 

32. Les colonies sont un signe constamment visible et de plus en plus marqué de 
l’occupation et de la conduite illégale d’Israël en tant que puissance occupante. Il ne 
suffira tout simplement pas de geler les colonies : des dispositions doivent être pri-
ses maintenant pour commencer leur démantèlement. 

33. Il est nécessaire de restaurer la confiance des deux côtés, condition essentielle 
de la reprise de négociations devant aboutir à un règlement permanent de la ques-
tion. Les Palestiniens pourraient sans aucun doute contribuer à restaurer la confiance 
en prenant des mesures plus fermes pour empêcher des actes de terrorisme en Israël. 
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On en attend davantage de la part d’Israël. Tant que le Gouvernement israélien ne 
prendra pas une initiative qui montre qu’il est disposé à envisager de mettre fin à 
l’occupation, il n’est guère probable que les Palestiniens croiront à sa bonne foi dans 
des négociations visant à régler de façon définitive la question. Une telle initiative 
pourrait prendre la forme d’un début de démantèlement des colonies : par exemple 
le retrait de toutes les colonies de la bande de Gaza. Le Rapporteur spécial en ap-
pelle au Gouvernement d’Israël pour qu’il prenne des initiatives de cette sorte afin 
de restaurer la confiance dans le processus de paix. 
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 Résumé 

 Au cours des derniers mois, l’escalade de la violence n’a fait que s’accentuer 
dans les territoires palestiniens occupés et en Israël. Israël a effectivement réoccupé 
les territoires palestiniens et le processus de paix est au point mort. Les droits de 
l’homme et le droit international humanitaire ont énormément souffert de cet état de 
choses. 

 Les civils sont les principales victimes du conflit. Israël et la Palestine ont tous 
deux enfreint les principes fondamentaux de distinction et de proportionnalité dans 
les actions commises contre les civils ou les concernant. Les groupes palestiniens 
sont responsables du nombre croissant d’attentats-suicide à la bombe en Israël et du 
meurtre des colons. Les Forces de défense israélienne (FDI) sont responsables des 
lourdes pertes en vies humaines occasionnées par les incursions militaires qu’elles 
ont lancées, en particulier à Naplouse et à Djénine, et les attaques à la roquette 
menées contre des militants. Bon nombre de personnes tuées en Israël et en Palestine 
étaient des enfants. 

 Les incursions des Forces de défense israéliennes en Cisjordanie ont abouti à 
des arrestations et des détentions sur une grande échelle. Des détenus ont été traités 
de manière inhumaine et dégradante, qui constituait parfois des actes de torture. Ces 
incursions ont été marquées par des destructions massives de biens, estimées à 361 
millions de dollars par la Banque mondiale. 

 Les opérations de bouclage, les points de contrôle et les couvre-feux ont 
annihilé la liberté de mouvement des Palestiniens, entraînant des conséquences 
désastreuses pour la liberté, la santé, le bien-être et l’éducation. 

 Les colonies illégales n’ont cessé de s’étendre. En outre, il existe maintenant un 
plan visant à construire une barrière ou à établir une zone entre Israël et les 
territoires palestiniens occupés, qui se traduira par une nouvelle annexion de 
territoires palestiniens. 

 Les normes fondamentales du droit relatif aux droits de l’homme et du droit 
international humanitaire ont été violées sur une grande échelle. La destruction et la 
désintégration de l’administration civile en Cisjordanie ont de graves incidences pour 
le peuple palestinien comme pour l’état de droit. En droit, Israël, en sa qualité 
d’occupant, est tenu de se charger lui-même de l’administration civile ou de 
permettre à l’Autorité palestinienne de s’acquitter convenablement de ses fonctions. 
Aux termes de la quatrième Convention de Genève, tous les États parties sont tenus 
de faire qu’il en soit ainsi. 
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 I. Introduction 
 
 

1. Le 26 mars 2002, le Rapporteur spécial a fait rapport à la Commission des 
droits de l’homme à sa cinquante-huitième session sur la situation des droits de 
l’homme dans les territoires palestiniens occupés par Israël depuis 1967. Le rapport 
était fondé en grande partie sur la visite qu’il avait effectuée dans la région en 
février 2002. Depuis lors, bien des événements se sont produits. L’escalade de la 
violence s’est poursuivie dans les territoires palestiniens et en Israël. Israël a 
effectivement réoccupé les territoires palestiniens et le processus de paix est au 
point mort. Le Conseil de sécurité comme l’Assemblée générale ont adopté des 
résolutions, qui n’ont pas été suivies d’effet1. Le présent rapport ne cherche pas à 
donner un compte rendu complet des événements survenus au cours des derniers 
mois ou des tentatives visant à restaurer la paix dans la région, qui sont de notoriété 
publique et ont été largement couverts dans les médias (voir aussi A/ES-10/186). Il 
est axé sur les principales violations des droits de l’homme et du droit international 
humanitaire. Inévitablement, bien des événements surviendront dans les territoires 
palestiniens occupés entre la rédaction de ce rapport et sa présentation. Un additif 
sera donc présenté à une date ultérieure, à l’issue d’une visite dans la région prévue 
pour la fin du mois d’août. 
 
 

 II. Droits de l’homme et terrorisme 
 
 

2. Depuis le 11 septembre 2001, la riposte à donner au terrorisme a été au centre 
des préoccupations mondiales et on a accordé moins d’importance à la protection 
des droits de l’homme. Ceci est fâcheux, car il est clair que la promotion et la 
protection des droits de l’homme sont la méthode la plus efficace de lutte contre le 
terrorisme. Les liens entre terrorisme et droits de l’homme ne sont jamais plus 
évidents qu’au Moyen-Orient, où la violation de ces droits dans les territoires 
palestiniens occupés a déclenché des actes de terrorisme en Israël, violant le droit 
fondamental qu’est le droit à la vie. Ces actes, à leur tour, ont engendré des actes de 
terreur militaire dans les territoires palestiniens occupés, entraînant inévitablement 
la suppression des droits de l’homme fondamentaux. Dans une telle situation, 
chercher à déterminer les culpabilités ne sert à rien. Il est infiniment plus sage de 
reconnaître que les violations des droits de l’homme sont une conséquence 
inéluctable de l’occupation militaire et s’efforcer de mettre un terme à la situation 
afin que le cycle de la violence laisse place à la recherche, de plus en plus difficile, 
mais de plus en plus nécessaire, de la paix et de la sécurité. 
 
 

 III. Les civils : victimes du conflit 
 
 

3. Inévitablement, les civils sont les principales victimes des conflits armés et 
des guerres civiles. Le droit international humanitaire s’efforce de limiter les 
dommages infligés aux civils en exigeant de toutes les parties au conflit qu’elles 
respectent les principes de distinction et de proportionnalité. Le principe de 
distinction codifié dans l’article 48 du premier Protocole additionnel aux 
Conventions de Genève de 1977 stipule que les parties au conflit « doivent en tout 
temps faire la distinction entre la population civile et les combattants ainsi qu’entre 
les biens de caractère civil et les objectifs militaires et, par conséquent, ne diriger 
leurs opérations que contre des objectifs militaires ». Les actes ou menaces de 
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violence, dont le but principal est de répandre la terreur parmi la population civile, 
sont interdits [art. 51 2)]. Le principe de proportionnalité codifié à l’article 51 5) b) 
interdit les attaques sur une cible militaire dont on peut attendre qu’elles causent 
incidemment des pertes en vies humaines dans la population civile, des blessures 
aux personnes civiles, des dommages aux biens de caractère civil qui seraient 
excessifs par rapport à l’avantage militaire concret et direct attendu. Ce principe 
qui s’applique aux Israéliens comme aux Palestiniens a été confirmé par les Hautes 
Parties contractantes à la quatrième Convention de Genève qui, dans une 
déclaration publiée le 5 décembre 2001, ont appelé les deux parties au conflit à :  

 « assurer le respect et la protection de la population civile et des biens civils 
et à opérer en tout temps une distinction entre la population civile et les 
combattants ainsi qu’entre les biens civils et les objectifs militaires. Elles 
appellent aussi les parties à s’abstenir de toute brutalité ou violence contre la 
population civile, qu’elle soit le fait d’agents civils ou d’agents militaires, et 
de s’abstenir d’exposer la population civile aux opérations militaires ». 

Malheureusement, aucune des deux parties au conflit n’a véritablement respecté ces 
principes tandis que le nombre de victimes ne cesse d’augmenter. Depuis le début 
de la deuxième Intifada en septembre 2000, 1 700 Palestiniens ont trouvé la mort 
ainsi que 600 Israéliens, au total. La plupart étaient des civils. 

4. En Israël, la plupart des décès ont été causés par des attentats-suicide à la 
bombe commis dans des autobus ou dans des centres commerciaux très animés par 
des personnes qui transportaient des armes mortelles. Malgré la condamnation de 
tels actes par l’Autorité palestinienne et les chefs de la communauté palestinienne  
– et par la communauté internationale –, ce moyen de terreur, qui ne respecte ni le 
principe de distinction ni celui de proportionnalité, continue d’être utilisé par des 
groupes palestiniens paramilitaires. 

5. Les Forces de défense israéliennes, censées bien connaître les règles du droit 
international humanitaire, ont, elles aussi, manifesté peu de respect pour les 
principes de distinction ou de proportionnalité. Les récentes incursions militaires en 
Cisjordanie, la réoccupation de villes et de cités palestiniennes, se sont traduites par 
de lourdes pertes dans la population civile. Ceci était particulièrement apparent 
dans l’opération Bouclier défensif de mars-avril 2002, au cours de laquelle le camp 
de réfugiés de Djénine et la ville de Naplouse ont été soumis à d’intensifs 
bombardements aériens et terrestres avant l’entrée des Forces de défense 
israéliennes, qui ont utilisé des bulldozers pour faciliter leur mouvement et auraient 
utilisé des civils palestiniens comme boucliers humains pour se protéger de tireurs 
isolés. Sur les 80 personnes ayant trouvé la mort à Naplouse, 50 étaient des civils; 
et sur les 52 personnes tuées à Djénine, 22 étaient des civils. Depuis novembre 
2000, les Forces de défense israéliennes ont tué un certain nombre de militants par 
des bombardements ciblés. De plus, ces assassinats ont été souvent commis sans se 
soucier des civils proches. Sur les 165 personnes tuées dans ce type d’action, un 
tiers au moins était des civils. Un incident récent illustre dramatiquement la façon 
dont ces attaques ont parfois été menées. Le 22 juillet, les Forces de défense 
israéliennes ont effectué un raid aérien tard dans la nuit, visant un chef militaire du 
Hamas, Salah Shehada, alors qu’il se trouvait dans une zone résidentielle très 
peuplée de Gaza, raid au cours duquel 15 personnes (dont neuf enfants) ont été 
tuées et plus de 150 personnes blessées. 
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6. Bon nombre des victimes étaient des enfants. En 2002, plus de 100 enfants 
ont été tués – non à la suite de feux croisés entre forces palestiniennes et 
israéliennes, comme on le croit généralement – mais principalement parce que les 
Forces de défense israéliennes avaient ouvert le feu au hasard sur des quartiers 
civils ou les avaient pilonnés. Plus de 20 enfants ont été tués « accessoirement » au 
cours de l’assassinat de militants. 
 
 

 IV. Détentions, traitements inhumains et enfants 
 
 

7. Les attaques lancées contre des villes palestiniennes en mars et avril dans le 
cadre de l’opération Bouclier défensif, ainsi que les opérations militaires menées 
par la suite en Cisjordanie, se sont accompagnées d’un très grand nombre 
d’arrestations et de détentions. Entre le 29 mars et le 5 mai, pour ne mentionner que 
cette période, quelque 7 000 Palestiniens ont été arrêtés, et 5 400 d’entre eux 
avaient été relâchés au 5 mai2. Dans bien des villes et des camps de réfugiés, tous 
les hommes âgés entre 16 et 45 ans ont été arrêtés. La plupart d’entre eux ont été 
détenus pendant quelques jours seulement. Les arrestations de ce type constituent 
une forme de sanction collective car, dans la majorité des cas, la responsabilité 
individuelle des personnes arrêtées n’a été nullement prise en compte. Dans de 
nombreux cas, les personnes arrêtées ont subi un traitement humiliant et inhumain. 
Menottées, les yeux bandés et ne portant que leurs sous-vêtements, elles ont été 
traînées devant les caméras de télévision, insultées, battues, (notamment avec les 
pieds), et détenues dans des conditions insalubres. Ceux qui n’ont pas été libérés 
sont toujours détenus sans procès et n’ont pas accès à un avocat. Certains font 
l’objet d’une détention administrative, d’autres sont détenus en vertu de 
l’ordonnance militaire No 1500 du 5 avril, qui autorise la détention, pendant de 
longues périodes, des personnes arrêtées depuis le 29 mars. Cette ordonnance 
autorise également la détention au secret pendant une période maximale de 
18 jours, qui peut être renouvelée pour de nouvelles périodes pouvant aller jusqu’à 
90 jours. Enfin, de nombreuses allégations ont été faites concernant les tortures que 
subiraient les détenus (privation de sommeil, passages à tabac, violentes secousses, 
enchaînement à une petite chaise dans des positions douloureuses, bruits 
assourdissants, menaces contre des membres de la famille). 

8. Dans mon rapport du 6 mars adressé à la Commission des droits de l’homme 
(E/CN.4/2002/32), j’ai appelé l’attention sur les graves allégations concernant les 
tortures et les traitements inhumains, tels que ceux qui sont décrits au paragraphe 
précédent, dont seraient victimes des mineurs détenus et emprisonnés pour avoir 
commis des infractions politiques, notamment pour avoir jeté des pierres en 
direction de membres des FDI. J’ai souligné que ces traitements n’étaient pas 
conformes aux importantes normes du droit international énoncées dans la 
Convention relative aux droits de l’enfant (art. 37), la Convention contre la torture 
et autres peines ou traitements cruels, inhumains ou dégradants (art. 1 et 6) et la 
quatrième Convention de Genève (art. 27, 31, 32 et 76), et j’ai donc demandé aux 
autorités israéliennes de mener, au sujet de ces allégations (décrites en détail dans 
les rapports d’organisations non gouvernementales), une enquête approfondie 
conduite par un organe indépendant sans lien avec l’armée, la police ou les services 
pénitentiaires. Malheureusement, aucune mesure n’a été prise à cette fin. Au 
contraire, la situation des enfants s’est encore détériorée. On estime que 10 à 15 % 
des milliers de personnes récemment incarcérées sont des enfants3. Qui plus est, 
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certains faits donnent à penser que de nombreux enfants auraient été soumis aux 
mêmes traitements humiliants et inhumains (qui s’apparentent parfois à la torture) 
subis par les adultes et décrits plus haut. 
 
 

 V. Couvre-feux, points de contrôle et réoccupation 
de la Palestine 
 
 

9. Depuis le début de la seconde Intifada en septembre 2000, Israël contrôle 
totalement la vie des Palestiniens en restreignant la liberté de circulation. Les 
autorités israéliennes ont commencé par fermer les frontières internationales et 
isoler Gaza du reste du territoire palestinien. Elles ont ensuite installé 120 points de 
contrôle sur les routes de Cisjordanie. Enfin, en 2002, elles ont soumis au couvre-
feu, non pas une ville ou un quartier, mais une grande partie de la population. Ces 
mesures, vigoureusement appliquées par les FDI, ont débouché sur la réoccupation 
du territoire palestinien. 

10. L’opération « Determined Path », lancée par les FDI à la mi-juin, s’est soldée 
par la réoccupation de sept des huit principaux centres urbains de Cisjordanie, ainsi 
que des villages et des camps de réfugiés attenants. Entre le 18 et le 25 juin, un 
couvre-feu a été imposé à Djénine, Qalquiliya, Bethléem, Naplouse, Tulkarem, 
Ramallah et Hébron. Plus de 700 000 personnes ont été soumises à un régime 
comparable à l’assignation à domicile, le couvre-feu étant levé pendant quelques 
heures tous les trois ou quatre jours pour permettre à la population de se procurer 
des fournitures essentielles. Le couvre-feu était strictement appliqué par les FDI, 
lesquelles ont tiré sur de nombreux civils qui n’avaient pas respecté le couvre-feu. 

11. Cette réoccupation au moyen de bouclages et de couvre-feux a influé sur tous 
les aspects de la vie des Palestiniens : pénurie de denrées alimentaires de base; 
perturbation des services médicaux en raison du non-accès aux médecins et aux 
hôpitaux; interruption des contacts entre membres d’une même famille; et arrêt des 
activités des établissements d’enseignement à un moment important, à savoir celui 
des examens de fin d’année. Les services municipaux, tels que l’eau, l’électricité, le 
téléphone et l’enlèvement des déchets, ont été annulés ou interrompus, et les FDI 
ont interdit toute réparation des unités endommagées assurant la prestation de ces 
services. Cette situation a entraîné un arrêt quasi total des activités de production 
(secteur manufacturier, construction, commerce, services public et privé), d’où de 
graves incidences sur les moyens de subsistance de la majeure partie de la 
population et, partant, une aggravation considérable de la pauvreté. En mai, le 
Programme alimentaire mondial a estimé que 620 000 Palestiniens de Cisjordanie 
et de Gaza avaient besoin d’une assistance alimentaire d’urgence. 

12. Le couvre-feu s’est appliqué à tous. Le Président Arafat lui-même a été 
enfermé dans ses locaux à Ramallah et il a été occasionnellement privé d’eau et 
d’électricité. 
 
 

 VI. Destruction de biens 
 
 

13. Les attaques lancées contre les villes de Cisjordanie dans le cadre de 
l’opération Bouclier défensif, entre le 29 mars et le 7 mai, ont eu des effets 
dévastateurs. À Djénine, 800 habitations ont été détruites et bien d’autres 
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endommagées, et plus de 4 000 personnes se sont ainsi retrouvées sans domicile. 
La Banque mondiale a estimé les pertes à 83 millions de dollars. À Naplouse, la 
vieille ville, y compris des sites religieux et historiques, a subi des dégâts 
considérables. La Banque mondiale a estimé que les réparations coûteraient 114 
millions de dollars. Les réfugiés ont été le groupe le plus durement touché. Pendant 
les offensives militaires menées entre le 27 février et le 17 mars et entre le 29 mars 
et le 7 mai, quelque 2 800 unités d’habitation abritant des réfugiés ont été 
endommagées et 878 habitations ont été détruites ou démolies, laissant 17 000 
personnes sans abri ou possédant un logement nécessitant des réparations. La 
Banque mondiale estime à 361 millions de dollars le montant des dégâts matériels 
causés par l’opération Bouclier défensif dans l’ensemble de la Cisjordanie, et à 305 
millions de dollars celui des dommages imputables aux 15 premiers mois de 
l’Intifada4. Les plus touchés ont été le secteur privé (97 millions de dollars), les 
habitations (66 millions), les routes (64 millions) et les sites appartenant au 
patrimoine culturel (48 millions). 

14. Dans le passé, la destruction des biens se faisait souvent de manière 
disciplinée et à des fins strictement punitives. Par exemple, les maisons des 
militants présumés étaient démolies dans le but d’infliger froidement une sanction 
collective, une pratique qui se poursuit encore aujourd’hui. La destruction de biens 
dans le cadre de l’opération Bouclier défensif avait toutefois un caractère gratuit 
qui a surpris même les détracteurs les plus violents des FDI. Dans bien des maisons 
où ils ont pénétré, les soldats israéliens ont fait des trous dans les murs pour passer 
dans les maisons voisines. Des trous ont parfois été faits pour passer d’un 
appartement à un autre alors que les soldats auraient pu y entrer en passant par un 
balcon ou une fenêtre. Encore plus grave, des témoignages font état d’actes de 
pillage, de saccages systématiques des maisons et de destructions aveugles de 
télévisions et d’ordinateurs dans les maisons, les écoles et les immeubles de 
bureaux5. 
 
 

 VII. Intégrité du territoire palestinien occupé 
 
 

 A. Colonies de peuplement 
 
 

15. L’ensemble de la communauté internationale considère que les colonies de 
peuplement juives situées en Cisjordanie et à Gaza constituent une violation de 
l’article 49 (6) de la quatrième Convention de Genève, qui interdit à une puissance 
occupante de transférer une partie de sa propre population civile dans le territoire 
qu’elle occupe. Dans nombre de leurs résolutions, le Conseil de sécurité et 
l’Assemblée générale ont dénoncé l’existence de ces colonies, qualifiées 
d’illégales, et, dans leur Déclaration du 5 décembre 2001, les Hautes Parties 
contractantes à la quatrième Convention de Genève ont réaffirmé cette position. 

16. Aujourd’hui, la Cisjordanie et Gaza comptent quelque 190 colonies de 
peuplement dans lesquelles vivent 390 000 colons environ, dont quelque 180 000 
dans la région de Jérusalem-Est. Les colonies sont reliées entre elles, ainsi qu’avec 
Israël, par un vaste réseau de routes de contournement bordées des deux côtés par 
une zone tampon de 50 à 75 mètres de large, dans laquelle aucun bâtiment ne peut 
être construit. Ces colonies et ces routes, qui séparent les communautés 
palestiniennes et privent les Palestiniens de terres agricoles, ont fragmenté tant le 
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territoire que la population, et elles suppriment toute possibilité de créer un État 
palestinien car elles détruisent l’intégrité du territoire palestinien. 

17. Les relations entre colons et Palestiniens sont extrêmement tendues, et chaque 
partie regarde l’autre avec hostilité, colère et suspicion. Protégés par des militaires 
israéliens et ne relevant pas de la juridiction des tribunaux de l’Autorité 
palestinienne, les colons ont commis de nombreux actes de violence contre des 
Palestiniens et détruit des biens et des terres agricoles leur appartenant. Depuis le 
début de la seconde Intifada, les actes de violence commis par des colons ont 
considérablement augmenté, l’hostilité des Palestiniens à l’égard des colons s’est 
intensifiée de manière inquiétante, et bon nombre des Israéliens tués dans le cadre 
du présent conflit étaient des colons ou des soldats chargés de protéger les colonies 
de peuplement et les routes menant à ces colonies. Ces derniers mois, les actes de 
terrorisme dirigés contre des colons se sont multipliés, des militants palestiniens 
ayant lancé des attaques contre des colonies ou des autobus se dirigeant vers ces 
colonies. 

18. Malgré les menaces qui planent sur la vie et la sécurité des colons, le 
Gouvernement israélien n’a rien fait pour réduire le nombre des colons. Il a refusé 
d’aider ces derniers à rentrer en Israël et les a encouragés à rester sur place en 
continuant à leur offrir des habitations à bas prix, des prêts à des conditions 
avantageuses et des incitations fiscales6. 

19. Les assurances du Gouvernement israélien, selon lesquelles celui-ci limiterait 
l’élargissement des colonies de peuplement sont démenties par les faits. Les 
colonies ont continué à s’agrandir, principalement par la création d’« avant-postes » 
informels – officiellement tolérés mais pas officiellement autorisés – à proximité de 
colonies existantes, ainsi que par la construction de nouvelles unités d’habitation 
dans ces colonies. D’après La paix maintenant, mouvement israélien pour la paix et 
les droits de l’homme, 44 « avant-postes » ont été construits depuis février 2001. 
En juillet 2002, des mesures ont été prises pour détruire certains avant-postes parmi 
les plus petits et les moins peuplés, une décision décriée par YESHA, l’association 
des colons, comme étant une incitation au terrorisme. Les colons disposent de 
pouvoirs très étendus dans les milieux politiques israéliens, ce qui leur permet 
pratiquement de dicter leur loi au Gouvernement. 
 
 

 B. Clôtures et zones tampons 
 
 

20. Compte tenu de son incapacité à empêcher les auteurs palestiniens d’attentats-
suicide d’atteindre leurs cibles en Israël, le Gouvernement israélien envisage une 
nouvelle stratégie qui consisterait à construire soit une clôture de sécurité de 
360 km de long, soit une zone comprenant des tranchées, des barricades, des murs, 
des clôtures électrifiées et surveillées, et des routes pour effectuer des patrouilles, 
l’objectif étant de séparer Israël de la Palestine. L’emplacement exact et la largeur 
de la clôture ou de la zone n’ont pas été arrêtés, mais il ne fait pas de doute que le 
tracé du nouveau dispositif ne suivra pas scrupuleusement celui de la Ligne verte, 
qui marque la frontière d’avant 1967 entre Israël et la Jordanie. On assistera donc à 
un nouvel empiètement sur le territoire palestinien en raison de l’établissement 
d’une zone tampon de plusieurs kilomètres de large en Palestine et du rattachement 
à Israël des colonies de peuplement situées près de la Ligne verte. Jérusalem-Est et 
les colonies avoisinantes, telles que Ma’ale Adumim, seront également rattachées à 
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Israël. Cette redélimitation unilatérale de la frontière au nom de la sécurité n’est en 
fait qu’un prétexte pour annexer illégalement le territoire palestinien. 
 
 

 VIII. L’occupation dans l’optique du droit international  
relatif aux droits de l’homme et du droit  
international humanitaire 
 
 

21. Dans sa déclaration au Conseil de sécurité le 12 mars 2002, le Secrétaire 
général, Kofi Annan, a demandé à Israël de mettre fin à son « occupation illégale » 
du territoire palestinien. Lorsqu’on lui a demandé d’expliquer pourquoi il avait 
qualifié d’« illégale » l’occupation du territoire palestinien, le Secrétaire général a 
répondu que le Conseil de sécurité et l’Assemblée générale avaient tous deux 
déclaré, en diverses occasions, que certains aspects de l’occupation israélienne 
étaient illégaux. Il a mentionné en particulier la création de colonies de peuplement, 
l’annexion de Jérusalem-Est et les événements récents dans la région. Les 
observations du Secrétaire général mettent en relief le fait que c’est au regard du 
droit applicable en matière d’occupation qu’il convient de juger la conduite d’Israël 
et que nombre de ses pratiques portent atteinte aux principes fondamentaux de ce 
droit. 

22. L’ensemble des dispositions applicables en la matière figurent dans le 
Règlement de La Haye de 1907, dans la quatrième Convention de Genève de 1949 
et dans les conventions internationales relatives aux droits civils et politiques, aux 
droits sociaux, économiques et culturels, et au traitement des enfants, complétées 
par le droit international coutumier. Le fait que le droit international relatif aux 
droits de l’homme fait partie du droit applicable en matière d’occupation ressort 
clairement de l’article 27 de la quatrième Convention de Genève qui prévoit que la 
puissance occupante doit respecter les droits fondamentaux des personnes 
protégées. D’après le commentaire du Comité international de la Croix-Rouge sur 
cette disposition : « Le droit au respect de la personne doit être pris dans son sens 
le plus large : il couvre l’ensemble des droits de la personnalité, c’est-à-dire les 
droits et qualités qui sont, comme tels, indissolublement liés à la personne 
humaine, en raison de son existence et de ses forces physiques et mentales; il 
s’entend notamment des droits à l’intégrité corporelle, morale et intellectuelle, 
attributs indispensables de la personne humaine » (p. 201 du texte anglais). Les 
« droits de la personnalité » ont été proclamés, décrits et interprétés dans de 
nombreux instruments internationaux relatifs aux droits de l’homme, en particulier 
dans le Pacte international relatif aux droits civils et politiques et le Pacte 
international relatif aux droits économiques, sociaux et culturels de 1966, ainsi que 
dans la jurisprudence des organes chargés d’en surveiller l’application. Ces 
instruments de défense des droits de l’homme complètent donc la quatrième 
Convention de Genève en définissant les droits protégés par l’article 27 et en 
énonçant la teneur de ces droits. Cela est confirmé par la Déclaration de Vienne 
adoptée par la Conférence mondiale sur les droits de l’homme en 1993, qui a 
proclamé : 

« Il faudrait prendre des mesures internationales efficaces pour garantir et 
contrôler l’application des normes relatives aux droits de l’homme à l’égard 
des populations soumises à une occupation étrangère et leur assurer une 
protection juridique efficace contre la violation de ces droits conformément 
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aux normes relatives aux droits de l’homme et au droit international, en 
particulier à la Convention de Genève de 1949 relative à la protection des 
personnes civiles en temps de guerre et aux autres normes du droit 
humanitaire applicable. » 

 
 

 A. Violations des droits de l’homme 
 
 

23. Les droits les plus élémentaires ont été bafoués au cours du conflit, tant dans 
le territoire palestinien occupé qu’en Israël même. Le droit à la vie, dont dépendent 
tous les droits, a subi de très graves atteintes en raison des attentats-suicide à la 
bombe commis par des terroristes en Israël, des attaques lancées contre des colons 
dans le territoire palestinien occupé et des actes de violence perpétrés par les 
Forces de défense israéliennes à l’encontre de Palestiniens, notamment des actes 
terroristes, des assassinats, des incursions militaires et des fusillades visant des 
civils. Le droit à la dignité humaine, le droit de vivre à l’abri de la torture et des 
arrestations arbitraires, le droit à un procès équitable ont été massivement violés 
par les Israéliens lors de leurs interventions militaires en Cisjordanie. La pratique 
des bouclages, la mise en place de points de contrôle et l’imposition de couvre-feux 
ont complètement aboli la liberté de circulation des Palestiniens et le droit à la 
propriété a été gravement compromis par les offensives militaires. De même, les 
droits économiques, sociaux et culturels ont été bafoués. Les couvre-feux, la mise 
en place de points de contrôle et la destruction de logements constituent des 
violations des articles 11, 12 et 13 du Pacte international relatif aux droits 
économiques, sociaux et culturels de 1966. Ces articles reconnaissent tous le droit à 
un niveau de vie suffisant, y compris le droit d’être nourri, vêtu et logé 
convenablement, le droit de toute personne de jouir du meilleur état de santé 
physique et mentale qu’elle soit capable d’atteindre, et le droit à l’éducation. 
Malheureusement, il a été porté atteinte à nombre des dispositions de la Convention 
relative aux droits de l’enfant, notamment à celles concernant le droit à la vie, aux 
soins de santé et à un niveau de vie suffisant pour assurer le développement 
physique, mental, spirituel, moral et social de l’enfant, le droit à l’éducation, le 
droit de vivre à l’abri de la torture, des traitements inhumains et des arrestations 
arbitraires, et le droit à un procès équitable ainsi que l’obligation des États 
d’assurer « dans toute la mesure possible la survie et le développement de 
l’enfant » (art. 6, par. 2). En outre, en vertu de la Convention, les États sont tenus, 
conformément à l’obligation que leur impose le droit international humanitaire, de 
prendre toutes les mesures possibles « pour que les enfants qui sont touchés par un 
conflit armé bénéficient d’une protection et de soins » (art. 38, par. 4). 
 
 

 B. Violations du droit international humanitaire 
 
 

24. Nombre des principes les plus élémentaires du droit international humanitaire 
ont également fait l’objet de violations. Comme on l’a vu plus haut aux paragraphes 
3 à 6, aucune des parties au conflit n’a respecté les principes de distinction et de 
proportionnalité dans leurs actions dirigées contre des civils ou touchant des civils. 
L’interdiction des peines collectives « de même que [de] toute mesure 
d’intimidation et de terrorisme » énoncée à l’article 33 de la quatrième Convention 
de Genève a été enfreinte par les forces de défense israéliennes de maintes façons, 
notamment par la destruction de biens, l’imposition de couvre-feux et l’arrestation 
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de tous les hommes de 16 à 45 ans. La destruction brutale de biens dans le cadre de 
l’opération Bouclier défensif, en particulier à Naplouse et à Djénine, est 
incompatible avec l’article 53 de cette convention interdisant la destruction de 
biens « sauf dans les cas où ces destructions seraient rendues absolument 
nécessaires par les opérations militaires ». 
 
 

 C. L’administration civile dans un État d’occupation 
 
 

25. Le droit régissant l’occupation, qui trouve son expression dans la coutume 
internationale, le Règlement de La Haye de 1907 et la quatrième Convention de 
Genève, vise à assurer que, malgré les besoins de la puissance occupante en matière 
de sécurité, la vie quotidienne des civils dans un territoire occupé se poursuive 
normalement. Dans le monde contemporain, cela signifie que les civils doivent 
pouvoir se nourrir, se loger et bénéficier d’un approvisionnement en électricité et 
en eau, que les services municipaux  tels que le ramassage des ordures et 
l’évacuation des eaux usées sont maintenus, que les malades peuvent recevoir les 
soins médicaux dont ils ont besoin et que l’enseignement continuera d’être dispensé 
sans obstacle. 

26. Il n’existe pas une seule règle du droit international prévoyant expressément 
qu’un occupant belligérant est responsable de l’administration civile d’un territoire 
occupé. Il existe néanmoins deux sources du droit qui créent une telle 
responsabilité : la première est l’article 43 du Règlement de La Haye et la 
deuxième se trouve dans les dispositions de la quatrième Convention de Genève. 
L’article 43 est succinct et n’énonce pas en détail les obligations de la puissance 
occupante. Il se contente de simplement stipuler que : 

« L’autorité de la puissance légitime étant en fait passée aux mains de 
l’occupant, ce dernier prend toutes les mesures en son pouvoir pour rétablir et 
assurer, dans la mesure du possible, l’ordre public et la sécurité tout en 
respectant, à moins qu’il en soit absolument empêché, les lois en vigueur dans 
le pays ». 

Les obligations de l’occupant ne sont pas énoncées parce qu’en 1907 « la mise en 
place d’un système d’administration par l’occupant était largement acceptée en 
pratique ... comme obligatoire7 ». 

27. La quatrième Convention de Genève complète cette disposition en imposant à 
l’occupant l’obligation d’assurer « l’approvisionnement de la population en vivres 
et en produits médicaux » et d’« apporter les vivres, les fournitures médicales et 
tout autre article nécessaire lorsque les ressources du territoire occupé seront 
insuffisantes » (art. 55); d’assurer et de maintenir « les établissements et les 
services médicaux et hospitaliers, ainsi que la santé et l’hygiène publiques dans le 
territoire occupé » (art. 56); et de faciliter le « bon fonctionnement des 
établissements consacrés aux soins et à l’éducation des enfants » (art. 50). 
L’obligation de fournir des services postaux ainsi que des services de 
télécommunication et de transport et de maintenir des établissements de protection 
sociale peut être déduite de la quatrième Convention de Genève et du Règlement de 
La Haye8. Prises ensemble, les dispositions énoncées dans ces deux instruments 
constituent pour l’occupant une obligation de mettre en place une administration 
civile efficace dans un territoire occupé. 
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28. Aux termes des Accords d’Oslo, la responsabilité de l’administration civile en 
Cisjordanie et à Gaza a été transférée à l’Autorité palestinienne. Toutefois, 
l’identité de l’autorité chargée de l’administration civile en Cisjordanie et à Gaza 
n’est plus aussi claire aujourd’hui. Les opérations militaires de 2002 ont détruit une 
grande partie de l’infrastructure de l’Autorité palestinienne. L’approvisionnement 
en électricité et en eau, de même que les services municipaux ont été interrompus, 
l’accès aux vivres refusé, la prestation de soins de santé entravée et l’enseignement 
gravement désorganisé. Il convient de se demander si cela signifie qu’Israël est 
maintenant tenu d’assumer la responsabilité de l’administration civile du territoire 
palestinien occupé. 

29. Bien qu’Israël ait annoncé qu’il prévoyait une occupation prolongée du 
territoire palestinien, il n’a manifestement pas l’intention d’assumer de nouveau la 
responsabilité de l’administration civile du territoire9. Il envisage plutôt de remettre 
une partie des 600 millions de dollars qu’il doit à l’Autorité palestinienne au titre 
des droits de douane et impôts et qu’il refuse de lui verser depuis septembre 
200010. De même, même si elle se plaint du fait qu’Israël a de facto mis au rebut 
les Accords d’Oslo, l’Autorité palestinienne n’est évidemment pas disposée à 
envisager de céder à Israël la responsabilité de l’administration civile. 

30. La situation actuelle est intenable. Israël ne peut, conformément au droit 
international humanitaire, refuser à l’Autorité palestinienne les moyens d’assurer 
une administration civile efficace et opérationnelle et, dans le même temps, refuser  
toute responsabilité à cet égard. En droit, il est tenu soit d’assumer cette 
responsabilité, soit de permettre à l’Autorité palestinienne de fournir les services 
que suppose une administration civile digne de ce nom. La quatrième Convention 
de Genève impose à toutes les parties la lourde charge de prendre des mesures pour 
assurer le rétablissement d’une administration civile convenable dans le territoire 
palestinien conformément aux obligations qui leur incombent en vertu de l’article 
premier de la Convention « de faire respecter » la Convention « en toutes 
circonstances ». 
 
 

 IX. Conclusions 
 
 

31. Le territoire palestinien occupé est un terrain d’essai pour le droit relatif 
aux droits de l’homme et le droit humanitaire. Les grands progrès réalisés 
dans ces deux domaines sont compromis par une situation où le droit relatif 
aux droits de l’homme et le droit humanitaire sont niés et ignorés sans que la 
communauté internationale réagisse sérieusement. La primauté du droit fait 
évidemment les frais du conflit dans le territoire palestinien occupé encore que 
les principales victimes soient véritablement les peuples palestinien et 
israélien. 
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  Résumé 
 
 

1. Comme l’indique le rapport principal (A/57/366) qu’il a présenté à 
l’Assemblée générale, le Rapporteur spécial rend compte dans le présent document 
de la visite qu’il a effectuée dans le territoire palestinien occupé à la fin du mois 
d’août 2002. 

2. Le Rapporteur spécial s’est rendu dans le territoire palestinien occupé et en 
Israël du 25 au 30 août, période au cours de laquelle il est allé à Naplouse et à 
Djénine, où il a pu constater les dégâts causés par l’Opération bouclier de défense, 
ainsi qu’à Qalquiliya, où il a vu les premiers travaux de construction du grand mur 
de séparation entre Israël et la Palestine. Il s’est également rendu à Ramallah, à 
Bethléem et à Jéricho. Il a rencontré des personnes de tous horizons : le Président 
Yasser Arafat et le Ministre des collectivités locales de l’Autorité palestinienne, 
M. Sa’eb Erekat; le Gouverneur de Naplouse ainsi que le Gouverneur par intérim et 
le maire de Djénine; des représentants d’organisations non gouvernementales 
palestiniennes, israéliennes et internationales, et des membres d’organisations 
humanitaires internationales. Cette visite a permis de confirmer la fiabilité des 
renseignements fournis dans le rapport principal concernant la situation sur le 
terrain. Le Rapporteur spécial estime cependant que la gravité de la situation a été 
sous-estimée dans le rapport. Après avoir été confronté aux couvre-feux, vu de ses 
propres yeux le camp de réfugiés de Djénine dévasté, les dommages importants 
subis par la vieille ville de Naplouse, les postes de contrôle où les Palestiniens sont 
humiliés quotidiennement et le complexe du Président Arafat en grande partie 
détruit et entendu un certain nombre de personnes évoquer leurs souffrances et 
celles des autres, le Rapporteur spécial a vu sa perception intellectuelle de la crise 
humanitaire se transformer en une émotion profonde devant la tragédie humaine qui 
se déroule en Palestine. 

3. Le présent additif n’apporte pas d’information supplémentaire sur tous les 
thèmes évoqués dans le rapport principal. Il met plutôt l’accent sur les couvre-feux, 
les bouclages et leurs conséquences, les détentions, les peines collectives, les 
enfants, les colonies et le financement nécessaire pour faire face à la crise 
humanitaire. 
 
 

  La sécurité et les droits de l’homme 
 
 

4. Avant d’aborder ces thèmes, il est nécessaire de parler des besoins et des 
intérêts d’Israël en matière de sécurité. Il ne fait aucun doute que ses préoccupations 
en la matière sont fondées. Des vagues d’attentats suicides à la bombe perpétrés par 
des Palestiniens ont causé de profondes blessures au sein de la société israélienne. 
Israël a le droit et le devoir de protéger son peuple contre d’autres attaques mais il 
faut se demander si les mesures qu’il a prises, en particulier les couvre-feux et les 
bouclages, répondent toujours à un besoin de sécurité. Elles apparaissent en effet 
souvent tellement disproportionnées et éloignées des considérations de sécurité que 
l’on en vient à se demander si elles ne sont pas en partie destinées à punir, humilier 
et asservir le peuple palestinien. Israël doit concilier ses besoins de sécurité, 
parfaitement fondés, avec les besoins humanitaires – tout aussi fondés – du peuple 
palestinien. Aux yeux du Rapporteur spécial, il semble qu’un tel équilibre n’existe 
pas. Les droits de l’homme ont été sacrifiés sur l’autel de la sécurité. Il en résulte 
une menace plus redoutable encore pour la sécurité des Israéliens : le sentiment 
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d’impuissance né du désespoir, qui conduit inexorablement aux attentats suicides et 
à d’autres actes de violence dirigés contre les Israéliens. 
 
 

  Les couvre-feux, les bouclages et leurs conséquences 
 
 

5. Il est difficile de décrire ce que sont les couvre-feux imposés à Naplouse et à 
Ramallah. Des villes auparavant grouillantes de monde et débordantes d’activité, 
bruyantes, animées et colorées, sont devenues des villes mortes, le silence n’étant 
rompu que par le roulement des chars et les tirs sporadiques des soldats. Des villes 
entières sont emprisonnées derrière des murs. Il s’agit d’un emprisonnement décidé 
arbitrairement, car personne ne peut prévoir quand le couvre-feu sera levé ou quand 
il peut être à nouveau décrété, et appliqué de façon brutale, de nombreuses 
personnes ayant été blessées ou tuées pour n’avoir pas respecté les règles du couvre-
feu. Il est moins difficile de décrire un poste de contrôle militaire occupé par un 
groupe de jeunes soldats ayant l’arrogance qui caractérise l’adolescence, portant des 
uniformes poussiéreux et des fusils menaçants sur leurs épaules et ayant le pouvoir 
de décider arbitrairement des mouvements du peuple palestinien. De longues files 
de véhicules ou de personnes présentant leurs papiers aux soldats postés derrière des 
blocs de béton attendent, tous conscients que leurs mouvements dépendent 
entièrement du bon vouloir de ces jeunes soldats étrangers. On constate là 
l’arrogance de l’occupant et l’humiliation de l’occupé. 

6. Il est plus facile de décrire les conséquences des couvre-feux et des bouclages 
car elles sont étayées par des statistiques. L’assujettissement de plus de 700 000 
personnes aux couvre-feux dans les villes principales et le refus de laisser les 
villageois se rendre dans les villes, se sont traduits par chômage, la pauvreté, la 
malnutrition et les maladies. Plus de 50 % de la population du territoire palestinien 
est au chômage. Le taux de pauvreté, qui caractérise ceux qui ont deux dollars ou 
moins par jour pour vivre, est de 70 % à Gaza et de 55 % en Cisjordanie. Au total, 
ce sont 1,8 million de Palestiniens qui bénéficient d’une aide alimentaire ou d’autres 
formes d’assistance humanitaire d’urgence en provenance de multiples sources, 
notamment l’Office de secours et de travaux des Nations Unies pour les réfugiés de 
Palestine dans le Proche-Orient, le Programme alimentaire mondial et le Comité 
international de la Croix-Rouge. Vingt-deux pour cent des enfants de moins de 5 ans 
souffrent de malnutrition aiguë ou chronique, tandis que 20 % souffrent d’anémie 
ferriprive. Les problèmes de santé mentale chez les enfants ont augmenté de 
manière inquiétante. Les soins de santé ont considérablement pâti du manque de 
médicaments et de l’incapacité de la population à accéder aux centres de soins. 
Comme toujours, la situation dans les camps de réfugiés est très peu encourageante, 
ainsi qu’a pu le constater le Rapporteur spécial lorsqu’il s’est rendu dans le camp de 
réfugiés de Balata près de Naplouse. 
 
 

  Les détentions 
 
 

7. Le nombre de personnes en détention administrative, c’est-à-dire une détention 
longue et ne prévoyant pas de jugement, est passé de moins de 100 à 1 860. Sur 
7 000 détenus, on compte quelque 300 enfants et 50 femmes (y compris 8 fillettes). 
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  Les peines collectives 
 
 

8. La démolition des maisons des familles dont un membre a commis un crime 
contre Israël est une pratique à laquelle les Israéliens ont recours depuis longtemps. 
En août, la Haute Cour d’Israël s’est prononcée contre l’intervention des tribunaux 
dans de telles affaires, contrairement à la pratique qui avait été établie, laissant ainsi 
aux commandants militaires toute latitude pour ordonner la démolition de maisons, 
et ce, en complète violation de l’article 33 de la quatrième Convention de Genève, 
qui interdit les peines collectives. 

9. Le 3 septembre, la même Haute Cour a rendu une décision autorisant la 
déportation forcée de deux Palestiniens de leur lieu de résidence à Naplouse vers la 
bande de Gaza, au motif qu’ils étaient accusés d’avoir aidé leur frère (tué le 6 août 
dans le cadre d’une exécution extrajudiciaire commise par les forces israéliennes) à 
commettre des attaques contre des Israéliens. Même si la Cour a limité ces 
déportations à des « cas extrêmes », il convient de souligner que la décision n’a pas 
été précédée d’un jugement permettant d’établir la complicité des personnes 
déportées. Ces mesures contreviennent au droit à un procès équitable et à 
l’interdiction des peines collectives (art. 33 de la quatrième Convention de Genève) 
et des transferts forcés (art. 49 de la Convention). 
 
 

  La situation des enfants 
 
 

10. Les enfants ont énormément souffert des incursions militaires dans le territoire 
palestinien, des couvre-feux et des bouclages. Nombre d’entre eux ont été tués ou 
blessés; 300 ont été arrêtés et mis en détention; plus de 2 000 se sont retrouvés sans 
logis; les deux tiers vivent en dessous du seuil de pauvreté; 22 % des enfants de 
moins de 5 ans souffrent de malnutrition; au moins 330 000 ont été contraints de 
rester chez eux en raison des couvre-feux; en Cisjordanie, plus de 600 000 n’ont pas 
pu se rendre à l’école, et la plupart ont subi des traumatismes graves. Lors de 
l’Opération bouclier de défense, 11 écoles ont été détruites, 9 vandalisées, 
15 transformées en avant-postes militaires, 15 utilisées comme centres de détention 
et 112 autres endommagées. Les enseignants, tout comme les élèves, n’ont souvent 
pas été en mesure de se rendre dans leurs écoles à cause des bouclages. Les 
responsables palestiniens se sont inquiétés auprès du Rapporteur spécial du maintien 
du couvre-feu alors que les écoles, avaient rouvert leurs portes le 31 août. Ce type 
de traitement laisse des séquelles à la fois physiques et psychologiques. Pire encore, 
il alimente la haine de l’occupant, ce qui est de mauvais augure pour l’avenir. 
 
 

  Les colonies 
 
 

11. Le rapport principal présente un certain nombre de faits sur les colonies. Lors 
de sa visite, le Rapporteur spécial a pu voir les colonies situées dans les districts de 
Naplouse et de Djénine, ce qui lui a permis de comprendre ce qui motivait les 
nombreux bouclages, qui entravent la liberté de circulation des Palestiniens et 
étranglent la société palestinienne. De petites colonies, situées en haut de collines et 
composées de plusieurs centaines d’habitants, sont reliées entre elles et à Israël par 
des routes réservées uniquement aux colons. Les routes palestiniennes qui croisent 
ces routes sont interdites d’accès, ce qui oblige souvent les villageois à faire de 
longs détours pour se rendre sur les marchés, dans les magasins, sur leur lieu de 
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travail, dans les écoles et les hôpitaux situés dans d’autres villages ou villes. Ainsi, à 
l’extérieur de Djénine, les deux colonies de Gannim (158 habitants) et de Kaddim 
(148 habitants) sont reliées par une route réservée aux colons. La route principale 
qui mène de Djénine aux huit villages alentour, où résident quelque 
20 000 habitants, et qui traversait auparavant cette route réservée, a été fermée par 
des bulldozers. Les villageois qui n’étaient auparavant qu’à 10 minutes de Djénine 
en voiture, doivent maintenant emprunter des routes indirectes traversant les 
villages et mettent de nombreuses heures pour atteindre Djénine. Les libertés 
fondamentales de circulation et d’accès à des moyens de subsistance corrects sont 
donc sacrifiées dans l’intérêt de la sécurité et du bien-être de la communauté 
étrangère des colons. Il est impossible de mesurer la colère et l’humiliation 
ressenties par les Palestiniens confrontés à cette situation. 
 
 

  Le paradoxe de l’assistance humanitaire 
 
 

12. La gravité de la situation est indéniable, tout comme la nécessité d’apporter 
une aide humanitaire massive. Si cette aide n’arrive pas, les conséquences seront 
irrémédiables pour le peuple palestinien. Le Rapporteur spécial approuve donc les 
appels lancés à la communauté internationale pour qu’elle apporte une aide 
humanitaire, et s’y associe. 

13. Il convient toutefois de préciser qu’en apportant une aide de ce type, la 
communauté internationale des donateurs exonère Israël de la responsabilité qu’il a 
de fournir cette assistance lui-même et qu’on pourrait l’accuser de participer de 
cette façon au financement de l’occupation. Comme il est indiqué aux paragraphes 
26 et 27 du rapport principal, Israël a le devoir, en vertu des articles 50, 55 et 56 de 
la quatrième Convention de Genève, d’assurer l’approvisionnement de la population 
en vivres et en produits médicaux, d’assurer et de maintenir les établissements et les 
services médicaux, et de faciliter le bon fonctionnement des établissements 
consacrés à l’éducation des enfants. 
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 Résumé 

 Le présent rapport porte essentiellement sur les conséquences des incursions 
militaires opérées dans la bande de Gaza, les violations du droit humanitaire 
international et les droits de l’homme qui découlent de la construction du mur et les 
restrictions constantes à la liberté de circulation. 

 Durant ces six derniers mois, les Forces de défense israéliennes (FDI) ont 
intensifié leurs incursions militaires dans la bande de Gaza. Ces attaques ont été 
interprétées comme une démonstration de force de la part d’Israël qui voulait ainsi 
empêcher que son retrait unilatéral du territoire ne soit ultérieurement perçu comme 
un signe de faiblesse. Durant ces incursions, Israël a procédé à des destructions 
massives et injustifiées de biens. Des bulldozers ont démoli arbitrairement des 
habitations et défoncé des routes, déterrant notamment des lignes électriques, des 
égouts et des conduites d’eau. Lors de l’opération Rainbow, menée du 18 au 24 mai 
2004, 43 personnes ont trouvé la mort et 167 bâtiments abritant 379 familles (soit 
2 066 personnes) au total ont été détruits ou rendus inhabitables. Ces démolitions ont 
eu lieu durant l’un des pires mois qu’ait connu Rafah récemment. En mai, 
298 édifices abritant 710 familles (soit 3 800 personnes) ont été démolis. 

 Israël a annoncé qu’il se retirerait unilatéralement de Gaza. Il voudrait 
présenter ce retrait comme une mesure mettant un terme à l’occupation militaire de 
la bande de Gaza et le dégageant ainsi des obligations qui, s’agissant de ce territoire, 
lui incombent en vertu de la Convention de Genève du 12 août 1949 relative à la 
protection des personnes civiles en temps de guerre (quatrième Convention de 
Genève). En réalité, il n’a aucunement l’intention de renoncer à son emprise sur la 
bande de Gaza qu’il prévoit de maintenir sous sa coupe en contrôlant ses frontières, 
ses eaux territoriales et son espace aérien. Aussi demeurera-t-il sur le plan juridique 
une puissance occupante toujours soumise aux obligations prévues par la Convention 
susmentionnée. 

 Le 9 juillet 2004, la Cour internationale de Justice (CIJ) a jugé que le mur 
qu’Israël était en train d’édifier dans le territoire occupé était contraire au droits de 
l’homme et qu’Israël était tenu de cesser immédiatement les travaux de construction 
de ce mur et de le démanteler sans plus tarder. Dans son avis consultatif, la Cour a 
rejeté plusieurs des arguments juridiques touchant à l’applicabilité du droit 
humanitaire et des instruments relatifs aux droits de l’homme qui avaient été 
invoqués par Israël. Une semaine avant que cet avis ne soit rendu, la Haute Cour 
d’Israël a rendu une décision portant sur un tronçon du mur long de 40 kilomètres, 
dans laquelle elle faisait valoir que, si Israël, en tant que puissance occupante, avait 
le droit de construire le mur pour assurer sa sécurité, de larges portions de ce mur 
imposaient à la population palestinienne des conditions de vie extrêmement difficiles 
et qu’il fallait en modifier le tracé. 
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 Israël a annoncé qu’il ne se conformerait pas à l’avis consultatif de la CIJ. Il a 
indiqué qu’il n’appliquerait le jugement rendu par sa propre Haute Cour qu’aux 
tronçons qui n’avaient encore pas été construits et non pas à ceux qui étaient 
achevés. 

 Israël prétend que le mur a pour objet de le protéger contre les attentats 
terroristes et que son édification a permis de réduire de plus de 80 % le nombre de 
ces attentats. Deux observations méritent d’être faites à ce sujet. Tout d’abord, il 
n’existe aucun élément tendant à prouver de manière irréfutable que le mur n’aurait 
pas pu empêcher aussi efficacement l’entrée en Israël des auteurs d’attentats-suicide 
à la bombe s’il avait été construit le long de la Ligne verte (le tracé accepté de la 
frontière séparant Israël de la Palestine) ou du côté israélien de la Ligne. 
Deuxièmement, au vu des preuves dont on dispose, il semblerait plutôt que le mur ait 
été construit aux fins suivantes : 

 • Incorporer les colonies de peuplement à Israël; 

 • Confisquer des terres palestiniennes; 

 • Inciter les Palestiniens à quitter leurs terres et leurs maisons en leur rendant la 
vie insupportable. 

 Le tracé du mur montre clairement que ce dernier vise à incorporer le plus 
grand nombre de colonies de peuplement possible à Israël. En effet, il place près de 
80 % des colonies de Cisjordanie en territoire israélien. En outre, M. Benjamin 
Netanyahu, ancien Premier Ministre et actuel Ministre israélien des finances, a 
reconnu publiquement dans l’International Herald Tribune du 14 juin 2004, que 
l’objet de ce mur était d’inclure le plus grand nombre de Juifs que possible. 

 Bien que la CIJ ait été unanime à considérer que les colonies de peuplement 
étaient illégale, ces colonies ont connu une forte expansion durant l’année écoulée, 
tandis que les colons redoublaient de violence à l’égard des Palestiniens. Pis encore, 
Israël est en train d’incorporer la colonie d’Ariel, située à 22 kilomètres à l’intérieur 
du territoire palestinien. Cette mesure est interdite par la CIJ et va à l’encontre de la 
décision prise par la Haute Cour israélienne elle-même. 

 Le mur a également pour objet d’étendre le territoire israélien. De riches terres 
agricoles et d’abondantes ressources en eau situées le long de la Ligne verte ont été 
confisquées et incorporées à Israël. Ces confiscations de terres sont exposées dans de 
précédents rapports ainsi que dans l’avis consultatif de la CIJ. Ces derniers mois, 
Israël a exprimé ses visées territoriales sur la région de Jérusalem. En effet, le mur 
est actuellement construit autour d’une Jérusalem-Est élargie devant englober 
247 000 colons répartis sur 12 colonies de peuplement et quelque 249 000 
Palestiniens. On se souviendra que l’annexion de Jérusalem-Est par Israël en 1980 
est illégale et a été qualifiée de mesure n’« ayant aucune validité en droit » par le 
Conseil de sécurité. 
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 D’un point de vue sécuritaire, la confiscation de terres situées à Jérusalem-Est 
est absurde dans la mesure où elle aura souvent pour effet de diviser des 
communautés palestiniennes. En outre, cette mesure aura de graves répercussions sur 
les Palestiniens vivant à l’intérieur ou à proximité de Jérusalem-Est. Premièrement, 
elle risque de priver les 60 000 Palestiniens ayant le droit de résider à Jérusalem de 
ce droit s’ils se retrouvent du côté du mur situé en Cisjordanie. Deuxièmement, elle 
rendra périlleux et compliqués les contacts entre Palestiniens et institutions 
palestiniennes situés de part et d’autre du mur. Enfin, elle interdira à plus de 100 000 
Palestiniens qui résident dans des quartiers situés en Cisjordanie et dépendent 
d’infrastructures et de services situés à Jérusalem-Est (hôpitaux, universités, 
emplois, marchés pour les produits agricoles, etc.), l’accès à cette partie de la ville. 

 Le mur a pour troisième objectif de contraindre, en leur rendant la vie 
insupportable, les Palestiniens vivant dans les zones situées entre lui et la Ligne verte 
et dans celles qui lui sont contiguës, mais qu’il sépare de leurs terres, à quitter leurs 
foyers pour recommencer leur vie ailleurs en Cisjordanie. Ce sont essentiellement les 
restrictions à la liberté de circulation dans la « zone d’accès réglementé » située entre 
le mur et la Ligne verte et le fait que les agriculteurs sont coupés de leurs terres qui 
obligeront les Palestiniens à déménager. La Haute Cour israélienne a déclaré que 
certains tronçons du mur ne pouvaient pas être construits lorsqu’ils imposaient des 
conditions de vie extrêmement difficiles aux Palestiniens. Logiquement, cette 
décision devrait s’appliquer aux 200 kilomètres de mur déjà construits. Or, le 
Gouvernement israélien a fait savoir qu’il n’en ferait rien en dépit de la décision 
prise par sa propre Haute Cour. 

 En Cisjordanie et dans la bande de Gaza, la liberté de circulation est 
sérieusement limitée. À Gaza, la population est de fait encerclée par la mer et par un 
ensemble de murs et de clôtures. Les barrages routiers qui morcellent ce petit 
territoire restreignent fortement la liberté de circulation. Les habitants de la 
Cisjordanie sont soumis à un régime de couvre-feu et à un système de points de 
contrôle qui les empêchent de circuler librement. Pour se déplacer d’une ville à 
l’autre, ils ont besoin de permis qui sont arbitrairement retirés et rarement délivrés 
aux propriétaires de véhicules privés. Plusieurs centaines de points de contrôle 
militaire réglementent la vie des Palestiniens. La partie du mur située dans la région 
de Jérusalem menace de devenir un véritable cauchemar pour des dizaines de milliers 
de Palestiniens qui seront contraints de franchir chaque jour un point de contrôle, 
celui de Kalandiya. Enfin, et comme on l’a déjà vu, l’existence des Palestiniens 
résidant dans les zones qui se trouvent entre le mur et la Ligne verte et celles qui sont 
contiguës à ce mur est régie par un système de permis qui est appliqué de manière 
arbitraire et fantaisiste. 

 Les restrictions à la liberté de circulation que les autorités israéliennes 
imposent aux Palestiniens rappellent les lois relatives aux laissez-passer tristement 
célèbres de l’Afrique du Sud du temps de l’apartheid. Ces lois étaient humiliantes 
mais elles étaient appliquées uniformément. Les lois israéliennes régissant la liberté 
de circulation qui sont elles aussi appliquées de façon humiliante, se caractérisent en 
outre par leur caractère arbitraire et fantaisiste. Israël est allé encore plus loin que les 
lois de l’apartheid en créant des routes distinctes pour les colons, instituant ainsi un 
« apartheid routier » que l’Afrique du Sud du temps de l’apartheid n’a jamais connu. 
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 Dans son avis consultatif, qui a été approuvé par l’Assemblée générale, la CIJ 
indique que le mur a des conséquences juridiques pour les États autres qu’Israël. Il 
est rappelé aux États qu’ils ont l’obligation de ne pas reconnaître la situation illicite 
résultant de la construction du mur et de ne pas prêter aide ou assistance au maintien 
de cette situation. Le mépris affiché par Israël pour le droit international menace non 
seulement l’ordre juridique international, mais aussi l’ordre international tout court. 
La communauté internationale n’a pas donc pas lieu, en pareilles circonstances, de se 
montrer conciliante. 
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palestiniennes enceintes accouchant 
aux points de contrôle israéliens 
 
 

1. Le présent rapport est soumis en application de la résolution 2005/7 de la 
Commission des droits de l’homme en date du 14 avril 2005, intitulée « Pratiques 
israéliennes affectant les droits de l’homme du peuple palestinien dans le territoire 
palestinien occupé, y compris Jérusalem-Est », dont le paragraphe 4 se lit comme 
suit : 

  « La Commission des droits de l’homme, 

 ... 

 4. Prie la Haut Commissaire des Nations Unies aux droits de l’homme de se 
pencher sur la question des femmes palestiniennes enceintes accouchant aux 
points de contrôle israéliens du fait du refus par Israël d’autoriser leur accès 
aux hôpitaux, dans le but de mettre fin à cette pratique israélienne inhumaine, 
et d’en rendre compte à l’Assemblée générale à sa soixantième session et à la 
Commission à sa soixante-deuxième session; » 

2. Le 21 juillet 2005, le Secrétaire général a adressé à la Mission permanente 
d’Israël et à la Mission permanente d’observation de la Palestine auprès de l’Office 
des Nations Unies à Genève des notes verbales dans lesquelles il indiquait qu’il 
souhaiterait recevoir toute information concernant l’application de la résolution 
susmentionnée. Au moment de la rédaction du présent rapport, aucune réponse 
n’avait été reçue. 

3. En outre, le Haut Commissariat aux droits de l’homme a adressé le 21 juillet 
2005 des lettres aux entités et institutions spécialisées des Nations Unies suivantes, 

 
 

 * A/60/150. 
 ** La publication du présent rapport a été retardée de manière à présenter des informations aussi 

actualisées que possible. 
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